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Genesis 1

GENESIS

Chapter 1

1 In ye begynnynge God created heauen
& earth:

2 and ye earth was voyde and emptie, and
darcknes was vpon the depe, & ye sprete
of God moued vpo the water.

3 And God sayde: let there be light, &
there was light.

4 And God sawe the light that it was
good. Then God deuyded ye light from
the darcknes,

5 and called the light, Daye: and the
darcknes, Night Then of the euenynge
and mornynge was made the first daye.
6 And God sayde: let there be a
firmament betwene the waters, and let it
deuyde ye waters a sunder.

7 Then God made ye firmamet, and
parted the waters vnder the firmamet,
from the waters aboue the firmament:
And so it came to passe.

8 And God called ye firmament, Heauen.
Then of the euenynge & mornynge was
made the seconde daye.

9 And God sayde: let the waters vnder
heauen gather theselues vnto one place, yt
the drye londe maye appeare. And so it
came to passe.

10 And God called ye drye londe, Earth:
and the gatheringe together of waters
called he, ye See. And God sawe yt it was
good.

11 And God sayde: let ye earth bringe
forth grene grasse and herbe, that beareth
sede: & frutefull trees, that maye beare
frute, euery one after his kynde, hauynge
their owne sede in them selues vpon the
earth. And so it came to passe.

12 And the earth brought forth grene
grasse and herbe, yt beareth sede euery
one after his kynde, & trees bearinge
frute, & hauynge their owne sede in them
selues, euery one after his kynde. And
God sawe that it was good.

13 Then of the euenynge & mornynge
was made the thirde daye.

14 And God sayde: let there be lightes in
ye firmament of heauen, to deuyde the
daye fro the night, that they maye be vnto
tokes, seasons, dayes, and yeares.

15 And let them be lightes in ye
firmament of heauen, to shyne vpon the
earth: And so it came to passe.

16 And God made two greate lightes: one
greater light to rule the daye, and a lesse
light to rule the night, and (he made)
starres also.

17 And God set them in the firmament of
heauen, yt they might shyne vpo earth,
18 and to rule the daye and the night, and
to deuyde the light from darcknes. And
God sawe that it was good.

19 Then of the euenynge and mornynge
was made the fourth daye.

20 And God sayde: let the waters brynge
forth creatures that moue and haue life,
& foules for to flye aboue the earth vnder
the firmamet of heauen.

21 And God created greate whalles, and

all maner of creatures that lyue and
moue, which the waters brought forth
euery one after his kynde: and all maner
of fethered foules, euery one after his
kynde. And God sawe that it was good,
22 and blessed them, sayenge: Growe,
and multiplie, and fyll the waters of the
sees, and let the foules multiplie vpon the
earth.

23 Then of the euenynge and mornynge
was made the fifth daye.

24 And God sayde: let ye earth brynge
forth lyuynge soules, euery one after his
kynde: catell, wormes & what as hath life
vpon earth, euery one after his kynde.
And so it came to passe.

25 And God made ye beastes of the earth
euery one after his kynde, and catell after
their kynde, and all maner wormes of the
earth after their kynde. And God sawe
that it was good.

26 And God sayde: let vs make man in or
similitude after oure licknesse, that he
maye haue rule ouer the fysh of the see,
and ouer the foules vnder ye heauen, and
ouer catell, and ouer all the earth, and
ouer all wormes that crepe on ye earth.
27 And God created man after his
licknesse: after ye licknesse of God
created he him, male & female created
he them.

28 And God blessed them, and sayde
vnto them: Growe, and multiplie, and fyll
the earth, and subdue it, & haue
domynion ouer the fish of the see, and
ouer the foules of the ayre, and ouer all
the beastes that crepe vpo the earth.

29 And God sayde: lo, I haue geuen you
all maner herbes that beare sede vpon the
whole earth, and all maner frutefull trees
that beare sede, to be meate for you.

30 And to all beastes of the earth, and to
all foules vnder the heauen, and to euery
worme that hath life (vpon earth) all
maner grene herbes to eate. And so it
came to passe.

31 And God behelde all yt he had made,
and lo, they were exceadinge good. Then
of the euenynge and mornynge was made
the sixte daye.

Chapter 2

1 Thus was heaue and earth fynished with
all their hoost,

2 and thus in the seuenth daye God ended
his worke, which he had made, & rested
in the seuenth daye from all his workes
which he had made:

3 And blessed the seuenth daye, &
sanctified it, because yt in it he rested
from all his workes, which God created
and made.

4 These are the generacions of heaue and
earth whan they were created, in the tyme
whan the LORDE God made heauen and
earth:

5 before there was eny twygg vpon earth,
and or euer there grew eny grene herbe
vpon the felde. For the LORDE God had
yet sent no rayne vpon ye earth, nether
was there eny man to tylle the earth.

6 But there arose a myst from the earth,

& watered all the londe.

7 And ye LORDE God shope man eue of
the moulde of the earth, & brethed in to
his face ye breth of life. And so was man
made a lyuynge soule.

8 The LORDE God also planted a garde
of pleasure in Eden, towarde ye east, and
set man therin whom he had made.

9 And the LORDE God caused to
sprynge out of the earth all maner trees,
pleasaut to loke vpo, and good to eate:
and the tre of life in the myddest of the
garden, and the tre of knowlege of good
and euell.

10 And out of Eden there wente a ryuer,
to water the garden, and there deuyded it
selfe into foure heade waters.

11 The first is called Phison, which
renneth aboute all the londe of Heuyla.
12 And there is founde golde, (& the
golde of that countre is precious,) and
there is founde Bedellion, and the
precious stone Onix.

13 The second water is called Gihon,
which runneth aboute the whole londe of
ye Morias.

14 The thirde water is called Hydeckell,
which runneth towarde the east syde of
ye Assirias. The fourth water is
Euphrates.

15 And the LORDE God toke man, & set
him in the pleasaunt garden of Eden, to
dresse it & to kepe it.

16 And the LORDE God commaunded
man, sayege: Thou shalt eate of all maner
trees in ye garden:

17 But of ye tre of knowlege of good and
euell, shalt thou not eate. For loke in what
daye so euer thou eatest therof, thou shalt
dye the death.

18 And the LORDE God sayde: It is not
good yt ma shulde be alone. I wil make
him an helpe, to beare him copany.

19 And whan God the LORDE had made
of the earth all maner beastes of the
felde, & all maner foules vnder the
heaue, he brought them vnto man, to se
what he wolde call the: For as ma called
all maner of liuinge soules, so are their
names.

20 And man gaue names vnto all maner
catell, & vnto the foules vnder the heaue,
and vnto all maner beastes of ye felde.
But vnto man there was founde no helpe,
to beare him company.

21 Then the LORDE God caused an
herde slepe to fall vpon man, and he
slepte. And he toke out one of his rybbes,
and (in steade therof) he fylled vp ye
place with flesh.

22 And the LORDE God made a woman,
of ye rybbe that he toke out of man, and
brought her vnto him.

23 Then sayde man: This is once bone of
my bones, and flesh of my flesh. She
shalbe called woman, because she was
take of man.

24 For this cause shal a man leaue father
and mother, and cleue vnto his wife, &
they two shalbe one flesh.

25 And they were both naked, the man
and his wife, and were not ashamed.
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Chapter 3

1 Bvt the serpent was sotyller then all the
beastes of the felde (which ye LORDE
God had made) and sayde vnto the
woman: Yee, hath God sayde indede: Ye
shall not eate of all maner trees in the
garden?

2 Then sayde the woman vnto the
serpent: We eate of the frute of the trees
in the garden:

3 But as for the frute of the tre that is in
the myddes of the garden, God hath
sayde: Eate not ye of it, and touch it not,
lest ye dye.

4 Then saide the serpent vnto the woman:
Tush, ye shall not dye the death.

5 For God doth knowe, that in what daye
so euer ye eate of it, youre eyes shalbe
opened, and ye shalbe as God, and knowe
both good and euell.

6 And the woman sawe that ye tre was
good to eate of, and lustye vnto the eyes,
and a pleasaunt tre to make wyse, and
toke of the frute of it, and ate, and gaue
vnto hir husbande also therof, and he ate.
7 Then were the eyes of them both
opened, and they perceaued that they
were naked, and sowed fygge leaues
together, and made them apurns.

8 And they herde the voyce of the
LORDE God, which walked in the
garden in the coole of the daye. And
Adam hyd him self with his wyfe, from
the presence of ye LORDE God amonge
the trees of the garden.

9 And ye LORDE God called Adam, and
sayde vnto him: Where art thou?

10 And he saide: I herde thy voyce in the
garden, and was afrayed, because I am
naked, and therfore I hyd my self.

11 And he sayde: who tolde the, that thou
art naked? Hast thou not eaten of the tre,
wherof I commaunded the, yt thou
shuldest not eate?

12 Then sayde Adam: The woman which
thou gauest me (to beare me company)
gaue me of the tre, and I ate.

13 And the LORDE God sayde vnto the
woman: wherfore hast thou done this?
The woman sayde: the serpent disceaued
me so, that I ate.

14 Then sayde the LORDE God vnto the
serpent: Because thou hast done this,
cursed be thou aboue all catell and aboue
all beastes of the felde. Vpon thy bely
shalt thou go, & earth shalt thou eate all
the dayes of thy life.

15 And I wyll put enemyte betwene the
and the woman, and betwene yi sede and
hir sede. The same shal treade downe thy
heade, and thou shalt treade him on the
hele.

16 And vnto the woman he sayde: I will
increase thy sorow, whan thou art with
childe: with payne shalt thou beare thy
childre, and thy lust shal pertayne vnto yi
husbande, and he shal rule the.

17 And vnto Adam he sayde: For so
moch as thou hast herkened vnto the
voyce of thy wyfe, and hast eaten of the
tre, wherof I commaunded the, sayenge:
thou shalt not eate of it. Cursed be ye
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earth for thy sake. With sorowe shalt

thou eate therof, all the dayes of thy life.

18 Thornes and thistles shalt it beare vnto
the, and thou shalt eate the herbes of the
felde.

19 In the sweate of thy face shalt thou
eate thy bred, tyll thou be turned agayne
vnto earth, whece thou art take: for earth
thou art, and vnto earth shalt thou be
turned agayne.

20 And Adam called his wyfe Heua,
because she is the mother of all lyuynge.
21 And the LORDE God made Adam &
his wyfe garmentes of skynnes, & those
he put on them.

22 And the LORDE God sayde: lo, Adam
is become as it were one of vs, &
knoweth good & euell. But now lest he
stretch his hande, and take also of the tre
of life, and eate, and lyue for euer.

23 Then the LORDE God put him out of
the garden of Eden, to tyll ye earth,
whece he was take.

24 And he cast Adam out. And before
the garden of Eden he set Cherubes, and
a naked fyrie swerde, to kepe ye waye
vnto the tre of life.

Chapter 4

1 Morouer Adam laye with Heua his
wyfe, which coceaued & bare Cain, and
sayde, I haue opteyned ye man of the
LORDE.

2 And she proceaded forth, & bare his
brother Abell. And Abell became a
shepherde, but Cain became an husbande
man.

3 And it fortuned after certaine daies,
that Cain brought of the frute of the
earth, an offrynge vnto ye LORDE.

4 And Abell brought also of the
firstlinges of his shepe, and of ye fat of
them. And the LORDE had respecte vnto
Abell and to his offerynge:

5 but vnto Cain and his offerynge he
loked not. Then was Cain exceadinge
wroth, and his countenaunce chaunged.
6 And the LORDE sayde vnto Cain: Why
art thou angrie? and why doth thy
countenaunce chaunge? Is it not so? that
yf thou do well, thou shalt receaue it:

7 but and yf thou do euell, thy synne lyeth
open in the dore? Shal he then be
subdued vnto the? and wilt thou rule
him?

8 And Cain talked with Abell his brother.
And it happened, that whan they were in
the felde, Cain arose agaynst Abell his
brother, and slew him.

9 Then sayde the LORDE vnto Cain:
Where is Abell thy brother? He sayde: I
can not tell. Am I my brothers keper?
10 And he sayde: What hast thou done?
The voyce of thy brothers bloude crieth
vnto me out of the earth.

11 And now shalt thou be cursed vpon
the earth, which hath opened hir mouth,
and receaued thy brothers bloude of thine
hande.

12 Whan thou tyllest ye grounde, she
shall hensforth not geue hir power vnto
the. A vagabunde and a rennagate shalt

thou be vpon ye earth.

13 And Cain sayde vnto ye LORDE: my
synne is greater, then that it maye be
forgeuen me.

14 Beholde, thou castest me out this daye
from out of ye londe, and from yi sight
must I hyde myself, and must be a
vagabunde and a rennagate vpon ye earth.
And thus shal it go with me: that who so
fyndeth me, shal slaye me.

15 But the LORDE sayde thus vnto him:
Who so euer slayeth Cain, it shalbe
auenged seuenfolde. And the LORDE put
a marck vpon Cain, that no man which
founde him, shulde kyll him.

16 So Cain wente out from ye face of the
LORDE, and dwelt in the lande Nod,
vpon the east syde of Eden.

17 And Cain laye with his wyfe, which
conceaued and bare Henoch. And he
buylded a cite, and called it after the
name of his sonne Henoch.

18 And Henoch begat Irad, Irad begat
Mahuiael. Mahuiael begat Mathusael.
Mathusael begat Lamech.

19 And Lamech toke him two wyues: ye
one was called Ada, & the other Zilla.
20 And Ada bare Iabel, of whom came
they that dwelt in tentes and had catell.
21 And his brothers name was Iuball: Of
him came they that occupied harpes &
pypes.

22 And Zilla she also bare Tubalcain, a
worker in all connynge poyntes of metall
& yron. And Tubalcains sister was called
Naema.

23 And Lamech sayde vnto his wyues
Ada and Zilla: Heare my voyce (ye wyues
of Lamech) and herken vnto my wordes:
for I haue slayne a man, and wounded my
selfe: and (haue kylled) a yonge man, and
gotte my self strypes.

24 Cain shalbe aueged seue tymes: but
Lamech seuen and seuentie tymes.

25 Adam laye yet with his wyfe agayne,
& she bare a sonne, and called him Seth.
For God (sayde she) hath apoynted me

another sede, for Abell, whom Cain slew.

26 And Seth begat a sonne also, and
called him Enos. At the same tyme
beganne men to call vpon the name of the
LORDE.

Chapter 5

1 This is the boke of the generacion of
man, in the tyme whan God created man,
and made him after the symilitude of
God.

2 Male and female made he them, and
blessed the, & called their names Man, in
the tyme whan they were created.

3 And Adam was an hundreth and thirtie
yeare olde, and begat a sonne, which was
like his owne ymage, and called his name
Seth:

4 & lyued therafter eight hudreth yeare,
and begat sonnes and doughters.

5 And his whole age was nyne hundreth
and thirtie yeares, and so he dyed.

6 Seth was an hundreth and fyue yeare
olde, and begat Enos:

7 & lyued therafter eight hundreth and

seuen yeare, and begat sonnes and
doughters.

8 And his whole age was nyene hudreth
and twolue yeares, and so he dyed.

9 Enos was nyentie yeare olde, and begat
Renan:

10 and lyued therafter eight hundreth &
fyftene yeare, and begat sonnes &
daughters.

11 And his whole age was nyene hudreth
and fyue yeares, and so he dyed.

12 Renan was seuetie yeare olde, and
begat Mahalaliel:

13 and lyued therafter eight hundreth and
fourtie yeare, and begat sonnes &
doughters.

14 And his whole age was nyene
hundreth and ten yeares, and so he dyed.
15 Mahalaliel was thre score yeare olde
& fyue,

16 and begat Iared: and lyued therafter
eight hundreth and thirtie yeare, and
begat sonnes and doughters.

17 And his whole age was eight hundreth,
nyentie and fyue yeares, and so he dyed.
18 Tared was an hundreth and two &
sixtie yeare olde, and begat Henoch:

19 & lyued therafter eight hudreth yeare,
and begat sonnes & doughters.

20 And his whole age was nyene
hundreth and two and sixtie yeare, and so
he dyed.

21 Henoch was fyue and thre score yeare
olde, and begat Mathusalah:

22 and led a godly conuersacion thre
hundreth yeares therafter, and begat
sonnes & doughters.

23 And his whole age was thre hundreth
and fyue and thre score yeares.

24 And for so moch as he lyued a godly
life, God toke him awaye, & he was
nomore sene.

25 Mathusalah was an uhdreth & seue
and foure score yeare olde, & begat
Lamech:

26 and lyued therafter seuen hundreth
and two and foure score yeare, and begat
sonnes & doughters.

27 And his whole age was nyene
hundreth and nyene and trescore yeares,
and so he dyed.

28 Lamech was an hundreth and two and
foure score yeare olde, and begat a sonne,
29 & called him Noe, and sayde: This
same shall coforte vs in oure workes, and
in the sorowe of oure hondes vpon the
earth, which the LORDE hath cursed.
30 After this he lyued fyue hudreth and
fyue & nyentie yeare, and begat sonnes
and doughters.

31 And his whole age was seuen hundreth
seuen and seuentie yeares, and so he
dyed.

32 Noe was fyue hundreth yeare olde,
and begat Sem, Ham and Iaphet.

Chapter 6

1 So whan men beganne to multiplie vpon
the earth, and had begot them doughters,
2 the children of God sawe the doughters
of men, that they were fayre, and toke
vnto the wyues soch as they liked.

Genesis 6

3 Then sayde ye LORDE: My sprete shal
not allwaye stryue with man, for he is but
flesh also. I wil yet geue him respyte an
hundreth and twety yeares.

4 There were giauntes also in the worlde
at that tyme. For whan the children of
God had lyen with the daughters of men,
and begotten them children, ye same
(children) became mightie in the worlde,
and men of renowne.

5 But whan the LORDE sawe yt the
wickednes of man was increased vpon ye
earth, and that all ye thought and
imaginacion of their hert was but onely
euell contynually,

6 it repented him, that he had made man
vpon the earth, and he sorowed in his
hert,

7 and sayde: I wyll destroye man kynde
which I haue made, from the earth: both
man, beest, worme, and foule vnder the
heauen: for it repenteth me, that I haue
made them.

8 Neuertheles Noe founde grace in the
sight of the LORDE.

9 This is ye generacion of Noe. Noe was
a righteous and parfecte ma, and led a
godly life in his tyme,

10 and begat thre sonnes: Sem, Ham and
Taphet.

11 Notwithstondinge ye earth was
corrupte in ye sight of God, and full of
myschefe.

12 Then God loked vpon ye earth: and lo,
it was corrupte (for all flesh had corrupte
his waye vpon the earth.)

13 Then sayde God vnto Noe: The. ende
of all flesh is come before me, for the
earth is full of myschefe before them.
And lo, I wyll destroye them with the
earth.

14 Make the an Arcke of Pyne tre, and
make chambers in it, and pitch it within
and without with pitch

15 and make it after this fashion: The
length shal be thre hundreth cubites, the
bredth fiftie cubites, and the heyght
thirtie cubites.

16 A wyndow shalt thou make aboue of a
cubyte greate: but the dore shalt thou set
in the myddest in the syde of it: And the
Arke shalt thou make with thre loftes one
aboue another.

17 For lo, I wyll bringe a floude of water
vpon the earth, to destroye all flesh
(wherin the breth of life is) vnder the
heaue: All that is vpon earth, shal perishe.
18 But with the wyll I make a couenaunt,
and thou shalt go in to the Arcke with thy
sonnes, with thy wyfe, and with thy
sonnes wyues.

19 And of all creatures what so euer flesh
it be, thou shalt bringe into the Arcke,
euen a payre: the male and the female,
that they maye lyue wt the:

20 Of foules after their kynde, of beastes
after their kynde, and of all maner
wormes of the earth after their kinde. Of
euery one of these shal there a payre go
in vnto the, that they maye lyue.

21 And thou shalt take vnto the all maner
of meate that maye be eaten, and shalt
laye it vp in stoare by the, that it maye be
meate for the and them.
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22 And Noe dyd acordinge to all that
God commaunded him.

Chapter 7

1 And ye LORDE sayde vnto Noe: Go in
to the Arcke thou & thy whole house: for
the haue I sene righteous before me at
this tyme.

2 Of all cleane beastes take vnto the
seuen and seuen, the male and his female.
And of vncleane beastes a payre, the
male and his female.

3 Like wyse of the foules vnder the
heauen, seuen and seuen, the male and his
female, that there maye be sede left a
lyue vpon the whole earth.

4 For yet after seuen dayes, I wil sende
raine vpon the earth fourtie dayes and
fourtie nightes, and wyll destroye all
maner of thinges that I haue made, from
of the face of the earth.

5 And Noe dyd all that the LORDE
commaunded him.

6 Sixe hudreth yeare olde was he, whan
the water floude came vpon earth.

7 And he wente in to the Arcke, with his
sonnes, his wyfe, and his sonnes wyues,
for the waters of the floude.

8 Of cleane beastes and of vncleane, of
all fethered foules, & of all that crepeth
vpon earth,

9 wente in vnto him to the Arcke by
pares, amale and a female, as ye LORDE
comaunded him.

10 And whan the seuen dayes were past,
the water floude came vpon the earth.
11 In the sixe hundreth yeare of Noes
age, vpon the seuentene daye of the
seconde moneth, that same daye were all
ye fountaynes of the greate depe broken
vp, and the wyndowes of heauen were
opened,

12 and there came a rayne vpon ye earth
fourtie dayes and fourtie nightes.

13 Vpon the selfe same daye wete Noe
into the Arcke, with Sem, Ham and
Taphet his sonnes, and with his wyfe, and
the thre wyues of his sonnes,

14 and all maner of beastes after their
kynde, all maner of catell after their
kynde, all maner of crepynge thinges
(that crepe vpo the earth) after their
kynde, and all maner of foules (what so
euer coude flye & what so euer had
fethers) after their kynde:

15 These wente all vnto Noe in to the
Arcke by cooples, of all flesh in whom
was the breth of life.

16 And these were the male & the female
of all maner of flesh, and wente in,
acordinge as God commauded him. And
the LORDE shut (the dore) vpon him.
17 Then came the water floude fourtie
dayes vpon the earth, and the water
increased, and bare vp the Arcke, and lift
it vp ouer ye earth.

18 Thus the water preuayled, and
increased sore vpon the earth, so that the
Arcke wente vpon the waters.

19 Yee the waters preuayled and
increased so sore vpon earth, that all the
hye mountaynes vnder the whole heauen

were couered.

20 Fyftene cubytes hye preuayled ye
waters ouer the mountaynes, which were
couered.

21 Then all flesh that crepte vpon earth,
perished, both foules, catell, beastes, and
all yt moued vpon earth, and all men.

22 What so euer had the breth of life
vpon the drye londe, dyed.

23 Thus was destroyed all that was vpon
the earth, both man and beast, both
wormes and foules vnder ye heaue: all
these were destroyed from the earth,
Saue Noe onely remayned, and they that
were with him in the Arcke.

24 And the waters preuayled vpon the
earth, an hundreth and fiftie dayes.

Chapter 8

1 Then God remembred Noe and all the
beastes, and all the catell that were with
him in the Arcke, and caused a wynde to
come vpon the earth: and ye waters
ceassed,

2 and the fountaynes of the depe and the
wyndowes of heauen were stopte, and the
rayne of heaue was forbydden,

3 and the waters ranne styll awaye from
ye earth, and decreased after an hundreth
and fiftye dayes.

4 Vpon the seuentene daye of the seuenth
moneth rested the Arcke vpon the
mountaynes of Ararat.

5 And the waters wete awaye and
decreased vntyll the tenth moneth: for the
first daye of the tenth moneth, the toppes
of the mountaynes appeared.

6 After fourtie dayes Noe opened ye
wyndow of the Arcke which he had
made,

7 & sent forth a rauen, which flew out,
and came agayne, vntyll the waters were
dryed vp vpo the earth.

8 Then sent he forth a doue from him, to
wete, whether the waters were falle vpon
the earth.

9 But when ye doue coude fynde no
restynge place for hir fete, she came
agayne vnto him in to the Arcke, for the
waters were yet vpon the face of all the
earth. And he put out his hande, and toke
her to him in to the Arke.

10 Then he abode yet seuen dayes mo, &

sent out the doue agayne out of the Arke:

11 & she returned vnto him aboute the
euen tyde: and beholde, she had broken
of a leaf of an olyue tre, & bare it in hir
nebb. Then Noe perceaued, that the
waters were abated vpon the earth.

12 Neuertheles he taried yet seuen other
dayes, and sent forth the doue, which
came nomore to him agayne.

13 In the sixte hundreth and one yeare of
Noes age, vpon the first daye of ye first
moneth, the waters were dryed vp vpon
the earth. Then Noe toke of the hatches
of the Arke, and sawe yt the face of the
earth was drye.

14 So vpon the seuen and twentye daye
of the seconde moneth the whole earth
was drye.

15 Then spake God vnto Noe, and sayde:

16 Go out of the Arke, thou and thy
wyfe, and thy sonnes, and thy sonnes
wyues with the.

17 As for all the beastes that are with the,
what so euer flesh it be (both foule &
catell and all maner of wormes that crepe
vpon the earth) let them go out with the,
and be ye occupied vpon the earth, growe
and multiplye vpon the earth.

18 So Noe wente out, with his sonnes,
and with his wife, and with his sonnes
wyues.

19 All the beastes also and all the
wormes, and all the foules, and all that
crepte vpon the earth, wente out of the
Arke, euery one vnto his like.

20 And Noe buylded an altare vnto ye
LORDE, and toke of all maner of cleane
beastes & of all maner of cleane foules,

and offred bret sacrifices vpon ye altare.

21 And ye LORDE smelled the swete
sauor, & sayde in his hert: I wyl hence
forth curse the earth nomore for mas
sake, for the ymaginacion of mans hert is
euell, euen from the very youth of him.
Therfore from hece forth I wil nomore
smyte all that lyueth, as I haue done.

22 Nether shall sowynge tyme and
haruest, colde and heate Sommer and
wynter, daye and night ceasse so longe as
the earth endureth.

Chapter 9

1 And God blessed Noe and his sonnes,
and sayde vnto them: increace &
multiplye, and fyll the earth.

2 The feare also and drede of you be
vpon all beastes of the earth, vpon all
foules vnder the heauen, and vpon all that
crepeth on the earth, and all fyshes of the
see be geuen in to youre hades.

3 All that moueth and hath life, be youre
meate. Euen as the grene herbe, so haue I
geue you all.

4 Onely eate not the flesh with the
bloude, wherin the soule is:

5 For the bloude of you wherin youre
soule is, wyll I requyre of the hande of all
beastes: and the soule of ma wyll T
requyre of mans hande, yee euery mans
soule of anothers hande.

6 He that sheddeth mas bloude, his
bloude shal be shed by man agayne, for
God made man after his owne licknesse.
7 As for you, be ye frutefull, and
increase, and be occupied vpon the earth,
that ye maye multiplye therin.

8 Farthermore, God sayde vnto Noe and
to his sonnes wt him:

9 Beholde, I make my couenaunt with
you, and with youre sede after you,

10 and with euery lyuynge creature that is
with you, both foule, catell, and all
beastes vpon the earth with you, of all
that is gone out of the Arke, what so euer
beast of the earth it be:

11 And thus I make my couenaunt with
you, that hence forth all flesh shal not be
destroyed with the waters of eny floude,
and from hence forth there shall come no
floude to destroye the earth.

12 And God sayde: This is the token of
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my couenaunt which I haue made
betwene me and you, and all Iyuynge
creatures amonge you for euermore:

13 My bowe will I set in the cloudes, and
it shal be the token of my couenaunt
betwene me and ye earth:

14 so that wha I brynge cloudes vpon the
earth, the bowe shal appeare in the
cloudes.

15 And then wyll I thynke vpon my
couenaunt betwixte me and you and all
lyuynge creatures in all maner of flesh: so
that from hence forth there shall nomore
come eny floude of water to destroye all
flesh.

16 Therfore shall my bowe be in the
cloudes, that I maye loke vpon it, and
remembre the euerlastynge couenaunt,
betwixte God and all liuynge creatures in
all flesh that is vpon earth.

17 God sayde also vnto Noe: This is the
toke of the couenaunt, which I haue made
betwene me and all flesh vpon earth.

18 The sonnes of Noe which wente out of
the Arke, are these: Sem, Ham and
Iaphet. As for Ham, he is the father of
Canaa.

19 These are Noes thre sonnes, of whom
all londes were ouerspred.

20 Noe beganne to take hede vnto ye
tyllinge of the grounde, & planted a
vyniarde.

21 And dranke of the wyne, and was
dronken, and laye vncouered in his tente.
22 Now when Ha the father of Canaan
sawe his fathers preuities, he tolde his
two brethren without.

23 The toke Sem and Iaphet a mantell
and put it vpo both their shulders, and
wente backwarde, and couered their
fathers secretes: & their faces were
turned asyde, yt they shulde not se their
fathers preuyties.

24 So whan Noe awaked from his wyne,
and perceaued what his yonger sonne had
done vnto him,

25 he sayde: Cursed be Canaan, and a
seruaunt of seruauntes be he vnto his
brethren.

26 He sayde morouer: Praysed be the
LORDE God of Sem, and Canaan be his
seruaunt.

27 God increase Iaphet, and let him dwell
in the tentes of Sem, and Canaan be his
seruaunt.

28 And Noe lyued after the floude thre
hundreth & fiftie yeare,

29 so yt his whole age was ix. hudreth
and fyftie yeare, and so he dyed.

Chapter 10

1 This is the generacion of the childre of
Noe, Sem, Ham, and Iaphet, & they begat
children after the floude.

2 The children of Iaphet are these:
Gomer, Magog, Madai, lauan, Tubal,
Mesech and Thyras.

3 The childre of Gomer are these:
Ascenas, Riphat and Togarma.

4 The children of Tauan are these: Elisa,
Tharsis, Cithim and Dodanim:

5 Of these are deuided the Iles of ye
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Heithen in their countrees, euery one
after his speach, kynred and people.

6 The childre of Ham are these: Thus,
Misraim, Phut and Canaan.

7 The children of Chus are these: Seba,
Heuila Sabtha, Reyma and Sabthecha.
The children of Reyma are these: Sheba
and Deda.

8 Thus also begat Nemrod, which
beganne to be mightie in the earth,

9 and was a mightie hunter in the sight of
the LORDE. Therof commeth the
prouerbe: This is a mightie hunter before
the LORDE like as Nemrod.

10 And the origenall of his kyngdome
was Babel, Erech, Acad & Chalne in ye
londe of Synear.

11 Out of that lode came Assur, and
buylded Niniue, and ye stretes of ye cite,
and Calah,

12 and Ressen betwene Ninyne & Calah:
This is a greate cite.

13 Mizraim begat Ludim, Enamim,
Leabim, Naphtuhim,

14 Pathrusim & Casluhim, from whence
came the Philistynes and Capthorims.
15 Canaa also begat Zidon his eldest
sonne, & Heth,

16 Iebusi, Emori, Girgosi,

17 Hiui, Arki, Sini,

18 Aruadi, Zemari & Hamati: fro whence
ye kynreds of ye Cananites are dispersed
abrode.

19 And ye Coastes of ye Cananites were
fro Sido forth thorow Gerar vnto Gasa,
tyll thou comest vnto Sodoma, Gomorra,
Adama, Zeboim, & vnto Lasa.

20 These are the children of Ham in their
kynreds, tunges, londes & people.

21 And Sem which is ye father of all the
children of Eber, & the elder brother of
Taphet, begat childre also.

22 And these are his children: Ela, Assur,
Arphachad, Lud & Aram.

23 The childre of Aram are these: Vz,
Hul, Gether & Mas.

24 And Arphachsad begat Sala, and Sala
begat Eber.

25 Eber begat two sonnes: the name of
the one was Peleg, because that in his
tyme the worlde was deuyded, and his
brothers name was Iaketan,

26 And laketan begat Almodad, Saleph,
Hazarmaphet, Iarah,

27 Hadoram, Usal, Dikela,

28 Obal, Abimael, Seba,

29 Ophir, Heuila & Iobab: All these are
ye childre of Iaketan.

30 And their dwellynge was from Mesa,
tyll thou come vnto Sephar a mountayne
of ye east.

31 These are ye children of Sem in their
generacions, tunges, londes and people.
32 This is now ye generacion of ye
children of Noe in their kynredes &
people. Of these were ye people vpon
earth spred a brode after ye floude.

Chapter 11

1 Morouer all the worlde had one tonge
& language.
2 Now as they wente towarde the East,

they founde a playne in ye londe of
Synear, & there they dwelt,

3 & saide one to another: Come on, let vs
make bryck & burne it. And they toke
bryck for stone, & slyme for morter,

4 And sayde: Come, let vs buylde a cite
& a tower, whose toppe maye reach vnto
heaue, yt we maye make vs a name, afore
we be scatred abrode in all londes.

5 Then came ye LORDE downe, to se ye
cite & tower, yt ye childre of me had
buylded.

6 And ye LORDE saide: Beholde, the
people is one, & haue one maner of
language amoge the all, & this haue they
begonne to do, & wil not leaue of from
all yt they haue purposed to do.

7 Come on, let vs go downe, & cofounde
their tonge eue there, yt one vnderstonde
not what another saieth.

8 Thus ye LORDE scatred the fro thece
in all lodes, so yt they left of to buylde
the cite.

9 Therfore is it called Babell, because the
LORDE cofounded there the language of
all the worlde, and from thece scatred
them abrode in to all londes.

10 These are ye generacions of Sem. Sem
was an hundreth yeare olde, and begat
Arphachsad two yeare after the floude,
11 and lyued therafter fyue hudreth
yeare, and begat sonnes and doughters.
12 Arphachsad was fiue & thirtie yeare
olde, and begat Salah,

13 and lyued therafter foure hundreth and
thre yeare, and begat sonnes & doughters.
14 Salah was thirtie yeare olde, and begat
Eber,

15 & lyued therafter foure hudreth &
thre yeare, & begat sonnes and doughters.
16 Eber was foure and thirtie yeare olde,
& begat Peleg,

17 and lyued therafter foure hundreth and
thirtie yeare, and begat sonnes &
doughters.

18 Peleg was thirtie yeare olde, and begat
Regu,

19 and lyued therafter two hudreth and
nyene yeare, and begat sonnes &
doughters.

20 Regu was two and thirtie yeare olde,
and begat Serug,

21 and lyued therafter two hundreth and
seuen yeare, and begat sonnes and
doughters.

22 Serug was thirtie yeare olde, and begat
Nahor,

23 and lyued therafter two hundreth
yeare, and begat sonnes & doughters.
24 Nahor was nyene and twentye yeare
olde, and begat Terah,

25 and lyued herafter an hundreth and
nyentene yeare, and begat sonnes and
doughters.

26 Terah was seuentie yeare olde, and
begat Abram, Nahor and Haran.

27 These are the generations of Terah:
Terah begat Abram, Nahor and Haran.
And Haran begat Lot,

28 but Hara dyed before Terah his father
in ye londe where he was borne, at Vr in
Chaldea.

29 Then Abram and Nahor toke them
wyues. Abrams wife was called Sarai, &

Nahors wyfe Milca the doughter of
Haran, which was father of Milca and
Tisca.

30 But Sarai was baren, and had no
childe.

31 Then toke Terah Abra his sonne, &
Lot his sonne Harans sonne, & Sarai his
doughter in lawe, his sonne Abrams wife,
& caried them wt him from Vr in
Chaldea, to go in to the lande of Canaan.
And they came to Haran, & dwelt there.
32 And Terah was two hundreth & fyue
yeare olde, and dyed in Haran.

Chapter 12

1 And ye LORDE sayde vnto Abram: Get
the out of thy countre, and from thy
kynred, and out of thy fathers house, in to
a londe which I wil shew the.

2 And I wil make of the a mightie people,
and wyll blesse the, and make the a greate

name, yee thou shalt be a very blessynge.

3 1T wil blesse them that blesse the, and
curse them that curse the: and in the shal
all the generacions of the earth be
blessed.

4 Then wente Abram out, as the LORDE
commaunded him, and Lot wente with
him. Fyue & seuentie yeare olde was
Abra, whan he wente out of Haran.

5 So Abram toke Sarai his wife, and Lot
his brothers sonne, wt all their goodes
which they had gotten, and soules which
they begat in Hara, and departed to go in
to ye londe of Canaan.

6 And whe they were come in to the same
londe, he wente thorow, tyll he came vnto
the place of Sichem, and vnto the
Okegroue of More: for ye Cananites
dwelt in ye lode at ye same time.

7 Then the LORDE appeared vnto Abra,
& sayde: This londe wil I geue vnto yi
sede. And there he buylded an aulter vnto
ye LORDE, which appeared vnto him.

8 The brake he vp fro thece, vnto a
mountayne yt laye on ye east syde of the
cite of Bethel, & pitched his tent: so yt he
had Bethel on the west side, and Ay on ye
east syde: & there buylded he an altare
also vnto the LORDE, & called vpon the
name of the LORDE.

9 Afterwarde departed Abram farther, &
toke his iourneye southwarde.

10 But there came a derth in the londe.
Then wente Abram downe in to Egipte to
kepe himself there as a straunger, for the
derth was sore in the londe.

11 And whan he was come nye for to
entre in to Egipte, he sayde vnto Sarai his
wife: Beholde, I knowe yt thou art a fayre
woman to loke vpon.

12 Now whan the Egipcians se the, they
wil saye: She is his wife, and so shal they
slaye me, and saue the alyue.

13 Therfore (I pray ye) saye thou art my
sister, that I maye fare the better by
reason of the, and that my soule maye
lyue for thy sake.

14 Now whan he came in to Egipte, ye
Egipcians sawe ye woman, yt she was
very faire:

15 & Pharaos prynces sawe her also, &
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praysed her before him. Then was she
brought in to Pharaos house,

16 and Abram was well intreated for hir
sake: and he had shepe, oxe, and he
Asses, seruauntes, maydes, she Asses and
Camels.

17 But ye LORDE plaged Pharao & his
house wt greate plages, because of Sarai
Abras wife.

18 Then Pharao called Abra vnto him,
and sayde: Why hast thou dealt thus wt
me? Wherfore toldest thou not me at the
first, yt she was thy wife?

19 Why saydest thou then, that she was yi
sister? Wherfore I toke her to my wife.
And now lo, there is yi wife, take her,
and go thy waye.

20 He gaue his officers also a charge ouer
him, to conveye him out, and his wife,
and all that he had.

Chapter 13

1 So Abra departed out of Egipte, wt his
wife, & with all yt he had, & Lot wt him
also, towarde ye south.

2 Abram was very rich in catell, siluer &
golde.

3 And he wente on forth from the south
vnto Bethel, vnto the place where his tent
was at ye first, betwene Bethel and Ay:
4 euen vnto ye place where he had made
the altare before, & where he called vpon
the name of the LORDE

5 Lot also which wente with him, had
shepe, greate catell & tentes:

6 so yt the londe was not able to receaue
them, that they might dwell together: for
the substaunce of their riches was so
greate, that they coude not dwell together.
7 And there fell a strife betwene the
hirdmen of Abrams catell, and the
hirdmen of Lots catell. The Cananites
also and the Pheresites dwelt at that tyme
in the londe.

8 Then sayde Abram vnto Lot: O let there
be no strife betwene me and the, and
betwene my hyrdmen and thine, for we
are brethre.

9 Is not all the whole londe open before
the? Departe fro me, I praye the. Yf thou
wilt go to the left hande, I wil take the
right: Or yf thou wilt go to the right
hande, I wil take the left.

10 Then Lot lift vp his eyes, and behelde
all the countre rounde aboute Iorda, that
it was a plenteous countre of water. For
before the LORDE destroyed Sodoma
and Gomorra, it was rounde aboute Zoar,
euen as the pleasaunt garden of the
LORDE, and as the londe of Egipte.

11 Then Lot chose all the coastes of
Torda, and toke his iourney towarde ye
East. And so the one brother departed
from the other.

12 Abram dwelt in the lande of Canaan,
and Lot in the cities of the same coastes,
and pitched his tent towarde Sodome.
13 But ye men of Sodome were wicked,
and synned exceadingly agaynst the
LORDE.

14 Now whan Lot was departed from
Abram, the LORDE saide vnto Abram:
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Lift vp thine eyes, and loke from the
place where thou dwellest, northwarde,
southwarde, eastwarde, and westwarde:
15 for all the londe that thou seist, wyll I
geue vnto the and to thy sede for euer,
16 and wyll make thy sede as the dust of
the earth: so that yf a man can nombre
the dust of the earth, he shall nombre thy
sede also.

17 Arise, and go thorow the londe, in the
length and bredth, for I wyl geue it vnto
the.

18 So Abram remoued his tent, and
wente and dwelt in ye Okegroue of
Mamre, which is in Ebron, and buylded
there an altare vnto the LORDE.

Chapter 14

1 And it chaunsed in the tyme of
Amraphel the kynge of Synear, Arioch
the kynge of Ellasar, Kedorlaomer the
kinge of Elam, & Thy deal the kynge of
ye Heithen,

2 That they made warre wt Bera ye kynge
of Sodome, and wt Birsa the kynge of
Gomorra, & with Sineab the kynge of
Adama, & with Semeaber the kynge of
Zeboim, and with the kynge of Bela,
which is called Zoar.

3 These came all together in to the brode
valley, where now the salt see is:

4 for twolue yeares were they subiectes
vnto kinge Kedorlaomer, & in the
thirtenth yeare they fell from him.

5 Therfore in the fourtenth yeare came
Kedorlaomer, and the kynges yt were
with him, & smote the Giauntes in
Astaroth Karnaim, & Susim at Ham, &
Emim in the felde of Kiriathaim,

6 and ye Horites in their owne mount Seir
vnto the playne of Pharan, which
bordreth vpo the wildernes.

7 And then they turned, & came to the
well of iudgment (which is Cades) &
smote all the countre of the Amalechites,
and also the Amorites, that dwelt in
Hazezon Thamar.

8 Then wente out the kynge of Sodome,
& the kynge of Gomorra, & the kynge of
Adama, and the kynge of Zeboim, and
the kynge of Bela (called Zoar) &
prepared them selues to fight in the brode
valley

9 wt Kedorlaomer the kynge of Elam, &
with Thideal ye kynge of the Heithen, &
with Amraphel ye kynge of Synear, &
with Arioch the kynge of Ellasar: foure
kynges wt fyue.

10 And yt brode valley had many slyme
pyttes. But the kynge of Sodoma and
Gomorra were put to flight, & fell there,
& the residue fled vnto ye mountaynes.
11 Then toke they all the goodes at
Sodoma and Gomorra, & all their vytales,
& wente their waye.

12 They toke Lot also Abrams brothers
sonne, & his good (for he dwelt at
Sodome) and departed.

13 Then came one that had escaped, and
tolde Abram the Aleaunt, which dwelt in
the Okegroue of Mamre the Amoryte,
which was the brother of Escol & Aner:

for these were confederate with Abram.
14 Now whan Abram herde yt his brother
was taken, he harnessed his bonde
seruauntes borne in his owne house, thre
hundreth & eightene, & folowed after
them vntill Dan,

15 & deuyded the, & fell vpo them by
night wt his seruauntes, and smote the,
and chased them awaye vnto Hoba, which
lieth on ye left hande of the cite of
Damascos,

16 and brought agayne all the goodes, and
also his brother Lot, and his goodes, ye
wemen also and the people.

17 And as he came agayne from the
slaughter of Kedorlaomer & of the kinges
that were with him, the kynge of Sodome
wente to mete him in to the playne felde,
which is called kynges dale.

18 But Melchisedech the kynge of Salem
brought forth bred and wyne. And he
beynge the prest of the most hye God,
19 blessed him and sayde: Blessed be
thou Abram vnto the most hye God
possessor of heauen and earth.

20 And praysed be God the Hyest, which
hath delyuered thine enemies in to thy
handes. And Abram gaue him tythes of
all.

21 Then sayde the kynge of Sodome vnto
Abram: Geue me the soules, and take ye
goodes vnto thy self.

22 But Abram sayde vnto the kinge of
Sodome: I lift vp my honde vnto the
LORDE the most hye God, possessor of
heauen and earth,

23 that I wyll not take of all that is thyne,
so moch as a threde or a shue lachet, lest
thou shuldest saye: I haue made Abram
ryche:

24 Saue onely that which the yonge men
haue spent, and the men Aner Escol and
Mamre, that wente with me, let them take
their parte.

Chapter 15

1 It happened after these actes, yt the
worde of ye LORDE came vnto Abraina
vysion, and sayde: Feare not Abram, Iam
thy shylde and thy exceadinge greate
rewarde.

2 But Abram sayde: LORDE LORDE,
what wilt thou geue me? I go childles,
and the seruaunt of my house (this
Eleasar of Damascos) hath a sonne.

3 And Abram sayde morouer: Beholde,
vnto me hast thou geuen no sede: and lo,
the sonne of my housholde shal be myne
heyre.

4 And beholde, the worde of the LORDE
spake vnto him, and saide: He shal not be
thine heyre, but one that shal come out of
thine owne body, he shal be thine heyre.
5 And he bad him go forth, and sayde:
Loke vp vnto heauen, and tell ye starres:
Canst thou nombre them? And he sayde
vnto him: Euen so shal thy sede be.

6 Abram beleued the LORDE, and yt was
counted vnto him for righteousnes.

7 And he sayde vnto him: I am ye
LORDE, yt brought the from Vr out of
Chaldea, to geue ye this londe to possesse
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1t.

8 But Abram sayde: LORDE LORDE,
Wherby shall I knowe, that I shall
possesse it?

9 And he sayde vnto him: Take a cow of
thre yeare olde, and a she goate of thre
yeare olde, and a ramme of thre yeare
olde, and a turtyll doue, and a yonge
pigeon.

10 And he toke all these, and deuyded
them in the myddes, and layde the one
parte ouer agaynst the other, but the
foules deuyded he not.

11 And the foules fell vpo the flesh, but
Abram droue them awaye.

12 Now whan the Sonne beganne to go
downe, there fell an heuy slepe vpo
Abram. And lo, feare and greate
darcknes fell vpon him.

13 And he sayde vnto Abram: knowe this
of a suertye, that thy sede shalbe a
strauger, in a londe that is not theirs. And
they shall make bonde men of them, and
intreate them euell foure hundreth yeares.
14 But the people who they shal serue,
wyl I iudge. Afterwarde shall they go
forth with greate substaunce:

15 and thou shalt departe vnto thy fathers
in peace, and shalt be buried in a good
age.

16 And after the fourth generacion they
shall come hither agayne, for the
wickednes of ye Amorites is not yet full.
17 So whan the Sonne was downe, and it
was waxed darcke: Beholde, there
smoked a fornace, and a fyre brande
wente betwene ye partes.

18 The same daye made the LORDE a
couenaut with Abram, and sayde: Vnto
thy sede wil I geue this lode, from the
water of Egipte, vnto the greate water
Euphrates:

19 the Kenytes, the Kenizites, the
Kydmonites,

20 the Hethites, the Pherezites, the
Giauntes,

21 the Amorites, the Cananites, the
Gergesites, and the Iebusites.

Chapter 16

1 Sarai Abrams wife bare him no
children: but she had an handmayde an
Egipcian, whose name was Agar,

2 and sayde vnto Abram: Beholde, the
LORDE hath closed me, that T can not
beare. Go in (I praye the) vnto my
mayde: peraduenture I shalbe multiplied
by her, more then by myself. And Abram
herkened vnto the voyce of Sarai. Than
Sarai

3 Abrams wife toke Agar hir mayde ye
Egipcian (after they had dwelt ten yeare
in the londe of Canaan) and gaue her vnto
hir husbande Abra, to be his wife.

4 And he wente in vnto Agar, and she
conceaued. Now whan she sawe yt she
had conceyued, she despysed hir
mastresse.

5 Then sayde Sarai vnto Abram: I must
suffre wronge for thy sake. I layde my
mayde by the: but now because she seyth,
that she hath conceaued, I must be
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despysed in hir sight: the LORDE be
iudge betwene me and the.

6 And Abram sayde vnto Sarai: Beholde,
thy mayde is vnder thine auctorite, do
with her, as it pleaseth the.Now whan
Sarai dealt hardly wt her, she fled from
her.

7 But the angell of the LORDE founde
her besyde a well of water in the
wildernesse (euen by the well in the waye
to Sur)

8 and sayde vnto her: Agar Sarais maide,
whence commest thou? & whyther wylt
thou go? She sayde: I fle fro my
mastresse Sarai.

9 And the angel of the LORDE sayde
vnto her: Returne to thy mastresse
agayne, and submitte thyself vnder hir
hande.

10 And the angel of the LORDE sayde
vnto her: Beholde, I wil so encreace yi
sede, that it shall not be nombred for
multitude.

11 And the angel of the LORDE sayde
further vnto her: Beholde, thou art with
childe, & shalt bringe forth a sonne, and
shalt call his name Ismael, because the
LORDE hath herde yi trouble.

12 He shal be a wylde man. His hande
agaynst euery man, and euery mans hande
agaynst him: and he shal dwel ouer
agaynst all his brethren.

13 And she called the name of the
LORDE yt spake vnto her: Thou art the
God that seist me. For she sayde: Of a
suertye I haue sene the back partes of
him that sawe me.

14 Therfore called she the well: The well
of the liuinge that sawe me. Which (well)
is betwene Cades and Bared.

15 And Agar bare Abram a sonne, and
Abram called his sonnes name which
Agar bare him, Ismael.

16 And Abram was foure score yeare
olde and sixe, whan Agar bare him
Ismael.

Chapter 17

1 Now whan Abram was nyentye yeare
olde and nyene, the LORDE appeared
vnto him, & sayde vnto him: I am the
allmightie God, walke before me, & be
vncorrupte.

2 And I wyll make my couenaunt
betwene me & the, and wyl multiplye the
exceadyngly.

3 Then fell Abram vpon his face.And
God talked furthur, with him, and sayde:
4 Beholde, It is I, and haue my couenaut
with the, and thou shalt be a father of
many people.

5 Therfore shalt thou nomore be called
Abram, but thy name shal be Abraham:
For I haue made the a father of many
nacions,

6 & I wil multiplye the exceadingly, and
wil make people of ye, yee and kynges
also shal come out of the.

7 Morouer I wil make my couenaut
betwene me and the, and thy sede after
the thorow out their posterities, that it
maye be an euerlastinge couenaunt, so



Genesis 17

that I wyll be the God of the, and of thy
sede after the.

8 And vnto the and to thy sede after the,
will I geue the lande, wherin thou art a
straunger: euen all the lande of Canaan
for an euerlastinge possession, and will be
their God.

9 And God sayde morouer vnto
Abraham: Kepe my couenaunt then, thou
and they sede after the.

10 This is my couenaunt which ye shal
kepe betwene me and you, and thy sede
after ye thorow out their posterites. Euery
manchilde that is amonge you, shalbe
circumcyded:

11 and ye shall circumcyde the
foreskynne of yor flesh. This same shalbe
a token of the couenaunt betwene me and
you.

12 Euery manchilde whan it is eight
dayes olde, shalbe circucyded thorow out
youre posterities: In like maner all
housholde folkes borne at home, or
bought, or eny other also that is a strauger
and not of thy sede.

13 Thus shall my couenaunt be in youre
flesh for an euerlastinge couenaunt.

14 And yf there shalbe any manchilde
vncircumcided in the foreskinne of his
flesh, his soule shalbe roted out from his
people, because he hath broken my
couenaunt.

15 And God sayde vnto Abraham: Sarai
thy wyfe shall nomore be called Sarai,
but Sara shal be hir name:

16 for I will blesse her, and geue the a
sonne of her. I wil blesse her, and people
shall come of her, yee and kynges of
many people.

17 Then fell Abraha vpo his face, and
laughed, and sayde in his hert: Shal a
childe be borne vnto me that am an
hundreth yeare olde? And shall Sara yt is
nyentie yeare olde, beare?

18 And Abraha sayde vnto God: O that
Israel might lyue in thy sight.

19 Then sayde God: Yee euen Sara thy
wyfe shall beare the a sonne, and thou
shalt call his name Isaac: for with him wil
I make my euerlastinge couenaunt, and
with his sede after him.

20 And as concernynge Ismael also, I
haue herde thy request: Beholde, I haue
blessed him, and will increase him, and
multiplye him exceadingly. Twolue
prynces shal he beget, and I wyll make a
greate nacion of him.

21 But my couenaunt wyll I make wt
Isaac, whom Sara shal beare vnto the, eue
this tyme twolue moneth.

22 And he left of talkynge with him, and
God wente vp from Abraham.

23 Than toke Abraham his sonne Ismael,
and all the seruauntes borne in his house,
and all that were bought, (as many as
were men children in his house,) and
circumcyded the foreskynne of their
flesh, euen the same daye, as God had
sayde vnto him.

24 And Abraham was nyentie yeare olde
and nyne, whan he cut of the foreskynne
of his flesh.

25 As for Ismael, he was thirtene yeare
olde, whan the foreskynne of his flesh

was circumcyded.

26 Euen vpon one daye were they all
circumcyded: Abraham, and Ismael his
sonne,

27 and all the men in his house, (whether
they were borne at home, bought, or eny
other straunger:) they were all
circumcyded with him.

Chapter 18

1 Annd the LORDE apeared vnto him in
the Okegroue of Mamre, as he sat in his
tent dore in the heate of ye daie.

2 And as he lift vp his eyes, and loked,
beholde, there stode thre men ouer
agaynst him. And whan he sawe them, he
ranne to mete them from his tent dore,
and bowed him self downe vpon the
grounde,

3 and sayde: LORDE, yf I haue founde
fauoure in thy sight, go not by yi seruaut.
4 There shalbe brought you a litle water,
& ye shall wash yor fete, & rest youre
selues vnder the tre.

5 And I wyll fet you a morsell of bred, to
comforte youre hertes withall, and then
shall ye go youre wayes, for therfore are
ye come to youre seruaunt. They sayde:
do euen so as thou hast spoken:

6 Abraham wente a pace in to the tent to
Sara, and sayde: Make haist, & mengle
thre peckes of fyne meele, knede it, and
bake cakes.

7 And he ranne to the beastes, & fet a
calf that was tender and good, and gaue it
vnto a yonge man, which made it ready at
once.

8 And he toke butter and mylke and of
the calfe that he had prepared, and set it
before the, stode him self by them vnder
the tre, & they ate.

9 Then saide they vnto him: where is Sara
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thy wyfe? He answered: within in ye tent.

10 Then sayde he: aboute this tyme
twolue moneth, (yf I lyue) I will come to
the agayne, and Sara thy wyfe shal haue a
sonne. And Sara herde that out of the tent
dore, which was behynde his backe.

11 And Abraham and Sara were both
olde, & well stryken in age: so that it
wente nomore with Sara after ye maner
of wemen:

12 therfore laughed she within hir self,
and sayde: Now that I am olde & my
lorde olde also, shal I yet geue my self to
lust?

13 Then sayde ye LORDE vnto
Abraham: Wherfore doth Sara laugh, and
saye: Is this true in dede, that I shal beare,
and yet am olde?

14 Shulde eny soch thinge be to harde for
the LORDE? Aboute this tyme (yf I lyue)
I wil come to the agayne, & Sara shal
haue a sonne.

15 Then Sara denyed it, and sayde: I
laughed not, for she was afrayed. But he
sayde: It is not so, thou dyddest laughe.
16 Then the men stode vp from thence,
and turned them towarde Sodome: and
Abraham wente with them, to brynge
them on their waye.

17 Then sayde the LORDE: How can I

hyde from Abraham, ye thinge that I wil
do?

18 seynge he shal be a greate and mightie
people, and all ye people vpo earth shalbe
blessed in him?

19 For I knewe him that he wil comaunde
his children and his housholde after him,
to kepe the waye of ye LORDE, and to
do after right and conscience, that the
LORDE maye bringe vpo Abraham what
he hath promised him.

20 And the LORDE sayde: There is a
crie at Sodome and Gomorra, which is
greate, & their synnes are exceadinge
greuous:

21 therfore will I go downe & se, whether
they haue done all together, acordinge to
that crye, which is come before me, or
not, that I maye knowe.

22 And the men turned their face, and
wete towarde Sodome. But Abraham
stode still before ye LORDE,

23 and stepte vnto him, and sayde:Wilt
thou then destroye the righteous with the
vngodly?

24 Peradueture there maye be fiftie
righteous within ye cite: wilt thou
destroye those, and not spare the place,
for fiftie righteous sake that are therin?
25 That be farre fro the, yt thou shuldest
do this, and to slaye the righteous with
the vngodly, and that the righteous shulde
be as the vngodly. That be farre from the.
Shulde not the iudge of all the worlde do
acordinge to right?

26 And the LORDE sayde: Yf I fynde
fiftie righteous at Sodome in the cite, I
wil spare all the place for their sakes.
27 Abraham answered, and sayde: O se,
haue taken vpon me to speake vnto the
LORDE, howbeit I am but dust and
asshes.

28 Peraduenture there maye be fyue lesse
then fiftie righteous therin: Wilt thou
then destroye the whole cite because of
those fyue? He sayde: yf I fynde fyue and
fourtie therin, I will not destroye them?
29 And he proceded further to speake
vnto him, and sayde: Peraduenture there
might be fourtie founde therin. And he
sayde: I wil do nothinge vnto them for
those fourtyes sake.

30 Abraham sayde: Oh let not my
LORDE be angrie, that I speake yet
more. Peradueture there might be thirtie
founde therin. And he sayde: Yf I fynde
thirtie therin, I will do nothinge vnto
them.

31 And he sayde: O se, I haue taken vpon
me to speake vnto my
LORDE.Peradueture there might be
twetie founde therin. He answered: I wyll
not destroye them for those twentyes
sake.

32 And sayde: O let not my LORDE be
angrie, that I speake yet once more.
Peraduenture there might be ten founde
therin. He saide: I wil not destroye them
for those ten sake.

33 And the LORDE wente his waye,
whan he had left talkynge with Abraham.
And Abraham returned vnto his place.
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Chapter 19

1 In the euenynge came the two angels
vnto Sodome. And Lot sat vnder the gate
of the cite. And whe he sawe them, he
rose vp for to mete them, and bowed him
self downe to the grounde vpon his face,
2 & sayde: Se lordes, turne in (I praye
you) in to youre seruauntes house, and
tarye all night: let youre fete be wasshen,
SO maye ye ryse tomorow by tymes, and
go youre waye. Neuertheles they sayde:
Nay, but we wyll byde in the stretes all
night.

3 Then compelled he them sore: and they
turned in vnto him, and came in to his
house. And he made them a feast, and
baked swete cakes, and they ate.

4 But before they wente to rest, the men
of the cite of Sodome came and
compased the house rounde aboute,
yonge and olde, all the people from all
quarters,

5 and called Lot, and sayde vnto him:
Where are the me that came vnto the to
night? Bringe them out here vnto vs, that
we maye knowe them.

6 And Lot wente out at the dore vnto the,
and shut the dore after him,

7 and sayde: O brethren, do not so
wickedly.

8 Beholde, I haue two doughters, which
yet haue knowne no man: them will I
brynge out vnto you, do with them as it
liketh you. Onely do nothinge vnto these
men of God, for therfore are they come
vnder the shadowe of my rofe.

9 But they sayde: Come thou hither. Then
sayde they: Camest not thou onely herin
as a straunger, and wilt thou now be a
iudge? Wel, we will deale worse with the
the with them.And they pressed sore
vpon ye man Lot. And whan they ranne
to, and wolde haue broken vp the dore,
10 the men put out their hondes, and
pulled Lot vnto them in to the house, and
shut to the dore.

11 And the men at ye dore of the house
were smytte with blyndnesse both small
and greate, so that they coude not fynde
the dore.

12 And ye men saide vnto Lot: Hast thou
yet here eny sonne in lawe, or sonnes or
doughters? Who so euer belongeth vnto
the in the cite, brynge him out of this
place:

13 for we must destroye this place,
because the crye of them is greate before
the LORDE, which hath sent vs to
destroye them.

14 Then wente Lot forth, and spake to his
sonnes in lawe, which shulde haue maried
his doughters, and sayde: O stonde vp,
and get you out of this place, for the
LORDE wyll destroye this cite.
Neuertheles they toke it but for a sporte.
15 Now whan the mornynge arose, the
angels caused Lot to spede him, and
sayde: Stonde vp, take thy wife & thy two
doughters which are at hande, that thou
also perishe not in the synne of this cite.
16 But whyle he prolonged the tyme, the
men caught him and his wife, and his two



Genesis 19

doughters by the hande (because the
LORDE was mercifull vnto him,) and
brought him forth, & set him without the
cite.

17 And whe they had brought him out,
they sayde: Saue thy soule, and loke not
behynde the, nether stonde thou in all this
countre: Saue thy self vpon the
mountayne, that thou perish not.

18 Then sayde Lot vnto the: Oh no my
LORDE,

19 beholde, in as moch as thy seruaut
hath founde grace in thy sight, now make
ye mercy greate, which thou hast shewed
vnto me, in that thou sauest my soule
alyue. I can not saue my self vpon the

mountayne.  There  might some
mysfortune fall vpon me, that I shulde
dye.

20 Beholde, here is a cite by, that I maye
flye vnto, and it is a litle one: let me saue
myself there in. Is it not a litle one, that
my soule maye lyue?

21 Then sayde he vnto him: Beholde, I
haue loked vpon the in this poynte also,
that I will not ouerthrowe the cite, wherof
thou hast spoken.

22 Haist the, and saue thy self there: for I
can do nothinge tyll thou be come thither.
Therfore is the cite called Zoar.

23 And the Sonne was vp vpon the earth,
whan Lot came in to Zoar.

24 Then the LORDE caused brymstone
and fyre to rayne downe from the
LORDE out of heauen vpon Sodoma and
Gomorra,

25 and ouerthrew those cities, the whole
region, and all that dwelt in the cities, and
that that grew vpon the earth.

26 And his wife loked behynde her, and
was turned into a pillar of salt.

27 Abraham rose vp early in the
mornynge, and gat him vnto the place,
where he had stonde before the LORDE,
28 and turned his face towarde Sodoma
and Gomorra, and all ye londe of that
countre, and loked. And beholde, there
rose vp a smoke from ye countre, as it
had bene ye smoke of a fornace.

29 For whan God destroyed ye cities of
the region, he thought vpon Abraham,
and conueyed Lot out of the cities which
he ouerthrew, wherin Lot dwelt.

30 And Lot departed out of Zoar, and
dwelt in the mountaynes with both his
daughters (for he was afrayed to tary at
Zoar) and so remayned he in a caue wt
both his daughters.

31 Then sayde ye elder vnto the yonger:
Oure father is olde, and there is not a
man more vpon earth, that can come in
vnto vs after the maner of all the worlde.
32 Come therfore, let vs geue oure father
wyne to drynke, and lye with him, that we
maye saue sede of oure father.

33 So they gaue their father wyne to
drynke that same night. And the elder
doughter wente in, and laye with hir
father: and he perceaued it not, nether
when she laye downe, ner when she rose
vp.

34 On the morow the elder sayde vnto the
yonger: Beholde, yesternight laye I with
my father: let vs geue him wyne to

drynke this night also: that thou mayest
goin and lye with him, that we maye saue
sede of oure father.

35 So they gaue their father wyne to
drynke that night also: And the yonger
arose like wyse, and laye with him: & he
perceaued it not, nether when she laye
downe, ner when she rose vp.

36 Thus were both the doughters of Lot
with childe by their father.

37 And the elder bare a sonne, and called
him Moab, of whom come ye Moabytes
vnto this daye.

38 And ye yonger bare a sonne also, and
called him the sonne Ammi, of whom
come the children of Ammon vnto this
daye.

Chapter 20

1 As for Abraham, he departed thence,
into the south countre, and dwelt betwixte
Cades and Sur, and was a straunger at
Gerar,

2 and sayde of Sara his wife: She is my
sister. Then Abimelech the kinge of
Gerar sent for her, and caused her be fett
awaye.

3 But God came to Abimelech by night in
a dreame, & sayde vnto him: Beholde,
thou art but a deed man, for the womans
sake which thou hast taken, for she is a
mans wife.

4 Neuertheles Abimelech had not yet
touched her, and sayde: LORDE, wilt
thou sley a righteous people?

5 Sayde not he vnto me: she is my sister?
Yee and sayde not she her self also: he is
my brother? With a pure hert & with
innocent handes haue I done this.

6 And God sayde vnto him in a dreame: I
knowe that thou dyddest it wt a pure hert,
and therfore I kepte the, that thou
shuldest not synne agaynst me, nether
haue I suffred the to touch her.

7 Now therfore delyuer the man his wife
ageyne, for he is a prophet: and let him
pray for ye, and thou shalt lyue. But and
yf thou delyuer her not ageyne, be sure,
that thou shalt dye the death, and all that
is thine.

8 Then Abimelech rose vp by tymes in
the mornynge, and called all his
seruauntes, and tolde all these thinges in
their eares, and the men were sore
afrayed,

9 and Abimelech called Abraham, and
sayde vnto him: Wherfore hast thou done
this vnto vs? And what haue I offended
ye, that thou shuldest brynge on me and
on my kyngdome so greate a synne? Thou
hast not dealt with vs, as a man shulde
deale.

10 And Abimelech saide morouer vnto
Abraham: What sawest thou, yt thou hast
done this thinge?

11  Abraham sayde: I thought:
Peraduenture there is no feare of God in
this place, & they shall sleye me for my
wifes sake,

12 And of a trueth she is my sister, for
she is my fathers doughter, but not my
mothers doughter, and is become my
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wife.

13 So whan God charged me to wadre out
of my fathers house, I sayde vnto her:
Shew this kyndnes vpon me, that, where
so euer we come, thou saye of me, that I
am thy brother.

14 Then toke Abimelech shepe and oxen,
seruauntes and maydens, and gaue them
vnto Abraham, and delyuered him Sara
his wife agayne,

15 and sayde: Beholde, my londe
stondeth open before the, dwell where it
liketh the.

16 And vnto Sara he sayde: Beholde, I
haue geuen thy brother a thousande
syluer pens: lo, he shalbe vnto the a
couerynge of the eyes, for all that are
with the, and euery where, and a sure
excuse.

17 As for Abraham, he prayed vnto God:
Then God healed Abimelech, and his
wyfe, and his maydens, so that they bare
childre.

18 For a fore the LORDE had closed all
the matrices of Abimelechs house,
because of Sara Abrahams wife.

Chapter 21

1 The LORDE also vysited Sara,
acordinge as he had promysed: & dealt
with her, euen as he had sayde.

2 And Sara was with childe, and bare
Abraham a sonne in his olde age, euen in
the tyme appoynted, like as God had
spoken vnto him afore.

3 And Abraham called his sonne which
was borne vnto him (who Sara bare him)
Isaac,

4 and circumcided him the eight daye,
like as God commaunded him.

5 An hundreth yeare olde was Abraha,
whan his sonne Isaac was borne vnto him.
6 And Sara sayde: God hath prepared a
ioye for me, for who so euer heareth of
it, wyll reioyse with me.

7 She sayde morouer: Who wolde haue
saide vnto Abraham, that Sara shulde
geue children sucke, and beare him a
sonne in his olde age?

8 And the childe grew, and was weened.
And Abraham made a greate feast, in ye
daye whan Isaac was weened.

9 And Sara sawe the sonne of Agar the
Egipcian (whom she had borne vnto
Abraham) that he was a mocker,

10 and sayde vnto Abraham: Cast out this
bonde mayden and hir sonne, for this
bonde maydes sonne shall not be heyre wt
my sonne Isaac.

11 This worde displeased Abraham sore,
because of his sonne.

12 Neuertheles God sayde vnto him: let it
not displease the because of the childe
and the hand mayde: What so euer Sara
hath sayde vnto the, folowe it, for in
Isaac shall the sede be called vnto the.
13 As for the honde maydens sonne, I
wyll make a people of him also, because
he is of thy sede.

14 Then Abraham rose vp early in the
mornynge, and toke bred and a botell
with water, and put it vpon Agars

Genesis 21

shulders, and gaue her the childe, and
sent her awaye. Then departed she, and
wandred out of the waye in ye wyldernes
beside Berseba.

15 Now whan the water in the botell was
out, she layed the childe vnder a bush,
16 and wente, and sat hir downe ouer on
ye other syde, a bowe shote of. For she
sayde: I can not se the childe dye. And
she sat hir downe ouer on ye other syde,
and lifte vp hir voyce, and wepte.

17 Then God herde the voyce of the
childe, and the angell of God called vnto
Agar out of heauen, and sayde vnto her:
What ayleth the, Agar? Feare not, for
God hath herde ye voyce of the childe,
where he lyeth.

18 Aryse and take the childe, and holde
him by the hande, for I wyll make a
greate people of him.

19 And God opened hir eyes, that she
sawe a well of water.Then wente she and
fylled ye botell with water, and gaue ye
childe drynke.

20 And God was with the childe, which
grew vp, and dwelt in ye wildernes, and
became a connynge archer,

21 and dwelt in ye wildernes of Pharan,
and his mother toke him a wyfe out of
the londe of Egipte.

22 At the same tyme talked Abimelech
and Phicol his chefe captayne with
Abraham, and sayde: God is with the in
all that thou doest.

23 Therfore sweare now vnto me by God,
that thou wilt not hurt me, ner my
children, ner my childers children: but
that thou shalt shewe vnto me (and to the
londe wherin thou art a straunger) the
same kyndnesse that I haue done vnto
the.

24 Then sayde Abraham: I wyll sweare.
25 And Abraham rebuked Abimelech for
the well of water, which Abimelechs
seruauntes had taken awaye by violence.
26 Then answered Abimelech: I knewe
not who dyd it, nether dyddest thou tell
me, and I haue not herde of it but this
daye.

27 The toke Abraham shepe and oxen,
and gaue them vnto Abimelech, and they
both made a bonde together.

28 And Abraham set seuen lambes by
them selues.

29 Then sayde Abimelech vnto Abraha:
What meane those seuen lambes, which
thou hast set by them selues?

30 He answered: seue lambes shalt thou
take of my hande, that they maye be
wytnes vnto me, that I haue dygged this
well.

31 Therfore is the place called Berseba,
because they sware there both together.
32 And so they made the bonde at
Berseba.Thenrose Abimelech and Phicol
his chefe captayne, and departed agayne
in to the londe of ye Philistynes.

33 And Abraham planted trees at
Berseba, and called vpon the name of the
LORDE ye euerlastinge God,

34 and was a straunger in ye londe of the
Philistynes a longe season.
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Chapter 22

1 After these actes God tempted
Abraham, and sayde vnto him: Abraham.
And he answered: I am here.

2 And he sayde: Take ye sonne, this onely
sonne of thine, eue Isaac whom thou
louest, and go thy waye in to the londe of
Moria, & offre him there for a
burntofferynge, vpon a mountayne that I
shal shew the.

3 Then Abraham stode vp by tymes in the
mornynge, and sadled his Asse, and toke
with him two yonge men, and his sonne
Isaac, and cloue wodd for the
brentofferynge, gat him vp, and wente on
vnto the place, wherof the LORDE had
sayde vnto him.

4 Vpon the thirde daye Abraham lift vp
his eyes, and sawe the place a farre of,

5 and sayde vnto his yonge me: Tary ye
here with the Asse: as for me and the
childe, we wyl go yonder: and whan we
haue worshipped, we wyll come to you
againe.

6 And Abraha toke the wodd to the
brentofferynge, and layed it vpon Isaac
his sonne. As for him self, he toke the
fyre and a knyfe in his hande, and wente
on both together.

7 Then sayde Isaac vnto his father
Abraham: My father. Abrahamanswered:
here I am, my sonne. And he sayde: lo,
here is fyre and wodd, but where is the
shepe for the brentofferynge?

8 Abraham answered: My sonne, God
shall prouyde him a shepe for the
brentofferynge. And they wente both
together.

9 And whan they came to the place which
God shewed him, Abraham buylded there
an altare, and layed the wodd vpon it, and
bande his sonne Isaac, layed him on the
altare, aboue vpo the wodd,

10 and stretched out his hande, and toke
the knyfe, to haue slayne his sonne.

11 Then the angell of the LORDE called
from heauen vnto him, and sayde:
Abraham Abraham. He answered: here
am L.

12 He sayde: Laye not thy handes vpon
the childe, & do nothinge vnto him: for
now I knowe that thou fearest God, and
hast not spared thine onely sonne for my
sake.

13 Then Abraham lift vp his eyes, and
sawe behynde him a ramme, holde fast
by the hornes in the breres, and wente,
and toke the ramme, and offred him for a
brent sacrifice, in steade of his sonne.
14 And Abraham called the place. The
LORDE shall prouyde. Therfore it is a
comon sayenge yet this daye: Vpon the
mountayne shal the LORDE prouyde.
15 And the angell of the LORDE cryed
vnto Abraham from heauen the seconde
tymy,

16 and sayde: I haue sworen by myne
owne self (sayeth the LORDE) that for so
moch as thou hast done this, and hast not
spared thine onely sonne,

17 I wyll prospere and multiplye thy sede
as the starres of heauen, and as the sonde

vpon the see shore. And thy sede shall
possesse the gates of his enemies:

18 and in thy sede shal all the nacions of
the earth be blessed, because thou hast
herkened vnto my voyce.

19 So Abraham turned ageyne to the
yonge men, and they gat vp, and wente
together vnto Berseba, and dwelt there.
20 After these actes it fortuned, that it
was tolde Abraham: Beholde, Milca hath
borne children also vnto thy brother
Nabhor:

21 namely, Hus ye eldest, and Bus his
brother, and Kemnel, of whom came the
Syrians:

22 and Cesed, and Haso, and Pildas, and
Iedlaph and Bethuel.

23 And Bethuel begat Rebecca. These
eight dyd Milca beare vnto Nahor
Abrahams brother.

24 And his concubyne called Rehuma,
bare also: namely, Theba, Sahan, Thahas,
and Maacha.

Chapter 23

1 Sara was an hundreth and seue and
twentye yeare olde: so longe lyued she,
2 and dyed in the head cite which is
called Hebron, in the lande of Canaan.
Then wente Abraham, to mourne and
wepe for her.

3 Afterwarde he stode vp from his
coarse, and talked with the Hethites, &
sayde:

4 I am a strauger and an indweller
amonge you, geue me a possession to
bury in with you, that I maye bury my
coarse by me.

5 Then the Hethites answered Abraham,
and sayde vnto him:

6 O heare lorde, thou art a prynce of God
amonge vs: bury thy dead in the best of
oure sepulcres, there shall none of vs
forbyd ye, that thou shuldest not bury thy
deed in his sepulcre.

7 Then Abraham stode vp, and thanked
the people of ye londe: namely the
Hethites.

8 And he talked with them, and sayde: Yf
it be youre wyll that I burye my coarse by
me, heare me the, & speake for me to
Ephron the sonne of Zoar,

9 that he maye geue me the dubble caue,
which he hath in ye ende of his felde. For
a reasonable money let him geue it me,
for a possession to burye in amoge you.
10 For Ephron dwelt amonge the
Hethites.Then answered Ephron the
Hethite vnto Abraham, that the Hethites
might heare, before all that wente out and
in at the gates of his cite, and sayde:

11 No my lorde, but heare me: As for the
felde, and the caue also that is therin, I
geue it the: and in the sight of my people
I geue it the, to burye thy deed in.

12 Then Abraham thanked the people of
the londe,

13 and talked with Ephron, that the
people of the londe might heare, and
sayde: Heare me then, Receaue of me the
money that I geue the for the felde, and
so wyll I burye my deed there.

13

14 Ephron answered Abraham, and sayde
vnto him:

15 Heare me my lorde: The felde is worth
foure hundreth Sycles of syluer: but what
is that betwixte me and the? Burye thy
deed.

16 Abraham herkened vnto Ephron, and
weyed him the money which he had
sayde, that the Hethites might heare:
namely foure hundreth syluer sycles of
currant money amonge marchauntes.

17 Thus Ephrons felde (where in the
dubble caue is) which lyeth ouer before
Mamre, euen the felde and the caue, was
made sure

18 for Abrahams owne good, with all the
trees of the felde also rounde aboute, in
the sight of the Hethites, and of all that
go out and in at the gates of his cite.

19 Then Abraham buried Sara his wife in
the dubble caue of the felde, that lyeth
ouer before Mamre (that is, Hebron) in
the londe of Canaan.

20 So the felde and the caue therin was
made sure of the Hethites vnto Abraham,
for a possession to bury in.

Chapter 24

1 Abraham was olde and well stricken in
age, and the LORDE had blessed him in
all thinges.

2 And he sayde vnto his eldest seruaunt
of his house, which had the rule of all his
goodes: Laye thine hade vnder my thye,
that

3 I maye make the sweare by ye LORDE
the God of heauen and earth, that thou
take no wife vnto my sonne amonge ye
doughters of ye Cananites, (amonge
whom I dwell)

4 but that thou go in to my countre? and
to myne owne kynred, and brynge my
sonne Isaac a wife.

5 The seruaunt sayde: What and the
woman wyl not folowe me in to this
countre? shal I then cary thy sonne
agayne in to yonder londe, where thou
camest out of?

6 Abraham sayde vnto him: Beware of
that, that thou brynge not my sonne
thither agayne.

7 The LORDE, the God of heauen, which
toke me fro my fathers house and from
the londe of my kynred, and that talked
with me, and sware also vnto me, and
sayde: Vnto yi sede wyll I geue this londe:
Euen he shall sende his angell before the,
that thou maiest brynge my sonne a wife
from thence.

8 But yf the woman wyll not folowe the,
thou art discharged of this ooth: onely
brynge not my sonne thither agayne.

9 Then ye seruaunt layed his hade vnder
his master Abrahams thye, and sware the
same vnto him.

10 So the seruaunt toke ten Camels of the
Camels of his master and departed, and
had wt him of all maner of goodes of his
master, and gat him vp, and departed vnto
Mesopotamia, to the cite of Nahor.

11 Then let he the Camels lye downe
without before the cite besyde a well of
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water in the euenynge, aboute the tyme
that the wemen vsed to go forth, and to
drawe water.

12 And he sayde:O LORDE, thou God of
my master Abraham, mete me to daye,
and shew mercy vnto my master
Abraham.

13 Lo, I stonde here besyde the well of
water, & the mens doughters of this cite
wyll come forth to drawe water:

14 Now yf there come a damsell, to
whom I 'saye: bowe downe thy pytcher, &
let me drynke, and yf she saye: drynke,
and I wyll geue ye Camels drynke also:
That ye same be she, whom thou hast
prouyded for thy seruaunt Isaac: & that I
maye knowe by ye same that thou hast
shewed mercy vpon my master.

15 And or euer he had left of speakynge,
beholde, Rebecca the doughter of
Bethuel (which was the sonne of Milca,
that was the wyfe of Nahor Abrahams
brother) came forth, and bare a pytcher
vpon hir shulder,

16 and she was a very fayre damsell of
face, and yet a virgin, and vnknowne of
eny man: She wente downe to the well,
and fylled hir pitcher, and came vp
agayne.

17 Then ranne the seruaunt to mete her,
and sayde: Let me drynke a litle water out
of yi pitcher.

18 And she sayde: drynke syr.And
haistely let she downe the pitcher in hir
hande, and gaue him drynke.

19 And whan she had geuen him drynke,
she sayde: I wyll drawe for thy Camels
also, tyll they haue dronke ynough.

20 And she made haist, and poured out
hir pitcher in to the trough, and ranne
agayne to the well to drawe, and drew for
all his Camels.

21 The ma marueyled at her, and helde
his tonge, tyll he knewe whether the
LORDE had prospered his iourney or
not.

22 Now whan the Camels had all
dronken, he toke a golde earynge of half
a Sycle weight, and two bracelettes for
hir handes, weynge ten Sycles of golde,

23 and sayde: Doughter, whose art thou?
tell me. Is there rowme for vs in thy
fathers house to lodge in?

24 She sayde vnto him: I am the doughter
of Bethuel, the sonne of Mylca, whom
she bare vnto Nahor.

25 And sayde morouer vnto him: We
haue plentye of litter and prouender, and
rowme ynough to lodge in.

26 Then the man bowed himself, and
thanked the LORDE,

27 and sayde: Praysed be the LORDE the
God of my master Abraham, which hath
not withdrawen his mercy and his trueth
fro my master, for the LORDE hath
brought me the waye to my masters
brothers house.

28 And the damsell ranne and tolde all
this in hir mothers house.

29 And Rebecca had a brother called
Laban. And Laban ranne to the man
without by the well syde:

30 and that came by the reason that he
sawe the earynges, and the bracelettes
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vpon his sisters handes, and herde the
wordes of Rebecca his syster, that she
sayde: thus spake the man vnto me.And
whan he came to the man, beholde, he
stode by the Camels at the well syde.

31 And he sayde: Come in thou blessed
of the LORDE, wherfore stondest thou
without? I haue dressed the house, and
made rowme for ye Camels.

32 So he brought the man in to ye house,
and vnbridled the Camels, and gaue them
litter and prouender, and water to wash
his fete, and the mens that were with him,
33 and set meate before him.Neuertheles
he sayde: I wil not eate, tyll I haue fyrst
tolde myne earade. They answered: Tell
on.

34 He sayde: I am Abrahams seruaunt,
35 and the LORDE hath prospered my
master richely, so yt he is become greate:
and he hath geuen him shepe and oxe,
syluer and golde, seruauntes and maidens,
Camels and Asses:

36 yee and Sara my masters wife hath
borne my master a sonne in hir olde age:
vnto him hath he geuen all that he hath.
37 And my master hath taken an ooth of
me and saide: Thou shalt not take a wife
for my sonne amonge the doughters of
the Cananites, in whose lande I dwell,
38 but go yi waye to my fathers house
and to myne owne kynred, and there take
a wyfe for my sonne.

39 But I sayde vnto my master: What and
the woman wyl not folowe me?

40 Then sayde he vnto me: The LORDE
(before whom I walke) shall sende his
angell with the, and prospere thy iourney,
that thou mayest take a wife for my
sonne of myne owne kynred, and of my
fathers house.

41 And so whan thou commest to my
kynred, yf they geue her not vnto ye, thou
shalt be discharged of myne oothe.

42 So I came this daye vnto the well of
water, and sayde: O LORDE thou God of
my master Abraham, Yf thou hast
prospered my iourney that I go:

43 Beholde, I stonde here by the well of
water: Now yf there come forth a virgin
to draw water, and I saye vnto her: geue
me a litle water to drinke out of thy
pitcher,

44 and she saye vnto me: Drynke thou,
and I wyll drawe water for thy Camels
also: that the same be the woma, which
the LORDE hath prouyded for my
masters sonne.

45 Now or euer I had spoken out these
wordes in my hert, beholde, Rebecca
commeth forth with a pitcher vpon hir
shulder, and goeth downe to the well, and
draweth.Then sayde I: geue me a drynke.
46 And immediatly she toke downe the
pitcher fro hir shulder, and sayde:
drynke, and I wyll geue thy Camels
drynke also.

47 So I dranke, and she gaue the Camels
also to drynke. And I axed her, and
sayde: Doughter, whose art thou? She
answered: I am ye doughter of Bethuel
the sonne of Nahor, whom Milca bare
vnto him. Then layed I the earinge vpon
hir face, and the bracelettes vpon hir

handes,

48 and bowed myself, and thanked the
LORDE, and praysed the God of my
master Abraham, which had brought me
ye right waye, to take my masters
brothers doughters vnto his sonne.

49 Yf ye be they then that shew mercy
and faithfulnes vnto my master, tell me:
Yf not, yet tell me, that I maye turne me
to ye right hande or to the left.

50 Then answered Laban and Bethuel,
and sayde: This is come of the LORDE,
therfore can we saye nothinge agaynst
the, nether euell ner good.

51 There is Rebecca before the, take her,
and go thy waye, that she maye be thy
masters sonnes wife, as the LORDE hath
sayde.

52 When Abrahams seruaunt herde these
wordes, he bowed him self vnto the
LORDE flat vpon the earth,

53 and toke forth Iewels of syluer and
golde, and rayment, and gaue them vnto
Rebecca. But vnto hir brethren and the
mother, he gaue spyces.

54 Then he ate and dronke, and the men
also that were with him, and caried there
all night.But in the mornynge he arose,
and sayde: Let me departe vnto my
master.

55 Neuerthelesse hir brother and hir
mother sayde: Let the damsell tary with
vs at the leest ten dayes, and then shall
she go.

56 Then sayde he vnto them: holde me
not, for the LORDE hath prospered my
iourney: let me go, that I maye departe
vnto my master.

57 Then sayde they: let vs call the
damsell, and axe her, what she sayeth
therto.

58 And they called Rebecca, and sayde
vnto her: Wilt thou go with this man? And
she answered: Yee I wyll go with him.
59 So they let Rebecca their syster go
with hir norse and Abrahams seruaunt,
and his men.

60 And they blessed Rebecca, and sayde
vnto her: Thou art oure syster, growe in
tomany thousande tymes thousandes, and
thy sede possesse the gates of his
enemies.

61 So Rebecca gat hir vp wt hir damsels,
and satt them vpon the Camels, and
wente their waye after the man. And the
seruaunt toke Rebecca, and departed.
62 As for Isaac, he was commynge from
the well of ye liuynge & seynge, for he
dwelt in the south countre,

63 and was gone forth to his meditacions
in the felde aboute the euen tyde. And he
lift vp his eyes, and sawe, that there were
Camels commynge.

64 And Rebecca lift vp hir eyes, and
sawe Isaac. Then lighted she of the
Camell,

65 and sayde vnto ye seruaunt: What man
is this, that commeth agaynst vs in the
felde? The seruaut sayde: The same is my
master. Then toke she hir cloke, and put
it aboute her.

66 And the seruaunt tolde Isaac all the
earande that he had done.

67 Then Isaac brought her in to his
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mother Saras tent, and toke Rebecca, and
she became his wife, and he loued her. So
Isaac was comforted ouer his mother.

Chapter 25

1 Abraham toke another wife called
Ketura,

2 which bare him Simram & Iaksan,
Medan & Midian, Iesbak and Suah.

3 Jaksan begat Seba and Dedan. The
children of Dedan were Assurim,
Latusim, and Leumim.

4 The children of Midian were Epha,
Epher, Hanoch, Abida and Eldaa. All
these are the children of Ketura.

5 And Abraham gaue all his goodes vnto
Isaac:

6 As for the children that he had of the
concubynes, he gaue them giftes, and
(whyle he yet lyued) he sent the awaye
from his sonne Isaac, eastwarde in to the
east countre.

7 This is the age of Abraham which he
lyued: euen an hundreth and fyue and
seuentye yeare,

8 and fell sicke and dyed in a good age,
whan he was olde, & had lyued ynough
and was gathered vnto his people.

9 And his sonnes Isaac and Ismael buried
him in the dubble caue in the felde of
Ephron the sonne of Zoar the Hethite,
which lyeth ouer before Mamre,

10 in the felde that Abraham bought of
the Hethites. There was Abraham buried
with Sara his wife.

11 And after the death of Abraham God
blessed his sonne Isaac. And he dwelt by
the well of the lyuynge and seynge.

12 This is the generacion of Ismael
Abrahams sonne, whom Agar Saras
mayde the Egipcian bare vnto him.

13 And these are the names of Ismaels
children, of whom their kynredes are
named. The eldest sonne of Ismael,
Nebaioth, Cedar, Abdeel, Mibsan,

14 Misma, Duma, Masa,

15 Hadar, Thema, Iethur, Naphis and
Kedma.

16 These are the childre of Ismael with
their names in their courtes and cities
twolue londeprynces.

17 And this is the age of Ismael, euen an
hundreth and seuen and thirtie yeare, and
he fell sicke and dyed, and was gathered
vnto his people.

18 He dwelt from Heuila vnto Sur
towarde Egipte, as men go to the
Assirians And he dyed in the presence of
all his brethren.

19 This is the generacion of Isaac the
sonne of Abraha. Abraham begat Isaac.

20 Isaac was fourtye yeare olde, whan he
toke to wyfe Rebecca the doughter of
Bethuel ye Syrian of Mesopotamia, &
Sister of Laban the Syrian.

21 Isaac besought the LORDE for his
wyfe (because she was baren) and the
LORDE was intreated, and Rebecca his
wyfe conceaued.

22 And the children stroue totogether in
her wombe. Then sayde she: Yf it shulde
2o so with me, why am I then wt childe?
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And she wente for to axe the LORDE.
23 And the LORDE sayde vnto her: Two
maner of folke are in thy wombe, and
two maner of people shall be deuyded out
of thy body, and the one nacion shall
ouercome the other, and the greater shall
serue the lesse.

24 Now whan the tyme came that she
shulde be delyuered, beholde, there were
two twyns in hir wombe.

25 The first that came forth, was reed, all
rough as an hyde, and they called him
Esau.

26 Anone therafter came his brother
forth, which helde the hele of Esau with
his hade, and they called him Iacob. Thre
score yeare olde was Isaac, whan they
were borne.

27 And whan the boies were growne vp,
Esau became an hunter, & an husbande
man. As for Iacob, he was a symple man,
and dwelt in the tentes.

28 And Isaac loued Esau, because he ate
of his venison. But Rebecca loued Iacob.
29 And Iacob dight a meace of meate.
The came Esau from the felde, and was
weery,

30 and sayde vnto Iacob: Let me proue of
yt reed meace of meate, for I am fayntie
(therfore is he called Edom.)

31 But Iacob sayde: Sell me this daye thy
byrthright.

32 Esau answered: Lo, I must dye
neuerthelesse, what good then shall my
byrthright do me?

33 Tacob sayde: Then sweare vnto me
euen this same daye. And he sware vnto
him, and so he solde his byrthright vnto
Tacob.

34 Then Iacob gaue him bred and that
meace of ryse. And he ate and dronke,
and stode vp, and wente his waye. And so
Esau regarded not his byrthright.

Chapter 26

1 There came a derth in the londe,
passynge the other that was in Abrahams
tyme. And Isaac wente to Gerar, vnto
Abimelech the kynge of ye Philistynes.
2 Then the LORDE appeared vnto him,
and sayde: Go not downe in to Egipte, but
tary in the lande that I shall saye vnto the.
3 Be thou a strauger in this lande, and I
wil be with the and blesse the. For vnto
the and thy sede wyll I geue all this londe,
and wyll perfourme myne ooth that I
sware to thy father Abraham.

4 And T wyll multiplye thy sede as the
starres of heauen, and vnto thy sede wyll
I geue all this londe, and thorow thy sede
shall all nacions be blessed,

5 because Abraham was obedient vnto
my voyce, and kepte myne ordinaunces,
my comaundementes, my statutes, and
my lawes.

6 So Isaac dwelt at Gerar.

7 And whan the men of the same place
axed him of his wife, he sayde: she is my
sister. For he was afrayed to saye: she is
my wife, (thinkinge thus:) they might
slaye me for Rebeccas sake, for she was
beutifull to loke vnto.
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8 Now whan he had bene there a longe
season, Abimelech the kynge of the
Phylistynes loked out at a wyndow, and
sawe Isaac sportinge with Rebecca his
wife.

9 Then Abimelech called Isaac, and
sayde: Beholde, she is thy wyfe, why
saydest thou then: She is my sister? Isaac
answered him: I thought, I might
peraduenture hahe died because of her.
10 Abimelech saide: Why hast thou then
done this vnto vs? It coude lightly haue
come to passe, that some of the people
might haue lyen with thy wyfe, and so
haddest thou brought synne vpo vs.

11 The Abimelech commaunded all the
people, and sayde: Who so toucheth this
man or his wyfe, shal dye the death.

12 And Isaac sowed in that londe, and
foude the same yeare an hundreth
busshels, for the LORDE blessed him.
13 And he became a greate man, wente
forth, and grew, tyll he was exceadinge
greate,

14 so that he had moch good in shepe and
greate catell, and a greate housholde.
Therfore had the Philistynes envye at
him,

15 and stopped all the welles, that his
fathers seruauntes had dygged in the tyme
of Abraham his father, and fylled them
with earth,

16 In so moch that Abimelech also
himself sayde vnto him: Departe from vs,
for thou art farre mightier then we.

17 Then departed Isaac from thence, and
pitched his tent in the valley of Gerar,
and dwelt there.

18 And whan he was satled, he caused to
dygge vp the welles agayne, that they had
dygged vp in his father Abrahas tyme,
which the Philistynes had stopte after the
death of Abraham, and he called the after
ye same names that his father had named
them withall.

19 Isaacs seruauntes also dygged in the
valley, and there they founde a well of
lyuinge water.

20 But the hyrdmen of Gerar stroue with
Isaacs hyrdmen, and saide: The water is
oures. Then called he the well Eseck,
because they had done him wronge.

21 Then dygged they another well, and
stroue for that also: therfore called he it
Sytena.

22 So he gatt him from thence, and
dygged another well, for the which they
stroue not: th rfore he called it Rehoboth,
and sayde: Now hath the LORDE made
vs rowme, and letten vs growe in the
londe.

23 Afterwarde he departed thence vnto
Berseba.

24 And the LORDE appeared vnto him
the same night, and sayde: I am the God
of thy father Abraham, feare thou not,
for I am with the, and wyll blesse the, and
multiplye thy sede for my seruaunt
Abrahams sake.

25 Then buylded he an altare there, and
called vpon the name of the LORDE, and
pitched his tent there, and there his
seruauntes dygged a well.

26 And Abimelech wente vnto him from

Gerar, and Ahusath his frende, and
Phicolhis chefe captayne.

27 But Isaac sayde vnto them: Wherfore
come ye to me? seynge ye hate me, and
haue put me awaye from you?

28 They sayde: We se with open eyes,
that the LORDE is with the, therfore we
deuysed that there shulde be an ooth
betwixte vs and the, and that we wolde
make a bonde with the,

29 that thou do vs no harme, like as we
haue not hurte the, and as we haue done
nothinge vnto the, but all good, and let
the departe in peace. As for the, thou art
ye blessed of the LORDE.

30 Then Isaac made them a feast, and
they ate and dronke.

31 And on the morow they arose, and
sware one to the other. And Isaac let
them go, and they departed from him in
peace.

32 The same daye came Isaacs
seruauntes, and tolde him of the well that
they had digged, and sayde vnto him: We
haue founde water.

33 And he called it Saba. Therfore is ye
cite called Bersaba vnto this daye.

34 Whan Esau was fourtye yeare olde, he
toke wyues: Iudith the doughter of Beri
the Hethite, and Basmath the doughter of
Elon the Hethite:

35 both these were dishobedient vnto the
sprete of Isaac and Rebecca.

Chapter 27

1 And it came to passe when Isaac was
olde, his eyes waxed dymme of sight, and
he called Esau his greater sonne, and
sayde vnto him: My sonne. He answered
him: Here am 1.

2 And he sayde: Beholde, I am olde, and
knowe not whan I shal dye.

3 Now therfore take thy geer, thy quyuer
and thy bowe, and get the forth to the
felde, and take me some venyson,

4 and make me meate (soch as Iloue) and
brynge it me herein, that I may eate, yt
my soule maye blesse the, before I dye.
5 But Rebecca herde these wordes, that
Isaac sayde vnto his sonne. And Esau
wente his waye in to the felde, to hunte
venyson, and to brynge it home.

6 Then sayde Rebecca vnto Iacob hir
sonne: beholde, I haue herde thy father
talkinge with Esau thy brother, and
sayenge:

7 Brynge me venyson, and make me
meate, that I maye eate, and blesse the
before ye LORDE, yer I dye.

8 Now therfore my sonne, heare my
voyce, what I commaunde the:

9 Go thy waye to the flocke, and fetch
me two good kyddes, that I maye make
meate of them for thy father, soch as he
loueth:

10 this shalt thou brynge in vnto thy
father, that he maye eate, that he maye
blesse the before his death.

11 Neuertheles Iacob sayde vnto Rebecca
his mother: Beholde, my brother Esau is
tough, and I am smooth:

12 then might my father peraduenture

15

fele me, and I shulde seme vnto him as
though I begyled him, and so brynge a
curse vpon me and not a blessynge.

13 Then sayde his mother vnto him: That
curse be vpon me my sonne, folowe thou
my voyce: go thy waye and fetch it me.
14 So he wente his waye, and fetched it,
and brought it vnto his mother. Then his
mother made meate, acordinge as his
father loued,

15 and toke Esaus hir elder sonnes costly
rayment (which she had with her in ye
house) and put them vpon Iacob hir
yonger sonne.

16 But the kyddes skynnes put she aboute
his handes, and where he was smooth
aboute the neck:

17 and so she put the meate with bred (as
she had made it) in hir sonne Iacobs
hande.

18 And he brought it in vnto his father,
and sayde: My father. He answered: here
am I, who art thou my sonne?

19 Iacob sayde: I am Esau thy firstborne
sonne, I haue done as thou saydest vnto
me: aryse, syt vp, and eate of my
venyson, that thy soule maye blesse me.
20 But Isaac sayde vnto his sonne? My
sonne, how hast thou founde it so soone?
He answered: The LORDE yi God
brought it to my hande.

21 The sayde Isaac vnto Iacob: Come
neare my sonne, that I maye fele the,
whether thou be my sonne Esau or not.
22 So Iacob wete vnto Isaac his father.
And whan he had felt him, he sayde: The
voyce is lacobs voyce, but the handes are
the handes of Esau.

23 And he knew him not, for his handes
were rough like as ye handes of his
brother Esau. And he blessed him.

24 And he sayde vnto him: art thou my
sonsonne Esau? He answered: Yee I am.
25 Then sayde he: Bringe me here then to
eate of thy venyson my sonne, that my
soule maye blesse the. Then he brought it
him, and he ate: and he brought him
wyne also, and he dranke.

26 And Isaac his father sayde vnto him:
Come nye, and kysse me my sonne.

27 So he came nye, and he kyssed him.
Then smelled he the sauoure of his
clothes, and blessed him, and sayde:
Beholde, the smell of my sonne is as ye
smell of the felde, which ye LORDE hath
blessed.

28 God geue the of the dew of heauen,
and of the fatnesse of the earth, and
plenteousnes of corne and wyne.

29 Nacions be thy seruauntes, and people
fall downe at yi fote. Be thou lorde ouer
thy brethren, and thy mothers children
fall downe at thy fote. Cursed be he, that
curseth the: and blessed be he, that
blesseth the.

30 Now whan Isaac had made an ende of
blessynge, and Iacob was scace gone out
from his father Isaac, his brother Esau
came from his huntinge,

31 and made meate also, and brought it
vnto his father, and sayde vnto him:
Aryse my father, and eate of yi sonnes
venyson, that thy soule maye blesse me.
32 Then answered him Isaac his father:
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Who art thou? He sayde: I am Esau thy
firstborne sonne.

33 Then was Isaac exceadingly amased
aboue measure, and saide: Who? Where
is then the hunter that brought me, and I
haue eaten of all afore thou camest, and
haue blessed him? And he shall be
blessed still.

34 Whan Esau herde these wordes of his
father, he cried loude, and was
exceadynge sory, and sayde vnto his
father: O blesse me also my father.

35 But he sayde: Thy brother came with
sotyltie, and hath taken thy blessinge
awaye.

36 Then sayde he: He maye well be
called Iacob, for he hath vndermined me
now two tymes. My byrth right hath he
awaye, and beholde, now taketh he awaye
my blessynge also. And he sayde: Hast
thou not kepte one blessynge for me?
37 Isaac answered, and sayde vnto him: I
haue made him lorde ouer ye, and all his
brethren haue I made his seruautes. With
corne & wine haue I prouyded him. What
shal I do vnto the now my sonne?

38 Esau sayde vnto his father? Hast thou
not one blessynge more my father? O
blesse me also my father. And he lift vp
his voyce, & wepte.

39 Then Isaac his father answered and
sayde vnto him: Beholde, thou shalt haue
a fat dwellinge vpon earth, & of ye dew
of heauen from aboue:

40 with thy swerde shalt thou get thy
lyuynge, and shalt serue thy brother. And
it shall come to passe, yt thou shalt put of
his yock, and plucke it from thy neck.
41 And Esau bare euell wyll vato Iacob,
because of the blessynge that his father
had blessed him withall, and sayde in his
herte: The tyme wyll come shortly, that
my father shal mourne, for I wil slaye my
brother Iacob.

42 The was it tolde Rebecca of these
wordes of hir elder sonne, and she sent,
and bad call for Iacob hir yonger sonne,
and saide vnto him: Beholde, thy brother
Esau threateneth the, that he wil slaye
the.

43 And now my sonne heare my voyce:
Get the vp, and flye vnto my brother
Laban in Haran,

44 and tary there with him a whyle, tyll
the furiousnes of thy brother be swaged,
and

45 till his wrath agaynst ye be turned
from the, and he forget what thou hast
done vnto him. So wyll I then sende for
the, and cause the be fetched from thece.
Why shulde I be robbed of you both in
one daye?

46 And Rebecca sayde vnto Isaac: I am
weery of my life, because of the
doughters of Heth: Yf Iacob take a wife
of the doughters of Heth, which are as
the doughters of this londe, what shall
this life then profit me?

Chapter 28

1 Then called Isaac his sonne Iacob and
blessed him, and charged him, & sayde
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vnto him: Take not a wife of the
doughters of Canaan,

2 but get the vp, and go in to
Mesopotamia vnto the house of Bethuel
thy mothers father, and take ye there a
wife of ye doughters of Laban yi mothers
brother.

3 And the Allmightie God blesse the, and
make the frutefull, and multiplye the,
(that thou mayest be a multitude of
people)

4 and geue the the blessynge of Abraham
vnto ye & thy sede with the, that thou
mayest possesse the lande, wherin thou
art a straunger, which God gaue vnto
Abraham.

5 So Isaac let Iacob departe, that he
might go in to Mesopotamia vnto Laban
the sonne of Bethuel of Siria, ye brother
of Rebecca, his and Esaus mother.

6 Now when Esau sawe that Isaac had
blessed Iacob, and let him departe in to
Mesopotamia, that he might take a wife
there: and yt, as he blessed him, he
charged him, & sayde: Thou shalt not
take a wife of the doughters of Canaan,
7 and that Iacob obeyed his father and his
mother, and was gone vnto Mesopotamia:
8 seynge also that Isaac his father loked
not gladly vpon the doughters of Canaan,
9 he wente his waye vnto Ismael, and
besyde the wyues that he had afore, he
toke Mahaloth the doughter of Ismael
(Abrahas sonne) the sister of Nebaioth, to
wife.

10 As for Iacob, he departed from
Bersaba, and wente vnto Haran

11 and came to a place, where he taried
all night: for the Sonne was downe. And
he toke a stone of ye place, & put it vnder
his heade, and layed him downe in ye
same place to slepe.

12 And he dreamed, and beholde, there
stode vpon ye earth, a ladder, whose
toppe reached vnto the heauen. And
beholde, the angels of God wente vp and
downe vpon it,

13 and the LORDE stode vpon it, and
sayde: I am the LORDE God of thy
father Abraham, and the God of Isaac:
The londe yt thou lyest vpon, wyl I geue
vnto the, and to thy sede:

14 and thy sede shal be as ye dust of ye
earth. And thou shalt sprede forth
towarde the west, east, north, and south:
and thorow the and thy sede shall all the
kynreds vpon earth be blessed.

15 And beholde, I am with ye, and wyll
kepe the where so euer thou goest, & wyl
brynge the hither agayne in to this lande:
for I wil not leaue the, tyll I haue made
good, all that I haue promysed the.

16 Now whan Iacob awaked from his
slepe, he saide: Surely the LORDE is in
this place, and I knew not.

17 And he was afraied, and sayde: How
fearfull is this place? here is nothinge els
but an house of God, & a gate vnto
heaue.

18 And Iacob arose early in the
mornynge, and toke the stone that he had
layed vnder his heade, and set it vp, and
poured oyle vpon it.

19 And he called the place Bethel, but

afore the cite was called Lus.

20 And Iacob made a vowe, and sayde:
Yf God wyll be with me, and kepe me in
this iourney yt I go & geue me bred to
eate, and clothinge to put on,

21 and brynge me peaceably home
agayne vnto my father: The shall the
LORDE be my God,

22 and this stone that I haue set vp,
shalbe an house of God: and all that thou
geuest me, I wyl geue the the tenth
therof.

Chapter 29

1 Then Iacob gat him vp vpon his fete,
and wente in to the east countre,

2 & loked aboute him, and beholde, there
was a well in the felde, and ye flockes of
shepe therby, for the flockes dranke of
the well. And there laye a greate stone at
the welles mouth,

3 and thyther they vsed to brynge the
flockes, and to roule the stone from ye
mouth of the well, and to geue the shepe
drynke, & so they put the stone agayne
vpon the welles mouth in to his place.

4 And Iacob sayde vnto them: Brethren,
whece be ye? They answered: we are of
Haran.

5 He sayde vnto them: Knowe ye Laban
the sonne of Nahor? They answered: We
knowe him well.

6 He sayde: Is he in good health? They
answered: he is in good health. And lo,
there commeth his doughter Rachel with
the shepe.

7 He sayde: It is yet hye daye, & is not
yet tyme to dryue in the catell: geue the
shepe to drynke, & go youre waye, &
fede them.

8 They answered: We can not, tyll all the
flockes be brought together, and tyll we
roule the stone from the welles mouth, &
so geue the shepe drynke.

9 Whyle he yet talked with them, Rachel
came with hir fathers shepe, for she
kepte ye shepe.

10 Whan Iacob sawe Rachel ye doughter
of Laban his mothers brother, and the
shepe of Laban his mothers brother, he
wete, & rouled the stone from the welles
mouth, and gaue his mothers brother
shepe to drynke,

11 and kyssed Rachel, lift vp his voyce,
and wepte,

12 and tolde her, yt he was hir fathers
brother, and ye sonne of Rebecca. Then
ranne she, and tolde her father.

13 Wha Laban herde of Iacob his sisters
sonne, he ranne to mete him, and
enbraced him, and kyssed him, and
brought him in to his house. And so he
tolde him all this matter.

14 The sayde Laban vnto him: Wel, thou
art my bone and my flesh. Abyde with
me a moneth longe.

15 But after that saide he vnto Iacob:
Because thou art my brother, shalt thou
therfore serue me for nought? Tell me,
what shall thy wages be.

16 Laban had two doughters, the eldest
was called Lea, & the yongest Rachel.

16

17 And Lea was tender eyed, but Rachel
was beutyfull & well fauoured of face,
18 and Iacob loued her well, and sayde: I
will serue the seuen yeare, for Rachel thy
yongest doughter.

19 Laban answered: It is better that I geue
her the, then vnto another: tary thou with
me.

20 So Iacob serued seuen yeare for
Rachel, and they semed vnto him but few
dayes, he loued her so well.

21 And Iacob saide vnto Laban: geue me
my wyfe, for the tyme is come that I
shulde lye with her.

22 The Laban bad all the people of that
place, and made a mariage.

23 But at eue he toke his doughter Lea,
and brought her in vnto him, and he laye
wt her.

24 And Laban gaue Zilpa his mayde vnto
his doughter Lea to be hir mayde.

25 But on the morow, beholde, it was
Lea. And he sayde vnto Laban: Why hast
thou done this vnto me? Haue not I
serued ye for Rachel? Why hast thou then
begyled me?

26 Laban answered: It is not the maner in
oure countre, to mary the yongest before
the eldest.

27 Holde out this weke, & I will geue the
this also, for the seruyce yt thou shalt do
me yet seuen yeares more.

28 Tacob dyd so, & helde out yt weke.
Then gaue he him Rachel his doughter to
wyfe.

29 And Laban gaue Bilha his mayden
vinto Rachel his doughter to be hir
mayden.

30 So he laye with Rachel also, & loued
Rachel more the Lea, and serued him yet
seuen yeares more.

31 But when the LORDE sawe, that Lea
was nothinge regarded, he made her
frutefull, and Rachel baren.

32 And Lea coceaued, and bare a sonne,
whom she called Ruben, and sayde: The
LORDE hath loked vpon my aduersite.
Now wyll my husbande loue me.

33 And she conceaued agayne, and bare a
sonne, and sayde: The LORDE hath
herde that I am despysed, and hath geue

me this also, and she called him Symeon.

34 She coceaued yet agayne, and bare a
sonne, and sayde: Now wyll my husbande
kepe me company agayne, for I haue
borne him thre sonnes, therfore called
she his name Leui.

35 She conceaued ye fourth tyme, and
bare a sonne, and sayde: Now wyll I geue
thankes vnto the LORDE, therfore called
she him Iuda, and left bearynge.

Chapter 30

1 When Rachel sawe that she bare no
children vnto lacob, she had enuye at hir
sister, & saide vnto Iacob: Geue me
childre also, or els I am but deed.

2 But Iacob was very wroth at Rachel, &
sayde: Am I then in Gods steade, which
kepeth ye frute of yi wombe from ye?

3 Neuertheles she sayde: Beholde, there
is Bilha my mayden, lye wt her, yt she
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maye beare vpon my lappe, & that I maye
be increased by her.

4 And so she gaue him Bilha hir mayden
to wyfe. And Iacob laye with her.

5 So Bilha conceaued, and bare Iacob a
sonne.

6 Then sayde Rachel: God hath geuen
sentence on my syde, and herde my
voyce, and geue me a sonne, therfore
called she him Dan.

7 Bilha Rachels mayde coceaued agayne,
and bare another sonne vnto Iacob.

8 Then sayde Rachel: God hath turned it
with me, and my sister, and I haue gotte
the vpperhande. And she called him
Nephthali.

9 Now whan Lea sawe that she had left
bearynge, she toke Silpa hir mayde, and
gaue her vnto lacob to wyfe.

10 So Silpa Leas mayde bare lacob a
sonne.

11 Then saide Lea: This is good lucke, &
she called him Gad.

12 After this Silpa Leas mayde bare
ITacob another sonne.

13 Then sayde Lea: Well is me, for the
doughters will call me blessed, and she
called him Asser.

14 Ruben wente out in the tyme of ye
wheate haruest, and founde Mandragoras
in the felde, and brought them home vnto
his mother Lea. Then sayde Rachel vnto
Lea: Geue me some of yi sonnes
Madragoras.

15 She answered: Hast thou not ynough
that thou hast taken awaye my husbande,
but wilt take awaye my sonnes
Mandragoras also? Rachel saide: Wel, let
him lye with the this night for thy sonnes
Mandragoras.

16 Now whan Iacob came home at euen
from the felde, Lea wente forth to mete
him, and sayde: Thou shalt lye wt me, for
I haue bought the for my sonnes
Mandragoras. And he slepte with her that
night.

17 And God herde Lea, and she
conceaued, and bare Iacob the fifth
sonne,

18 & sayde: God hath rewarded me,
because I gaue my mayden vnto my
husbande, and she called him Isachar.
19 Lea conceaued yet agayne, and bare
Tacob the sixte sonne,

20 and sayde: God hath endewed me with
a good dowry. Now wyll my husbande
dwell with me agayne, for I haue borne
him sixe sonnes, & she called him
Zabulon.

21 After that she bare a doughter, whom
she called Dina.

22 Neuertheles God thought vpo Rachel,
and herde her, and made her frutefull.
23 Then she conceaued, and bare a sonne,
and sayde: God hath taken awaye my
rebuke,

24 and she called him Ioseph, and sayde:
God geue me yet another sonne.

25 Now whan Rachel had borne Ioseph,
Tacob sayde vnto Laban: Let me go, &
departe in to my place and vnto myne
owne lande:

26 geue me my wyues and my children,
(for the which I haue serued the) yt I
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maye go: for thou knowest, what seruyce
I haue done the.

27 Laban sayde vnto him: Can I not
fynde fauoure in thy sight? I perceaue,
that God hath blessed me for thy sake.
28 Appoynte thou the rewarde, yt I shal
geue the.

29 But he saide vnto him: Thou knowest
how I haue serued the, and what maner of
catell thou hast vnder me.

30 Thou haddest but litle afore I came
hither, but now is it growne into a
multitude, and the LORDE hath blessed
ye for my sake. And now whan shall I
loke to myne owne house also?

31 He saide: What shal I then geue the?
ITacobsayde: Thou shalt geue me nothinge
at all, but yf thou wilt do this for me yt I
saye, then wyll I fede and kepe thy shepe
agayne.

32 T wyll go thorow all thy flockes to
daye, and separate thou from amonge
them all the shepe that be spotted and
partye coloured, and all blacke shepe
amonge the lambes. Now loke what
shalbe partie coloured and spotted amoge
the kyddes, the same shalbe my rewarde:
33 so shal my righteousnes testifie with
me to daye or tomorow, whan it cometh
vnto my rewarde before the, so that, what
so euer is not spotted and partye coloured
amonge the kyddes, and blacke amoge
the lambes, let that be theft with me.

34 Then sayde Laban: Beholde, let it be
so as thou hast sayde.

35 And that same daye he sundered out
the speckled and partye coloured goates,
and all the spotted and partye coloured
kyddes (where there was eny whyte vpon
them) and all that was black amonge the
lambes, and put them vnder the hande of
his children,

36 and made rowme of thre dayes
iourney wyde betwixte him and Iacob. So

Tacob kepte the residue of Labans flocke.

37 But Iacob toke staues of grene wyllies,
hasell and of chestnottrees, and pylled
whyte strekes in them,

38 and layed the staues that he had
pylled, in the drynkinge troughes before
the flocke, which came there to drynke,
that they shulde conceaue, whan they
came to drynke.

39 So the flockes conceaued ouer ye
staues, and brought forth speckelde,
spotted and partye coloured.

40 Then Iacob parted ye lambes, and put
them to the flocke vnto the spotted: and
all that was blacke in Labans flocke, that
put he vnto the spotted. And he made him
a flocke of his owne, which he put not
vnto Labans flocke.

41 Neuertheles in the first buckynge
tyme of the flockes, he layed the staues in
the drynkinge troughes before the eyes of
the flockes, that they shulde conceaue
ouer the staues.

42 But in the latter buckynge tyme he
layed them not in. So the later were
Labans, but the firstlinges were Iacobs.
43 Thus the man became exceadinge
riche, so that he had many shepe,
maydens & seruauntes, Camels and
Asses.

Chapter 31

1 He herde also of ye wordes of Labans
children, that they sayde: Iacob hath
brought all or fathers good vnto him self,
& of oure fathers good hath he gotten
these riches.

2 And Tacob behelde Labans
countenaunce, & beholde, it was not
towarde him as yesterdaye and
yeryesterdaye.

3 And the LORDE sayde vnto him:
Departe agayne to thy fatherlade, and to
thy kynred, I wyll be with the.

4 Then sent Iacob and bad call Rachel
and Lea in to the felde to his flockes,

5 and sayde vnto them: I se youre fathers
countenaunce, that it is not towarde me
like as yesterdaye and yeryesterdaye: but

the God of my father hath bene with me.

6 And ye knowe, that I haue serued youre
father with all my power.

7 And he hath disceaued me, and
chaunged my wages now ten tymes. But
God hath not suffred him, to do me
harme.

8 Yf he sayde: The partye coloured
shalbe thy rewarde, then the whole flocke
bare partye coloured.Yf he sayde: The
speckelde shalbe thy rewarde, the the
whole flocke bare speckelde.

9 Thus hath God with drawen youre
fathers goodes from him, and geuen them
vnto me.

10 For whan the buckynge tyme came, I
lift vp myne eyes and sawe in a dreame,
and beholde, the rammes leapte vpon the
flocke that was speckelde, spotted, &
partye coloured.

11 And the angel of God sayde vnto me
in a dreame: Tacob. And I answered: here
am L.

12 He sayde: lift vp thine eyes, and
beholde, the rammes leape vpon the
speckelde, spotted, and partie coloured
flocke: for I haue sene all yt Laban doth
vnto the.

13 I am ye God at Bethel, where thou
dyddest anoynte the stone, & maydest a
vowe there vnto me. Get the vp now, &
departe out of this londe, & go agayne in
to the londe of thy kynred.

14 Then answered Rachel and Lea, and
sayde vnto him: As for vs, we haue no
porcion ner inheritauce more in oure
fathers house,

15 & he hath couted vs as straugers, for
he hath solde vs, & spent vp or wages.
16 Therfore hath God withdrawe or
fathers riches from him vnto vs & oure
children. What so euer now God hath
sayde vnto the, that do.

17 So Iacob gat vp, and set his children
and wyues vpon Camels,

18 and caried awaye all his catell and all
his substaunce, that he had gotten at
Mesopotamia, yt he might come vnto
Isaac his father in the lande of Canaan.
19 Laba was gone to clyppe his flocke,
and Rachel stale hir fathers ymages.

20 Thus dyd Iacob steale awaie ye hert of
Laban ye Syrian, in yt he tolde him not
that he fled.
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21 So he fled, & all that was his, gat vp,
and passed ouer the water, & wente
straight towarde the mount Gilead.

22 Vpon the thirde daye it was tolde
Laban, that Tacob fled.

23 And he toke his brethre vnto him, and
folowed after him seuen dayes iourney,
and ouertoke him vpon the mount Gilead.
24 But God came vnto Laban the Syrian
in a dreame by night, & sayde vnto him:
Be warre, that thou speake nothinge to
Tacob but good.

25 And Laba drew nye vnto Iacob. As for
Tacob, he had pytched his tente vpon the
mount. And Laban with his brethre
pytched his tent also vpon the same
mount Gilead.

26 Then sayde Laban vnto Iacob: What
hast thou done, that thou hast stollen
awaie my hert, and caried awaye my
doughters, as though they had bene taken
captyue wt ye swerde?

27 Wherfore keptest thou that secrete,
that thou woldest flye, and hast stollen
awaye fro me, and toldest me not, that I
might haue brought the on the waye with
myrth, with synginge, with tabrettes and
harpes?

28 and hast not suffred me to kysse my
children and doughters? Thou hast done
foolishly, and so moch might I haue
made,

29 that I coude haue done you euell: but
youre fathers God saide yesterdaye vnto
me: Bewarre, that thou speake nothinge
vnto Iacob but good.

30 And for so moch then as thou woldest
nedes departe, and longedest sore after yi
fathers house, why hast thou stollen away
my goddes?

31 Iacob answered and sayde vnto Laban:
I was afrayed, that thou shuldest haue
taken away thy doughters fro me:

32 but loke by whom thou fyndest thy
goddes, let the same dye here before oure
brethren. Seke that thine is by me, and
take it awaye. (But he knew not, that
Rachel had stollen them.)

33 Then wente Laban in to Iacobs tent
and in to Leas tent, and in to both the
maydens tetes, and founde nothinge: and
out of Leas tente he wente in to Rachels
tent.

34 Then toke Rachel the ymages, and
layed them vnder the Camels strawe, and
sat downe vpon them. But Laban
searched the whole tent, and founde
nothinge.

35 Then sayde she vnto hir father: Be not
angrie my lorde, that I can not ryse vp
vnto the: for it goeth wt me after the
maner of wemen. So he sought, and
founde not the ymages.

36 And Iacob was wroth, and chode with
Laban, answered & sayde vnto him: What
haue I trespased or offended, yt thou art
so whote vpon me?

37 Thou hast searched all my housholde
stuff, & what hast thou founde of thy
housholde stuff? Laye it here before my
brethren & thyne, yt they maye iudge
betwene vs both.

38 Twentye yeare haue I bene wt the: thy
shepe & goates haue not bene vnfrutefull,

Genesis 31

the rammes of thy flocke haue I not
eaten:

39 Loke what was torne of beastes, 1
brought it not vnto ye, I was fayne to paie
it my self: thou requyredest it of my
hande, whether it were stollen fro me by
daye or by night.

40 On the daye tyme the heate cosumed
me, and the frost on the night, and my
slepe departed fro myne eyes.

41 Thus haue I serued twentye yeare in
thy house, fourtene yeares for thy
doughters, & sixe for thy flocke, and ten
tymes hast thou chaunged my rewarde:
42 & yf the God of my father the God of
Abraham, and the feare of Isaac had not
bene on my syde, thou haddest latten me
go awaye emptye. But God hath loked
vpon myne aduersite and laboure, and
rebuked the yesterdaye.

43 Laban answered and sayde: The
doughters are my doughters, & the
children are my childre, and the flockes
are my flockes, & all that thou seist is
myne. What can I do this daye vnto these
my doughters, or to their children whom
they haue borne?

44 Now therfore come on, let vs make a
couenaunt (I & thou) which maye be a
wytnesse betwene me and the.

45 Then toke Iacob a stone, & set it vp
(for a piler or markstone)

46 and sayde vnto his brethren: Gather
stones. And they toke the stones, and
made an heape, & ate vpon the same
heape.

47 And Laba called it Iegar Sahadutha,
but Tacob called it Gilead: (either of them
after the properte of his language.)

48 Then sayde Laban: This heape be
wytnesse betwene me and the this daye
(therfore is it called Gilead)

49 and a testimony, for he sayde: The
LORDE loke betwene me and ye, whan
we are departed ye one from ye other:
50 yf thou vexe my doughters, or take
other wyues vnto them. There is no ma
with vs, but lo, God is the wytnesse
betwene me and the.

51 And Laban sayde morouer vnto lacob:
Beholde, this is the heape, and this is the
marckstone that I haue set vp betwixte
me and the:

52 the same heape be wytnesse, and the
same marckstone also be wytnesse, yf I
passe ouer vnto the, or yf thou passe ouer
this heape & marckstone vnto me, to do
eny harme.

53 The God of Abraham, and the God of
Nahor, and the God of their fathers, be
iudge betwene vs. And Iacob sware vnto
him by the feare of his father Isaac.

54 And Iacob offred an offerynge vpon
the mount, and called his brethre to eate
bred. And whan they had eaten, they
taried vpon the mount all night.

55 But vpon the morow Laban rose vp
early, kyssed his childre & doughters, &
blessed the, & departed, and came agayne
vnto his place.
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Chapter 32

1 As for Iacob, he wente on his iourney,
& the angels of God met him.

2 And whan he sawe them, he sayde: It is
Gods hoost, & called the same place
Mahanaim.

3 Tacob sent messaungers before him to
his brother Esau in to the lande of Seir,
of the felde of Edom,

4 & commaunded the, & sayde: Saye thus
vnto my lorde Esau: Thy seruaunt Iacob
sendeth ye this worde: I haue bene out wt
Laban, & haue bene hither to amonge
straungers,

5 & haue oxen & Asses, shepe,
seruauntes & maydes, & haue sent forth
to shewe it the my lorde, yt I might fynde
fauoure in thy sight.

6 The messaungers came agayne vnto
Tacob, and sayde: We came vnto thy
brother Esau, & he commeth forth also
agaynst the with foure hundreth men.

7 Then was Iacob sore afrayed, and wyst
not what waye to turne himself, &
deuyded the people that was with him,
and the shepe, and the oxen, & the
Camels in to two droues,

8 & sayde: Yf Esau come vpon the one
droue, and smyte it, the other shal escape.
9 Tacob sayde morouer: O God of my
father Abraha, God of my father Isaac,
LORDE thou that saydest vnto me:
Departe agayne to thine owne londe and
to thy kynred, and I wyl do the good:

10 I am to litle for all the mercies and all
the trueth that thou hast shewed vnto thy
seruaunt (for I had no more but this staff
whan I wente ouer this Iordan, and now
am I become two droues)

11 delyuer me from ye hande of my
brother, fro the hade of Esau, for I am
afrayed of him, lest he come and smyte
me the mother with the children.

12 Thou saydest: I wyll do the good, and
wyll make thy sede as the sonde of ye
see, which can not be nombred for
multitude.

13 And there he taried that night, and
toke of soch as came to hande, a present
vnto his brother Esau,

14 two hudreth she goates, twentye he
goates, two hundreth shepe, twentye
rammes

15 and thirtie mylck camels wt their
foales, fourtye kyne, ten bullockes,
twentye she Asses with ten foales,

16 and put them in the handes of his
seruauntes, euery flock by them selues, &
sayde vnto them: Go ye forth before me,
& put a space betwixte one flocke after
the other,

17 and commaunded the first and sayde:
When my brother Esau meteth the, and
axeth the: Whose art thou? & whyther
goest thou? and whose are these that thou
dryuest before the?

18 Thou shalt saye: They be thy seruaunt
Tacobs, which sendeth a present vnto his
lorde Esau, and commeth behynde vs him
self.

19 Thus commaunded he the seconde
also, and the thirde, and all them that

folowed the flockes, and sayde: Like as I
haue tolde you, so speake ye vnto Esau,
whan ye mete him,

20 and saye vnto him also: Beholde, yi
seruaut lacob is behynde vs. For he
thought: I wyll reconcyle him with the
present that goeth before me, after warde
wyll I se him my self, peraduenture he
shall receaue me to grace.

21 So the present wente before him, but
he taried in the tente the same night,

22 and rose vp in ye night, and toke his
two wyues and the two maydens and his
eleuen sonnes, and wente vnto the foorde
of Tacob,

23 toke them and caried them ouer the
water, so that all that he had came ouer,
24 and taried him self alone on this syde.
Then wrestled there a man with him
vntyll the breake of ye daye.

25 And whan he sawe yt he might not
ouercome him, he touched the senowe of
his thye, and ye senowe of his thye
shrancke in wrestlinge with him.

26 And he sayde: Let me go, for ye daye
breaketh on. But he answered: I will not
let ye go, excepte thou blesse me.

27 He sayde: What is thy name? He
answered: Tacob.

28 He sayde: Thou shalt nomore be called
Tacob, but Israel, for thou hast stryuen
with God and with men, and hast
preuayled.

29 And Iacob axed him, & sayde: Tell
me, what is yi name? But he sayde: Why
axest thou what my name is? And he
blessed him there.

30 And Iacob called the place Peniel, for
T haue sene God face to face, & my soule
is recouered.

31 And as he came ouer fro Peniel, ye
Sonne rose vpo him, & he halted vpon his
thye.

32 Therfore eate the children of Israel no
vane vpon the senow of ye thye vnto this
daye, because ye vane vpon the senow of
Tacobs thye was touched.

Chapter 33

1 Iacob lift vp his eyes, & sawe his
brother Esau comynge with foure
hundreth men: and he deuyded his
children vnto Lea vnto Rachel, and to
both the maydes,

2 and set the maydens with their children
before, and Lea with hir childre after,
and Rachel with Ioseph hynder most.

3 And he wente before them, and bowed
him self to the grounde seuen tymes, tyll
he came to his brother.

4 But Esau ranne to mete him, and
enbraced him, and fell aboute his neck, &
kyssed him, and wepte,

5 and lift vp his eyes, and sawe the wyues
with the children, and sayde: What are
these with the? He answered: They are
the children, which God hath geuen vnto
thy seruaunt.

6 And the maydens came forth with their
children, and dyd their obeysaunce vnto
him.

7 Lea came forth also with hir childre,
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and kneled vnto him. Afterwarde came
Toseph and Rachel forth, and kneled vnto
him likewyse.

8 And he sayde: What meanest thou wt
all the droue that I met? He answered:
that I might fynde grace in the sight of
my lorde,

9 Esau sayde: I haue ynough my brother,
kepe that thou hast.

10 Iacob answered: Oh nay, but yf I haue
founde grace in yi sight, receaue my
present of my hande (for I sawe thy face,
as though I had sene the face of God) and
be at one with me.

11 Take this present in good worth, that T
haue brought ye, for God hath geuen it
me, & I haue ynough of all thinges. So he
compelled him to take it.

12 And he sayde: Let vs go on and take
oure iourney, I wyll go in thy company.
13 But he sayde vnto him: My lorde, thou
knowest that I haue tender children by
me, and small and greate catell also,
which are yet but yonge: yf they shulde
be dryue ouer in one daye, the whole
flocke wolde dye.

14 Let my lorde go on before his seruaut.
I wyll dryue after fayre and softly, (there
after as the catell & the children can go,)
tyll I come to my lorde in Seir.

15 Esau sayde: Yet wil I leaue some of
my people with the. He answered: What
nede is it? Let me but onely fynde grace
in the sight of my lorde.

16 So Esau departed againe the same
daye towarde Seir,

17 and Iacob toke his iourney towarde
Sucoth, and buylded him an house, and
made tetes for his catell. Therfore is the
place called Sucoth.

18 Afterwarde came lacob peaceably
vnto the cite of Sichem, which lyeth in ye
lande of Canaan, after that he was come
agayne out of Mesopotamia, and pitched
before the cite,

19 and bought a pece of londe of the
children of Hemor ye father of Sichem
for an hundreth pens. There pitched he
his tent,

20 and there he set vp an altare, and
called vpon the name of the mightie God
of Israel.

Chapter 34

1 Dina ye doughter of Lea, which she
bare vnto Iacob, wente out to beholde the
doughters of the londe.

2 Whan Sichem the sonne of Hemor the
Heuite (which was lorde of the lode)
sawe her, he toke her, and laye with her,
and forced her,

3 and his hert hanged vpon her, and he
loued ye damsell, and talked louyngly
with her,

4 and spake to his father Hemor: Get me
this mayden to wife.

5 And Tacob vnderstode, that Dina his
doughter was defyled, and his sonnes
were with the catell in the felde, and
Tacob helde his tonge tyll they came.

6 Then Hemor the father of Sichem
wente forth vnto Iacob to comen with

Genesis 34

him.

7 In the meane season came lacobs
sonnes from ye felde. And whan they
herde it, it greued the men, and they were
very wroth, that he had wrought foly in
Israel, and lyen with Iacobs doughter: for
so was not the vse to do.

8 Then comened Hemor with the, and
sayde: My sonne Sichems hert longeth for
youre doughter, O geue hir him to wife:
9 make frendshipe with vs, geue vs youre
doughters, and take ye oure doughters,
10 and dwell with vs, the londe shall be
open vnto you, dwell and occupie, and
haue youre possessions therin.

11 And Sichem sayde vnto hir father and
brethren: Let me fynde grace with you:
loke what ye appoynte me, I will geue it:
12 requyre the dowrye and gift of me
hardely, I wyll geue it acordinge as ye
wyll axe, onely geue me the damsell to
wife.

13 Then Iacobs sonnes answered Sichem
and Hemor his father (and spake
disceatfully, because their sister Dina was

defyled)
14 & sayde vnto them: That can we not
do, to geue oure sister to an

vncircumcided man: for that were a
shame vnto vs.

15 Neuertheles we wyll consente vnto
you, yf ye wylbe like vnto vs, and be
circumcided as many as are males
amonge you:

16 then will we geue you oure doughters,
and take youre doughters vnto vs, and
dwell with you, and be one people.

17 But yf ye wyll not herken vnto vs, to
be circumcided, then wyl we take oure
doughter, and go oure waye.

18 These wordes pleased Hemor and his
sonne wel,

19 and the yonge man deferde not to do
the same, for he had lust to Tacobs
doughter: and he was holden in honoure
aboue all in his fathers house.

20 Then came Hemor and Sichem his
sonne vnder ye gate of cite, and comened
with the citisens of the cite, and saide:
21 These men are peaceable with vs, and
will dwell in the lande and occupye: now
is the londe brode of both the sydes, we
wyl take their doughters vnto vs, and geue
them oure doughters.

22 But then wyll they consent vnto vs, to
dwell by vs, and to be one people with vs,
yf we circumcyse all the men children
amonge vs, like as they are circumcysed:
23 their catell and goodes, and all that
they haue, shalbe ours, yf we consent
vnto them, that they maye dwel with vs.
24 And they herkened vnto Hemor and
Sichem his sonne, as many as wente out
and in at ye gate of his cite, and
circumcided all the males, that wente out
and in at his cite.

25 And vpon the thirde daye (whan it was
panefull to them) the two sonnes of Iacob
Simeon and Leui Dinas brethren, toke
euery man his swerde, and wente boldly
in to the cite, and slew all the males,

26 and slew Hemor also and Sichem his
sonne with the edge of the swerde, and
toke their sister Dina out of Sichems
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house, and wente their waye.

27 Then came Iacobs sonnes ouer the
slayne, and spoyled the cite (because they
had defyled their sister)

28 and toke their shepe, oxen, Asses, and
what so euer was in the cite and in the
londe,

29 and all maner of goodes: All their
children and wyues toke they captyue,
and spoyled all yt was in the houses.

30 And Iacob sayde vnto Symeon and
Leui: Ye haue brought it so to passe, yt I
stynke before the inhabiters of this lande,
ye Cananites and Pheresites, & I am buta
small nombre: Y they gather them selues
now together against me, they shal slaye
me, so shal I be destroyed with my house.
31 But they answered: Shulde they the
deale with oure sister as with an whoore?

Chapter 35

1 And God sayde vnto Iacob: Get the vp,
and go vnto Bethel, & dwell there, and
make there an altare vnto the God, that
appared vnto the, whan thou fleddest
from thy brother Esau.

2 Then sayde Iacob vnto his housholde
and to all yt were with him: Put awaye
from you ye straunge goddes, that are
amonge you, and clense youre selues, and
chaunge youre clothes,

3 and let vs get vp, and go vnto Bethel,
that I maye there make an altare vnto the
God, which herde me in the tyme of my
trouble, and hath bene with me in the
waye that I haue gone.

4 Then gaue they him all the straunge
goddes that were vnder their handes, and
their earynges, and he buried them vnder
an Oke that stode besyde Sichem,

5 & departed. And there came a feare of
God vpon the cities that laye roude
aboute, so that they folowed not after ye
sonnes of Iacob.

6 So came Iacob vnto Lus in ye lande of
Canaan (which is called Bethel) and all
the people that were with him,

7 and there he buylded an altare, and
called ye place Bethel, because the
LORDE appeared vnto him there, whan
he fled from his brother.

8 Then dyed Debora Rebeccas norse, and
was buried beneth Bethel vnder the Oke,
and it was called the Oke of lamentacion.
9 And God appeared agayne vnto Iacob,
after that he was come out of
Mesopotamia, and blessed him,

10 & saide vnto him: Thou art called
Tacob, neuertheles thou shalt nomore be
called Iacob, but Israel shal be yi name.
And so was he called Israel.

11 And God sayde vnto him: I am the
Allmightie God, be frutefull and
multiplye: people and a multitude of
people shal come of the, and kynges shall
come out of thy loynes:

12 and the lande that I gaue vnto
Abraham and Isaac, wyll I geue vnto the,
& wyl geue it vnto thy sede after the.

13 So God departed from him, from ye
place where he talked wt him.

14 And Iacob set vp a piler of stone, in

the place where he talked with him, &
poured drynkofferynges theron, and
poured oyle vpon it.

15 And Iacob called ye place where God
talked with him, Bethel.

16 And he departed from Bethel: and
whan he was yet a felde brode from
Ephrath, Rachel traueyled, & the byrth
came harde vpon hir.

17 But whan she had soch payne in
trauelynge, ye mydwife sayde vnto her:
feare not, for thou shalt haue this sonne
also.

18 But as hir soule was departynge, yt she
must dye, she called him Ben Oni:
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neuertheles his father called hi Be Iamin.

19 So Rachel died, & was buried in the
waye towarde Ephrath, which now is
called Bethlehe.

20 And Iacob set vp a piller vpon hir
graue, there is Rachels grauestone vnto
this daye.

21 And Israel departed, and pitched his
tent beyonde the tower of Eder.

22 And it chaunsed, that when Israel
dwelt in that londe, Ruben wente and laye
with Bilha his fathers concubyne, and
that came to Israels eares. And Iacob had
twolue sonnes.

23 The sonnes of Lea were these: Ruben
Tacobs first borne sonne, Simeon, Leui,
Tuda, Isachar, & Zabulo.

24 The sonnes of Rachel, were Ioseph
and Ben Iamin.

25 The sonnes of Bilha Raches mayde:
Dan, and Nepthali.

26 The sonnes of Silpa Leas mayde: Gad
and Aser. These are ye sonnes of lacob,
which were borne vnto him in
Mesopotamia.

27 And he came to his father Isaac to
Mamre in to the head cite which is called
Hebron, where in Abraha & Isaac were
straugers.

28 And Isaac was an hundreth & foure
score yeare olde,

29 & fell sicke, and dyed, & was
gathered vnto his people, whan he was
olde, & had lyued ynough: and his sonnes
Esau & Tacob buried him.

Chapter 36

1 This is the generacio of Esau, which is
called Edom.

2 Esau toke wyues of the doughters of
Canaan. Ada the doughter of Elo the
Hethite: & Ahalibama the doughter of
Ana, the childes childe of Zibeon the
Heuyte:

3 And Basmath Ismaels doughter, the
sister of Nebaioth.

4 And Ada bare Eliphas vnto Esau.
Basmath bare Reguel.

5 Ahalibama bare Ieus, Iaelam, & Korah.
These are the childre of Esau, yt were
borne vnto him in the lande of Canaan.
6 And Esau toke his wiues sonnes &
doughters, and all the soules of his house,
his substaunce, and all the catell with all
the goodes that he had gotten in the lande
of Canaan, and wente in to a countre
awaye fro his brother Iacob:

7 for their substaunce was so greate, that
they coude not dwell together: and the
londe wherin they were straungers, might
not holde them because of their goodes.
8 So Esau dwelt vpon mount Seir. And
Esau is Edom.

9 This is ye generacio of Esau, of who
are come ye Edomites vpon ye mount
Seir.

10 And these are ye names of the childre
of Esau: Eliphas ye sonne of Ada Esaus
wife: Reguel ye sonne of Basmath Esaus
wife:

11 The sonnes of Eliphas were these:
Theman, Omar, Zepho, Gaetham &
Kenas.

12 And Thimna was a concubyne of
Elyphas ye sonne of Esau, and bare him
Amaleck. These are ye children of Ada
Esaus wyfe.

13 The children of Reguel are these:
Nahath Serah, Samma, Misa. These are
the children of Basmath Esaus wife.

14 The children of Ahalibama Esaus wife
the doughter of Ana, that was the childes
childe of Zibeon (which she bare vnto
Esau) are these: Ieus, Iaelam and Korah.
15 These are the prynces amoge the
childre of Esau. The children of Eliphas
the first sonne of Esau, were these: The
prynce Theman, ye prynce Omar, the
prynce Zepho, the prynce Kenas,

16 the prynce Korah, the prynce Gaethan,
the prynce Amaleck. These are the
prynces of Eliphas in the lade of Edo, and
are the children of Ada.

17 And these are the children of Roguel
Esaus sonne: ye prynce Nahath, ye prynce
Serah, ye prynce Sama, ye prynce Misa.
These are ye prynces of Reguel in ye
londe of ye Edomites, & they are ye
children of Basmath Esaus wife.

18 These are the children of Ahalibama
Esaus wife: The prynce leus, ye prince
Taelam, the prynce Korah. These are the
prynces of Ahalibama, ye doughter of
Ana Esaus wife.

19 These are ye childre of Esau and their
princes. He is Edom.

20 The children of Seir ye Horite yt
dwelt in the londe, are these: Lothan,
Sobal, Zibeon, Ana,

21 Dison, Ezer & Disan. These are the
prynces of the Horites, all children of
Seir in the londe of Idumea.

22 But ye childre of Lothan were these:
Hori, & Hema, & Lothas sister was called
Thimna.

23 The children of Sobal were these:
Alua, Manahat, Ebal, Sepho & Ona.

24 The childre of Zibeo were: Aia &
Ana. This is the same Ana yt foude
Mules in ye wyldernes, wha he kepte his
fathers Zibeons Asses.

25 The children of Ana were: Dison: &
Ahalibama, yt is ye doughter of Ana.

26 The childre of Dison were: Hemdan,
Esban, Iethra & Charan.

27 The children of Ezer were: Bilhan,
Seana, & Ackan.

28 The children of Disan were: Vz &
Aran.

29 These are ye prices of ye Horites: The
prince Lothan, ye prynce Sobal, ye
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prynce Zibeo, ye prynce Ana,

30 ye prynce Dison, ye prince Ezer, ye
prynce Disan. These are the prynces of
the Horites, which ruled in ye londe of
Seir.

31 The kynges that reigned in the londe
of Edumea (before the childre of Israel
had eny kynge) are these:

32 Bela ye sonne of Beor was kynge in
Edumea, & ye name of his cite was
Dinhaba.

33 And wha Bela died, Iobab ye sonne of
Serah of Bosra was kinge in his steade.
34 When Iobab dyed, Husam out of ye
lode of the Themanites was kynge in his
steade.

35 Whan Husam dyed, Hadad ye sonne
of Bedad) which slewe ye Madianites in
ye Moabites felde) was kinge in his
steade, & the name of his cite was Auith.
36 Whan Hadad dyed, Samla of Masreck
was kinge in his steade.

37 Wha Samla died, Saul of Rehoboth by
ye water syde, was kinge in his steade.
38 Whan Saul dyed, Baal Hana the sonne
of Achbor was kynge in his steade.

39 Wha Baal Hana the sonne of Achbor
dyed, Hadad was kinge in his steade, &
the name of his cite was Pagu, & his
wifes name was Mehet Abeel, the
doughter of Matred, the doughter of
Mesahab.

40 Thus are the princes of Esau called in
their kynreds, places & names: The
prynce Thymna, ye prynce Alua, ye
prynce Ietheth,

41 the prynce Ahalibama, the prynce Ela,
the prynce Pynon,

42 the prynce Kenas, ye prynce Theman,
ye prince Mibzar,

43 the prince Magdiel, ye prynce Ira.
These are the prynces in Edumea, like as
they dwelt in ye lade of their possessions.
And Esau is ye father of ye Edomites.

Chapter 37

1 Tacob dwelt in ye lande, wherin his
father was a straunger, namely in the lade
of Canaa.

2 And these are ye generacios of Iacob.
Toseph was seuetene yeare olde, wha he
became a keper of the catell wt his
brethren, & the lad was wt the children of
Bilha & Silpa his fathers wyues, and tolde
their father of ye euell reporte yt was of
the.

3 Israel loued Ioseph more the all his
childre because he had begotte him in his
olde age, and he made him a cote of
many coloures.

4 Now wha his brethre sawe, yt his father
loued him more the all his brethre, they
had euell wyll at him, & coude not speake
a fredly worde vnto hi.

5 Toseph also had once a dreame, and
tolde his brethre therof. The hated they
him ye more,

6 for he sayde: Heare I praye you what I
dreamed.

7 Me thought we were byndinge sheeues
vpo ye felde, & my shefe arose, and stode
vp, and youre sheeues rounde aboute
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made obeysaunce vnto my shefe.

8 Then sayde his brethre vnto him: Shalt
thou be or kinge, and haue domynio ouer
vs? And they hated him yet ye more,
because of his dreame, & his wordes.

9 And he had yet another dreame, which
he tolde his brethre, & saide: Beholde, I
had yet another dreame: Me thought ye
Sonne & ye Moone & eleuen starres
made obeisauce to me.

10 And wha this was tolde his father and
his brethre, his father reproued him, &
sayde vnto him: What maner of dreame is
this, yt thou hast dreamed? Shall I & thy
mother, & thy brethren come & fall
before ye vpon the groude?

11 And his brethre had envie at him. But
his father marcked this sayenge.

12 Now wha his brethren were gone forth
to kepe their fathers catell in Siche,

13 Israel sayde vnto Ioseph: Do not yi
brethren kepe the catell in Sichem?
Come, I wil sende the vnto the. He
answered: Here am 1.

14 And he sayde: Go thy waye, and loke
whether it be well wt thy brethren and
with ye catell, and brynge me worde
agayne how it is. And he sent him out of
the valley of Hebron, to go vnto Sichem.
15 Then a certayne man founde him,
wandringe out of his waye in the felde,
which axed him, and sayde: Whom sekest
thou?

16 He answered: I seke my brethren: tell
me I pray the where they kepe.

17 The man sayde: They are gone from
hence, for I herde them saye: let vs go
vnto Dothan. Then folowed Ioseph after

his brethren, and founde them at Dothan.

18 Now whan they sawe him a farre of,
afore he came at the, they deuysed to
sleye him,

19 and sayde one to another: Lo, there
cometh the dreamer,

20 come on, and let vs sley him, & cast
him in a pytt, and saye: a wicked beast
hath deuoured him: the shal it be sene,
what his dreames are.

21 When Ruben herde that, he wolde
haue delyuered him out of their handes,
& sayde: O let vs not sley a soule.

22 Ruben sayde morouer vnto him: Shed
no bloude, but cast him in to this pytt yt
is in the wyldernes, & laye ye no hades
vpon him. (He wolde haue delyuered him
out of their hades, yt he might haue
brought him agayne vnto his father.)

23 Whan Ioseph now came to his brethre,
they stryped him out of his cote, that
partye coloured cote which he had vpon
him,

24 & toke him and cast him in to a pytt.
But the same pytt was emptye, and no
water in it,

25 & they sat them downe to eate. In the
meane season they lift vp their eyes, and
sawe a copany of Ismaelites comynge
from Gilead, with their camels, which
bare spyces, balme, and myrre, and were
goinge downe into Egipte.

26 Then saide Tuda vnto his brethre: what
helpeth it vs, that we sleye oure brother,
and hyde his bloude?

27 Come, let vs sell him vnto the

Ismaelites, that oure handes be not
defyled vpon him, for he is oure brother,
oure flesh and bloude. And they herkened
vnto him.

28 And as the Madianites marchaunt men
wente by, they drew loseph out of the
pytt, and solde him vnto the Ismaelites
(for twetye syluer pens) which brought
him in to Egipte.

29 Now whan Ruben came agayne vnto
the pytt, & founde not loseph therin, he
rent his clothes,

30 and came agayne to his brethre and
sayde: The lad is not yonder, whyther shal
1go?

31 Then toke they Iosephs cote & slewe a
goate, and dypped the cote in ye bloude,
32 and sent awaye that partie coloured
cote, and caused it be brought vnto their
father and sayde: This haue we founde,
loke, whether it be thy sonnes coate, or
no.

33 But he knewe it, and sayde: It is my
sonnes coate, a wicked beast hath
deuoured him, a rauyshinge beast hath
rauyshed Ioseph.

34 And Iacob rete his clothes, and put a
sack cloth aboute his loynes, & mourned
for his sonne a longe season.

35 And all his sonnes & doughters came
vnto him to coforte him. But he wolde
not be coforted, & saide: With sorowe
wil I go downe in to the graue vnto my
sonne. And his father wepte for him.

36 But the Madianites solde him in
Egipte vnto Potiphar Pharaos chefe
Marshall.

Chapter 38

1 It fortuned at the same time, yt Tuda
wente downe fro his brethren, & gat him
to a man called Hyra at Odollam.

2 And there Tuda sawe a ma of Canaas
doughter called Sua, and toke her. And
whe he had lyen with her,

3 she conceaued and bare a sonne, whom
she called Er.

4 And she conceaued agayne, & bare a
sonwho she called Ona.

5 She proceaded yet further, & bare a
sonne, who she called Sela. And wha she
had borne him, she left of bearinge.

6 And Iuda gaue his first sonne Er a wife,
whose name was Thamar.

7 But he was wicked before the LORDE,
therfore the LORDE slew him.

8 Then sayde Iuda vnto his sonne Onan:
Go lie with thy brothers wife, and marye
thyself with her, that thou mayest rayse
vp sede vnto thy brother.

9 But when Onan knewe that the sede
shulde not be his owne, whan he laye
with his brothers wife, he let it fall vpon
the earth and destroyed it, yt he shulde
not geue sede vnto his brother.

10 This thinge that he dyd displeased the
LORDE sore, and he slewe him also.

11 Then sayde Iudas vnto Thamar his
sonnes wyfe. Remayne a wyddow in thy
fathers house, tyll my sonne Sela be
growne: for he thought: peraduenture he
might dye also like as his brethren. So

20

Thamar wente hir waye, and remained in
hir fathers house.

12 Now wha many dayes were past, ye
doughter of Sua Iudas wife dyed. And
whan Tuda had left mournynge, he wente
vp vnto Thimnath to clyppe his shepe
with his shepherde Hyra of Odollam.

13 Then was it tolde Thamar: beholde,
thy father in lawe goeth vp vnto
Thimnath, to clyppe his shepe.

14 Then put she of ye wyddowes
garmentes that she had vpon her, couered
and dysgysed hir self, & sat hir downe
without the porte by the waye syde
towarde Thymnath. For she sawe that
Sela was growne, and she was not geuen
vnto him to wife.

15 Now whan Iuda sawe her, he thought
it had bene an whoore, for she had
couered hir face:

16 and he gat him to her in the waye, and
saide: I praye the let me lye with the, for
he knewe not that it was his doughter in
lawe. She answered: What wilt thou geue
me, that thou mayest lie with me?

17 He sayde: I wil sende the a kydd from
the flocke. She answered: Geue me a
pledge then, tyll thou sende it me.

18 He sayde: What pledge wilt thou that I
geue the? She answered: Thy signet, and
thy bracelet, and thy staff that thou hast
in thy hade. Then he gaue it her, and laye

with her, and she was with childe of him.

19 And she gat hir vp, and wente hir
waye, and layed of hir cloke, and put on
hir wyddowes garmetes agayne.

20 Iuda sent the kydd by his shepherde of
Odolla, to fetch the pledge agayne from
the woman, and he founde her not.

21 Then axed he the men of the same
place, & sayde: Where is the whoore yt
sat without in the waye? They answered:
There hath no whoore bene here.

22 And he came agayne vnto Iuda, and
saide: I haue not found her, morouer ye
men of the same place saide: that there
hath no whoore bene there.

23 Tuda sayde: Let her take it vnto her,
lest we happly be shamed, for I haue sent
the kydd, and thou hast not founde her.
24 After thre monethes it was tolde Iuda:
Thamar thy doughter in lawe hath plaied
the whoore: and beholde, by whordome is
she gotten with childe. Iuda sayde: brynge
her forth, that she maye be brent.

25 And whan she was brought forth, she
sent vnto hir father in lawe, and sayde: By
the man yt oweth these, am I wt childe.
And she sayde: Knowest thou whose is
this signet, this bracelet & this staff?

26 Iuda knewe the, & sayde: She is more
righteous the I, for I gaue hir not my

sonne Sela: But he laye nomore with her.

27 Whan the tyme came that she shulde
be delyuered, there were two twyns
founde in hir wombe.

28 And as she was now in trauelynge, the
one put out his hande. Then the mydwife
toke and boude a reed threde aboute it,
and saide: This shal come out first.

29 But whan he pluckte in his hande
agayne, his brother came forth. And she
sayde: Wherfore is there a rent mayde for
thy sake? And he was called Phares.
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30 Afterwarde came his brother forth,
which had ye reed threde aboute his
hande, and he was called Zarah.

Chapter 39

1 Ioseph was brought downe in to Egipte,
& Potiphar an Egipcia Pharaos chefe
marshall bought him of ye Ismaelites, yt
brought him downe.

2 And ye LORDE was wt Ioseph, in so
moch yt he became a luckye ma, & was
in his master ye Egipcians house.

3 And his master sawe yt the LORDE
was wt him: for what so euer he dyd, the
LORDE made it to prospere in his hade:
4 so yt he founde fauor in his masters
sight, & was his seruaunt. He made him
ruler of his house, and put all that he had,
vnder his hande.

5 And from the tyme forth that he had
made him ruler of his house and all his
goodes, ye LORDE blessed the Egipcians
house for losephs sake: and there was
nothynge but the very blessynge of the
LORDE in all yt he had in ye house & in
the felde,

6 therfore left he all yt he had, in Iosephs
hande. And medled with nothinge
himself, saue onely the bred that he ate.
And Ioseph was fayre of bewtye, and well
fauoured of face.

7 And it fortuned after these actes, that
his masters wife cast hir eyes vpon
Toseph, and sayde: Slepe with me.

8 But he denyed, and saide vnto her:
Beholde, my master knoweth not what is
in ye house, and all that he hath, that hath
he put vnder my hande.

9 And there is no man so greate in the
house as I, and he hath kepte nothinge fro
me, excepte the: for thou art his wife.
How shulde I then do so greate euell, and
synne agaynst God?

10 But she spake soch wordes vnto
Toseph daylie. Neuertheles he herkened
not vnto her, to slepe by her, or to be in
her company.

11 It fortuned vpon a tyme, that Ioseph
wente in to the house to do his busynesse,
and there was none of ye folkes of the
house thereby.

12 And she caught him by his garment, &
sayde: Slepe with me. But he left the
garment in hir hande, and fled, and gat
him out of the house.

13 Now wha she sawe that he had left his
garmet in hir hande, and fled out,

14 she called the folkes in the house, and
sayde vnto the: Lo, he hath brought vs in
the Hebrue, to do vs shame. He came in
here vnto me, to slepe by me: but I cried
with loude voyce.

15 And whan he herde that I made a
noyse & cried, he left his garmet here by
me, and fled, and ranne out.

16 And she layed vp his garmet by her,
tyll his master came home,

17 and tolde him euen the same wordes,
and sayde: The Hebrue seruaunt whom
thou broughtest here vnto vs, came in
here to me, for to do me shame.

18 But whan I made a noyse and cried, he
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left his garment here by me, and fled out.
19 Whan his master herde the wordes of
his wyfe which she tolde him, and sayde:
Thus hath the Hebrue seruaunt done vnto
me, he was very wroth.

20 Then his master toke him, and put him
in the preson, wherin the kinges
presoners laie. And there he laye in
preson.

21 But the LORDE was with him, and
had mercy vpon him, & caused him to
fynde fauor in the sight of the officer of
ye preson,

22 so that he committed all the presoners
of the preson vnto his hades: that what so
euer were done, might be done by him.
23 For the officer of the preson sawe, yt
the LORDE was with him in all yt was
vnder his handes, and that what so euer
he dyd, the LORDE made it to come
prosperously to passe.

Chapter 40

1 And it fortuned after this, that ye kynge
of Egiptes chefe butlar and ye chefe
baker offended their lorde the kynge of
Egipte.

2 And Pharao was angrie wt them, &
caused them be put in preson in ye chefe
marshals house,

3 where Ioseph laye presoner.

4 And the chefe marshall put Ioseph vnto
them, yt he might serue them. And so
they were in preson for a season.

5 And they dreamed, both the butlar &
the baker in one night, euery ma his owne
dreame, and euery dreame had his
interpretacio.

6 Now in the mornynge whan Ioseph
came in vnto them, and sawe that they
loked sadly, he axed them and sayde:

7 Why loke ye so sadly to daye?

8 They answered: We haue dreamed, and
haue no man to declare it vnto vs. Ioseph
sayde: Interpretinge belongeth vnto God,
but tell it me yet.

9 Then the chefe butlar tolde Ioseph his
dreame, and saide vnto him: I dreamed
that there was a vyne before me,

10 which had thre braunches, and it
budded, grewe and bare blossoms, and
the grapes ther of were rype.

11 And I had Pharaos cuppe in my hande,
& toke (the grapes) and wronge the in to
ye cuppe, and gaue Pharao the cuppe in
his hade.

12 Ioseph sayde: This is the interpretacio:
13 The thre braunches are thre dayes, and
ouer thre dayes shall Pharao take the, and
putt the in thine office agayne, that thou
mayest geue him the cuppe in his hande
after the olde maner, wha thou wast his
butlar.

14 But whan thou art in thy prosperite,
thynke vpon me, and shewe me
kyndnesse, that thou mayest certifie
Pharao of me, yt he maie bringe me out
of this house:

15 for I was preuely caried out of the
lande of the Hebrues, and here also haue
I done nothinge, that they shulde haue put
me in this dongeon.

16 Whan the chefe baker sawe, that the
interpretacion was good, he sayde vnto
Toseph: I dreamed, that I bare thre wyker
baskettes vpon my heade,

17 and in ye vppermost basket all maner
of bake meates vnto Pharao, and the
foules ate out of the basket vpon my
heade.

18 Toseph answered, and sayde: This is
the interpretacion: The thre baskettes are
thre dayes,

19 and after thre dayes shall Pharao take
the, and hange the vpon the galowe, and
the foules shal eate thy flesh from of ye.
20 And vpon the thirde daye it came to
passe, that Pharao helde his byrth daye,
and made a feast vnto all his seruauntes,
and toke the chefe butlar and the chefe
baker before all his seruauntes,

21 and restored the chefe butlar to his
butlar shipe agayne, so that he reached
the cuppe in to Pharaos hande.

22 As for the chefe baker, he caused him
be hanged like as Ioseph had
interpretated vnto him.

23 Neuerthelesse the chefe butlar thought
not on Ioseph, but forgat him.

Chapter 41

1 And after two yeares Pharao had a
dreame, how that he stode by a water
syde: and beholde, out of the water there
came seuen

2 goodly kyne, and fatfleshed, and wente
fedinge in the medowe.

3 After these he sawe other seuen kyne
come out of the water, which were euell
fauoured and leane fleshed, and wente by
the kyne vpon ye water syde:

4 and the euell fauoured leene kyne ate
vp the seuen goodly and fatt kyne. Then
Pharao awaked.

5 And he slepte agayne, and dreamed the
seconde tyme. And he sawe that seuen
eares of corne grewe vpon one stalke, full
and good.

6 Afterwarde he sawe seue thynne and
blasted eares come vp,

7 and the seuen thynne eares deuoured
the seuen greate and full eares. Then
Pharao awaked, and sawe that it was a
dreame.

8 And whan it was daye, his sprete was
troubled, and he sente out, & caused to
call all the soythsayers in Egipte & all the
wyse men, and tolde them his dreame.
But there was none, that coude tell
Pharao the interpretacion of it.

9 Then spake the chefe butlar vnto
Pharao, and saide: This daye do I
remembre my fawte.

10 Whan Pharao was angrie with his
seruauntes, and put me in preson with ye
chefe baker in ye chefe marshals house,
11 we dreamed both in one night euery
ma his dreame, hauinge his owne
interpretacion.

12 Then was there with vs a yonge man
an Hebrue, the chefe marshals seruaunt,
vnto whom we tolde it, and he declared
oure dreames vnto vs, vnto eueryma
acordinge to his dreame.

21

13 And as he declared it vnto vs, so came
it to passe. So I was restored vnto myne
office, and he was hanged.

14 Then Pharao sent and called for
Ioseph and they let him out of the
dongeon. And he let himself be shauen,
and chaunged his clothes, and came in
vnto Pharao.

15 Then saide Pharao vnto him: I haue
dreamed a dreame, and there is no man
that can interprete it: but I haue herde tell
of the, that wha thou hearest a dreame,
thou declarest it.

16 Ioseph answered Pharao, and sayde:
God shall geue Pharao a prosperous
answere, yee well without me.

17 Pharao sayde vnto Ioseph: I dreamed
that I stode by a water syde, and beholde,
out of the water there came

18 seuen kyne, fatfleshed and goodly, and
wente fedinge in ye medowe.

19 And after them I sawe other seue kyne
come out, thynne, euell fauoured, and
leenfleshed. So euell fauoured sawe I
neuer in all the lande of Egipte.

20 And the seuen leene and euell
fauoured kyne, ate vp the seuen first fat
kyne.

21 And whan they had eate them vp, a
man coude not perceaue that they had
eaten them, & were as euell fauoured as
they were afore. Then I awaked.

22 And I sawe agayne in my dreame
seuen eares of corne, growinge vpo one
stalke, full and good.

23 Afterwarde there spronge vp seuen
wythred eares, thynne and blasted,

24 and the seuen thynne eares deuoured
the seuen good eares. And I haue shewed
it vato my soithsayers, but they can tell
me nothinge therof.

25 Joseph answered Pharao: Both
Pharaos dreames are one. God sheweth
Pharao what he wil do.

26 The seuen good kyne are seuen yeares,
and the seuen good eares are seuen yeares
also. It is one dreame.

27 The seuen leene and euell fauoured
kyne, that came vp after them, are seuen
yeares. And the seuen thynne and blasted
eares, shalbe seuen yeares of derth.

28 This is now the thinge which I tolde
Pharao, that God sheweth Pharao, what
he wyll do.

29 Beholde, there shal come seuen yeares
wt greate plenteousnes in ye whole lande
of Egipte,

30 and after the same there shall come
seuen yeares of derth, so that all this
plenteousnes shalbe forgotten in ye lande
of Egipte: and the derth shall consume
the lande,

31 so that the plenteousnes shal not be
perceaued in the lande, because of the
derth that commeth therafter, for it shall
be very greate.

32 Where as Pharao dreamed the seconde
tyme, it signifieth that this thinge is
surely prepared of God, and that God wil
shortly brynge the same to passe.

33 Let Pharao now prouyde for a man of
vnderstondinge & wysdome, whom he
maye set ouer the lande of Egipte,

34 and se that he ordene officers in the
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londe, and take ye fifth (parte) of the
lande of Egipte in the seuen plenteous
yeares,

35 and gather all ye foode yt shal come of
the plenteous yeares, that they maye laye
vp corne vnder Pharaos power for
sustenaunce in the cities,

36 and kepe it, yt there maye be foode
founde prepared for the lande in the
seuen deare yeares, which shall come
vpon the lande of Egipte, that the lande
be not destroyed of honger.

37 The sayenge pleased Pharao well and
all his seruautes.

38 And Pharao sayde vnto his
seruauntes? How might we fynde soch a
man, in whom is the sprete of God?

39 And sayde vnto losep: For so moch as
God hath shewed ye all this, there is none
of soch vnderstondinge & wysdome as
thou.

40 Thou shalt be ouer my house, and
acordinge vnto thy worde shall all my
people obeye: onely in the kynges seate
wyll I be more then thou.

41 And he sayde: Beholde, I haue set the
ouer the whole lande of Egipte.

42 And he toke of his ringe from his
hade and gaue it Ioseph in his hade, and
clothed him with whyte sylke, and honge
a cheyne of golge aboute his neck,

43 and made him ryde vpo the seconde
charet: and caused it be proclamed before
him, that men shulde bowe their knees
vnto him, as to him who Pharao had set
ouer the whole lande of Egipte.

44 And Pharao sayde vnto Ioseph: I am
Pharao: without thy wyll shall no man
moue his hande or his fote in all the lade
Egipte.

45 And he called him Zaphnath Paena, &
gaue him a wife, euen Asnath the
doughter of Potiphar the prest of On. So
Toseph wente out, for to vyset the lande
of Egipte.

46 (And he was thirtie yeare olde, whan
he stode before Pharao.) And he departed
from Pharao, and wente thorow all the
lande of Egipte.

47 And the londe dyd so those seuen
plenteous yeares, and they gathered

48 all the foode of the seuen yeares that
were in the lande of Egipte, & layed it in
the cities. Loke what foode grewe in the
felde rounde aboute euery cite, they put it
therin.

49 So Ioseph layed vp the corne in stoare,
and that moch aboue measure, as the
sonde of the see: in so moch yt he left of
nombrynge of it, for it coude not be
nombred.

50 And vnto Ioseph there were borne two
sonnes (before ye derth came) whom
Asnath the doughter of Potiphar prest of
On bare vnto him.

51 And the first called he Manasses: for
God (sayde he) hath caused me to forget
all my laboure, and all my fathers house.
52 The seconde called he Ephraim: for
God (sayde he) hath caused me to growe
in ye lande of my trouble.

53 Now whan ye seuen plenteous yeares
were ended in Egipte,

54 then beganne the seuen deare yeares to
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come, wherof Ioseph had sayde. And
there was derth in all landes, but in all the
lade of Egipte there was foode.

55 Now whan the lande of Egipte
beganne to suffre honger also, the people
cryed vnto Pharao for bred. But Pharao
sayde vnto all ye Egipcians: Go vnto
Toseph, what he sayeth vnto you, yt doo.
56 So whan there was derth in all ye lade,
Toseph opened all yt was by him, & solde
vato the Egipcians. Thus ye derth
preuayled in the lande,

57 & all countrees came to Egipte to bye
at Toseph: for the derth was mightie in all
landes.

Chapter 42

1 Whan Iacob sawe that there was moch
corne in Egipte, he sayde vnto his sonnes:
Why gape ye?

2 Beholde, I heare that there is moch
corne in Egipte, go downe & bye vs
corne, yt we maie lyue, & not dye.

3 So losephs ten brethre wente downe to
bye corne in Egipte.

4 As for Ben Iamyn losephs brother,
Tacob wolde not let him go wt his brethre,
for he sayde: Some mysfortune might
happen vnto him.

5 So ye childre of Israel came to bye
corne, amonge other yt came wt them:
for there was derth also in ye lande of
Canaan.

6 But Ioseph was gouernoure in the lande,
and solde corne vnto all the people in the
lande. Now wha his brethre came to him,
they fell downe to the grounde before
him vpon their faces.

7 And he sawe them, & knewe the, and
helde him self straunge towarde them,
and talked roughly with them, and saide
vnto them: Whence come ye? They
sayde: Out of the lande of Canaan to bye
vytayle.

8 Neuertheles though he knewe them, yet
knewe they not him.

9 And Ioseph thought vpon ye dreames
that he had dreamed of them, and sayde
vnto them: Ye are spyes, and are come to
se where the lande is open.

10 They answered him: No my lorde, thy
seruauntes are come to bye vytayle:

11 we are all one mans sonnes, we are
vnfayned, and thy seruauntes were neuer
spyes.

12 He sayde vnto the: No, but ye are
come to se where the lande is open.

13 They answered him: We thy
seruauntes are twolue brethren, the
sonnes of one man in the lade of Canaan,
and the yongest is with oure father: as for
one, he is awaye.

14 Toseph sayde vnto them: This is it that
I sayde vnto you: spyes are ye.

15 Here by wyll I proue you: By the life
of Pharao ye shall not get hence, excepte
youre yongest brother come hither.

16 Sende awaye one of you to fetch
youre brother, but ye shalbe in preson.
Thus wyll I trye out yor wordes, whether
ye go aboute wt trueth or not: for els, by
the life of Pharao ye are spyes.

17 And he put the together in warde thre
dayes longe.

18 Vpon the thirde daye he sayde vnto
the: Yf ye wil lyue, the do thus, for I
feare God:

19 Yf ye be vnfayned, let one of youre
brethren lye bounde in youre preson: but
go ye youre waye, and cary home the
necessary foode,

20 & brynge me youre yongest brother,
so wyll I beleue youre wordes, that ye
shall not dye. And so they dyd.

21 And they sayde one to another: This
haue we deserued against oure brother, in
that we sawe the anguysh of his soule,
whan he besought vs, and we wolde not
heare him: therfore cometh now this
trouble vpon vs.

22 Ruben answered them, and saide:
Tolde not I you ye same, whan I sayde: O
synne not agaynst ye lad, but ye wolde not
heare. Now is his bloude requyred.

23 But they knew not that Ioseph
vnderstode it, for he spake vnto the by an
interpreter.

24 And he turned him from them, and
wepte. Now whan he had turned him to
them agayne, and talked wt them, he toke
Symon from amonge them & bounde him
before their eyes,

25 and commaunded to fyll their sackes
wt corne, and to put euery mans money in
his sack, and to geue euery one his
expenses by the waye. And so was it done
vnto them.

26 And they laded their corne vpon their
Asses, and departed thence.

27 ut whan one opened his sacke to geue
his Asse prouender in the Inne, he spyed
his money in his sack mouth,

28 and sayde vnto his brethren: My
money is restored me agayne: lo, it is in
my sack. Then their hertes fayled them,
and they were afrayed amonge them
selues, and sayde: Wherfore hath God
done this vnto vs?

29 Now whan they came home to Iacob
their father in the lade of Canaan, they
tolde him all that had happened vnto
them, & sayde:

30 The man that is lorde of the londe,
spake roughly to vs, and toke vs for spyes
of the countre.

31 And whan we answered: we are
vnfayned, & were neuer spyes,

32 but are twolue brethren the sonnes of
oure father: one is awaye, and the yongest
is yet this daye wt oure father in the lande
of Canaan,

33 He sayde: Hereby wyl I marke, that ye
are vnfayned: Leaue one of youre
brethren with me, & take foode necessary
for youre houses, & go youre waye,

34 and brynge youre yongest brother vnto
me: so shal I knowe that ye are no spyes,
but vnfayned: the shal I delyuer you
youre brother also, and ye maye occupie
in the lande.

35 And whan they opened their sackes,
euery man founde his boundell of money
in his sacke. And wha they and their
father sawe, that it was the bundels of
their money, they were afrayed.

36 Then sayde lacob their father: Ye
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haue robbed me of my children. Ioseph is
awaye, Simeon is awaye, and ye will take
Ben Iamin awaye: It goeth all ouer me.
37 Ruben answered his father & sayde:
Yf I brynge him not to the againe, then
slaye my two sonnes: delyuer him but in
to my hande, I wyl brynge him agayne
vnto the.

38 He sayde: my sonne shal not go downe
with you: for his brother is deed, and he
is left alone. Yf eny mysfortune shulde
happen vnto him by the waye yt ye go, ye
shulde bringe my graye hayre with
sorowe downe vnto the graue.

Chapter 43

1 Bvt the derth oppressed ye lande.

2 And whan all the vytales that they had
brought out of Egipte were spent, Iacob
their father sayde vnto them: Go agayne,
and bye vs a litle foode.

3 The Tuda answered him, and sayde: The
man sware vnto vs, and sayde: ye shal not
se my face, excepte youre brother be with
you.

4 Yf so be now that thou wilt sende oure
brother with vs, we wil go downe, and
bye the foode.

5 But yf thou wilt not sende him, we wyl
not go downe. For the man sayde vnto vs:
Ye shal not se my face, excepte youre
brother be with you.

6 Israel sayde: Wherfore haue ye done
this euell vnto me, to tell ye man, that ye
had yet a brother?

7 They answered: The man enquered so
strately of vs and of oure kynrede, &
sayde: Is youre father yet a lyue? Haue ye
yet a brother? Then tolde we him, as he
axed vs. How coulde we knowe, that he
wolde saye: brynge youre brother downe
wt you?

8 Then sayde Iuda vnto Israel his father:
Let the lad go with me, that we maye get
vs vp and take oure iourney, and lyue,
and not dye, both we and thou, and oure
childre.

9 I wyll be suertye for him, of my handes
shalt thou requyre him. Yf I brynge him
not vnto the agayne, & set him before
thine eyes, I wil beare ye blame my life
longe.

10 For yf we had not made this tarienge,
we had now bene come agayne twyse.
11 Then sayde Israel their father vnto the:
YT it must nedes be so, then do this: take
of the best frutes of the lande in youre
sackes, and brynge the man a present: a
curtesy balme, and hony, and spyces, and
myrre, and dates, and almondes.

12 Take other money with you also, and
the money that was brought agayne in
youre sacke mouthes, cary it agayne with
you: peraduenture it was an ouersight.
13 And take youre brother, get you vp, &
go agayne vnto the man.

14 The Allmightie God geue you mercy
in the sight of ye man, that he maye let
you haue youre other brother, and Ben
Tamin. As for me, I must be as one, that is
robbed of his children.

15 Then they toke the present, and other
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money with them, and Ben Iamin, gat the
vp, and wente in to Egipte, and stode
before Ioseph.

16 Then Ioseph behelde them with Ben
Tamin, and sayde vnto the ruler of his
house: Bringe these men in, and sley, &
make ready, for they shal dyne with me
at noone.

17 And the man dyd as Ioseph bad him,
& brought the men in to Iosephs house.
18 Whan they were brought in to Iosephs
house, they were afrayed, and sayde: We
are brought hither because of the money,
that came agayne in oure sackes at the
first, to pyke a quarell with vs, and to laye
somethinge to oure charge, and to take vs
for bonde seruauntes with oure Asses.
19 Therfore came they to ye man, that
was ruler of Iosephs house, and talked wt
him at the doore,

20 and sayde: Syr, we came downe at the
first to bye foode,

21 and whan we came in the Inne, and
opened oure sackes, beholde, euery mans
money was in his sack mouth with full
weight: therfore haue we brought it with
Vs agayne,

22 & haue brought other money with vs
also, to bye foode: but we can not tell,
who put oure money in oure sackes.

23 He sayde: Be content, feare you not,
youre God euen ye God of youre fathers
hath geue you yt treasure in youre sackes,
T'had youre money. And he brought forth
Simeon vnto them,

24 and led them into Iosephs house, and
gaue them water to wash their fete, &
gaue their Asses prouender.

25 And they made readye ye present,
ageynst Ioseph came at noone: for they
herde, yt they shulde dyne there.

26 Now whan Ioseph wente in to the
house, they brought him home ye present
that they had, and fell downe to the
grounde before him.

27 Buthe welcomed them curteously, and
sayde: Is youre father, (that olde man
which ye tolde me of) in good health? Is
he yet alyue?

28 They answered: Thy seruaunt oure
father is in good health, and is yet alyue.
And they bowed them selues, and fell
downe before him.

29 And he lift vp his eyes, and sawe his
brother Ben Iamin his mothers sonne, and
saide: Is this youre yongest brother, that
ye tolde me of? And he sayde morouer:
God be mercifull vnto the my sonne.

30 And Ioseph made haist (for the
grounde of his hert was kyndled towarde
his brother) and sought how he might
wepe, & wente in to his chamber, and
wepte there.

31 And whan he had washed his face, he
wente out, and refrayned him self, and
sayde: set bred (on the table.)

32 And they brought vnto him by him
self, and vnto them by the selues, and to
the Egipcians also that ate wt them, by
them selues. (For the Egipcians darre not
eate bred with the Ebrues, that is an
abhominacion vnto them.)

33 And they were set ouer agaynst him,
the first borne acordinge to his first
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byrth, and the yongest after his youth.
They marueled at it amonge them selues,
34 and there were brought them sundrye
meates from his table. But Ben Iamins
parte was fyue tymes more then the
other. And they dronke, and were mery
with him.

Chapter 44

1 And Ioseph commaunded the ruler of
his house, and sayde: Fyll the mens
sackes with foode, as moch as they maye
carye,

2 and put euery mans money in his sacke
mouth, & put my syluer cuppe in the sack
mouth of the yongest with the money for
ye vytayles. He dyd as Ioseph had sayde.
3 And on the morow whan it was daye,
they let ye men go with their Asses.

4 But whan they were out of the cite, and
not come farre, Ioseph sayde to the ruler
of his house: Vp, and folowe after the
me, and whan thou ouertakest them, saie
vnto them: Wherfore haue ye rewarded
euell for good?

5 Is not that it, that my lorde drynketh out
of? and that he prophecieth withall? It is
euell done of you, that ye haue done.

6 And whan he had ouertaken them, he
sayde the same wordes vnto them.

7 They answered him: Wherfore saieth
my lorde soch wordes? God forbyd, that
thy seruauntes shulde do eny soch thinge?
8 Beholde, the money that we foude in
oure sackes mouthes, that brought we
vnto the agayne, out of the lande of
Canaan: how shulde we then haue stollen
either syluer or golde out of thy lordes
house?

9 Loke by whom it shall be founde
amonge thy seruauntes, let him dye: yee
and we also wyll be my lordes bondmen.
10 He sayde: let it so be, as ye haue
spoken. Loke by whom it shall be founde,
let him be my seruaunt, but ye shalbe
harmlesse.

11 And they made haist, and toke downe
euery man his sack to the grounde, and
euery man opened his sack:

12 And he searched & beganne at the
greatest vnto the yongest, and the cuppe
was founde in Ben Iamins sacke.

13 Then rente they their clothes, and
euery man lade the burthen vpon his
Asse, & wente agayne vnto the cite.

14 And Iuda wente with his brethren vnto
Tosephs house (for he was there yet) and
they fell before him on the groude.

15 Ioseph sayde vnto them: What maner
of dede is this, that ye haue done? Knewe
ye not, that soch a man as I am, can
prophecy?

16 Iuda sayde: What shall we saye vnto
my lorde? or how shal we speake? and
what excuse shal we make? God hath
founde out ye wickednesse of thy
seruauntes. Beholde, we and he, by whom
the cuppe is founde, are my lordes
seruauntes.

17 But he sayde: God forbyd that I shulde
do so. The man by whom the cuppe is
founde, shall by my seruaunt, but go ye

vp in peace vnto youre father.

18 The stepte Tuda vnto him, and sayde:
My lorde, let thy seruaunt speake one
worde in thine eares my lorde, be not
displesed at yi seruaunt also, for thou art
eue as Pharao.

19 My lorde axed his seruauntes, and
sayde: Haue ye yet a father or brother?
20 Then answered we: We haue a father,
which is olde, and a yonge lad begotten in
his age, and his brother is deed, & he is
left alone of his mother, and his father
loueth him.

21 Then saydest thou: Brynge him downe
vnto me, and I wil se him.

22 But we answered my lorde: The lad
can not come from his father, yf he
shulde come from him, he were but a
deed man.

23 Then saydest thou vnto thy seruauntes:
Y{f youre yongest brother come not hither
with you, ye shall se my face nomore.
24 Then wente we vp vnto thy seruaunt
my father, and tolde him my lordes
wordes.

25 Then sayde oure father: Go youre
waye agayne, and bye vs a litle foode.
26 But we sayde: We can not go downe,
excepte oure yongest brother be with vs,
then wyll we go downe: for we darre not
loke the man in the face, yf oure yongest
brother be not with vs.

27 Then sayde thy seruaunt my father
vnto vs: Ye knowe that my wife bare me
two sonnes,

28 one wente out fro me, and I sayde: he
is torne in peces.

29 Yf ye take this fro me also, and eny
mysfortune happe him, then shal ye
brynge my gray heer with sorowe downe
vnto the graue.

30 Yf I now come home vnto my father,
& the lad be not with me (seynge his
soule hangeth by the soule of this)

31 then shall it come to passe, that yf he
se not the lad there, he shal dye. So shal
we thy seruauntes brynge the gray heer of
thy seruaunt oure father with sorowe
downe to the graue.

32 For I thy seruaunt became suertye for
the lad vnto my father, and sayde: yf I
brynge him not agayne, I will beare the
blame all my lyfe longe.

33 Therfore let thy seruaunt byde here in
steade of ye lad, to be my lordes bonde
man, and let the lad go vp with his
brethren.

34 For how can I go vp vnto my father, yf
the lad be not with me? Then shulde I se
the mysery that shulde happen vnto my
father.

Chapter 45

1 Then coude not Ioseph refrayne him
self before all them that stode aboute
him: and he comaunded euery man to go
out from him, and there stode no man by
him, whan Ioseph vttred him self vnto his
brethren.

2 And he wepte loude, so that ye
Egipcians and Pharaos housholde herde
1t.
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3 And he sayde vnto his brethren: I am
Toseph, is my father yet alyue? And his
brethren coulde not answere him, they
were so abashed before his face.

4 But he sayde: Come nye vnto me. And
they came nye. And he sayde: I am
Toseph youre brother. whom ye solde in
to Egipte.

5 And now vexe not youre selues, &
thinke not yt there is eny wrath, because
ye solde me hither. For God sent me
hither before you, for yor lyues sake.

6 For these are now two yeares, that ye
derth hath bene in the lande, and there
are yet fyue yeares behynde, wherin there
shalbe no plowinge ner haruest.

7 But God sent me hither before you, yt
he might let you remayne vpon earth, and
to saue youre lyues by a greate
delyueraunce.

8 And now, it was not ye then that sent
me hither, but God which hath made me
a father vnto Pharao, & lorde ouer all his
house, and a prynce in the whole lande of
Egipte.

9 Haist you therfore, and go vp vnto my
father, and saye vnto him: Thy sonne
Toseph sendeth the this worde: God hath
made me lorde in all Egipte, come downe
vnto me, tarye not,

10 thou shalt dwel in the lande of Gosen,
and be with me: thou and thy children,
and thy childers childre, thy small and
greate catell, and all that thou hast.

11 There wyll I make prouysion for the
(for there are yet fyue yeares of derth)
that thou perishe not wt thine house, and
all that is thyne.

12 Beholde, youre eyes and the eyes of
my brother Ben Iamin se, that I myne
owne self speake vnto you by mouth.

13 Shewe my father all my worshipe in
Egipte, and all that ye haue sene: haist
you, and come downe hither with my
father.

14 And he fell aboute his brother Ben
Iamyns neck, and wepte, and Ben Iamin
wepte vpon his neck also.

15 And he kyssed all his brethren, and
wepte vpon them. And afterwarde talked
his brethren wt him.

16 And this tydinges came in to Pharaos
house: Iosephs brethren are come, which
pleased Pharao well, and all his
seruauntes.

17 And Pharao spake vnto Ioseph: Saye
vnto thy brethren: Do thus, lade youre
beastes, go youre waye, and whan ye
come in to the lande of Canaan,

18 take youre father and youre
housholdes, and come vnto me, I wyl
geue you of the goodes in the lade of
Egipte, so that ye shall eate the fatt in the
lande.

19 And he commaunded them, Do thus,
Take you charettes out of ye lande of
Egipte for youre children and wyues, and
brynge youre father, and come,

20 and regarde not youre housholde stuff:
for the goodes of all the lade of Egipte
shalbe yours.

21 The children of Israel dyd so, and
Toseph gaue the charettes acordynge to
Pharaos commaundement, and expenses
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by the waye,

22 and gaue them all, vnto euery one a
chaunge of rayment: but vinto Ben Iamin
he gaue thre hundreth syluer pens, and
fyue chaunge of rayment.

23 As for his father, he sent him ten
Asses laden with goodes out of Egipte,
and ten Asses with corne and bred, and
vytayles for his father by ye waye.

24 So he sent awaye his brethren, and
sayde vnto them: Stryue not by the waye.
25 Thus they departed out of Egipte, and
came to the lande of Canaan vnto Iacob
their father, and tolde him, and sayde:
26 Thy sonne Ioseph is yet alyue, and is a
lorde in all the lande of Egipte. But his
hert wauered, for he beleued them not.
27 The tolde they him all the wordes of
Toseph, which he had sayde vnto them.
And whan he sawe ye charettes that
Toseph had sent to fetch him, his sprete
reuyued,

28 & he sayde: I haue ynough, that my
sonne loseph is yet a liue I wil go, and se
him, before I dye.

Chapter 46

1 Israel toke his iourney with all that he
had. And whan he came to Berseba, he
offred offerynges vnto ye God of his
father Isaac.

2 And God spake vnto him in a vision by
night: Tacob Iacob. He sayde: here am 1.
3 And he saide: I am ye mightie God of
thy father, be not afrayed to go into
Egipte, for there wyl I make a greate
people of the.

4 I wyll go downe with the, & wil brynge
the vp also. And loseph shal laye his
hande vpon thine eyes.

5 Then Iacob gat him vp from Berseba,
and ye children of Israel caried Iacob
their father with their children and wyues
vpon the charettes that Pharao had sent to
cary him.

6 And they toke their catell & substaunce
which they had gotten in the lande of
Canaan, and so came in to Egipte: Iacob
& all his sede with him,

7 his children & his childers children
with him, his doughters, and the
doughters of his children, & all his sede.
8 These are ye names of the children of
Israel, which came in to Egipte, Iacob &
his sonnes. The first borne sonne of
Tacob: Ruben.

9 The children of Ruben: Hanoch, Pallu,
Hezron and Charmi.

10 The children of Simeon: Iemuel,
Tamin, Ohad, Iachim, Zohar and Saul the
sonne of the Cananitish woman.

11 The childre of Leui: Gerson, Cahath
& Merari.

12 The childre of Tuda: Er, Onan, Sela,
Phares & Serah. But Er and Onan dyed in
the lande of Canaan. The childre of
Phares: Hesron and Hamul.

13 The children of Isachar: Thola, Phua,
Iob & Semron.

14 The children of Zabulon: Sered, Elon
and Iahleel.

15 These are the childre of Lea, which
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she bare vnto lacob in Mesopotamia with
his doughter Dina. These all together with
sonnes & doughters make thre & thirtie
soules.

16 The childre of Gad: Zipheon, Haggi,
Suni, Ezbon, Eri, Arodi and Areli.

17 The children of Asser: Iemna, Iesua,
Tesui, Bria & Sera their sister. The
children of Bria: Heber and Malchiel.
18 These are the children of Silpa, whom
Laban gaue vnto Lea his doughter, and
she bare vnto Iacob these sixtene soules.
19 The childre of Rachel Iacobs wife:
Toseph and Ben Iamin.

20 And vnto Ioseph in ye land of Egipte
were borne Manasses and Ephraim,
whom Asnath the doughter of Potiphar
prest of On bare vnto him.

21 The children of Ben Iamin: Bela,
Becher, Asber, Gera, Naama, Ehi, Ros,
Mupim, Hupim and Ard.

22 These are the children of Rachel,
which were borne vnto Iacob, fourtene
soules alltogether.

23 The children of Dan: Husim.

24 The childre of Nephtali: Iahzeel, Guni,
Iezer, Sillem.

25 These are the children of Bilha, whom
Laban gaue vnto his doughter Rachel, &
she bare Iacob these seuen soules.

26 All the soules yt came wt Iacob in to
Egipte, which proceaded out of his loynes
(besyde the wyues of his childre) are all
together sixe & sixtie soules.

27 AndIosephs childre which were borne
vnto him in Egipte, were two soules: so
that all the soules of the house of Iacob
which came into Egipte, were seuentye.
28 And he sent Iuda before him vnto
Toseph, to shew him the waye to Gosen,
& they came in to the lande of Gosen.
29 Then Ioseph bended his charett fast,
and wente vp to mete Israel his father
vnto Gosen. And whan he sawe him, he
fell aboute his neck, & wepte sore vpon
his neck.

30 Then sayde Israel vnto Ioseph: Now
am I content to dye, for so moch as I
haue sene thy face, that thou art yet
alyue.

31 Ioseph sayde vnto his brethren, & to
his fathers house: I will go vp, & tell
Pharao, & saye vnto him: My brethre and
my fathers house are come vnto me out
of the lande of Canaan,

32 and are kepers of catell (for they are
men that deale with catell:) their small &
greate catell, and all that they haue, haue
they brought with them.

33 Now yf Pharao call you, and saye:
what is youre occupacio?

34 then ye shal saye: Thy seruauntes are
men yt haue dealt wt catell from oure
youth vp hytherto, both we & oure
fathers, that ye maye dwell in the lande
of Gosen: for the Egipcians abhorre all
kepers of catell.

Chapter 47

1 Then came Ioseph, and tolde Pharao &
sayde: My father and my brethren, their
small & greate catell, & all yt they haue,

are come out of ye lande of Canaan:

2 & beholde, they are in the lande of
Gesen. And he toke fyue of his brethren,
& presented them vnto Pharao.

3 Then sayde Pharao vnto his brethren:
What is youre occupacion? They
answered: Thy seruauntes are kepers of
catell, we and oure fathers also.

4 And they sayde morouer vnto Pharao:
We are come to dwell with you in the
lande, for yi seruautes haue no pasture
for their catell, so sore doth the derth
oppresse the lande of Canaan. Now
therfore let yi seruauntes dwell in the
lande of Gosen.

5 Pharao sayde vnto Ioseph: Thy father
and thy brethren are come vnto the:

6 the lande of Egipte is open before the,
let them dwell in the best place of the
lande, & se yt they dwell euen in the
lande of Gosen. And yf thou knowest that
there be men of actiuyte amoge the,
make the rulers of my catell.

7 Ioseph brought in Iacob his father also,
& set him before Pharao. And Iacob
thanked Pharao.

8 But Pharao axed Iacob: How olde art
thou?

9 Jacob sayde: The tyme of my
pylgremage is an hudreth and thirtie
yeares: litle and euell is the tyme of my
pilgremage, and attayneth not vnto the
tyme of my fathers in their pylgremages.
10 And Iacob thanked Pharao, and wete
out from him.

11 So Ioseph prepared dwellinges for his
father and his brethren, & gaue them a
possession in the lande of Egipte, euen in
the best place of the lande, namely, in the

24

lande of Raemses, as Pharao comaunded.

12 And he made prouysion for his father
and his brethren, and all his fathers house
with bred, euen as yonge children.

13 There was no bred in all the londe, for
the derth was very sore: so yt the lande of
Egipte & the lande of Canaan were
fameshed by ye reason of the derth.

14 And Ioseph brought together all the
money that was founde in Egipte and
Canaan, for ye corne that they bought.
And he layed vp all the money in Pharaos
house.

15 Now whan money fayled in the lande
of Egipte and Canaan, all the Egipcians
came vnto loseph, & saide: Geue vs bred.
Why suffrest thou vs to dye before ye,
because weare without money?

16 Ioseph saide: Brynge hither youre
catell, so wil I geue you for youre catell,
seynge ye are without money.

17 Then brought they their catell vnto
Toseph. And he gaue the bred for their
horses, shepe, oxen and Asses. So he fed
them with bred yt yeare, for all their
catell.

18 Whan yt yeare was ended, they came
vnto him the next yeare, & sayde vnto
him: We wil not hyde it from or lorde, yt
not onely the money, but all the catell
also is spent vnto or lorde: & there is
nothinge left more for or lorde, but onely
or body & oure lande.

19 Wherfore suffrest thou both vs to dye,
and oure londe? Take vs and oure lade

for bred, that we and oure lande maye be
bonde vnto Pharao: geue vs sede, that we
maye lyue and not dye, & yt the lande
become not a wildernesse.

20 So loseph toke all the lande of Egipte
in for Pharao: for the Egipcians solde
euery man his lande, because ye derth
was so mightie vpon them: and so the
lode became Pharaos,

21 with the people that wente out and in
at his cities, from one syde of Egipte vnto
the other,

22 excepte the prestes londe, that toke he
not in: For it was ordened of Pharao for
the prestes, that they shulde eate that
which was appoynted them, which he
gaue them, therfore they neded not to sell
their londes.

23 Then sayde Ioseph vnto the people:
Beholde, I haue taken possession of you
and youre lande this daye for Pharao,
Beholde, there haue ye sede, sowe the
londe,

24 and of the corne ye shall geue the fifth
parte vnto Pharao: foure partes shalbe
youres, to sowe the londe for youre
sustenaunce, and for youre houses and
children.

25 They sayde: Let vs but lyue, & fynde
grace before the oure lorde, we wyl
gladly be Pharaos seruauntes:

26 So Ioseph made the a lawe vnto this
daye ouer the Egipcians londe, to geue
Pharao the fifth parte, excepte the prestes

londe, which was not bonde vnto Pharao.

27 So Israel dwelt in Egipte in the londe
of Gosen, and had it in possession, and
grew and multiplied exceadingly.

28 And Iacob lyued seuentene yeare in
the lande of Egipte, so that his whole age
was an hudreth and seuen and fourtye
yeares.

29 Now whan the tyme came that Israel
shulde dye, he called Ioseph his sonne,
and sayde vnto him: Yf I haue founde
grace in thy sight, then laye thine honde
vnder my thye, yt thou shalt shewe mercy
and faithfulnes vpon me, and not burye
me in Egipte,

30 but I will lye by my fathers, and thou
shalt carye me out of Egipte, & burye me
in their buryall. He sayde: I wil do as thou
hast sayde.

31 But he sayde: Then sweare vnto me.
And he sware vnto him. The Israel bowed
himself towarde the bed heade.

Chapter 48

1 After this it was tolde Ioseph: Beholde,
yi father is sicke. And he toke with him
his two sonnes Manasses and Ephraim.
2 Then was it tolde Iacob: beholde, yi
sonne loseph cometh vnto ye. And Israel
toke a corage vnto him, & sat vp vpo ye
bed,

3 & sayde vnto Ioseph: The Allmightye
God appeared vnto me at Lus in ye lade
of Canaan, & blessed me,

4 & saide vnto me: Beholde, I wil cause
ye to growe & increase & wyll make a
multitude of people of ye, & wil geue this
lade vnto yi sede after ye for an
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euerlastinge possession.

5 Therfore shal now thy two sonnes
Manasses & Ephraim (which were borne
vnto the in Egipte, before I came hither
vnto the) be myne, like as Ruben &
Simeon.

6 As for those that thou begettest after
the, they shal be thine owne. But these
shalbe named with the names of their
brethren in their inheritaunce.

7 And wha I came out of Mesopotamia,
Rachel dyed by me in the lande of
Canaan, by the waye, whan there was yet
but a feldes brede vnto Eprath: and I
buryed her in the waye towarde Ephrath,
which now is called Bethleem.

8 And Israel loked vpon Iosephs sonnes,
& sayde: What are these?

9 Ioseph answered: They are my sonnes,
which God hath geuen me here. He
sayde: Brynge the hither to me, yt I maye
blesse the.

10 (For Israels eyes were heuy for age, &
he coude not well se.) And he brought the
vnto him. So he kyssed them, & enbraced
the,

11 & saide vnto Ioseph: Beholde, I haue
sene yi face, which I thought not: & lo,
God hath caused me to se yi sede also.
12 And Ioseph toke them from his lappe,
and they fell downe to the grounde vpon
their face.

13 Then Ioseph toke them both, Ephraim
in his right hande towarde Israels left
hade, and Manasses in his left hande
towarde Israels right hade, & brought the
vnto him.

14 But Israel stretched out his right
hande, & layed it vpo ye heade of
Ephraim ye yogest & his left hande vpo
Manasses heade, & did so wyttingly wt
his handes, for Manasses was ye
firstborne.

15 And he blessed Ioseph, & saide: The
God before who my fathers Abraha &
Isaac haue walked: ye God yt hath fed me
my lyfe longe vnto this daye:

16 the angell which hath delyuered me
fro all euell, blesse these laddes, yt they
maye be called after my name, & after ye
name of my fathers Abraha & Isaac, yt
they maye growe & multiplye vpon earth.
17 But wha Ioseph sawe yt his father
layed ye right hade vpo Ephraims heade,
it displeased him, & he lift vp his fathers
hande, to remoue it fro Ephraims heade
vnto ye heade of Manasses,

18 & sayde vnto him: Not so my father,
this is ye firstborne, laye yi right hade
vpo his heade.

19 Neuertheles his father wolde not, &
saide: I knowe it well my sonne, I knowe
it well, this shall be a people also, &
shalbe greate: but his yonger brother shal
be greater the he, & his sede shal be full
of people.

20 So he blessed them the same daye &
saide: In ye shal Israel blesse, so yt it shal
be sayde: God set the as Ephraim &
Manasses. And so he set Ephraim aboue
Manasses.

21 And Israel saide vnto Ioseph: Beholde,
I dye, & God shall be wt you, & brynge
you agayne in to ye lande of youre
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fathers.

22 1 haue geuen the a pece of londe,
without ye brethren, which I gat with my
swerde and my bowe out of the hande of
the Amorites.

Chapter 49

1 And Iacob called his sonnes, & sayde:
Gather you, yt I maie tell you, what shal
happen vnto you in ye last times:

2 Come together, and heare ye childre of
Tacob: Herken vnto Israel youre father.
3 Rube my first sonne, thou art my power
and the begynnynge of my strength, chefe
in gouernaunce, & chefe in auctorite.

4 Thou passest forth swiftly as ye water.
Thou shalt not be the chefest: For thou
hast clymmed vp vpon thy fathers bed,
euen than defyledest thou my couch with
goynge Vp.

5 Symeon and Leui brethren, their deedly
weapens are perlous instrumentes.

6 In to their secretes come not my soule,
and my worshipe be not ioyned with their
congregacion: for in their wrath they slew
aman, and in their selfwyll they houghed
an oxe.

7 Cursed be their wrath, because it is so
fearce: and their indignacion, because it
is sorigorous. I wil deuyde them in Iacob,
and scater them in Israel

8 Tuda, thou art he. Thy brethren shall
prayse the: for thy hade shal be in thine
enemies neck: thy fathers children shall
stoupe vnto the.

9 Tuda is a yonge lyon, thou art come vp
hye my sonne, fro the spoyle. He kneled
downe and couched himself as a lyon &
as a lionesse: who wil rayse him vp?

10 The cepter shal not be remoued fro
Tuda, ner a master fro his fete, tyll the
Worthye come, and vnto him shal the
people fall.

11 He shall bynde his foale vnto the vyne,
and his Asses colte to ye noble braunch.
He shal wash his garment in wyne, and
his mantell in the bloude of grapes.

12 His eyes are roudier then wyne, and
his teth whyter then mylck.

13 Zabulon shal dwell in the hauen of the
see, and in the porte of shippes, and shal
border vpon Sydon.

14 Isachar shal be a stronge Asse, & laye
him downe betwixte ye borders.

15 And he saw rest, that it was good, and
the lande, that it was pleasaunt. And
bowed downe his shulder to beare, and
became a seruaut vnto trybute.

16 Dan shal be iudge in his people, as
well as a trybe in Israel.

17 Dan shalbe a serpent in the waye, and
an edder in the path, and byte the horse in
the heles, that his ryder maye fall
backwarde.

18 LORDE I loke for thy saluacion.

19 As for Gad, a wapened hoost of men
shal fall violently vpon him, but he shall
hurte them in the hele.

20 Of Asser cometh his fat bred, and he
shal geue delicates vnto kynges.

21 Nepthali is a swift hynde, and geueth
goodly wordes.

22 The fruteful sonne Ioseph, that
florishinge sonne to loke vpon, the
doughters go vpo the wall.

23 And though the shoters angered him,
stroue with him, and hated him,

24 yet his bowe bode fast, and the armes
of his hades were made stroge by the
handes of ye Mightie in Iacob. Of him
are come herdmen & stones in Israel.
25 Of yi fathers God art thou helped, &
of the Allmightie art thou blessed, wt
blessynges of heauen from aboue, with
blessinges of ye depe yt lyeth vnder, with
blessynges of brestes & wombes.

26 The blessinges promised vnto thy
father and my fore elders go mightely,
after the desyre of the hyest in the
worlde: these shal light on Iosephs heade,
and on the toppe of his heade, that was
separate from his brethren.

27 Ben Iamin, a rauyshinge wolfe. In the
mornynge shal he deuoure the praye, but
in the euenynge he shal deuyde the
spoyle.

28 All these are the twolue trybes of
Israel: and this is it that their father spake
vnto them, whan he blessed them, euery
one with a sundrye blessynge.

29 And he commaunded them, and sayde
vnto them: I shal be gathered vnto my
people, burye me with my fathers in ye
caue which is in the felde of Ephron the
Hethite,

30 in the dubble caue that lyeth ouer
against Mamre in ye lande of Canaa,
which Abraha bought with the felde, of
Ephron the Hethite for a possession to
burye in.

31 There buryed they Abraha & Sara his
wife, there buried they Isaac also &
Rebecca his wife: & their buried I Lea,
32 in the good of the felde & of the caue
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therin, which was bought of the Hethites.

33 And whan lacob had ended this
commaundement vnto his children, he
pluckte his fete together vpon the bed,
and died, and was gathered vnto his
people.

Chapter 50

1 The fell Ioseph vpon his fathers face,
and wepte, and kyssed him.

2 And Ioseph comauded his seruautes ye
Phisicias, to embawme his father. And
the Phisicians embawmed Israel,

3 tyll fourtye dayes were ended (for so
longe endured the dayes of embawminge)
& the Egipcians bewayled him seuentye
dayes.

4 Now whan the mournynge dayes were
ended, Ioseph spake vnto Pharaos
housholde, & sayde: Yf I haue founde
fauor in youre sight, the speake vnto
Pharao and saie:

5 My father hath taken an ooth of me, &
sayde: Beholde, I dye, burye me in myne
owne graue, which I dygged for myself in
the lade of Canaan. Therfore wyl I now
go vp, and burye my father, and come
agayne.

6 Pharao saide: Go thy waye vp, and
burye thy father, acordinge as thou hast

sworne vnto him.

7 So loseph wete vp, to burye his father.
And there wete wt him all Pharaos
seruautes yt were the elders of his courte,
and all ye elders of the lande of Egipte,
8 & all Iosephs housholde, and his
brethren, and his fathers housholde.
Onely their children, shepe & oxen left
they in ye lade of Gosen,

9 & toke their iourney vp with him, vpo
charettes and horses, and the company
was exceadinge greate.

10 Now whan these came to the playne of
Atad ytlyeth beyonde Iordane, they made
there a very greate and Dbytter
lamentacion, & he mourned for his father
seue dayes.

11 And wha the people in the lande (the
Cananites) sawe the mournynge in the
playne of Atad, they sayde: The Egipcias
make there greate lametacion. Therforeis
the place called: The lamentacion of the

Egipcians, which lyeth beyonde Iordane.

12 And his children dyd as he had
comaunded them,

13 and caried him to ye lande of Canaan,
and buried him in ye dubble caue, that
Abraham bought with the felde for a
possession to bury in, of Ephron ye
Hethite ouer ageynst Mamre.

14 So Ioseph toke his iourney agayne in
to Egipte with his brethren, and with all
those that wente vp with him to burye his
father, whan they had buried him.

15 But Iosephs brethre were afrayed, wha
their father was deed, and sayde: Ioseph
might happly haue indignacion at vs, and
recompense vs all the euell that we dyd
vnto him,

16 therfore let they saye vnto him: Thy
father commaunded before his death, and
sayde:

17 Thus shal ye saye vnto lIoseph: O
forgeue thy brethren the offence and
their synne, that they dyd so euell vnto
the. O forgeue now this trespace of vs the
seruauntes of thy fathers God. But Ioseph
wepte, whan they spake so vnto him.

18 And his brethren wente, and fell
downe before him, and sayde: Beholde,
here are we thy seruauntes.

19 Toseph sayde vnto the: Feare ye not,
for I am vnder God.

20 Ye thought euell ouer me, but God
hath turned it vnto good, to do as it is
come to passe this daye, for the sauynge
of moch people.

21 Therfore be not ye now afrayed, I wyl
care for you and youre children. And he
comforted them, and spake louyngly vnto
them.

22 Thus dwelt Ioseph in Egipte with his
fathers house, and lyued an hudreth and
ten yeare,

23 and sawe Ephrayms children, vnto ye
thirde generacion: In like maner the
children of Machir the sonne of
Manasses, begat children also vpon
Tosephs lappe.

24 And loseph sayde vnto his brethren: I
dye, and God wyl vyset you, and brynge
you out of this lande, to the lande that he
sware vnto Abraham, Isaac and Iacob.
25 Therfore toke he an ooth of the
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childre of Israel, and sayde: Whan God
shal vyset you, the cary my bones fro
hence.

26 So loseph dyed, wha he was an
hudreth and ten yeare olde, and they
embawmed him, & layed him in a chest
in Egipte.

EXODUS

Chapter 1

1 These are ye names of the childre of
Israel, that came with Iacob into Egipte:
euery one came in wt his house,

2 Ruben, Simeon, Leui, Tuda,

3 Isachar, Zabulo, Ben Iamin,

4 Dan, Nephtali, Gad and Aser.

5 And of all the soules that came out of
the loynes of Iacob, there were seuentie.
As for Toseph, he was in Egipte all ready.
6 Now wha loseph was deed, and all his
brethren, and all they that lyued at that
tyme,

7 the children of Israel grewe, and
increased, and multiplied, and became
exceadinge mightie, so yt the lande was
full of them.

8 The came there a new kynge ouer
Egipte, which knewe nothinge of Ioseph,
9 and sayde vnto his people: Beholde, the
people of the children of Israel are many,
& mightier then we:

10 Vp, let vs deale wysely with them, yt
there be not so many of them. For yf
there shulde ryse vp eny warre agaynst vs,
they might ioyne them selues also vnto
oure enemies, and ouercome vs, & so get
them out of the lande.

11 And he set worke masters ouer them,
to kepe them vnder with burthens. (For
they buylded the cities Phiton and
Raemses, for treasuries vnto Pharao.)
12 But the more they vexed them, the
more they multiplied and grew.Therfore
had they indignacio at the children of
Israel,

13 and the Egipcians compelled the
children of Israel without mercy to do
seruyce,

14 and made their lyues bytter vnto them
with greuous laboure in claye and brycke,
and with allmaner of bondage in ye felde,
and with allmaner of laboure, which they
layed vpon them without mercy.

15 And the kynge of Egipte sayde vnto
the mydwyues of the Hebrueswemen. (Of
the which one was called Siphra, and the
other Pua:)

16 Whan ye helpe the wemen of the
Hebrues, and se vpon the stole, that itis a
sonne, then slaye him: but yf it be a
doughter, let her lyue.

17 Neuertheles the mydwyues feared
God, & dyd not as the kinge of Egipte
commaunded them, but let the children
lyue.

18 Then the kynge of Egipte called the
mydwyues, and sayde vnto them:
Wherfore do ye this, that ye let the
children lyue?
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19 The mydwyues answered Pharao: The
wemen of the Hebrues are not as the
wemen of Egipte, for they are sturdy
wemen: or euer the mydwyues come at
them, they are delyuered.

20 Therfore God dealt well with the
mydwyues. And the people multiplied,
and became exceadinge mightie.

21 And for so moch as the mydwyues
feared God, he made them houses.

22 Then Pharao commauded all his
people and sayde: All the sonnes that are
borne, cast in to the water, but let all the
doughters lyue.

Chapter 2

1 And there wente forth a man of the
house of Leui, and toke a doughter of
Leui.

2 And the wife conceaued and bare a
sonne. And whan she sawe yt it was a
proper childe, she hyd him thre
monethes.

3 And whan she coude hyde him no
longer, she toke an Arke of redes, and
dawbed it ouer with slyme and pitch, and
layed the childe therin, and set it amonge
the redes by the waters brynke.

4 But his sister stode a farre of, to wete
what wolde come of him.

5 And Pharaos doughter came downe, to
wash herself in the water: And hir
maydens walked by the water syde: and
whan she sawe the Arke amonge the
redes, she sent one of hir maydens, and
caused it to be fett.

6 And whan she opened it, she sawe ye
childe: and beholde the babe wepte. Then
had she pytie vpon it, and sayde: It is one
of the Hebrues children.

7 Then sayde his syster vnto Pharaos
doughter: Shal I go, and call the a nurse
of the Hebrues wemen, to nurse ye the
childe?

8 Pharaos doughter sayde vnto her: Go
thy waye. The mayde wente, and called
the childes mother.

9 Then sayde Pharaos doughter vnto her:
Take this childe, and nurse it for me, I
wyll geue ye thy rewarde. The woman
toke the childe, and nursed it.

10 And whan the childe was growne, she
brought it vnto Pharaos doughter, and it
became hir sonne, and she called him
Moses. For she sayde: I toke him out of
the water.

11 Vpon a tyme whan Moses was greate,
he wente forth vnto his brethren, and
loked vpon their burthens, and sawe, that
an Egipcia smote one of his brethren ye
Hebrues.

12 And he loked rounde aboute him: and
whan he sawe that there was no man, he
slew the Egipcian, and buried him in the
sonde.

13 The next daye he wente forth also, and
sawe two men of the Hebrues stryuynge
together, and sayde to the vngodly:
Wherfore smytest thou thy neghboure?
14 But he sayde: Who made the a ruler or
iudge ouer vs? Wilt thou slaye me also, as
thou slewest the Egipcian? The was

Moses afrayed, and sayde: How is this
knowne?

15 And Pharao herde of it, and sought for
Moses, to slaye him. But Moses fled from
Pharao, and kepte him in the lande of
Madian, and sat him downe by a wells
syde.

16 The prest Madian had seuen
doughters, which came to drawe water,
and fylled the troughes, to geue their
fathers shepe to drinke.

17 Then came the shepherdes, and droue
the awaye. But Moses gat him vp, and
helped them, and gaue their shepe to
drynke.

18 And whan they came to Reguel their
father, he saide: How came ye so soone
to daie?

19 They sayde: A man of Egipte
delyuered vs from ye shepherdes, and
drew vnto vs, and gaue the shepe to
drynke.

20 He sayde vnto his doughters. Where is
he? Wherfore let ye the man go, that ye
called him not to eate with vs?

21 And Moses was content to dwell with
the man. And he gaue Moses his doughter
Zipora,

22 which bare him a sonne, and he called
him Gerson, for he sayde: I am become a
straunger in a straunge lande.

23 And she bare him yet a sonne, whom
he called Elieser, and sayde: The God of
my father is my helper, and hath
delyuered me from Pharaos hade.But
after this in processe of tyme, the kynge
of Egipte dyed. And the childre of Israel
sighed ouer their laboure, and cried.

24 And their crye ouer their labor, came
before God. And God herde their
coplaynte, & remebred his couenaunt
with Abraham Isaac and Iacob.

25 And God loked vpon the childre of
Israel, and God knew it.

Chapter 3

1 Moses kepte the shepe of Iethro his
father in lawe prest of Madian, & droue
the shepe on the backsyde of the
wyldernes, and came to the mountayne of
God, Horeb.

2 And the angell of ye LORDE appeared
vnto him in a flame of fyre out of the
bush. And he sawe that ye bush brent wt
fyre, and yet was not consumed,

3 and saide: I wil go hence, and se this
greate sight, why ye bush is not brent.

4 Whan the LORDE sawe, that he wente
his waye to se, God called vnto him out
of the bush, and sayde: Moses, Moses. He
answered: Here am .

5 He sayde: Come not hither, put thy
shues of thy fete, for the place where
vpon thou stondest, is an wholy groude.
6 And he sayde morouer: I am the God of
thy father, the God of Abraham, ye God
of Isaac, and the God of Iacob. And
Moses couered his face, for he was
afrayed to loke vpon God.

7 And the LORDE sayde: I haue sene the
trouble of my people in Egipte & haue
herde their crye ouer those that oppresse
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them. I knowe their sorowe,

8 and am come downe to delyuer them
from the power of the Egipcians, and to
carye them out of that lode, in to a good
and wyde londe, euen in to a londe that
floweth with mylke and hony: namely,
vnto the place of the Cananites, Hethites,
Amorites, Pheresites, Heuytes &
Iebusites.

9 For so moch now as the complaynte of
the children of Israel is come before me,
& I haue sene their oppression wherwith
the Egipcians oppresse them:

10 Go now yi waye therfore, I wil sende
the vnto Pharao, that thou mayest brynge
my people the children of Israel out of
Egipte.

11 Moses sayde vnto God: Who am I, yt I
shulde go vnto Pharao, and brynge the
children of Israel out of Egipte?

12 He sayde: I wyll be with the: & this
shall be the token, yt I haue sent the.
Whan thou hast brought my people out of
Egipte, ye shal serue God vpon this
mountayne.

13 Moses sayde vnto God: Beholde, whan
I come to the childre of Israel, and saye
vnto them: The God of youre fathers hath
sent me vnto you, & they saye vnto me:
What is his name? what shal I saye vnto
them?

14 God saide vnto Moses: I wyl be what I
wyll be. And he sayde: Thus shalt thou
saye vnto ye children of Israel: I wyl he
hath sent me vnto you.

15 And God sayde morouer vnto Moses:
Thus shalt thou saye vnto the children of
Israel: The LORDE God of youre fathers,
the God of Abraham, the God of Isaac,
ye God of Iacob hath sent me vnto you,
this is my name for euer, and my
memoriall from childe to childes childe.
16 Go thy waye therfore, and gather the
elders of Israel tother, and saye vnto
them: The LORDE God of youre fathers,
the God of Abraham, the God of Isaac,
the God of Iacob hath appeared vnto me,
and sayde: I haue vysited you, and sene
what is done vnto you in Egipte,

17 and haue sayde: I wil brynge you out
of the trouble of Egipte, in to ye lande of
ye Cananites, Hethites, Amorites,
Pheresites, Heuites & Iebusites: in to a
lode yt floweth with mylke and hony.

18 And yf they heare yi voyce, then shalt
thou and the elders of Israel go in to the
kynge of Egipte, and saye vnto him: The
LORDE God of ye Hebrues hath called
vs. Let vs go now therfore thre dayes
iourney in the wyldernes, yt we maye do
sacrifice vnto the LORDE oure God.

19 But I knowe, that the kynge of Egipte
wil not let you go, but thorow a mightie
hade.

20 For I will stretch out myne hande, &
smyte Egipte wt all maner of wonders
which I will do therin: after yt shal he let
you go.

21 And I wil geue this people fauoure in
the sight of the Egipcians: so that whan
ye go forth, ye shal not go forth emptie:
22 but euery wife shall borowe of hir
neghbouresse & of her that sogeourneth
in hir house, Iewels of syluer and golde
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and rayment: those shal ye put vpon
youre sonnes and doughters, and spoyle
the Egipcians.

Chapter 4

1 Moses answered, & sayde: Beholde,
they shall not beleue me, ner heare my
voyce, but shal saye: The LORDE hath
not appeared vnto the.

2 The LORDE sayde vnto him: What is
yt, that thou hast in thine hande? He saide
a staff.

3 He sayde: Cast it from the vpon the
grounde. And he cast it fro him: then was
it turned to a serpent. And Moses fled fro
it.

4 But ye LORDE saide vnto him: Stretch
forth thine hande, & take it by the tayle.
Then stretched he forth his hande, and
toke it, and it became a staff agayne in
his hande.

5 Therfore shal they beleue that ye
LORDE God of their fathers, the God of
Abraham, the God of Isaac ye God of
Tacob hath appeared vnto the.

6 And the LORDE sayde furthermore
vnto him: Thrust thine hade in to yi
bosome. And he thrust it in to his
bosome, & toke it out: beholde, the was it
leper like snowe.

7 And he saide: Put it in to yi bosome
agayne. And he put it agayne in to his
bosome, & toke it out: beholde, the was it
turned againe as his flesh.

8 YT they wil not beleue the, ner heare ye
voyce of the first token, yet shal they
beleue the voyce of the seconde token.
9 But yf they wil not beleue these two
tokens ner heare thy voyce, then take of
the water of the ryuer, and poure it vpon
the drye londe: so shall the same water yt
thou hast take out of ye ryuer, be turned
vnto bloude vpo ye drye londe.

10 But Moses sayde vnto the LORDE:
Oh my LORDE, I am a man yt is not
eloquet, from yesterdaye &
yeryesterdaye, & sence the tyme yt thou
hast spoken vnto thy seruaunt: for I haue
a slowe speach, & a slowe tunge.

11 The LORDE sayde vnto him: Who
hath made the mouth of man? Or who
hath made the domme, or the deaf, or the
seynge or ye blynde? Haue not I the
LORDE done it?

12 Go now thy waye therfore, I wil be wt
thy mouth, & teach the what thou shalt
saye.

13 But Moses sayde: My LORDE, sende
whom thou wilt sende.

14 Then was the LORDE very angrie at
Moses, and saide: Do not I knowe then, yt
thy brother Aaron the Leuite is well
spoken? And beholde, he shal go forth to
mete ye: & whan he seyth the, he shal
reioyse from his hert.

15 Thou shalt speake vnto him, & put the
wordes in his mouth: & I wil be with thy
mouth & his, and teach you what ye shall
doo:

16 & he shall speake vnto the people for
the. He shal be thy mouth, & thou shalt
be his God.
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17 And take in thine hande this staff,
wherwith thou shalt do tokens.

18 Moses wete, and came agayne vnto
Iethro his father in lawe, and sayde vnto
him: Let me go (I praye the) that I maye
turne agayne vnto my brethre, which are
in Egipte, and se whether they be yet
alyue. lethro sayde vnto him: Go thy
waye in peace.

19 The LORDE sayde also vnto him in
Madian: Go yi waye, turne againe in to
Egipte, for ye me are deed, that sought
after thy life.

20 So Moses toke his wife, and his
sonnes, and caried them vpon an Asse, &
wente againe into the lande of Egipte, &
toke the staff of God in his hande.

21 And the LORDE saide vnto Moses:
‘When thou comest agayne in to Egipte, se
yt thou do all the wonders (before
Pharao) which I haue put in yi hade. But I
wil harde his hert, yt he shall not let the
people go.

22 And thou shalt saie vnto Pharao: Thus
sayeth ye LORDE: Israel is my first
borne sonne,

23 & I saye vnto the: Let my sonne go, yt
he maye serue me: Yf thou wilt not let
him go, then wil I slaye thy firstborne
sonne.

24 And as he was by the waye in the
Inne, the LORDE met him, and wolde
haue slayne him.

25 Then toke Zipora a stone, and
circumcyded the foreskynne of hirsonne,
and touched his fete, and sayde: A bloudy
brydegrome art thou vnto me.

26 The let he him go. But she sayde: A
bloudy brydegrome, because of the
circumcision.

27 And the LORDE sayde vnto Aaron:
Go mete Moses in the wildernes. And he
wete, & met him on the mount of God,
and kyssed him.

28 And Moses tolde Aaron all the wordes
of the LORDE, which had sent him: & all
the tokens yt he had charged him with all.
29 And they wete, & gathered all the
elders of the childre of Israel.

30 And Aaron tolde all ye wordes, yt the
LORDE had spoke vnto Moses: & dyd
the tokens before the people,

31 & the people beleued. And whan they
herde yt the LORDE vysited the children
of Israel, and loked vpon their trouble,
they bowed them selues, and worshipped.

Chapter 5

1 Afterwarde wente Moses & Aaron, &
spake vnto Pharao: Thus sayeth the
LORDE the God of Israel: let my people
go, yt they maye kepe holy daye vnto me
in the wildernes.

2 Pharao answered: What felowe is the
LORDE, that I must heare his voyce, and
let Israel go?

3 T knowe not the LORDE, nether wil I
let Israel go.They sayde: The God of the
Hebrues hath called vs. Let vs go now
therfore thre dayes iourney in the
wildernes, & do sacrifice vnto the
LORDE or God, yt there happen not vnto

vs pestilece or swerde.

4 The sayde ye kynge of Egipte vnto the:
Why make ye ye people (thou Moses &
Aaron) to leaue their worke? Get you
hece to yor laboure.

5 Pharao saide morouer: Beholde, ye
people are to many in ye lande, and yet
wil ye byd them ceasse from their
laboure.

6 The same daye therfore dyd Pharao
comaunde the workmasters of the people,
and their officers, and sayde:

7 Ye shal not gather and geue the people
eny more strawe, to burne bryck, as
yesterdaye and yeryesterdaye. Let them
2o, and gather them strawe them selues.
8 And the nombre of the brycke which
they made yesterdaye & yeryesterdaye,
shall ye laye vpon them neuertheles, and
mynish nothinge therof: for they are ydle.
Therfore crye they and saye: We wil go,
and do sacrifice vnto oure God.

9 Let the men be kepte downe wt
laboure, yt they maye haue to do, & not
to turne them selues to false wordes.

10 Then wente the workmasters of the
people & their officers out, & spake vnto
the people: Thus sayeth Pharao: There
shall no strawe be geuen you,

11 go youre waye youre selues, and get
you strawe, where ye can fynde it. But of
youre labor there shall nothinge be
mynished.

12 Then were the people scatred in all ye
lande of Egipte, to gather stubble, that
they might haue strawe.

13 And the workmasters haistied them
forwarde, & sayde: Fulfill yor daye
worke, like as whan ye had strawe.

14 And the officers of ye children of
Israel, whom Pharaos worckmasters had
set ouer them, were beaten, & it was
saide vnto them: Wherfore haue ye not
fulfilled yor appoynted daye worke to
daye and yesterdaye, like as in tymes
past?

15 Than wente the officers of the
children of Israel, & coplayned vnto
Pharao: Wherfore wilt thou deale thus wt
thy seruauntes?

16 Thy seruauntes haue no strawe geuen
the, & yet must we make the brycke that
are appoynted vs. And beholde, thy
seruauntes are beaten, & thy people are
euell intreated.

17 Pharao sayde: Ye are ydle, ydle are ye,
therfore saye ye: we will go, and do
sacrifice vato the LORDE.

18 Go now yor waye therfore, & worke:
there shall no strawe be geuen you, but
the nombre of brycke shal ye delyuer.
19 Then sawe the officers of the children
of Israel, yt it was not amended, for it
was sayde: ye shal mynish nothinge of the
daye worke of the brycke.

20 And whan Moses & Aaron wente
from Pharao, they came forth to mete
them,

21 & sayde vnto them: The LORDE loke
vpon you, & iudge it, for ye haue made
the sauoure of vs to stynke before Pharao
and his seruauntes, and haue geuen them
a swerde in their handes, to slaye vs.

22 But Moses came agayne vnto the
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LORDE, and sayde: LORDE, wherfore
dealest thou so euell wt this people?
Wherfore hast thou sent me?

23 For sence the tyme that I wente in
vnto Pharao, to speake vnto him in thy
name, he hath dealt euell with this
people, and thou hast not delyuered yi
people.

Chapter 6

1 The LORDE sayde vnto Moses: Now
shalt thou se, what I will do vnto Pharao,
for thorow a mightie hande must he let
them go, thorow a mightie hande must he
dryue them from him out of his londe.
2 And God spake vnto Moses, & sayde
vnto him: I am ye LORDE,

3 & I appeared vnto Abraham, Isaac &
Tacob, an Allmightie God: but my name,
LORDE, haue I not shewed vnto them:
4 My couenaunt also haue I made with
them, that T wil geue them the londe of
Canaan, the londe of their pilgremage,
wherin they haue bene straungers.

5 Morouer I haue herde the complaynte
of the children of Israel, whom ye
Egipcians oppresse with laboure, and
haue remembred my couenaunt.

6 Therfore saye vnto the childre of Israel:
I am the LORDE, & wil brynge you out
from yor burthens in Egipte, & wil rydd
you from youre laboure, and wil delyuer
you thorow a stretched out arme & greate
iudgmetes,

7 and will receaue you for my people, &
will be yor God: so that ye shal knowe,
that I the LORDE am yor God, which
brynge you out from the burthen of
Egipte,

8 and will brynge you into the lande, ouer
the which I haue lift vp my hande, to
geue it vnto Abraham, Isaac and lacob, ye
same wil I geue vnto you for a
possession. I the LORDE.

9 Moses tolde this vnto the childre of
Israel. But they herkened not vnto him,
for very anguysh of sprete, & for sore
laboure.

10 The spake the LORDE vnto Moses, &
sayde:

11 Go thy waye, & speake vnto Pharao
the kynge of Egypte, yt he let the childre
of Israel go out of his lande.

12 But Moses spake before ye LORDE,
& saide: Beholde, ye childre of Israel
herke not vnto me, how shulde Pharao
the heare me? And I am also of
vncircumcised lyppes.

13 So the LORDE spake vnto Moses &
Aaron, & gaue the acommaundemet vnto
the childre of Israel, & vnto Pharao the
kynge of Egipte, yt they shulde brynge
the childre of Israel out of Egipte.

14 These are ye heades of the house of
their fathers. The children of Ruben the
first sonne of Israel, are these: Hanoch,
Pallu, Hezron, Charmi: These are the
generacions of Ruben.

15 The children of Simeon are these:
Iemuel, Iamin, Ohad, Iachin, Zophar, and
Saul the sonne of the Cananitish woman:
These are the generacions of Symeon.

Exodus 7

16 These are the names of the childre of
Leui in their generacios: Gerson, Rahath
and Merari: Leui was an hundreth and
seuen & thirtie yeare olde.

17 The children of Gerson are these:
Libni and Semei in their generacions.
18 The childre of Rahath are these:
Amram, lezear, Hebron, Usiel. Rahath
was an hundreth & thre & thirtie yeare
olde.

19 The children of Merari are these:
Maheli and Musi. These are ye
generacions of Leui in their kynreds.

20 And Amram toke his vncles doughter
Tochebed to wife, which bare him Aaron
& Moses. Amram was an C. & vij. &
thirtie yeare olde.

21 The childre of Iezear are these: Korah,
Nepheg, Sichri.

22 The children of Vsiel are these:
Misael, Elzaphan, Sithri.

23 Aaron toke Elizaba ye doughter of
Aminadab Nahassons sisters to wife,
which bare him Nadab, Abihu, Eleasar,
Ithamar.

24 The childre of Korah are these: Assir,
Elkana, & Abiassaph. These are ye
generacios of ye Korahites.

25 Eleasar Aarons sonne toke one of the
doughters of Putiel to wife, which bare
him Phineas. These are the heades
amonge the fathers of the generacions of
the Leuites.

26 This is yt Aaron & Moses, vnto whom
ye LORDE sayde: Bringe ye childre of
Israel out of the lande of Egipte wt their
armies.

27 It is they (namely Moses & Aaron) yt
spake vnto Pharao the kynge of Egipte, yt
they might brynge the children of Israel
out of Egipte.

28 The same daie spake ye LORDE vnto
Moses in ye lande of Egipte,

29 & sayde: I am ye LORDE, speake
thou vnto Pharao ye kynge of Egipte, all
yt I saye vnto ye.

30 And he answered before ye LORDE:
Beholde, I am of vncircumcised lippes,
how shall Pharao the heare me?

Chapter 7

1 The LORDE sayde vnto Moses:
Beholde, 1 haue made the a God ouer
Pharao, & Aaro yi brother shal be yi
prophet.

2 Thou shalt speake all yt I comaude ye:
but Aaron yi brother shal speake vnto
Pharao, yt he maye let the childre of
Israel go out of his lande.

3 Neuertheles I wil harden Pharaos hert,
yt I maye multiplye my tokens &
wonders in the londe of Egipte.

4 And Pharao shal not heare you, yt I
maye shewe my hande in Egipte, &
brynge myne armyes, euen my people the
childre of Israel out of ye lande of
Egipte, by greate iudgmetes.

5 And ye Egipcians shal knowe, yt I am
the LORDE, whan I shal stretch out my
hande vpon Egipte, and brynge the
children of of Israel out from amonge
the.
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6 Moses and Aaron dyd as the LORDE
comauded them.

7 And Moses was foure score yeare olde,
& Aaron thre & foure score yeare olde,
whan they spake vnto Pharao.

8 And ye LORDE sayde vnto Moses &
Aaron:

9 Whan Pharao sayeth vnto you: Shew
youre wonders, then shalt thou saye vnto
Aaron: Take thy staff, and cast it before
Pharao, & it shal turne to a serpent.

10 Then wete Moses & Aaron in vnto
Pharao, & dyd as the LORDE
comaunded them. And Aaron cast his
staff before Pharao & before his
seruauntes, & it turned to a serpet.

11 Then Pharao called for ye wyse men
& Sorcerers. And the Sorcerers of Egipte
also dyd like wyse with their Sorceries,
12 and euery one cast his staff before
him, & they turned vnto serpentes. But
Aarons staff deuoured their staues.

13 So Pharaos hert was hardened, and he
herkened not vnto them, euen as the
LORDE had sayde.

14 And the LORDE sayde vnto Moses:
The hert of Pharao is hardened, he
refuseth to let ye people go.

15 Get ye vnto Pharao in the mornynge,
beholde, he shal come vnto ye water,
mete thou him vpo the waters brynke, &
take ye staff which turned to a serpet, in
thine hande,

16 & saye vnto him: The LORDE God of
the Hebrues hath sent me vnto the, &
sendeth ye worde: Let my people go, that
they maye serue me in the wyldernesse:
but hither to thou woldest not heare.

17 Therfore thus sayeth the LORDE:
Hereby shalt thou knowe, yt I am ye
LORDE. Beholde, wt the staff yt I haue
in my hande, wil I smyte the water which
is in ye ryuer, & it shalbe turned in to
bloude:

18 so that the fishes in the ryuer shall
dye, & the ryuer shall stynke: & it shall
greue the Egipcians to drynke of ye water
of the ryuer.

19 And ye LORDE spake vnto Moses:
Saye vnto Aaron: Take yi staff, & stretch
out thine hade ouer ye waters of Egipte,
ouer their ryuers & brokes & pondes, &
ouer all water poles, yt they maye be
turned to bloude, & that there maye be
bloude in all ye lande of Egipte, both in
vessels of wodd and stone.

20 Moses & Aaron dyd as ye LORDE
comaunded them, & lift vp the staff, &
smote the water yt was in the ryuer,
before Pharao & his seruauntes, & all the
water in the ryuer was turned into bloude,
21 & the fysh in the ryuer dyed, & the
ryuer stanke, so yt the Egipcians coulde
not drynke of the water of ye ryuer, &
there was bloude in all the lande of
Egipte.

22 And the Sorcerers also of Egipte, dyd
likewyse with their Sorceries. But
Pharaos hert was hardened, & he
herkened not vnto the, like as the
LORDE had sayde.

23 And Pharao turned himself, & wente
home, & set not his hert there on.

24 All the Egipcias dygged roude aboute

ye ryuer, for water to drinke: for they
coude not drynke of ye water out of the
ryuer.

25 And this endured seuen dayes longe,
that the LORDE smote the ryuer.

Chapter 8

1 The LORDE sayde vnto Moses: Go yi
waye to Pharao, & speake vnto him: Thus
saieth the LORDE: Let my people go, yt
they maye serue me:

2 Yf thou wilt not let the go, beholde, I
wil smyte all ye borders of yi lode wt
frogges,

3 so yt the ryuer shal scraule wt frogges:
these shal clymme vp, & come in to thine
house, in to yi chamber, where thou
slepest, vpon thy bed, and in to the houses
of thy seruauntes, amonge thy people, in
to thine ouens, and vpon thy dowe:

4 and the frogges shall come vp vpon the,
and vpon thy people, and vpon all thy
seruauntes.

5 And the LORDE spake vnto Moses:
Saie vnto Aaron: Stretch forth thine
hande wt thy staff ouer the streames, &
ryuers, & pondes, and let frogges come
vpon the londe of Egipte.

6 And Aaron stretched his hade ouer the
waters in Egipte, & there came vp
frogges, so yt the londe of Egipte was
couered.

7 The Sorcerers also dyd likewyse, wt
their Sorcerirs, & caused frogges to come
vpo ye lode of Egipte.

8 The called Pharao for Moses & Aaron,
& sayde: Praye the LORDE for me, yt he
maye take awaye the frogges fro me &
fro my people, & I will let ye people go,
yt they maye do sacrifice vnto the
LORDE.

9 Moses sayde: Haue thou the honor
before me, & appoynte me, wha I shal
praye for ye, for yi seruauntes and for thy
people: yt the frogges maye be dryuen
awaye fro the & fro thy house, &
remayne onely in the ryuer.

10 He sayde: Tomorow. He sayde: Euen
as thou hast sayde, yt thou mayest knowe,
yt there is none like vnto the LORDE or
God:

11 And the frogges shal be take from the,
& from yi house, from thy seruauntes, &
from thy people, & remayne onely in the
ryuer.

12 So Moses & Aaron wete from Pharao,
& Moses cried vnto the LORDE for the
appoyntment ouer the frogges, which he
had promysed vnto Pharao.

13 And ye LORDE dyd as Moses sayde.
And the frogges dyed in ye houses, in ye
courtes, & vpon ye felde:

14 & they gathered the together, here an
heape, & there an heape, & the lande
stanke of them.

15 But whan Pharao sawe yt he had
gotten breth, his hert was hardened, and
he herkened not vnto the, euen as the
LORDE had sayde.

16 And the LORDE spake vnto Moses:
Saie vnto Aaron: Stretch out thy staff, &
smyte the dust vpon the earth, yt there
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maye be lyfe in the whole lode of Egipte.

17 They dyd so. And Aaron stretched out
his hande wt his staff, & smote the dust
vpon the earth, & there were lyse vpon
men and vpon catell: All the dust of the
lande was turned vnto lyse in all the lande
of Egipte.

18 The Sorcerers also assayde likewyse
wt their Sorcerirs yt they might brynge
forth lyse, but they coude not. And ye
lyse were vpon men & catell.

19 Then sayde ye Sorcerers vnto Pharao:
It is the fynger of God. But Pharaos hert
was hardened, & he herkened not vnto
the, euen as the LORDE had sayde.

20 And ye LORDE saide vnto Moses:
Get ye vp tomorow by tymes, & stonde
before Pharao: beholde, he wil go vnto
the water, & speake thou vnto him: Thus
saieth ye LORDE: let my people go, yt
they maye serue me:

21 yf not, beholde, I wil cause cruell
wormes (or flyes) to come vpon the, thy
seruauntes, yi people, & thy house, so yt
all the Egipcians houses, & the felde, and
what theron is shall be full of cruell
wormes:

22 & the same daye wil I separate the
londe of Gosen, wherin my people are, so
ytno cruell worme shalbe there, that thou
mayest knowe, that I am ye LORDE in
the myddest of the earth.

23 And I wil set a delyueraunce betwene
my people and thyne. Tomorow shal this
token come to passe.

24 And the LORDE dyd so. And there
came perlous cruell wormes in to Pharaos
house, in to his seruauntes houses, &
vpon all the londe of Egipte: and the

londe was marred with noysome wormes.

25 The called Pharao for Moses &
Aaron, & sayde: Go yor waye, & do
sacrifice vnto yor God in ye londe.

26 Moses sayde: It is not mete, yt we
shulde so do, so shulde we offer ye
abhominacion of ye Egipcians vnto the
LORDE or God. Beholde, yf we shulde
offer the abhominacion of ye Egipcians
before their eyes, shulde they not stone
vs?

27 Thre dayes iourney will we go in the
wyldernes, and do sacrifice vnto the
LORDE oure God like as he hath sayde
vnto vs.

28 Pharao sayde: I wil let you go, yt ye
maie do sacrifice vnto the LORDE yor
God in the wyldernes (onely yt ye go no
farther) & praye for me.

29 Moses sayde: Beholde, whan I am
come forth from ye, I wil praye vnto ye
LORDE, yt the cruell wormes maye be
taken from Pharao, & from his seruautes,
& fro his people, euen tomorow: onely
disceaue me nomore, that thou woldest
not let the people go to do sacrifice vnto
the LORDE.

30 And Moses wete out from Pharao, and
prayed vnto the LORDE.

31 And the LORDE dyd as Moses sayde,
& toke awaye the cruell wormes from
Pharao, from his seruauntes, and from his
people, so yt there remayned not one.
32 But Pharao hardened his hert eue then
also, and let not ye people go.
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Chapter 9

1 The LORDE sayde vnto Moses: Go in
to Pharao, and speake vnto him: Thus
sayeth the LORDE God of ye Hebrues:
let my people go, yt they maye serue me.
2 Yf thou wilt not, but holde them longer,
3 beholde, the hande of the LORDE
shalbe vpon thy catell in the felde, vpon
horses, vpon Asses, vpon Camels, vpon
oxen, vpon shepe with a very sore
pestilence.

4 And ye LORDE shall make a diuysion
betwene the catell of the Israelites & the
Egipcians, so yt there shal nothinge dye
of all that the children of Israel haue.

5 And ye LORDE appoynted a tyme, and
sayde: Tomorow shal the LORDE do this
vpon earth.

6 And the LORDE dyd the same on the
morow. And there dyed of all maner of
catell of the Egipcians: but of ye catell of
ye childre of Israel there dyed not one.
7 And Pharao sent thither, & beholde,
there was not one of the catell of Israel
deed. But Pharaos hert was hardened, so
yt he let not ye people go.

8 Then sayde ye LORDE vnto Moses &
Aaron: Take youre handes full of asshes
out of the fornace, & let Moses sprenkle
it towarde heauen before Pharao,

9 that it maye be dust in all the lande of
Egipte, & that there maye be sores &
blaynes vpon men & vpon catell in all the
lande of Egipte.

10 And they toke asshes out of ye
fornace, & stode before Pharao, & Moses
sprenkled it towarde heaue. Then were
there sores and blaynes vpon men & vpon
catell,

11 so that the Sorcerers might not stode
before Moses by reason of the sores. For
there were sores vpo the Sorcerers as well
as vpon all the Egipcians.

12 But the LORDE hardened Pharaos
hert, so that he herkened not vnto them,
eue as the LORDE had sayde vnto
Moses.

13 Then sayde the LORDE vnto Moses:
Get the vp tomorow by tymes, & stonde
before Pharao, & speake vnto him: Thus
sayeth ye LORDE God of the Hebrues:
let my people go, yt they maye serue me,
14 els wyll I at this tyme sende all my
plages in to thine hert, & vpon thy
seruautes & vpon thy people: that thou
mayest knowe, yt there is none like me in
all londes.

15 For I will now stretch out my hande,
& smyte the & thy people wt pestilence,
so yt thou shalt be roted out from the
earth.

16 Yet haue I stered ye vp for this cause,
euen to shew my power vpon ye, and that
my name might be declared in all londes.
17 Thou holdest my people yet, & wilt
not let them go,

18 beholde, tomorow aboute this tyme
wyll T cause a mightie greate hayle to
rayne, soch as hath not bene in the londe
of Egipte, sence the tyme that it was
grouded, hither to.

19 And now sende thou, & saue thy
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catell, & all yt thou hast in the felde: for
all men & catell that shalbe founde in the
felde, & not brought in to the houses, yf
the hayle fall vpon them, they shall dye.
20 Now who so feared the worde of the
LORDE amonge Pharaos seruauntes,
caused his seruauntes & catell to flye in
to the houses:

21 but loke whose hertes regarded not the
worde of ye LORDE, left their
seruauntes and catell in the felde.

22 Then sayde the LORDE vnto Moses:
Strech out thy hande towarde heaue, that
it maye hayle vpon all the lande of
Egipte, vpon men, vpon catell, & vpon all
herbes of the felde in the lande of Egipte.
23 So Moses stretched out his staff
towarde heauen, and the LORDE caused
it to thonder & hayle, so yt the fyre ranne
alonge vpon the earth. Thus the LORDE
hayled & rayned vpon the londe of
Egipte,

24 so that the hayle & fyre wente so
horrybly together, as neuer was in all the
lade of Egipte, sens the tyme that there
were people therin.

25 And the hayle smote the whole lande
of Egipte, all that was vpon ye felde, both
men & catell, & smote all the herbes
vpon the felde, & brake all the trees vpon
ye felde,

26 saue onely in the lande of Gosen,
where the childre of Israel were, there it
hayled not.

27 Then sent Pharao & called for Moses
& Aaron, & sayde vnto them: Now haue I
synned, ye LORDE is righteous, but I &
my people are vngodly.

28 Yet praye ye vnto the LORDE, that
the thonder & hayle of God maye ceasse,
then wyl I let you go, that ye shal tary
here no longer.

29 Moses sayde vnto him: Whan I am
come out of the cite, I wyll stretch out
myne handes vnto the LORDE, so shal
the thonder ceasse, & there shal be
nomore hayle: that thou mayest knowe,
that the earth is the LORDES.

30 But I knowe, yt both thou & thy
seruauntes feare not yet the LORDE
God.

31 Thus the flax and the barlye were
smytten: for the barlye was shot vp, & ye
flax was boulled:

32 but the wheate and ye rye were not
smytten, for they were late sowen.

33 So Moses wente from Pharao out of
ye cite, & stretched out his hades vnto ye
LORDE. And ye thoder & the hayle
ceassed, & the rayne dropped not vpo the
earth.

34 But wha Pharao sawe yt the rayne &
thonder & hayle ceassed, he synned
agayne, and herdened his hert, he & his
seruauntes.

35 So Pharaos hert was hardened, yt he
let not the childre of Israel go, eue as the
LORDE had sayde by Moses.

Chapter 10

1 And the LORDE saide vnto Moses: Go
in vnto Pharao, for I haue hardened his

hert & the hertes of his seruautes, yt I
might do these my tokes amonge the,

2 & that thou mightest shewe it in the
eares of thy children & of thy childers
children, what I haue done in Egipte, and
how I haue shewed my tokens amoge the,
that ye maye knowe, how that I am the
LORDE.

3 So Moses & Aaron wente in vnto
Pharao, & spake vnto him: Thus sayeth
ye LORDE God of the Hebrues: How
longe refusest thou to submyt thy self
vnto me, to let my people go, yt they
maye serue me?

4 Yf thou wilt not let my people go,
beholde, tomorow wil I cause
greshoppers to come vpon all places,

5 yt they maye couer the lande, so yt the
lande can not be sene, & they shal eate vp
yt is left you & was delyuered fro the
hayle: & shal eate vp all yor grene trees
vpon the felde,

6 & shal fyll thy house, all yi seruautes
houses, & all the Egipcians houses: soch
as yi fathers & yi fathers fathers haue not
sene, sens the tyme yt they were vpon
earth vnto this daye. And he turned him,
& wente out from Pharao.

7 Then saide Pharaos seruauntes vnto
him: How longe shall we be snared after
this maner? Let the men go, that they
may serue ye LORDE their God.
Knowest thou not yet, yt Egipte is
destroyed?

8 Moses & Aaron were brought agayne to
Pharao, which saide vnto them: Go yor
waye, & serue ye LORDE yor God. But
who are they yt shall go?

9 Moses sayde: We wil go wt yonge &
olde, wtsonnes and doughters, with shepe
and oxe: for we haue a feast of the
LORDE.

10 He sayde vnto the: Let it be so, the
LORDE be with you: Shulde I let you go
& yor childre also? loke that ye haue not
some myschefe in hade.

11 Not so, but go ye that are men, and
serue the LORDE, for that was youre
desyre. And they thrust them out from
Pharao.

12 The saide ye LORDE vnto Moses:
Stretch out thine hande ouer ye londe of
Egipte, for the greshoppers, yt they maye
come vpo ye londe of Egipte, & eate vp
all the herbes in the londe, wt all yt
escaped the hayle.

13 Moses stretched out his staff ouer ye
lande of Egipte, & the LORDE brought
an east wynde in to the londe all yt daye
& all yt night, & in the mornynge, the
east wynde brought the greshoppers.

14 And they came ouer the whole lande
of Egipte, and lighted in all places of
Egipte, so exceadinge many, that before
tyme there were neuer soch, nether
shalbe here after:

15 for they couered the londe, and made
it darcke. And they ate vp all the herbes
in ye londe, & all the frutes vpon the
trees which remayned from ye hayle, &
left no grene thinge behinde in the trees
& herbes vpon the felde in all the lande
of Egipte.

16 Then Pharao called for Moses &
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Aaron in all ye haist, & saide: I haue
synned against the LORDE yor God, &
agaynst you:

17 forgeue me my synne this once also,
& pray the LORDE yor God, yt he maye
take awaye fro me this death onely.

18 And he wete out from Pharao, &
prayed vnto the LORDE.

19 The the LORDE turned a maruelous
stroge west wynde, and toke vp the
greshoppers, & cast them in to the reed
see, so that there was not one left in all
the quarters of Egipte.

20 But the LORDE hardened Pharaos
hert, that he let not the childre of Israel
go.

21 The LORDE sayde vnto Moses:
Stretch out thine hade towarde heauen,
that it be so darck in the londe of Egipte,
yt it maye be felt.

22 And Moses stretched out his hade
towarde heauen, the was there a thicke
darcknesse in all the londe of Egipte thre
dayes,

23 so yt in thre dayes no ma sawe
another, nor rose vp from ye place where
he was. But wt the childre of Israel there
was light in their dwellinges.

24 Then Pharao called for Moses, &
sayde: Go yor waye & serue the LORDE:
onely leaue yor shepe & yor oxen here:
let yor childre go wt you also.

25 Moses sayde: Thou must geue vs
offringes and brentofferynges, that we
maye do sacrifice vnto the LORDE or
God.

26 Oure catell shal go wt vs, and there
shal not one hooffe be left behynde: for
we must take therof for the seruyce of
the LORDE or God. Morouer we knowe
not wherwithall we shal serue ye
LORDE, tyll we come thither.

27 But the LORDE hardened Pharaos
hert, yt he wolde not let them go.

28 And Pharao sayde vnto him: Get the
hence fro me, & bewarre, that thou come
nomore in my sight: For loke what daie
so euer thou comest in my sight, thou
shalt dye.

29 Moses answered: Eue as thou hast
sayde, I wil come nomore in thy sight.

Chapter 11

1 And the LORDE sayde vnto Moses: I
wil yet brynge a plage vpon Pharao and
Egipte: after yt shal he let you go from
hence, & shal not onely let all go, but also
dryue you hence.

2 Therfore saye now vnto the people, yt
euery man borowe of his neghboure, &
euery woman of his neghbouresse, Iewels
of syluer & golde:

3 for the LORDE shal geue the people
fauor in the sight of ye Egipcias. And
Moses was a very greate man in the lande
of Egipte, in ye sight of Pharaos
seruauntes, & in the sight of the people.
4 And Moses sayde: Thus sayeth the
LORDE: At mydnight wil I go out in the
lande of Egipte,

5 & all ye first borne in the lande of
Egipte shall dye: from Pharaos first sonne

Exodus 12

(yt sytteth vpon his seate) vnto the first
sonne of the mayde seruaunte which is
behynde ye myll: & all the first borne
amonge the catell:

6 & there shalbe a greate crie in all the
lande of Egipte, soch as neuer was, ner
shalbe.

7 But amonge all the childre of Israel
there shall not a dogg quatch wt his tonge,
fro men vnto catell, yt ye maye knowe,
how yt the LORDE hath put a differece
betwixte Egipte & Israel.

8 The shal all these thy seruauntes come
downe vnto me, & fal at my fote, & saye:
Get the out, thou & all the people that are
vnder the. After that wyl I departe. And
he wete fro Pharao wt a wroth full
displeasure.

9 The LORDE saide vnto Moses: Pharao
herkeneth not vnto you, yt many woders
maye be done in ye lade of Egipte.

10 And Moses & Aaron dyd all these
woders before Pharao: but ye LORDE
hardened his hert, yt he wolde not let ye
childre of Israel go out of his londe.

Chapter 12

1 The LORDE sayde vnto Moses &
Aaron in the londe of Egipte:

2 This moneth shal be with you ye first
moneth & at it ye shall begynne the
monethes of the yeare.

3 Speake ye vnto all the congregacion of
Israel, & saye: Vpon ye tenth daye of this
moneth let euery one take a labe (or a
kydd) where a housholder is, to euery
house a labe.

4 But yf the housholde be to few for a
lambe, the let him & his neghbor yt is
next vnto his house, take it acordinge to
the nombre of ye soules, and counte to
the lambe, what euery man maye eate.

5 But it shal be a lambe without blemish,
a male, & of a yeare olde. From amonge
the lambes & goates shal ye take it.

6 And ye shal kepe it vnto ye fourtene
daye of the moneth. And euery man of
the congregacion of Israel shal slaye it
aboute the eueninge.

7 And they shal take of his bloude, and
stryke it on both the syde postes of the
dore, and on the vpperdore post of the
house, that they eate it in.

8 And so shal they eate flesh ye same
night, rosted at the fyre, & vnleuended
bred, and shal eate it with sowre sawse.
9 Ye shal not eate it rawe, ner sodden
with water, but onely rosted at the fyre,
his heade wt his fete and pertenaunce.
10 And ye shal leaue nothynge of it ouer
vntyll the mornynge: but yf eny thinge be
left ouer vntyll the mornynge, ye shal
burne it with fyre.

11 Of this maner shal ye eate it: Ye shal
be gyrded aboute youre loynes, and haue
youre shues vpon youre fete, and staues
in yor handes, and ye shal eate it with
haist: for it is ye LORDES Passeouer.
12 For in the same night wil I go thorow
the londe of Egipte, & smyte all the
firstborne in the lande of Egipte, from
men vnto catell, & vpon all the goddes of
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Egipte wyll I do execucion.

13 Euen I the LORDE. And the bloude
shal be youre token, vpon the houses
wherin ye are: yt whan I se the bloude, I
maye passe ouer, and that the plage
happen not vnto you, to destroye you,
whan I smyte the londe of Egipte.

14 And this daye shall ye haue for a
remembraunce, and ye shall kepe it holy
for a feast vnto the LORDE, ye & all
youre posterities, for a perpetuall
custome.

15 Seuen dayes shall ye eate vnleuended
bred: namely, vpon the first daie shal ye
leaue of with leuended bred in youre
houses. Who so euer eateth leuended
bred from the first daye vnto ye seuenth
that soule shall be roted out from Israel.
16 The first daye shall be called holy
amonge you, and the seuenth also. No
maner of worke shall ye do therin, saue
what belongeth to the meate for all maner

of soules, that onely maye ye do for you.

17 And kepe you to leuended bred. For
euen vpon that same daye wil I brynge
youre armies out of the londe of Egipte,
therfore shall ye and all youre posterities
kepe this daye for a perpetuall custome.
18 Vpon the fourtene daye of the first
moneth, at euen, shall ye eate vnleuended
bred, vnto the one and twentye daye of
the moneth, at euen:

19 so that there be no leuended bred
founde in youre houses seuen dayes. For
who so euer eateth leuended bred, that
soule shall be roted out from the
congregacion of Israel, whether it be a
straunger or borne in the londe.

20 Therfore eate no leuended bred, but
onely vnleuended bred in all youre
dwellynges.

21 And Moses called all the Elders of
Israel, and sayde vnto them: Chose out,
and take to euery housholde a shepe, and
kyll Passeouer vnto the LORDE:

22 and take a bunch of ysope, and dyppe
it in the bloude in the basen, and stryke it
vpon the vpperposte and vpon the two
syde postes, and none of you go out at the
dore of his house vntyll ye mornynge,
23 for the LORDE wyll go aboute and
plage the Egipcians. And whan he seyth
the bloude vpo the vpperposte, and vpon
the two syde postes, he wyl passe ouer by
the dore, and not suffre the destroyer to
come in to youre houses to plage.

24 Therfore kepe this custome for the
and thy children for euer.

25 And whan ye be come into ye londe
that the LORDE shal geue you, (as he
hath sayde) then kepe this seruyce.

26 And whan youre children saye vnto
you: What seruyce is this, that ye haue?
27 Ye shal saye: It is the sacrifice of the
LORDES Passeouer, which passed ouer
by the children of Israel in Egipte, whan
he plaged the Egipcians, and saued oure
houses. Then the people bowed them
selues, and worshipped.

28 And the children of Israel wente and
dyd, as the LORDE had commaunded
Moses and Aaron.

29 And at mydnight the LORDE smote
all the firstborne in the lande of Egipte:

from Pharaos first sonne (which sat vpon
his seate) vntyll the first sonne of the
presoner that was in the preson, and all
the firstborne of the catell.

30 Then Pharao arose ye same night, and
all his seruauntes, and all the Egipcians,
& there was a greate crye in Egipte: for
there was no house wherin there was not
one deed.

31 And he called for Moses and Aaron in
ye night, and sayde: Get you vp, and
departe out fro my people, ye and the
children of Israel: go youre waye, and
serue the LORDE, as ye haue sayde:

32 and take youre shepe and youre oxen
with you, as ye haue sayde, and departe,
and blesse me also.

33 And the Egipcians were fearce vpon
the people, to dryue them haistely out of
the londe, for they saide: we are all but
deed.

34 And the people toke the rawe dowe,
before it was leuended (for their foode)
bounde in their clothes vpon their
shulders.

35 And the children of Israel had done as
Moses sayde, and borowed Iewels of
syluer and golde, and clothes of the
Egipcians:

36 the LORDE also had geuen the people
fauoure in the sight of the Egipcians, that
they lent them, and so they spoyled the
Egipcians.

37 Thus ye children of Israel toke their
iourney from Raemses to Suchoth, sixe
hundreth thousande men of fote, besyde
childre.

38 There wente with them also moch
como people, and shepe, and oxen, and
exceadinge many catell.

39 And of the rawe dowe that they
brought out of Egipte, they baked
vnleueded cakes: for it was not leuended,
in so moch as they were thrust out of
Egipte, and coude not tary: nether had
they prepared them eny other meate.

40 The tyme yt the children of Israel
dwelt in Egipte, is foure hondreth and
thirtie yeares.

41 Whan the same were ended, the whole
hoost of the LORDE wente out of the
londe of Egipte in one daye.

42 Therfore shall this night be kepte vnto
the LORDE, because he brought them
out of the londe of Egipte: And the
children of Israel shall kepe it vnto the
LORDE, they and their posterities.

43 And the LORDE sayde vnto Moses
and Aaron: This is the maner of the
kepynge of Passeouer. There shal no
strauger eate of it.

44 But who so is a bought seruaunt let
him be circumcysed, & then eate therof.
45 A straunger and an hyred seruaut shal
not eate of it.

46 In one house shal it be eate. Ye shal
cary none of his flesh out of the house,
and ye shal not breake a bone of him.
47 The whole congregacion of Israel shal
doit.

48 But yf there dwel a straunger with the,
& wil holde passeouer vnto the LORDE,
let him cicumcyse euery one that is male,
and then let him first come, and do it, and
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be as one that is borne in the londe: for
there shal no vncircumcysed eate therof.
49 One maner of lawe be vnto him yt is
borne in the londe, & vnto the strauger yt
dwelleth amoge you.

50 And all the childre of Israel dyd as the
LORDE commaunded Moses & Aaron.

51 So vpo one daye the LORDE brought
the childre of Israel out of the lode of
Egipte with their armyes.

Chapter 13

1 And the LORDE spake vnto Moses, &
saide:

2 Sanctifie vnto me euery firstborne, yt
breaketh all maner of Matrices amonge
the childre of Israel, both of men &
catell: for they are myne.

3 Then saide Moses vnto ye people:
Thinke vpo this daye, in the which ye are
gone out of Egipte from the house of
bodage, how yt ye LORDE brought you
out fro thence wt a mightie hade.
Therfore shall ye eate no sowre dowe.

4 This daye are ye gone out, eue in ye
moneth of Abib.

5 Now wha ye LORDE hath brought ye
in to ye lande of ye Cananites, Hethites,
Amorites, Heuites & Iebusites, which he
sware vnto yi fathers to geue ye (euen a
londe that floweth wt mylke & hony)
then shalt thou kepe this seruyce in this
moneth.

6 Seue dayes shall thou eate vnleuended
bred, & vpon the seuenth daye is the
LORDES feast:

7 therfore shalt thou eate vnleuended
bred seue dayes, that there be no sowre
dowe, ner sowred bred sene in all thy
quarters.

8 And thou shalt tell thy sonne at the
same tyme, & saye: Because of that,
which ye LORDE dyd for me, whan I

departed out of Egipte.
9 Therfore shalt it be a signe vnto ye in
thine hande, and a token of

remembraunce before thine eyes, that the
lawe of ye LORDE maye be in thy
mouth, how that ye LORDE brought the
out of Egipte with a mightie hande:

10 Therfore kepe this maner yearly in his
tyme.

11 Whan the LORDE now hath brought
ye in to ye lande of the Cananites (as he
hath sworne vnto the and thy fathers) and
hath geuen it the,

12 then shalt thou sunder out vnto the
LORDE all that breaketh the Matrice,
and firstborne amonge thy catell, soch as
is male.

13 The firstborne of the Asse shalt thou
bye out with a shepe: but yf thou redeme
it not, then breake his neck. All the
firstborne of men amonge thy children
shalt thou redeme.

14 And whan thy childe axeth the to daie
or tomorow: What is this? Thou shalt
saye vnto him: The LORDE brought vs
out of Egipte from the house of bondage
wt a mightie hande:

15 for whan Pharao was loth to let vs go,
the LORDE slew all the firstborne in the
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lande of Egipte, from the firstborne of
men vnto ye firstborne of the catell:
therfore offer I vato the LORDE all that
breaketh ye Matrice, beynge a male, and
ye firstborne of my children I redeme.
16 And this shal be a signe vnto the in
thine hande, and a token to thinke vpon
before thine eyes, how that the LORDE
brought vs out of Egipte with a mightie
hande.

17 Now whan Pharao had let ye people
g0, God led them not the waye thorow
the lode of the Philistynes, which was ye
nexte: for he thoughte: The people might
repet, wha they se warre, and so turne in
agayne into Egipte.

18 Therfore led he the people aboute,
euen the waye thorow the wyldernes by
ye reed see. And the childre of Israel
wente harnessed out of the londe of
Egipte.

19 And Moses toke losephs bones with
him, for he toke an ooth of the children
of Israel, and sayde: God wyll surely
vyset you, therfore cary awaye my bones
with you from hence.

20 So they toke their iourney fro
Suchoth, & pitched their tetes in Etha in
ye edge of the wildernes.

21 And ye LORDE wete before the by
daye in a piler of a cloude, to lede the ye
right waye: and by night in a piler of fyre,
that he might shewe the light to walke
both by daie and night.

22 The piler of the cloude departed neuer
from the people by daye, and the pyler of
fyre departed not from the by night.

Chapter 14

1 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

2 Speake vnto the children of Israel, and
byd them that they turne aboute, & pitch
their tentes before the valley of Hyroth,
betwixte Migdol & the see towarde Baal
Zepho, and there pitch ye tentes right
ouer by the see.

3 For Pharao shall saye of the children of
Israel: They can not tell how to get out of
the londe, the wyldernesse hath shut them
in.

4 And I wyll harden his hert, yt he shal
folowe after them, & I wil get me
honoure vpon Pharao, and vpon all his
power. And ye Egipcias shal knowe, yt I
am the LORDE. And they dyd so.

5 And whan it was tolde ye kinge of
Egipte, yt ye people fled, his hert & his
seruauntes were turned agaynst ye people,
& saide: Why haue we done this, that we
haue let Israel go, yt they shulde not serue
vs?

6 And he bounde his charettes fast, and
toke his people wt him,

7 and toke sixe hudreth chosen charettes,
and the other charettes besyde that were
in Egipte, and the captaynes ouer all his:
8 for the LORDE hardened ye hert of
Pharao kynge of Egipte, that he folowed
after the children of Israel. And the
children of Israel wente out with an hye
hande.
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9 And the Egipcians folowed after the, &
ouertoke them (where they had pitched
by ye see) with horses and charettes, and
horsme, and with his power, in the valley
of Hyrath towarde Baal Zephon.

10 And whan Pharao came nye them, the
children of Israel lift vp their eyes, and
beholde, ye Egipcians wente behinde the,
and they were sore afrayed, and cried
vnto the LORDE.

11 And sayde vnto Moses: Were there no
graues in Egipte, yt thou hast brought vs
awaye to dye in the wyldernes? Wherfore
hast thou done this vnto vs, that thou hast
caried vs out of Egipte?

12 Is not this it, that we sayde vnto the in
Egipte? Leaue of, & let vs serue the
Egipcians: for it were better for vs to
serue the Egipcians, then to dye in the
wyldernes?

13 Moses sayde vnto the people: Feare
you not, stonde styll, and beholde, what a
saluacion the LORDE shall shewe vpon
you this daye: for these Egipcians whom
ye se this daye, shall ye neuer se more for
euer:

14 the LORDE shal fight for you, onely
quyete youre selues.

15 The LORDE sayde vnto Moses:
Wherfore criest thou vnto me? Speake
vnto ye children of Israel, yt they go
forwarde.

16 But lift thou vp yi staff, & stretch out
thine hade ouer ye see, & parte it
asunder, yt the children of Israel maye go
in thorow ye middest of it vpon the drye
grounde.

17 Beholde, I wyll harden ye hert of the
Egipcians, yt they shall folowe after you.
Thus wyl I get me honoure vpon Pharao,
& vpon all his power, vpo his charettes
and horsmen:

18 and the Egipcians shal knowe, that I
am ye LORDE, whan I haue gotten me
honor vpon Pharao, vpon his charettes,
and vpon his horsmen.

19 Then the angell of God yt wente
before the armies of Israel, remoued, and
gat him behynde them: and the cloudy
piler remoued also from before them, and
stode behinde the

20 and came betwixte the armies of the
Egipcians and the armies of Israel. It was
adarcke cloude, and gaue light that night,
so that all the night longe these and they
coude not come together.

21 Wha Moses now stretched forth his
hade ouer ye see, the LORDE caused it to
passe awaye thorow a mightie eastwynde
all that night, and made the see drye, and
ye water deuyded it self a sunder.

22 And the children of Israel wente in
thorow the middest of ye see vpon the
drye grounde: and ye water was vnto
them as a wall, vpon their right hande &
vpo their lefte.

23 And ye Egipcias folowed, & wente in
after the, all Pharaos horses, & charettes,

& horsme, eue in to ye middest of ye see.

24 Now whan the mornynge watch came,
the LORDE loked vpo the armies of the
Egipcians out the piler of fire and ye
cloude, & troubled their armies,

25 and smote the wheles from their

charettes, & ouerthrew them wt a storme.
Then sayde the Egipcians: Let vs flye
from Israel, the LORDE fighteth for the
agaynst the Egipcians.

26 But ye LORDE saide vnto Moses:
Stretch out thyne hande ouer the see, that
ye water maye come agayne vpon the
Egipcians, vpon their charettes, and
horsmen.

27 Then Moses stretched out his hande
ouer the see, and the see came agayne
before daye in his course and strength,
and the Egipcians fled agaynst it. Thus
the LORDE ouerthrew them in the
myddest of the see,

28 so that the water came agayne, and
couered ye charettes and horsmen, and all
Pharaos power which folowed after them
in to the see, so that there remayned not
one of them.

29 But the children of Israel wente drye
thorow ye myddest of the see, and the
water was vnto them as a wall vpon their
right hande and vpon their lefte.

30 Thus the LORDE delyuered Israel in
yt daye from the hande of the Egipcians.
And they sawe the Egipcians deed vpon
ye see syde,

31 and the greate hande yt the LORDE
had shewed vpon the Egipcians. And ye
people feared ye LORDE, and beleued
him, and his seruaunt Moses.

Chapter 15

1 Then sange Moses and the childre of
Israel this songe vnto the LORDE, and
sayde: I will synge vnto ye LORDE, for
he hath done gloriously, horse & charet
hath he ouerthrowne in the see.

2 The LORDE is my strength, and my
songe, and is become my saluacion. This
is my God, I wil magnifie him: He is my
fathers God, I wil exalte him.

3 The LORDE is the right man of warre,
LORDE is his name.

4 The charettes of Pharao & his power,
hath he cast in to the see. His chosen
captaynes are drowned in the reed see,

5 ye depe hath couered them: they fell to
the grounde as a stone.

6 Thy righthande (O LORDE) is glorious
in power: thy right hade (O LORDE)
hath smytten the enemies.

7 And with thy greate glory thou hast
destroyed thine aduersaries: thou sentest
out yi wrath, & it cosumed them, euen as
stobble.

8 In the breth of thy wrath the waters fell
together, the floudes wente vpon a heape:
The depes plomped together in ye
myddest of the see.

9 The enemie thought: I will folowe vpon
them, and ouertake them, and deuyde ye
spoyle, and coole my mynde vpon them. I
wil drawe out my swerde, and my hande
shal destroye them.

10 Thou blewest with thy wynde, the see
couered them, and they sancke downe as
leed in the mightie waters.

11 LORDE, who is like vnto the amonge
ye goddes? Who is so glorious in holynes,
fearfull, laudable, and doinge wonders?
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12 When thou stretchedest out yi right
hande, the earth swalowed them vp.

13 Thou of yi very mercy hast led this
people, whom thou hast delyuered, and
with yi strength thou hast brought them
vnto the dwellynge of thy Sanctuary.

14 Whan ye nacions herde this, they

raged, sorowe came vpon the Philistynes.

15 Then were ye prynces of Edom
afrayed, tremblynge came vpo ye mightie
of Moab, all the indwellers of Canaan
waxed faynte harted.

16 Let feare and drede fall vpon them
thorow thy greate arme, that they maye
be as styll as a stone, tyll thy people (O
LORDE) be gone thorow, tyll yi people
whom thou hast gotten, be gone thorow.
17 Brynge them in, and plante them vpon
the mountayne of thy enheritaunce, vnto
ye place that thou hast made for thyne
owne dwellynge: euen to yi teple (O
LORDE) which thy handes haue
prepared.

18 The LORDE shal be kynge for euer &
euer.

19 For Pharao wente in to the see with
horses, and charettes, and horsmen, and
the LORDE made the see fall agayne
vpon them. But the children of Israel

wete drye thorow the myddest of the see.

20 And Miriam the prophetisse, Aarons
sister, toke a tymbrell in hir hande, and
all the women folowed out after her with
timbrels in a daunse.

21 And Miriam sange before the: O let vs
synge vnto the LORDE, for he hath done
gloriously, man and horse hath he
ouerthrowne in the see.

22 Moses caused the children of Israel to
departe out from the reed see, vnto the
wyldernes of Sur, & they wente thre
dayes in ye wildernes, yt they founde no
water.

23 Then came they to Marath, but they
coude not drinke ye water for bytternes,
for it was very bytter. Therfore was it
called Marah, (yt is bytternes.)

24 Then ye people murmured against
Moses, & sayde: What shal we drynke?
25 And Moses cried vnto ye LORDE,
which shewed him a tre: this he put in ye
water, the was it swete. There he made
the a statute, and a lawe, and tempted
them,

26 and sayde: Yf thou wylt herken vnto
the voyce of ye LORDE yi God, & do
that which is right in his sighte, and geue
eare vnto his commaundementes, & kepe
all his statutes, then wyl I laye vpon ye
none of the sicknesses, that I layed vpon
Egipte, for I am the LORDE thy
surgione.

27 And they came vnto Elim, where there
were twolue welles of water, and seuentie
palme trees, and there they pitched by ye
water syde.

Chapter 16

1 From Elim they toke their iourney, and
the whole congregacion of the children of
Israel came in to the wyldernesse of Sin
(which lyeth betwene Elim and Sinai)
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vpon the fyftene daye of the seconde
moneth, after that they were departed out
of the londe of Egipte.

2 And ye whole multitude of the children
of Israel murmured agaynst Moses and
Aaron in ye wildernes,

3 and saide vnto them: Wolde God we
had dyed in the londe of Egipte by the
hande of the LORDE, whan we sat by ye
flesh pottes, and had bred ynough to eate:
for ye haue brought vs out in to this
wyldernes, to cause this whole multitude
dye of honger.

4 The sayde ye LORDE vnto Moses:
beholde I wyl rayne you bred from
heauen, and let the people go out, and
gather daylie, what they nede, that I maye
proue whether they walke in my lawe or
not.

5 But vpon the sixte daye they shal
prepare the selues, that they maye brynge
in twyse as moch as they gather daylie.
6 Moses and Aaron saide vnto all the
children of Israel: At euen ye shall
knowe, that the LORDE hath brought
you out of the lode of Egipte,

7 and in the mornynge shall ye se the
glory of the LORDE: for he hath herde
youre grudginges agaynst the LORDE.
For what are we, that ye grudge agaynst
vs?

8 Moses sayde morouer: At euen shall the
LORDE geue you flesh to eate, and in the
mornynge bred ynough: because ye
LORDE hath herde youre grudginges,
that ye haue grudged agaynst him. For
what are we? Youre murmuringe is not
agaynst vs, but against the LORDE.

9 And Moses sayde vnto Aaron: Speake
vnto the whole multitude of ye children
of Israel: Come forth before the LORDE,
for he hath herde youre murmuringes.
10 And whyle Aaron spake thus vnto the
whole congegacion of the childre of
Israel, they turned them towarde the
wyldernes: and beholde, the glory of the
LORDE appeared in a cloude,

11 and the LORDE sayde vnto Moses:
12 T haue herde the murmuringe of ye
children of Israel. Tell them: At euen
shall ye haue flesh to eate, and in the
mornynge shal ye be fylled with bred, &
ye shall knowe, that I am the LORDE
youre God.

13 And at euen the quayles came vp, and
couered the tentes: and in the mornynge
the dewe laye rounde aboute the tentes.
14 And whan the dew was falle, beholde,
there laye a thinge in the wildernes,
thynne and small, as the horefrost vpon
the grounde.

15 And whan the children of Israel sawe
it, they saide one to another: This is Ma.
For they wyst not what it was. But Moses
sayde vnto them: It is the bred that ye
LORDE hath geue you to eate.

16 This is it that ye LORDE hath
commauded: Euery one gather for
himself as moch as he eateth, and take a
Gomor for euery heade, acordinge to the
nombre of the soules in his tente.

17 And the children of Israel dyd so, and
gathered some more, some lesse.

18 But whan it was measured out with ye
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Gomor, he that gathered moch, had not
the more: and he yt gathered litle, wanted
nothinge, but euery one gathered for
himself, as moch as he ate.

19 And Moses sayde vnto them: Let no
ma leaue ought therof wvntyll the
mornynge.

20 But they harkened not vnto Moses.
And some left of it vntill the morninge.
Then waxed it full of wormes and stanke.
And Moses was angrie at them.

21 And euery mornynge they gathered
for them selues, as moch as euery one
ate: but as soone as it was whote of the
Sonne, it melted awaye.

22 And vpon the sixte daye they gathered
twyse as moch of bred, two Gomors for
one. And all the rulers of the congregacio
came in, and tolde Moses.

23 And he sayde vnto them: This is it,
that the LORDE hath sayde: Tomorow is
the Sabbath of the holy rest of the
LORDE: loke what ye wil bake, that
bake: and what ye wyll seeth, that seeth
and that remayneth ouer, let it remayne,

yt it maye be kepte vntyll the morynynge.

24 And they let it remayne tyll the
morow, as Moses commaunded. Then
stanke it not, nether was there eny worme
therin.

25 The sayde Moses: Eate that to daye,
for to daye is ye Sabbath of the LORDE,
to daye shal ye fynde none in the felde.
26 Sixe dayes shall ye gather it, but the
seuenth daye is the Sabbath, wherin there
shal be none.

27 But vpon the seuenth daye there wente
out some of the people to gather, and
founde nothinge.

28 Then sayde ye LORDE vnto Moses:
How longe refuse ye to kepe my
commaundementes and lawes?

29 Beholde, ye LORDE hath geuen you
the Sabbath, therfore vpon the sixte daye
he geueth you bred for two dayes:
therfore let euery man now byde at home,
and noman go forth of his place vpon the
seuenth daye.

30 So the people rested vpo ye seuenth
daye.

31 And the house of Israel called it Man,
and it was like Coriander sede, and
whyte, & had a taist like symnels with
hony.

32 And Moses sayde: This is it that ye
LORDE hath commaunded: Filla Gomor
therof to be kepte for youre posterities, yt
they maye se the bred, wherwith I fed
you, whan I brought you out of ye lande
of Egipte.

33 And Moses sayde vnto Aaron: Take a
cruse, and put a Gomor full of Man
therin, and laye it vp before the LORDE,
to be kepte for youre posterities,

34 as the LORDE commaunded Moses.
So Aaron layed it vp there for a
testimony to be kepte.

35 And the children of Israel ate man
fourtye yeares, tyll they came vnto a
lande, where people dwelt: euen vntyll
they came to ye borders of the lande of
Canaan ate they Man.

36 A Gomor is the tenth parte of an
Epha.

Chapter 17

1 And the whole multitude of the
children of Israel wete on their iourneys
out of the wyldernes of Sin (as the
LORDE comaunded the) & pitched in
Raphidim. Then had the people no water
to drynke.

2 And they chode wt Moses, & sayde:
Geue vs water, yt we maye drynke.
Moses sayde vnto the: Why chyde ye wt
me? Wherfore tepte ye ye LORDE?

3 But whan the people thyrsted there for
water, they murmured agaynst Moses, &
sayde: Wherfore hast thou caused vs to
come out of Egipte? to let vs, oure
children, and oure catell dye of honger?
4 Moses cried vnto the LORDE, and
sayde: What shal I do wt this people?
They are allmost ready to stone me.

5 The LORDE saide vnto him: Go before
the people, & take some of the elders of
Israel with ye, and take in thine hande thy
staff, wherwith thou smotest the water,
and go thy waye:

6 Beholde, I wyl stonde there before the
vpon a rock in Horeb, there shalt thou
smyte the rocke, so shall there water
runne out, that the people maye drynke.

Moses dyd so before the elders of Israel.

7 Then was that place called Massa
Meriba, because of the chydinge of the
children of Israel, and because they
tempted ye LORDE, and sayde: Is the
LORDE amonge vs, or not?

8 Then came Ameleck, & fought agaynst
Israel in Raphidim.

9 And Moses sayde vnto Iosua: Chose vs
out men, go out, & fight against
Amaleck, tomorow wil I stode vpo the
toppe of the hyll, & haue ye staff of God
in my hande.

10 And Iosua dyd as Moses bade him, &
fought agaynst Amalek. Moses & Aaron
& Hur wente vp to ye toppe of the hyll.
11 And wha Moses helde vp his hade,
Israel had the victory: but whan he let
downe his hande, Amalek had the
victory.

12 But Moses hades were heuy, therfore
toke they a stone, & layed it vnder him,
that he might syt vpon it. And Aaron &
Hur stayed vp his hades, the one vpon the
one syde, and the other vpon ye other
syde. So his handes were stedfast vnto ye
Sonne wente downe.

13 And Iosua discomfited Amalek, & his
people thorow the edge of the swerde.
14 And ye LORDE sayde vnto Moses:
Wryte this for a remebraunce in a boke,
& comytte it vnto ye eares of Iosua: for I
wyll rote out Amalek from vnder heauen,
so that he shall nomore be remembred.
15 And Moses buylded an altare vnto the
LORDE, and called it: The LORDE
Nissi,

16 for he sayde: The battayll of the
LORDE shalbe agaynst Amalek thorow
an hande vnder the defence of God from
childe to childes childe.
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Chapter 18

1 And whan Iethro ye prest in Madian
Moses father in lawe herde of all yt God
had done wt Moses & his people of
Israel, how yt the LORDE had brought
Israel out of Egipte,

2 he toke Zipora Moses wife, whom he
had sent backe,

3 with her two sonnes. The one was
called Gerson, for he saide: I am become
a straunger in a straunge londe.

4 And the other was called Eliaser, for he
sayde: The God of my fathers hath bene
my helpe, and hath delyuered me from
Pharaos swerde.

5 Now wha Iethro Moses father in lawe,
and his sonnes and his wife came vnto
him in the wyldernes by the mount of
God where he had pitched his tent,

6 he sent worde vnto Moses: I Iethro thy
father in lawe am come vnto the, and yi
wife and both hir children with her.

7 Then wente Moses forth to mete him,
and dyd obeysauce vnto him, and kyssed
him. And whan they had saluted ech
other, they wente in to the tente.

8 Then Moses tolde his father in lawe all
that the LORDE had done vnto Pharao
and the Egipcians for Israels sake, and all
the trauayle that had happened them by
ye waye, and how the LORDE had
delyuered them.

9 Iethro reioysed ouer all ye good that the
LORDE had done for Israel, yt he had
delyuered them from the hade of the
Egipcians.

10 And Iethro sayde: Praysed be the
LORDE, which hath delyuered you from
the hande of the Egipcians and of Pharao,
(and) that knoweth how to delyuer his
people from the Egipcians hande.

11 Now I knowe, that the LORDE is
greater the all goddes, because they dealt
proudly wt them.

12 And Iethro toke brentofferynges, and
offered vnto God. Then came Aaron and
all ye elders of Israel to eate bred with
Moses father in lawe before God.

13 On the next morow sat Moses to iudge
the people, and the people stode roude
aboute Moses from the mornynge vntyll
ye euen.

14 But whan his father in lawe sawe all
that he dyd with the people, he sayde:
What is this, that thou doest with the
people? Wherfore syttest thou alone, and
all ye people stonde rounde aboute from
the morninge vntyll the euen?

15 Moses answered him: The people
come to me, & axe councell at God:

16 for whan they haue eny thinge to do,
they come vnto me, that I maye iudge
betwixte euery one & his neghboure, and
shewe them the statutes of God, and his
lawes.

17 His father in lawe sayde vnto him: It is
not well that thou doest.

18 Thou weeriest thy self, and the people
that is with the. This busynesse is to sore
for the, thou canst not perfourme it alone.
19 But herken vnto my voyce, I will geue
the councell, and God shall be with the.
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Be thou vnto the people to God warde,
and brynge the causes before God,

20 and prouide them with statutes and
lawes, that thou mayest shewe the the
waie wherin they shulde walke, and the
workes that they shulde do.

21 But loke out amonge all the people,
for honest men, that feare God, soch as
are true, & hate couetousnes: make these
rulers ouer them, some ouer thousandes,
ouer hundredes, ouer fiftie, and ouer ten,
22 that they maye allwaye iudge the
people. But where there is eny greate
matter, that they brynge the same vnto
the, and iudge the small causes them
selues: so shall it be lighter for the, yf
they beare the burthen with the.

23 Yf thou shalt do this, then mayest thou
endure the thinge that God chargeth the
withall, and all this people maie go
peaceably vnto their place.

24 Moses herkened vnto the voyce of his
father in lawe, and dyd all that he sayde.
25 And he chose honest men out of all
Israel, and made them heades ouer the
people, some ouer thousandes, ouer
hundredes, ouer fiftie, and ouer ten,

26 that they might allwaye iudge the
people. As for soch causes as were herde,
they brought them vnto Moses, and
iudged the small matters them selues.
27 So Moses let his father in lawe departe
in to his owne londe.

Chapter 19

1 In the thirde moneth after that the
children of Israel were gone out of the
londe of Egipte, they came the same daye
in to the wyldernes of Sinai

2 (for they were departed from
Raphidim, and wolde in to the wyldernes
of Sinai) and there they pitched in the
wyldernes ouer against the mounte.

3 And Moses wente vp vnto God. And
the LORDE called vnto him out of the
mount, and sayde: Thus shalt thou saye
vnto the house of Iacob, and tell the
children of Israel:

4 Ye haue sene what I haue done vnto the
Egipcians, and how I haue borne you
vpon Aegles wynges, & brought you vnto
my self.

5 Yf ye wyll harken now vnto my voyce,
and kepe my couenaunt, ye shalbe myne
owne before all people: for the whole
earth is myne:

6 and ye shall be vnto me a presterly
kingdome, and an holy people. These are
the wordes that thou shalt saye vnto the
children of Israel.

7 Moses came and called for the elders of
the people, and layed before them all
these wordes, that the LORDE had
commaunded.

8 And all the people answered together,
and sayde: All that the LORDE hath
sayde, wyll we do. And Moses tolde the
wordes of the people vnto the LORDE
agayne.

9 And the LORDE sayde vnto Moses:
Beholde, I wyll come vnto the in a thicke
cloude, that the people maye heare my
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wordes, which I speake vnto the, and
beleue the for euer. And Moses shewed
the wordes of the people vnto the
LORDE.

10 The LORDE sayde vnto Moses: Go
vnto the people, and sanctifie the to daye
and tomorow, yt they maye wash their
clothes,

11 and be ready agaynst the thirde daye:
for vpon the thirde daye shall the
LORDE come downe vpon mount Sinai
before all the people.

12 And set markes rounde aboute the
people, and saye vnto them: Bewarre, that
ye go not vp in to ye mount, ner touch ye
border of it. For whosoeuer toucheth ye
mout, shal dye ye death.

13 There shal no hade touch it, but he
shall either be stoned, or shot thorow:
whether it be beest or man, it shal not
lyue. Whan the horne bleweth, then shal
they come vp vnto the mounte.

14 Moses wente downe from the mount
vnto the people, and sanctified them. And
they wasshed their clothes.

15 And he sayde vnto them: Be ready
agaynst the thirde daye, and no man come
at his wife.

16 Now whan the thirde daye came (and
it was early) it beganne to thonder and
lighten, and there was a thicke cloude
vpon the mount, and a noyse of a trompet
exceadinge mightie. And the people that
were in the tentes, were afrayde.

17 And Moses brought the people out of
the tentes to mete wt God, and they stode
vnder the mount.

18 But all mount Sinai smoked, because
ye LORDE came downe vpo it with fyre.
And the smoke therof wente vp as the
smoke of a fornace, so that the whole
mount was exceadinge terrible.

19 And the noyse of the trompet wete
out, and was mightie. Moses spake, &
God answered him loude.

20 Now whan the LORDE was come
downe vpon mount Sinai, euen vpon the
toppe of it, he called Moses vp vnto ye
toppe of the mount. And Moses wente
vp.

21 Then sayde the LORDE vnto him: Go
downe, and charge the people, yt they
preasse not vnto the LORDE to se him,
and so many of them perishe.

22 The rulers also that come nye vnto ye
LORDE, shal sanctifie themselues, lest
the LORDE smyte the.

23 But Moses sayde vnto the LORDE:
The people cannot come vp vpon mount
Sinai, for thou hast charged vs, & sayde:
Set markes aboute the mount, and
sanctifie it.

24 The LORDE sayde vnto him: Go thy
waye, get ye downe. Thou and Aaron
with the shalt come vp: but the rulers and
ye people shal not preasse to come vp
vnto ye LORDE, lest he smyte the.

25 And Moses wente downe to the
people, and tolde them.

Chapter 20

1 And the LORDE spake all these
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wordes, and sayde:

2 I'am the LORDE thy God, which haue
brought the out of the londe of Egipte
from ye house of bondage.

3 Thou shalt haue none other Goddes in
my sight.

4 Thou shalt make the no grauen ymage
ner eny symilitude, nether of it that is
aboue in heauen, ner of it that is beneth
vpon earth, ner of it that is in the water
vnder the earth.

5 Worshipe them not, and serue them
not: for I the LORDE thy God am a
gelouse God, vysitinge ye synne of the
fathers vpon the children, vnto ye thirde
and fourth generacion, of them that hate
me:

6 And do mercye vpo many thousandes,
that loue me, and kepe my
commaundementes.

7 Thou shalt not take the name of ye
LORDE thy God in vayne. For the
LORDE shal not holde him vngiltie, that
taketh his name in vayne.

8 Remembre the Sabbath daie, that thou
sanctifie it.

9 Sixe dayes shalt thou laboure and do all
thy worke:

10 But vpon the seuenth daye is the
Sabbath of the LORDE thy God: thou
shalt do no maner worke in it, nether
thou, ner thy sonne, ner thy doughter, ner
thy seruaunt, ner thy mayde, ner thy
catell, ner thy straunger that is within thy
gates.

11 For in sixe dayes the LORDE made
heauen and earth, and the see, and all that
therin is, and rested vpon the seuenth
daye: therfore the LORDE blessed the
seuenth daye, & halowed it.

12 Honoure thy father and thy mother,
that thou mayest lyue longe in the londe,
which the LORDE thy God shal geue the.
13 Thou shalt not kyll.

14 Thou shalt not breake wedlocke.

15 Thou shalt not steale.

16 Thou shalt beare no false wytnesse
agaynst thy neghboure.

17 Thou shalt not lust after yi neghbours
house. Thou shalt not lust after thy
neghbours wife, ner his seruaut, ner his
mayde, ner his oxe, ner his Asse, ner all
that thy neghboure hath

18 And all the people sawe the thonder
and the lightenynge, and the noyse of the
trompet, and how that the mountayne
smoked, and were afrayed, and stackerd,
& stode afarre of,

19 and sayde vnto Moses: Talke thou
with vs, we wil heare: and let not God
talke with vs, we might els dye.

20 And Moses sayde vnto the people: Be
not afrayed, for God is come to proue
you, and that his feare maye be before
youre eyes, yt ye synne not.

21 And the people stode afarre of. But
Moses gat him in to the darcke cloude,
where in God was.

22 And the LORDE spake vnto him:
Thus shalt thou saye vnto the children of
Israel: Ye haue sene, that I haue talked wt
you from heauen:

23 therfore shal ye make nothinge with
me: goddes of syluer and golde shal ye

not make you.

24 Make me an altare of earth, wher
vpon thou  mayest offer yi
burntofferynges, & peaceofferynges, thy
shepe and thine oxen. For loke in what
place so euer I make ye remembraunce of
my name, there wil I come vnto the, and
blesse the.

25 And yf thou wilt make me an altare of
stone, thou shalt not make it of hewen
stone: For yf thou lift vp thy tole vpon it,
thou shalt vnhalowe it.

26 Morouer thou shalt not go vp vpon
steppes vnto myne altare, that thy shame
be not discouered before it.

Chapter 21

1 These are the lawes, that thou shalt laye
before them.

2 Yf thou bye a seruaunt that is an
Hebrue, he shal serue the sixe yeares, in
the seuenth yeare shall he go out fre and
lowse.

3 Yf he came alone, then shal he go out
alone also: but yf he came maried, then
shall his wife go out with him.

4 Yf his master haue geue him a wife, &
she haue borne him sonnes or doughters,
the shal the wife and ye children be the
masters, but he shall go out alone.

5 Neuertheles yf the seruaunt saye: I loue
my master, and my wife and children, I
wil not go out fre:

6 then let his master brynge him before
the Goddes, and holde him to the dore or
post, and bore him thorow the eare with a
botkin, and let him be his seruaunt for
euer.

7 Yf a man sell his doughter to be an
handmayde, then shal she not go out as
the menseruauntes.

8 But yf she please not hir master, and he
haue not maried her, then shal he let her
go fre: but to sell her vnto a strauge
people he hath no auctorite, for so moch
as he hath despysed her.

9 Yf he promyse her vnto his sonne, then
shal he do vnto her after the lawe of
doughters.

10 But yf he geue him another wife, then
shall he mynishe nothinge of hir foode,
rayment, and dewtye of mariage.

11 Yf he do not these thre, then shal she
go out fre, and paye nothinge.

12 He that smyteth a man that he dye,
shall dye the death.

13 Yf he haue not layed wayte for him,
but God let him fall in his hande
vnawares, then wil I appoynte the a place,
where he shal flye vnto.

14 But yf a man presume vpon his
neghboure, and slaye him with disceate,
then shalt thou take the same fro myne
altare, that he maye be slayne.

15 Who so smyteth his father or mother,
shall dye the death.

16 He that stealeth a man, and selleth
him, so that he be founde by him, the
same shall dye the death.

17 Who so curseth father and mother,
shal dye the death.

18 Yf men stryue together and one smyte
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another with a stone, or with his fist, so
that he dye not, but lyeth in bedd:

19 Yf he ryse, and go forth vpon his
staff, the shall he that smote him, be
vngiltie: saue that he shal paye the losse
of his tyme, and geue ye money for
healynge him.

20 He that smyteth his seruaunt or mayde
with a staff, that he dye vnder his handes,
the same shall suffre vengeaunce
therfore.

21 But yf he endure a daye or two, then
shall he suffre no vegeaunce therfore, for
it is his money.

22 Yf men stryue, and hytt a woman with
childe, so that ye frute departe from her,
and no harme happen vnto her, then shall
he be punyshed for money, as moch as
the womans husbande layeth to his
charge, and he shall geue it, acordinge to
the appoyntement of the dayes men.

23 But yf there come harme vnto her
there thorow, then shal he paye soule for
soule,

24 eye for eye, toth for toth, hande for
hande, fote for fote,

25 burnynge for burnynge, wounde for
wounde, strype for strype.

26 Yf a man smyte his seruaunt or his
mayde in the eye, and destroye it, he shal
let them go fre and lowse for the eye
sake.

27 In like maner yf he smyte out a tothe
of his seruaunt or mayde, he shall let
them go fre and lowse for the tothes sake.
28 Yf an oxe gorre a man or a woman,
that he dye, then shall that oxe be stoned,
and his flesh not eaten: so is the master of
the oxe vngiltie.

29 But yf the oxe haue bene vsed to push
in tymes past, & it hath bene tolde his
master, and he hath not kepte him, and
besydes that slayeth a man or a woman,
then shal ye oxe be stoned, and his master
shal dye.

30 But yf there be money set vpon him,
then, loke what is put vpon him, that shall
he geue, to delyuer his soule.

31 Likewyse shall he be dealte withall, yf
he gorre a sonne or a doughter.

32 But yf he gorre a seruaunt or a mayde,
then shall he geue their master thirtie
syluer Sycles: and the oxe shalbe stoned.
33 Yf a man open a well, or dygge a pytt,
and couer it not, and there fall an oxe or
Asse therin,

34 then shall the owner of the pytt make
it good with money, and restore it vnto
his master: but the deed carcase shalbe
his owne.

35 Yf one mans oxe gorre another, that
he dye, then shall they sell the lyuynge
oxe, and deuyde the money, and the deed
carcase shal they deuyde also.

36 But yf it be knowne, that the oxe haue
bene vsed to gorre afore, then shal he
paye his oxe for the other, & the deed
carcase shal be his owne.

Chapter 22

1 Yf a man steale an oxe or shepe, and
slaye it, or sell it, he shall restore fyue
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oxen for an oxe, and foure shepe for a
shepe.

2 Yf a thefe be taken breakinge in, &
vpon that be smytten that he dye, then
shall not he that smote him, be giltie of
his bloude.

3 But yf the sonne be gone vp vpo him,
then hath he committed manslaughter,
and he shal dye. A thefe shall make
restitucion. Yf he haue nothige, the let
him be solde for his theft.

4 But yf ye theft be founde by him alyue
(from the oxe vnto the Asse or shepe)
then shall he restore dubble.

5 Yf a man hurte a felde or vynyarde, so
yt he let his catell do harme in another
mans felde, the same shall make
restitucion euen of the best of his owne
felde and vynyarde.

6 Yf a fyre come out, and take holde of
ye thornes, so that the sheeues be
consumed, or the corne that stondeth yet
vpon the felde, he that kyndled the fyre
shall make restitucion.

7 Yf a man delyuer his neghboure money
or vessels to kepe, and it be stollen from
him out of his house: yf the thefe be
founde, he shal restore dubble.

8 But yf the thefe be not founde, then
shal the good man of the house be
brought before the Goddes (and shal
sweare) that he hath not put his hande
vnto his neghbours good.

9 Yf one accuse another in eny maner of
trespace, whether it be for oxe, or Asse,
or shepe, or rayment, what so euer it be
that is lost: then shall both their causes
come before the Goddes: Loke whom the
Goddes condempne, the same shal restore
dubble vnto his neghboure.

10 Yf a man delyuer vnto his neghboure
an Asse, or oxe or shepe, or eny maner of
catell to kepe, and it dye, or be hurte, or
dryuen awaye that no man se it,

11 then shall there an ooth of the LORDE
go betwene them, that he hath not put his
hande vnto his neghbours good: and the
owner of ye good shal accepte it, so that
the other shall not make it good.

12 Yf a thefe steale it from him, then
shal he make restitucio vnto the owner
therof.

13 But yf it be rauyshed (of beastes) then
shal he brynge recorde therof, and not
make it good.

14 Yf a man borowe ought of his
neghboure, and it be hurte, or dye, so that
the owner therof be not by, then shall he
make it good.

15 But yf the owner therof be by, then
shal he not make it good, yf he hyred it
for his money.

16 Yf a man begile a mayde, that is not
yet spoused, and lye with her, the same
shal geue her hir dowry, and take her to
his wife.

17 But yf hir father refuse to geue her
vnto him, the shall he weye there the
money, acordinge to the dowry of virgins.
18 Thou shalt not suffre a witch to lyue.
19 Who so lyeth wt a beest, shal dye the
death.

20 Who so offreth to eny goddes, saue
vnto the LORDE onely, let him dye

without redempcion.

21 Thou shalt not vexe ner oppresse a
straunger, for ye youre selues were
straungers also in the londe of Egipte.
22 Ye shall truble no wyddowe ner
fatherlesse childe.

23 Yf thou shalt trouble them, they shall
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crie vnto me, and I shall heare their crye:

24 then shal my wrath waxe whote, so yt I
shal sley you with the swerde, and youre
wyues shalbe wedowes, and youre
children fatherlesse,

25 Yf thou lende money vnto my people
that is poore by the, thou shalt not behaue
thyself as an vsurer vnto him, nether shalt
thou oppresse him with vsury.

26 Yf thou take a garment of thy
neghboure to pledge, thou shalt geue it
him agayne before the Sonne go downe:
27 for his raymet is his onely couerynge
of his skynne: wherin he slepeth. But yf
he shall crie vnto me, I wyll heare him:
for I am mercifull.

28 Thou shalt not speake euell of the
Goddes, and the ruler of thy people shall
thou not blaspheme.

29 Thy drie and moist frutes shalt thou
not kepe backe. Thy first sonne shalt thou
geue vnto me.

30 So shalt thou do also with thine oxen
and shepe. Seuen dayes let it be with the
dame: Vpon the eight daye shalt thou
geue it vnto me.

31 Ye shalbe holy people before me.
Therfore shal ye eate no flesh, that is
torne of beestes in the felde, but cast it
vnto the dogges.

Chapter 23

1 Thou shalt not accepte a vayne tale, that
thou woldest manteyne the vngodly, and
be a false wytnesse.

2 Thou shalt not folowe the multitude
vnto euell, ner answere at the lawe that
thou woldest (to folowe the multitude)
turne a syde from the right.

3 Thou shalt not paynte a poore mas
cause.

4 Yf thou mete thine enemies oxe or
Asse, goinge astraye, thou shalt brynge
the same vnto him agayne.

5 Yf thou se the Asse of him that hateth
the, lye vnder his burthen, thou shalt not
let him lye, but shalt helpe him vp.

6 Thou shalt not wraist the righte of thy
poore in his cause.

7 Kepe the farre from false matters. The
innocent and righteous shalt thou not sley,
for I iustifie not ye vngodly.

8 Thou shalt not take giftes: for giftes
blinde euen them yt are sharpe of sight,
& wraist the righteous causes.

9 Ye shall not oppresse a straunger, for
ye knowe the hert of straungers, for so
moch as ye youre selues also haue bene
straungers in the londe of Egipte.

10 Sixe yeares shalt thou sowe thy londe,
and gather in the frute therof:

11 In the seuenth yeare shalt thou let it
rest and lye still, that the poore amonge
thy people maye eate therof: and loke
what remayneth ouer, let ye beestes of

the felde eate it. Thus shalt thou do also
with thy vynyarde and olyue trees.

12 Sixe dayes shalt thou do thy worke,
but vpon the seuenth daye thou shalt kepe
holy daye, that thine oxe and Asse maye
rest, and that the sonne of thy
handmayden and the straunger maye
refresh them selues.

13 All that I haue sayde vnto you, that
kepe. And as for the names of other
goddes, ye shall not remembre them, and
out of youre mouthes shal they not be
herde.

14 Thre tymes in the yeare

15 shalt thou kepe feast vnto me: namely
the feast of vnleuended bred shalt thou
kepe, that thou eate vnleuended bred
seuen dayes ( like as I commaunded ye)
in the tyme of ye moneth Abib, for in the
same wentest thou out of Egipte. (But
appeare not emptye before me.)

16 And ye feast whan thou first reapest
thy labours, yt thou hast sowen vpon the
felde. And the feast of ingatherynge in
the ende of ye yeare, whan thou hast

gathered in thy laboures out of the felde.

17 Thre tymes in the yeare shal euery
male that thou hast, appeare before the
LORDE the Gouernoure.

18 Thou shalt not offre the bloude of my
sacrifice with sowre dowe, and the fat of
my feast shal not remayne till the
mornynge.

19 The first of the first frutes of thy felde
shalt thou brynge in to the house of the
LORDE thy God. And shalt not seeth a
kydd, whyle it is in his mothers mylke.
20 Beholde, I sende an angell before the,
to kepe the in the waye, and to brynge the
vnto the place, that I haue prepared.

21 Therfore bewarre of his face, and
herken vnto his voyce, and anger him not,
for he shall not spare youre mysdedes, &
my name is in him.

22 But yf thou shalt herken vnto his
voyce, and do all that I shal tell the, then
wyl I be enemie vnto thy enemyes, and
aduersary vnto thy aduersaries.

23 Now wha myne angell goeth before
the, & bryngeth the vnto ye Amorites,
Hethites, Pheresites, Cananites, Heuites
& Iebusites, & 1 shall haue destroyed
them:

24 then shalt thou not worshipe their
goddes, ner serue them, nether shalt thou
do as they do, but shalt ouerthrowe their
goddes, & breake the downe.

25 But ye LORDE yor God shal ye serue,
so shal he blesse thy bred & thy water,
and I wyl remoue all sicknesse from the.
26 There shalbe nothinge baren ner
vnfrutefull in thy londe, and I wil fulfill
the nombre of thy dayes.

27 I wil sende my feare before the, and
sley all the people where thou comest, &
will make all thine enemies to turne their
backes vpo the.

28 I wyll sende hornettes before ye, and
dryue out the Heuytes, Cananites and
Hethytes before the.

29 In one yeare wyl I not cast the out
before the, yt the londe become not waist,
& wylde beastes multiply agaynst ye:

30 By litle & litle wyll I dryue them out

Exodus 24

before the, tyll thou growe, & haue the
londe in possession.

31 And I wil set the borders of thy londe,
euen from the reed see vnto ye see of the
Philistynes, & from the wyldernes vnto
the water. For I wil delyuer the indwellers
of the londe in to thine hande, yt thou
shalt dryue them out before the.

32 Thou shalt make no couenaunt wt
them ner with their goddes,

33 but let the not dwell in thy lande, that
they make the not synne ageynst me. For
yf thou serue their goddes, it wil surely
be thy decaye.

Chapter 24

1 And he sayde vnto Moses: Come vp
vnto the LORDE thou & Aaron, Nadab
and Abihu, and the seuetie elders of
Israel, & worshipe afarre of.

2 But let Moses onely come nye vnto the
LORDE, and let not them come nye, and
let not the people also come vp with him.
3 Moses came and tolde the people all the
wordes of the LORDE, & all the lawes.
Then answered all the people with one
voyce, and sayde: All ye wordes that the
LORDE hath sayde, wyl we do.

4 Then wrote Moses all the wordes of ye
LORDE, & gat him vp by tymes in the
mornynge, & buylded an altare vnder ye
mount with twolue pilers, acordinge to
the twolue trybes of Israel:

5 & sent twolue yonge me of the children
of Israel, to offre burntofferynges, and
peace offerynges theron of bullockes
vnto the LORDE.

6 And Moses toke the half parte of the
bloude, and put it in a basen, the other
half sprenkled he vpon the altare:

7 & toke the boke of ye couenaunt, &
cried in the eares of the people. And
whan they had sayde: All yt the LORDE
hath sayde, wil we do, & herken vnto
him:

8 Moses toke the bloude, & sprenkled it
vpon the people, & sayde: Beholde, thisis
ye bloude of the couenaunt that the
LORDE maketh wt you vpon all these
wordes.

9 Then wente Moses & Aaron, Nadab &
Abihu, & the seuentye elders of Israel vp,
10 & sawe ye God of Israel. Vnder his
fete it was like a stone worke of Saphyre,
& as the fashion of heaue, wha it is
cleare,

11 & he put not his hade vpo the
pryncipall of Israel. And whan they had
sene God, they ate & dronke.

12 And the LORDE sayde vnto Moses:
Come vp vnto me vpon the mount, &
remayne there, yt I maye geue the tables
of stone, & ye lawe & commaundemetes
yt I haue wrytten, which thou shalt teach
the.

13 Then Moses gat him vp & his
mynister Iosua, & wente vp into the
mount of God,

14 & sayde vnto the elders: Tary ye here,
tyll we come to you agayne: beholde,
Aaron and Hur are with you, yf eny ma
haue a matter to do, let him brynge it
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vnto them.

15 Now wha Moses came vp in to ye
mout, a cloude mount:

16 & the glory of ye LORDE abode vpon
mount Sinai, & couered it wt the cloude
sixe dayes, & vpon the seueth daye he
called Moses out of ye cloude.

17 And ye fashion of ye glory of ye
LORDE was like a cosumynge fyre vpon
the toppe of ye mount in the sight of the
children of Israel.

18 And Moses wente in to the myddest of
the cloude, and asceded vp in to the
mount, and abode vpon the mount
fourtye dayes & fourtye nightes.

Chapter 25

1 And ye LORDE talked wt Moses &
ayde:

2 Speake vnto ye childre of Israel, yt they
geue me an Heue offerynge, & take the
some of euery man, that hath a fre
wyllynge hert therto.

3 And this is the Heueofferynge that ye
shal take of them: Golde, syluer, brasse,
4 yalowe sylke, scarlet, purple, whyte
twyned sylke, goates hayre,

5 reed skynnes of rammes, doo skynnes,
Fyrre tre,

6 oyle for lampes, spyces for the
anoyntynge oyle, and for swete incense.
7 Onix stones and set stones for the
ouerbody cote and for the brestlappe.

8 And they shall make me a Sanctuary,
that I maie dwell amonge them.

9 Like as I shal shewe ye a patrone of the
Habitacion, and of all the ornamentes
therof, so shall ye make it.

10 Make an Arke of Fyrre tre two
cubytes & a half longe, a cubyte & a half
brode, and a cubyte & an half hye:

11 this shalt thou ouerleye with pure
golde within and without, & make an hye
vpo it a crowne of golde rounde aboute,
12 and cast foure rynges of golde, & put
them in the foure corners of it, so that
two rynges be vpon the one syde, and two
vpon the other syde.

13 And make staues of Fyrre tre, and
ouer laye them with golde,

14 and put them in the rynges alonge by

the sydes of the Arke, to beare it withall:

15 and they shal abyde styll in the rynges,
& not be take out.

16 And in ye Arke thou shalt laye the
wytnesse, that I wyl geue the.

17 Thou shalt make a Mercyseate also of
pure golde, two cubytes and a half longe,
and a cubyte & a half brode.

18 And thou shalt make two Cherubyns
of beaten golde vpo both ye endes of the
Mercyseate,

19 yt the one Cherub maye be vpon the
one ende, & the other vpon the other
ende, & so to be two Cherubyns vpon the
endes of the Mercyseate.

20 And the Cherubyns shall sprede out
their wynges ouer an hye, yt they maye
couer ye Mercyseate wt their wynges: &
yt either their faces maye be right ouer
one agaynst another, and their faces shal
loke vnto the Mercyseate.
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21 And thou shalt set ye Mercyseate
aboue vpon the Arke. And in the Arke
thou shalt laye the wytnesse, yt I shal
geue the.

22 From yt place wyll I testifie vnto ye,
and talke with the, namely, from ye
Mercyseate (betwixte the two Cherubyns)
which is vpon the Arke of wytnesse, of
all that I wyl comaunde ye vnto the
children of Israel.

23 Thou shalt make a table also of Fyrre
tre, two cubites longe, and one cubyte
brode, and a cubyte and a half hye,

24 and ouerlaye it with pure golde, and
make a crowne of golde rounde aboute it,
25 and an whope of an hade brede hye,
and a crowne of golde vnto ye whope
rounde aboute.

26 And vnto it thou shalt make foure
rynges of golde, on the foure corners in
the foure fete of it:

27 harde vnder the whope shall ye rynges
be, to put in staues and to beare the table
wt all:

28 and thou shalt make the staues of
Fyrre tre, & ouerlaye them with golde, yt
the table maye be borne therwith.

29 Thou shalt make also his disshes,
spones, pottes, and flat peces of pure
golde, to poure out and in.

30 And vpon the table thou shalt all waye
set shewbred before me.

31 Morouer thou shalt make a
candelsticke of fyne beaten golde, where
vpon shall be the shaft with braunches,
cuppes, knoppes, and floures.

32 Sixe braunches shall proceade out of
the sydes of the candelsticke, out of
euery syde thre braunches.

33 Euery braunch shal haue thre cuppes,
(like allmondes) thre knoppes, and thre
floures. These shalbe the sixe braunches
of the candilsticke.

34 But the shaft of the candilsticke it self
shal haue foure cuppes, knoppes and
floures,

35 and allwaie a knoppe vnder two
braunches, of the sixe that proceade out
of the candilsticke.

36 For both the knoppes and braunches
shall proceade out of the shaft, all one
pece of fyne beaten golde.

37 And thou shalt make seuen lampes
aboue there on, that they maye geue light
one ouer agaynst another,

38 and snoffers and out quenchers of
pure golde.

39 Out of an hundreth pounde weight of
pure golde shalt thou make it, with all this
apparell.

40 And se that thou make it after the
patrone that thou hast sene in the mount.

Chapter 26

1 The habitacion shalt thou make of ten
curteynes, of whyte twyned sylke, of
yalowe sylke, of scarlet and purple.
Cherubyms shalt thou make theron of
broderd worke.

2 And lenght of one curteyne shalbe eight
and twentye cubytes ye bredth foure
cubytes: and all the ten shalbe like,

3 and shalbe coupled fyue and fyue
together, one vnto the other.

4 And thou shalt make loupes of yalowe
sylke by the edge of euery curtayne,
where they shalbe coupled together, that
there maye be euer two and two fastened
together vpon their edges:

5 fiftie loupes vpon euery curteyne, that
one maye fasten the other together.

6 And thou shalt make fiftie buttons of
golde, wherwith the curteynes maye be
coupled together, one to the other, that it
maye be one couerynge.

7 Thou shalt make a coueringe also of
goates heyer for a tente ouer the
habitacion, of eleuen curteynes.

8 The length of one curteyne shalbe
thirtie cubytes, the bredth foure cubytes.
And all the eleuen shalbe alike greate:

9 fyue shalt thou couple together by the
selues, & sixe also by them selues, yt thou
mayest dubble the sixte curteyne in the
fore front of the Tabernacle.

10 And vpon euery curteyne thou shalt
make fiftie loupes vpo the edges of them,
that they maie be coupled together by the
edges.

11 And fiftie buttons of brasse shalt thou
make, and put the buttons into the loupes,
that the tent maye be coupled together,
and be one couerynge.

12 As for the remnaunt of the curteynes
of the tente, thou shalt let the halfe parte
hange ouer behynde ye tete,

13 vpon both the sydes a cubyte longe, yt
the resydue maye be vpon the sydes of
the Tabernacle, & couer it vpon both the
sydes.

14 Besydes this couerynge thou shalt
make a couerynge of reed skynnes of
rammes. And aboue this a coueringe of
doo skinnes.

15 Thou shalt make bordes also for the
habitacion, of Fyrre tre, which shall
stonde:

16 one borde shalbe ten cubytes longe, &
a cubyte & a half brode.

17 Two fete shal one borde haue, that one
maye be set by the other. Thus shalt thou
make all the bordes for ye Tabernacle:
18 Twentye of them shal stode towarde
the south,

19 which shal haue fourtye sokettes of
syluer vnder them, two sokettes vnder
euery borde for his two fete.

20 Likewyse vpon the other syde towarde
the north there shall stonde twentye
bordes also,

21 and fourtye sokettes of syluer, two
sokettes vnder euery borde.

22 But behynde the habitacion towarde
ye west thou shalt make sixe bordes,

23 and two bordes mo for the two corners
of the habitacion,

24 that euery one of them both maye be
coupled from vnder vp with his corner
borde, and aboue vpon the heade to come
eauen together with a clape:

25 so that there be eight bordes with their
syluer sokettes, wherof there shalbe
sixtene, two vnder euery borde.

26 And thou shalt make barres of fyrre
tre, fyue for the bordes vpon the one syde
of the Tabernacle, and fyue for the
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bordes vpon the other syde of the
Tabernacle,

27 and fyue for the bordes behinde ye
Tabernacle towarde the west.

28 And the barres shalt thou shute thorow
ye myddest of the bordes, and faste
alltogether from ye one corner to ye
other.

29 And thou shalt ouerlaye the bordes wt
golde, and make their rynges of golde,
that the barres maye be put therin. And
the barres shalt thou ouerlaye with golde,
30 and so shalt thou set vp the
Tabernacle, acordinge to ye fashion as
thou hast sene vpon ye mount.

31 And thou shalt make a vayle of yalow
sylke, scarlet, purple, & whyte twyned
sylke. And Cherubyns shalt thou make
theron of broderd worke,

32 and shalt hange it vpon foure pilers of
Fyrre tre which are ouerlayed with golde,
hauynge knoppes of golde, and foure
sokettes of syluer.

33 And the vayle shalt thou festen with
buttons, and set the Arke of wytnesse
within the vayle, that it maye be vnto you
a difference betwixte the holy and the
Most holy.

34 And thou shalt set the Mercy seate
vpon the Arke of wytnesse in the Most
holy.

35 But set the table without the vayle, and
the candelsticke ouer agaynst ye table
vpon ye south syde of the Tabernacle,
that the table maie stonde on the north
syde.

36 And in the dore of the Tabernacle
thou shalt make an hanginge, of yalow
sylke, purple, scarlet and whyte twyned
sylke.

37 And for the same hanginge thou shalt
make fyue pilers of Fyrre tre, ouerlayed
with golde, with knoppes of golde. And
shalt cast fyue sokettes of brasse for
them.

Chapter 27

1 And thou shalt make an altare of Firre
tre, fyue cubytes longe & brode, yt it
maye be foure square, & thre cubytes
hye:

2 thou shalt make hornes vpon the foure
corners of it, & shalt ouer laye it with
brasse.

3 Make ashpanes, shouels, basens,
fleshokes, cole panes. All ye apparell
therof shalt thou make of brasse.

4 Thou shalt make a gredyron also like a
nett, of brase, & foure brasen rynges
vpon the foure corners of it:

5 from vnder vp aboute the altare shalt
thou make it, so that the gredyron reach
vnto ye myddest of the altare.

6 Thou shalt make staues also for the
altare, of Fyrre tre, ouer layed with golde,
7 and shalt put the staues in the rynges,
that the staues maye be on both the sydes
of ye altare, to beare it withall.

8 And holowe with bordes shalt thou
make it, like as it is shewed the in the
mount.

9 And to ye habitacion thou shalt make a
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courte, an hangynge of whyte twyned
sylke: vpo ye one syde an C. cubytes loge
towarde the south,

10 & xx. pilers vpon xx. brasen sokettes,
& the knoppes wt their whopes of syluer.
11 Likewyse vpon ye north syde there
shalbe an hanginge of an C. cubytes loge,
twenty pilers vpon twenty brasen
sokettes, and their knoppes wt their
whopes of syluer.

12 But vpon the west syde the bredth of
ye courte shal haue an hanginge of fiftie
cubites longe, & ten pilers vpon ten
sokettes.

13 Vpo the east syde also shal the bredth
of the courte haue fiftie cubytes,

14 so that the hangynge haue vpon one
syde fyftene cubites, and thre pilers vpo
thre sokettes:

15 And vpon ye other syde fiftene
cubytes also, and thre pilers vpo thre
sokettes.

16 And in the courte gate there shalbe an
hangynge twenty cubytes brode, of
yalowe sylke, scarlet, purple, and whyte
twyned sylke, wrought with nedle worke,
and foure pilers vpon their foure sokettes.
17 All the pilers rounde aboute the courte
shall haue syluer whopes, & syluer
knoppes, & sokettes of brasse.

18 And the length of ye courte shal be an
hudreth cubytes, the bredth fiftie cubytes,
the heygth fyue cubytes, of whyte twyned
sylke and ye sokettes therof shalbe of
brasse.

19 All ye vessels also of the habitacion to
all maner seruyce, and all the nales of it,
and all the nales of the courte shalbe of
brasse.

20 Commaunde ye children of Israel, yt
they bringe vnto ye the most cleare &
pure oyle oliue beaten, to geue lighte, yt
it maye all waye be put in the lapes

21 in the Tabernacle of wytnes without
the vayle, that hangeth before the
wytnesse. And Aaro and his sonnes shal
dresse it from the euenynge vntyll ye
mornynge before the LORDE. This
shalbe vnto you a perpetuall custome for
youre posterities amonge the children of
Israel.

Chapter 28

1 And thou shalt take vnto the Aaron thy
brother and his sonnes fro amonge the
childre of Israel, that he maye be my
prest: namely Aaron & his sonnes Nadab,
Abihu, Eleazar and Ithamar:

2 & thou shalt make holy clothes for
Aaro yi brother, honorable and glorious,
3 & shalt speake vnto all them that are
wise of hert, whom I haue fylled with the
sprete of wisdome, that they make
garmentes to Aaron for his consecracion,
that he maye be my prest.

4 These are ye garmentes which they shal
make: a brestlappe, an ouerbody cote, a
tunycle, an albe, a myter and girdell. Thus
shal they make holy garmentes for yi
brother Aaro and his sonnes, that he
maye be my prest.

5 They shal take therto golde, yalow

silke, scarlet, purple, and whyte sylke.

6 The ouerbody cote shal they make of
golde, yalow sylke, scarlet, purple, &
whyte twyned sylke of broderd worke,

7 that it maye be festened together vpon
both the sydes by ye edges therof.

8 And his gyrdell vpo it shall be of ye
same wormashippe & stuff, euen of golde
yalowe sylke, scarlet, purple, & whyte
twyned sylke.

9 And thou shalt take two Onix stones,
and graue in them the names of the
children of Israel.

10 Syxe names vpon the one stone, and
the sixe other names vpon the other stone
acordinge to the order of their age.

11 This shalt thou do by the stonegrauers
that graue signettes, so that ye stones with
the names of the children of Israel to be
set rounde aboute with golde:

12 and thou shalt put them vpon the two
shulders of the ouerbody cote, that that
they maye be stones of remembraunce
for the children of Israel, that Aaron
maye beare their names vpon both his
shulders before the LORDE for a
remembraunce.

13 Thou shalt make hokes of golde also,
14 and two wrethe cheynes of pure golde,
and shalt fasten them vnto the hokes.

15 The brestlappe of iudgment shalt thou
make of broderd worke, euen after the
worke of the ouerbody cote: of golde,
yalow sylke, scarlet, purple, and whyte
twyned sylke.

16 Foure square shall it be and dubble, an
hande bredth longe, and an handebredth
brode.

17 And thou shalt fill it with foure rowes
full of stones. Let the first rowe be a
Sardis, a Topas, and a Smaragde.

18 The seconde: a Ruby, a Saphyre, and a
Dyamonde.

19 The thirde: a Ligurios, an Achatt, and
an Ametyst.

20 The fourth: a Turcas, an Onix, and a
Taspis. In golde shall they be sett in all the
rowes,

21 and shal stonde acordinge to ye twolue
names of the children of Israel, grauen of
the stonegrauers, euery one with his name
acordinge to the twolue trybes.

22 And vpon the brestlappe thou shalt
make wrethen cheynes by ye corners of
pure golde, and two golde rynges,

23 so, that thou faste the same two rynges
vnto two edges of the brestlappe,

24 and put the two wrethe cheynes of
golde in the same two rynges, that are in
two edges of the brestlappe.

25 But the two endes of ye two wrethen
cheynes shalt thou fasten in the two
hokes vpon the ouerbody cote one ouer
agaynst another.

26 And thou shalt make two other rynges
of golde, and fasten them vnto ye other
two edges of ye brestlappe, namely to ye
borders therof, wherwith it maye hange
on the ynsyde vpon the ouerbody cote.
27 And yet shalt thou make two rynges of
golde, and fasten them vpon the two
edges beneth to the ouerbody cote, vpon
the outsyde one ouer agaynst anothe,
where the ouerbody cote ioyneth
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together.

28 And the brestlappe shall be fastened
by his rynges vnto the rynges of the
ouerbody cote with a yalow lace, that it
maye lye close vpon the ouerbody cote,
and that the brestlappe be not lowsed
from the ouerbody cote.

29 Thus shall Aaron beare the names of
the children of Israel in ye brestlappe of
iudgment vpon his hert, whan he goeth
into the Sanctuary, for a remembraunce
before the LORDE allwaye.

30 And in the brestlappe of iudgment
thou shalt put light and perfectnesse, that
they be vpon Aaros hert, whan he goeth
in before the LORDE, and that he maye
beare the iudgment of the children of
Israel vpon his hert before the LORDE
allwaye.

31 Thou shalt make the tunykle also to
the ouerbody cote all of yalow sylke,

32 and aboue in the myddest there shal be
an hole, and a bonde folden together
rounde aboute the hole, that it rente not.
33 And beneth vpon the hemme thou
shalt make pomgranates of yalow sylke,
scarlet, purple rounde aboute,

34 and belles of golde betwixte the same
rounde aboute: that there be euer a
golden bell and a pomgranate, a golden
bell and a pomgranate rounde aboute the
hemme of the same tunycle.

35 And Aaron shall haue it vpon him wha
he mynistreth, that the soude therof maye
be herde, whan he goeth out and in at the
Sanctuary before the LORDE, that he
dye not.

36 Thou shalt make a foreheade plate
also of pure golde, and graue therin (after
the workmanshipe of the stone grauer):
the holynes of the LORDE,

37 & with a yalow lace shalt thou fasten
it vnto the fore front of the myter

38 vpon Aarons fore heade, yt Aaron
maie so beare ye synne of the holy
thinges, which the childre of Israel
halowe in all their giftes and Sanctuary.
And it shall be allwaye vpon his fore
heade, that he maye reconcyle them
before the LORDE.

39 Thou shalt make an albe also of whyte
sylke, and a myter of whyte sylke, and a
gyrdle of nedle worke.

40 And for Aarons sonnes thou shalt
make cotes, gyrdles and bonetes,
honorable and glorious,

41 and shalt put them vpon thy brother
Aaron and his sonnes, and shalt anoynte

them, and fyll their handes, and
consecrate them, that they maye be my
prestes.

42 And thou shalt make them lynnen
breches, to couer the flesh of their

prenities, from the loynes vnto the thyes.

43 And Aaron and his sonnes shall haue
them on, whan they go in to the
Tabernacle of wytnesse, or go vnto the
altare to mynister in the Holy, that they
beare not their synne, and dye. This
shalbe a perpetual custome for him, and
his sede after him.
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Chapter 29

1 This is it also, that thou shalt do vnto
them, that they maye be consecrated
prestes vnto me. Take a yonge bullocke,
and two rammes without blemish,

2 vnleuended bred, & vnleuended cakes
myxte wt oyle, and wafers of swete bred
tempered wt oyle: Of wheate floure shalt
thou make them all,

3 and put them in a maunde, & brynge
them in the maunde, with the bullocke &
two rammes.

4 And thou shalt brynge Aaron & his
sonnes vnto the dore of the Tabernacle of
witnesse, & wash them wt water,

5 & take the garmentes, and put vpon
Aaron the albe and the tunycle, & the
ouer body cote, & the brestlappe to ye
ouer body cote, & shalt gyrde him on the
out syde vpon the ouer body cote,

6 and set the myter vpon his heade, and
the holy crowne vpon the myter:

7 and shalt take the anoyntinge oyle, and
poure it vpon his heade, and anoynte him.
8 Thou shalt brynge forth his sonnes also,
9 & put the albes vpon them, and gyrde
both Aaron & them with gyrdles, & set
the bonettes vpon their heades, that they
maye haue the presthode for a perpetuall
custome. And thou shalt fyll the hades of
Aaron and his sonnes,

10 and brynge forth the bullocke before
the Tabernacle of wytnesse. And Aaron
and his sonnes shall laye their hades vpon
the heade of the bullocke,

11 and thou shalt sley the bullocke before
the LORDE, at the dore of the
Tabernacle of wytnesse,

12 and shalt take of his bloude, and put it
vpon the hornes of the altare with thy
fynger, and poure all the other bloude
vpon the botome of the altare.

13 And thou shalt take all the fat that
couereth the bowels and the nett vpon the
leuer, and the two kydneys with the fat
that is aboute them, and burne them vpon
the altare.

14 But the bullockes flesh, skynne and
donge, shalt thou burne with fyre without
the hoost: for it is a synneofferynge.

15 The one ramme shalt thou take also,
and Aaron with his sonnes shall laye their
handes vpon his heade.

16 Then shalt thou sleye him, and take of
his bloude, and sprenkle it vpon the altare
rounde aboute.

17 But the ramme shalt thou deuyde in
peces, and wash his bowels and his
legges, and laye them vpon the peces and
the heade,

18 and burne the whole ramme vpon the
altare: for it is a burntofferynge, and a
swete sauoure of the sacrifice vnto the
LORDE.

19 As for the other ramme, thou shalt
take him, and Aaron with his sonnes shall
laye their handes vpon his heade,

20 and thou shalt slaye him, and take of
his bloude, and put it vpon the typpe of
the right eare of Aaron and his sonnes,
and vpon ye thombe of their right handes,
and vpon the greate too of their right
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fete, and thou shalt sprenkle the bloude
vpon the altare rounde aboute,

21 and shalt take of the bloude vpon the
altare and the anoyntinge oyle, and
sprenckle it vpon Aaron and his
vestymentes, vpon his sonnes and their
vestymentes. So shall he and his clothes,
his sonnes and their clothes be
consecrated.

22 Then shalt thou take the fat of the
ramme, the rompe, and the fatt that
couereth ye bowels, the net vpon the
leuer, and the two kydneys with the fatt
that is aboute them, and the right shulder
(for it is a ramme of cosecracion)

23 and a symnel of bred, and an oyled
cake, and a wafer out of the maunde of
the vnleuended bred that stondeth before
ye LORDE,

24 and put all in to the handes of Aaron
and of his sonnes, and waue it vnto the
LORDE.

25 The take it out of their handes, and
burne it vpon the altare for a burnt
offeringe, to be a swete sauoure vnto ye

LORDE. For it is the LORDES sacrifice.

26 And thou shalt take the brest of the
ramme of Aaros consecracio, & shalt
waue it before ye LORDE, yt shal be his
parte.

27 And thus shalt thou halowe ye
Wauebrest & ye Heueshulder (yt are
waued & heaued) of ye ramme of the
consecracion of Aaron & his sonnes:

28 And it shalbe a perpetuall custome for
Aaro and his sonnes of ye children of
Israel: for it is an Heue offrynge, and the
Heue offrynge shalbe the LORDES
dewtye of the children of Israel, in their
deade offrynges and Heueoffrynges
which they do vnto the LORDE.

29 And the holy garmentes of Aaron shall
his sonnes haue after him, that they maie
be anoynted therin, & yt their handes
maye be fylled.

30 Loke which of his sonnes shalbe prest
in his steade, the same shal put them on
seue dayes, that he maye go in to the
Tabernacle of wytnesse, to mynister in
the Sanctuary.

31 But the ramme of consecracion shalt
thou take, and seeth his flesh in an holy
place.

32 And Aaron with his sonnes shal eate
the flesh of the same ramme with the
bred in the maunde, at the dore of the
Tabernacle of wytnesse:

33 for there is an attonement made
therwith, to fyll their handes, that they
maye be consecrated. A strauger shal not
eate therof, for it is holy.

34 But yf eny of the flesh of the
consecracion, and of the bred remaine
vntyll the mornynge, thou shalt burne it
with fyre, and not let it be eaten, for it is
holy.

35 And thus shalt thou do with Aaron and
his sonnes all that I haue commaunded
ye. Seuen dayes shalt thou fyll their
handes,

36 and offer a bullocke daylie for a synne
offeringe, because of them yt shalbe
reconciled. And thou shalt halowe the
altare, whan thou reconcylest it: & shalt

anoynte it, that it maye be consecrated.
37 Seuen dayes shalt thou reconcyle the
altare, & consecrate it, that it maye be an
altare of the Most holy. Who so wyll
touch the altare, must be consecrated.
38 And this shalt thou do with the altare:
Two lambes of one yeare olde shalt thou
offer euery daye vpon it:

39 the one lambe in the mornynge, and
the other at euen.

40 And to one lambe a tenth deale of
wheate floure, megled with ye fourth
parte of an Hin of beaten oyle, and ye
fourth parte of an Hin of wine for a
drynk offerynge

41 With the other lambe at euen shalt
thou do like as with ye meateofferynge
and drynkofferynge in the mornynge, for
a swete sauoure of sacrifice vnto ye
LORDE.

42 This is the daylie burntofferynge
amonge youre posterities, at the dore of
the Tabernacle of wytnesse before the
LORDE, where I will proteste vnto you,
and talke with the.

43 There wil I proteste vnto the children
of Israel, and be sanctified in my glory,
44 and wyl halowe the Tabernacle of
wytnes and the altare, and consecrate
Aaro and his sonnes, to be my prestes.
45 And I wyl dwell amonge the children
of Israel, & wyll be their God:

46 so yt they shal knowe, how that I am
the LORDE their God, which brought
them out of the londe of Egipte, that I
might dwell amonge them, euen I the
LORDE their God.

Chapter 30

1 Thou shalt make also an incense altare
to burne incense, of Fyrre tre,

2 a cubyte longe & brode, eauen foure
squared, and two cubytes hye with his
hornes,

3 & shalt ouerlaye it with pure golde, the
rofe & the walles of it rounde aboute, and
the hornes therof, & a crowne of golde
shalt thou make rounde aboute it,

4 and two golde rynges on ether syde
vnder the crowne, that there maie be
staues put therin, to beare it withall.

5 The staues shalt thou make of Fyrre tre
also, and ouerlaye the with golde:

6 and shalt set it before the vayle, that
hangeth before the Arke of wytnesse, and
before the Mercyseate yt is vpon the
wytnesse, from whence I wyl proteste
vnto the.

7 And Aaron shal burne swete incense
theron euery morninge, wha he dresseth
the lampes.

8 In like maner whan he lighteth the
lampes at euen, he shall burne soch
incense also. This shal be the daylie
incense before the LORDE amonge
youre posterities.

9 Ye shall put no straunge incense therin,
& offer no burntofferynge, ner
meatofferynge, nether drynkofferynge
theron.

10 And vpon ye hornes of it shall Aaron
reconcyle once in a yeare, with ye bloude
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of the synneofferynge, which they shall
offer that are reconcyled. This shal be
done amonge youre posterities for this is
the most holy vnto the LORDE.

11 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

12 Whan thou nombrest the heades of the
children of Israel, then shal euery one
geue vnto the LORDE the reconcylinge
of his soule, yt there happe not a plage
vnto them, whan they are nombred.

13 Euery one that is tolde in the nombre,
shall geue half a Sycle, after the Sycle of
the Sanctuary: one Sycle is worth twentye
Geras. This half Sycle shal be ye
LORDES Heue offerynge.

14 Who so is in the nombre from twenty
yeare and aboue, shal geue this Heue
offerynge vnto ye LORDE.

15 The riche shal not geue more, and the
poore shal not geue lesse in the half
Sycle, which is geuen vnto the LORDE to
be an Heue offerynge for the
reconcylinge of their soules.

16 And this money of recocilinge shalt
thou take of the children of Israel, & put
it to the Gods seruyce of the Tabernacle
of wytnes, that it maye be a
remembraunce vnto the children of Israel
before the LORDE, that he maye let
himself be reconcyled ouer their soules.
17 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

18 Thou shalt make a brasen lauer also
with a fote of brasse to wash, and shalt
set it betwixte the Tabernacle of witnesse
and ye altare, and put water therin,

19 that Aaro and his sonnes maye wash
their handes and fete therout,

20 whan they go in to the Tabernacle of
wytnesse, or to the altare, to mynistre
vnto the LORDE with offerynge incense,

yt they dye not.

21 This shalbe a perpetuall custome for
him and his sede amonge their
posterities.

22 And ye LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

23 Take vnto the spyces of the best, fyue
hundreth Sycles of Myrre, and of
Cynamo half so moch, euen two hundreth
and fyftie,

24 and of Kalmus two hundreth and
fiftye, and of Cassia fyue hundreth (after
the Sycle of the Sanctuary) & an Hin of
oyle olyue,

25 and make an holy anoyntinge oyle,
after the craft of the Apotecary.

26 And there wt shalt thou anonynte the
Tabernacle of wytnesse, & the Arke of
wytnes,

27 the table with all his apparell, ye
candilsticke with his apparell, the altare
of incense,

28 the altare of burntofferynges with all
his apparell, & the lauer with his fote:
29 and thus shalt thou consecrate them,
that they maye be most holy: for who so
wil touch the, must be consecrated.

30 Thou shalt anoynte Aaron also, and his
sonnes, and consecrate them to be my
prestes.

31 And thou shalt speake vnto the childre
of Israel, and saye: This oyle shalbe an

Exodus 31

holy oyntment vnto me amonge yor
posterities:

32 It shal not be poured vpon mans body,
nether shalt thou make eny soch like it,
for it is holy: therfore shal it be holy vnto
you.

33 Who so maketh eny soch like, or
geueth a strauger therof, the same shalbe
roted out from amonge his people.

34 And the LORDE sayde vnto Moses:
Take vnto the spyces: Balme, Stacte,
Galban, and pure franckencense, of one
as moch as of another,

35 and make incense therof (after the
craftof the Apotecary) myngled together,
that it maye be pure & holy.

36 And thou shalt beate it to poulder, and
shalt put of the same before the wytnesse
in the Tabernacle of wytnesse, from
whence I wyll proteste vnto the,

37 but it shalbe holy vnto the for the
LORDE.

38 Who so maketh soch to cense
therwith, shalbe roted out from amoge his
people.

Chapter 31

1 And the LORDE spake vnto Moses, &
saide:

2 I haue called by name Bezaleel the
sonne of Vri ye sonne of Hur, of ye trybe
of Tuda,

3 and haue fylled him with ye sprete of
God, with wysdome and vnderstodynge
and knowlege, and to worke

4 with all maner of connynge worke, in
golde, syluer, brasse,

5 to graue stones connyngly, and to set
them, to carue well in tymbre, and to
make all maner worke.

6 And beholde, I haue geuen him Ahaliab
the sonne of Ahisamach of the trybe of
Dan, to be his companyon, and haue
geuen wysdome in to the hertes of all that
are wyse, that they shall make all that I
haue commaunded the:

7 the Tabernacle of wytnesse, the Arke of
wytnesse, the Mercyseate theron, and all
the ornamentes of ye Tabernacle:

8 the table and his apparell, the
candilsticke and all his apparell, the altare
of incense,

9 the altare of burntofferynges wt all his
apparell, the lauer with his fote,

10 the mynistrynge vestimentes of Aaron
ye prest, and the garmentes of his sonnes
to serue like prestes,

11 the anoyntinge oyle, and the incese of
spyces for ye Sactuary. All that I haue
commaunded the, shal they make.

12 And the LORDE talked vnto Moses,
and sayde:

13 Speake vnto the children of Israel, and
saye: Kepe my Sabbath, for it is a token
betwene me and you, and youre
posterities, that ye maye knowe, how that
I am the LORDE which haloweth you:
14 therfore kepe my Sabbath, for it
shalbe holy vnto you. Who so vnhaloweth
it, shall dye the death: For who so doth
eny worke therin, shalbe roted out from
amonge his people.
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15 Sixe dayes shall men worke, but vpon
the seuenth daye is the Sabbath the holy
rest of the LORDE. Who so doth eny
worke vpon the Sabbath daye, shall dye
the death.

16 Therfore shal the children of Israel
kepe the Sabbath, that they maye kepe it
also amonge their posterities for an
euerlastynge couenaunt.

17 An euerlastynge token is it betwixte
me and the children of Israel. For in sixe
dayes made the LORDE heaue & earth,
but vpon ye seuenth daye he rested, and
was refreshed.

18 And whan the LORDE had made an
ende of talkinge with Moses vpon the
mount Sinai, he gaue him two tables of
witnesse, which were of stone, and
wrytten with the fynger of God.

Chapter 32

1 But whan the people sawe that Moses
made loge taryenge to come downe fro
the mount, they gathered the together
agaynst Aaron, & sayde vnto him: Vp,
and make vs goddes, to go before vs, for
we can not tell what is become of this
man Moses, that brought vs out of Egipte.
2 Aaron sayde vnto them: Plucke of the
golden earynges from the eares of youre
wyues, of yor sonnes, & of yor doughters,
& brynge them vnto me.

3 Then all the people pluckte of their
golden earynges from their eares, &
brought them vnto Aaron.

4 And he toke them of their handes, &
fashioned it wt a grauer. And they made a
molten calfe, and sayde: These are thy
goddes (O Israel) that brought the out of
the londe of Egipte.

5 Whan Aaron sawe that, he buylded an
altare before him, and caused it be
proclamed, and sayde: Tomorow is the
LORDES feast.

6 And they arose vp early in the
mornynge, and offred burntofferynges,
and brought deadofferynges also: Then
the people sat them downe to eate and
drynke, & rose vp to playe.

7 But the LORDE sayde vnto Moses: Go
get the downe, for thy people whom thou
broughtest out of the londe of Egipte,

8 haue marred all: they are soone gone
out of the waie, which I commaunded
them. They haue made them a molten
calfe, and haue worshipped it, & offred
vnto it, & sayde: These are thy goddes (O
Israel) that brought the out of the lande of
Egipte.

9 And the LORDE sayde vnto Moses: I
se, that it is a styffnecked people,

10 and now suffre me, that my wrath
maye waxe whote ouer them, & that I
maye consume them, so wil I make a
greate people of the.

11 But Moses be sought the LORDE his
God, & sayde: Oh LORDE, wherfore wil
thy wrath waxe whote ouer thy people,
whom thou hast brought out of the lode
of Egipte wt greate power & a mightie
hade?

12 Wherfore shulde the Egipcians

speake, & saye: He hath brought the for
their myschefe, to slaye them in the
mountaynes, and to destroye the vtterly
from the earth? O turne the from the
fearcenesse of yi wrath, & be gracious
ouer the wickednesse of thy people.

13 Remembre thy seruautes Abraham,
Isaac, and Israel, vnto who thou swarest
by thyne owne self, and saydest: T wil
multiplye youre sede as the starres of
heauen, and all the londe that I haue
promysed you, wil I geue vnto youre
sede, & they shall inheret it for euer.

14 Thus the LORDE repented of the
euell, which he sayde he wolde do vnto
his people.

15 Moses turned him, & wente downe
from the mount, and in his hande he had
the two tables of wytnesse, which were
wrytte vpon both the sydes,

16 and were Gods worke, & the wrytinge
was the wrytinge of God therin.

17 Now whan Iosua herde the noyse of ye
people, as they shouted, he sayde vnto
Moses: This is a noyse of warre in the
hoost.

18 He answered: It is not a noyse of them
that haue the victory, and of them that
haue the worse, but I heare a noyse of
synginge at a daunse.

19 Whan he came nye vnto the hoost, and
sawe the calfe, and the daunsynge, he was
moued with wrath, and cast the tables out
of his hande, and brake them beneth the
mount.

20 And he toke the calfe that they had
made, and brent it with fyre, and stamped
it vato poulder, and strowed it in the
water, & gaue it vnto the children of
Israel to drynke,

21 & sayde vnto Aaron: What dyd this
people vnto the, that thou hast brought so
greate a synne vpon them?

22 Aaron sayde: Let not the wrath of my
lorde waxe fearce: thou knowest, that this
is a wicked people.

23 They sayde vnto me: Make vs goddes
to go before vs, for we cannot tell what is
become of this man Moses, yt brought vs
out of the londe of Egipte.

24 I sayde vnto them: Who so hath golde,
let him plucke it of, and geue it me: and I

cast it in the fyre, therof came this calfe.

25 Now whan Moses sawe, that the
people were naked (for Aaron, whan he
set them vp, made them naked to their
shame)

26 he wete in to the gate of the hoost, and
sayde: who so belongeth vnto the
LORDE, let him come hither vnto me.
Then all the children of Leui gathered
them selues vnto him,

27 and he sayde vnto them: Thus sayeth
the LORDE the God of Israel: Euery man
put his swerde by his syde, and go thorow
in and out from one gate to another in the
hoost, and slaye euery man his brother,
frende, & neghboure.

28 The children of Leui dyd, as Moses
sayde vnto them. And there fell of the
people the same daye thre thousande
men.

29 The sayde Moses: Cosecrate youre
handes this daie vnto the LORDE, euery
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man vpon his sonne and brother, that the

prayse maye be geuen ouer you this daye.

30 On the morow Moses sayde vnto the
people: Ye haue done a greate synnne.
Now I wil go vp vnto the LORDE, yf
peraduenture I maye make an attonement
for youre synnes.

31 Now wha Moses came agayne vnto ye
LORDE, he saide: Oh this people haue
done a greate synne, & haue made them
goddes of golde.

32 Now for geue them their synne: yf
not, the wype me out of yi boke, that thou
hast wrytten.

33 The LORDE sayde vnto Moses:
What? Him that synneth against me, wil I
wype out of my boke.

34 Go thou yi waye therfore, and brynge
ye people thither as I haue sayde vnto the,
Beholde, myne angell shall go before the.
But in the daye of my visitacion I wyll
vyset their synnes vpon them.

35 So the LORDE plaged the people,
because they made ye calfe which Aaron
made.

Chapter 33

1 The LORDE sayde vnto Moses: Go,
departe hence, thou and the people,
whom thou hast brought out of the lande
of Egipte, vnto ye londe that I sware vnto
Abraham, Isaac and lacob, and sayde:
vnto yi sede wil I geue it,

2 and I wyl sende an angell before the
(and cast out the Cananites, Amorites,
Hethites, Pheresites, Heuites and
Iebusites)

3 in to the londe that floweth with mylke
and hony, for I wyll not go vp with the:
for thou art an hardnecked people, I
might consume the by the waye.

4 Whan the people herde this euell
tydinges, they sorowed, and no man put
on his best rayment.

5 And ye LORDE sayde vnto Moses:
Speake vnto the children of Israel: Ye are
a styfnecked people, I must once come
sodenly vpon the, and make an ende of
the. And now put of thy goodly araye
from the, yt I maie knowe what to do
vnto the.

6 So the children of Israel laied their
goodly araye from the, euen before the
mount Horeb.

7 Moses toke the Tabernacle, & pitched
it without afarre of from ye hoost, and
called it the Tabernacle of wytnesse. And
who so euer wolde axe eny question at
the LORDE, wente out vnto the
Tabernacle of wytnesse before the hoost.
8 And whan Moses wente out vnto the
Tabernacle, all the people rose vp, and
stode euery one in his tent dore, and
loked after Moses, tyll he was gone in to
the Tabernacle.

9 And whan Moses entred in to the
Tabernacle, the cloudy pyler came
downe, and stode in the dore of the
Tabernacle, and he talked with Moses..
10 And all the people sawe the cloudy
piler stonde in the dore of the
Tabernacle, and rose vp, and worshiped,
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euery one in his tent dore.

11 And the LORDE spake vnto Moses
face to face, as a man speaketh vnto his
frende. And whan he turned agayne to the
hoost, ye yonge ma losua ye sonne of
Nun his minister, departed not out of ye
Tabernacle.

12 And Moses sayde vnto the LORDE:
Beholde, thou saydest vnto me: Brynge ye
people vp, and lettest me not knowe,
whom thou wilt sende wt me, & yet hast
thou sayde: I knowe the by name, and
thou hast founde grace in my sight.

13 Let me knowe thy waye therfore,
wherby I maye be certified, yt I fynde
grace in thy sight: And consydre yet, that
this people is thy people.

14 He sayde: My presence shal go before
the, there with wyll I lede the.

15 But he sayde vnto him: Yf thy
presence go not, then cary vs not vp from
hence:

16 for wherby shal it be knowne, yt I and
thy people haue founde fauoure in thy
sight, but in yt thou goest with vs? that I
& thy people maye haue some
preemynence before all people that are
vpon the face of the earth.

17 The LORDE sayde vnto Moses: I wyll
do this also that thou hast sayde, for thou
hast foude grace in my sight, and I knowe
the by name.

18 He sayde: Oh let me the se thy glory.
19 And he sayde: I wyl cause all my good
go ouer before thy face, and wyl let the
name of ye LORDE be called vpon
before the. And I shewe mercy, to whom
I shewe mercy: and haue compassion, on
whom I haue compassion.

20 And he sayde morouer: Thou mayest
not se my face, for there shall no ma
lyue, yt seyth me.

21 And ye LORDE sayde farthermore:
beholde, there is a place by me, there
shalt thou stode vpon the rocke.

22 Now whan my glory goeth forth, I wil
put ye in a clyfte of ye rocke, & my
hande shal holde styll vpo the, tyll I be
passed by.

23 And whan I take awaye myne hande
from the, thou shalt se my back partes,
but my face shal not be sene.

Chapter 34

1 And the LORDE sayde vnto Moses:
Hew the two tables of stone, like as ye
first were, that I maye wryte in them the
wordes, yt were in the first tables, which
thou brakest:

2 and be ready in the mornynge, that thou
mayest come vp early vnto mout Sinai,
and stonde me vpon the toppe of the
mount.

3 And let no man come vp with the, that
there be no man sene thorow out all ye
mount: and let nether shepe ner oxen fede
before the mount.

4 And Moses hewed two tables of stone,
like as the first were, & arose early in the
mornynge, & wente vp vanto mount Sinai,
as ye LORDE comaunded him, & toke ye
two tables of stone in his hade.
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5 The came the LORDE downe in a
cloude. And there he stepte vnto him, &
called vpo ye name of ye LORDE.

6 And whan ye LORDE passed by before
his face, he cryed: LORDE LORDE,
God, mercifull & gracious, & longe
sufferinge, and of greate mercy and
trueth,

7 thou that kepest mercy in stoare for
thousandes, and forgeuest wickednes,
trespace and synne (before whom there is
no man innocent) thou that visitest the
wickednesse of the fathers vpon ye
children and childers children, vnto the
thirde and fourth generacion.

8 And Moses bowed him self downe vnto
the earth, and worshiped him,

9 and saide: LORDE, yf I haue founde
grace in thy sight, the let the LORDE go
with vs (for it is an hard necked people)
that thou mayest haue mercy vpon oure
wickednesses and synnes, and let vs be
thyne inheritaunce.

10 And he sayde: Beholde, I make a
couenaunt before all yi people, & wil do
wonders, soch as haue not bene done in
all londes, and amonge all people. And all
ye people amoge whom thou art, shal se
ye worke of ye LORDE, for a terryble
thinge shal it be, yt I wyl do wt the.

11 Kepe that I commaunde ye this daye.
Beholde, I wyl cast out before the: ye
Amorites, Cananites, Hethites,
Pheresites, Heuytes and Iebusites.

12 Bewarre, that thou make no couenaunt
with the indwellers of the lande yt thou
commest in to, lest they be cause of yi
ruyne in the myddest of the:

13 but their alters shalt thou ouerthrowe,
& breake downe their goddes, and rote
out their groaues:

14 for thou shalt worshipe no other god.
For ye LORDE is called gelous, because
he is a gelous God:

15 lest (yf thou make any agrement with
the indwellers of the londe, and whan
they go a whoringe after their goddes,
and do sacrifice vnto their goddes) they
call ye, and thou eate of their sacrifice,
16 and lest thou take of their doughters
vnto thy sonnes to wyues, and the same
go a whoringe after their goddes,

17 & make thy sonnes go a whoringe
after their goddes also. Thou shalt make
ye no goddes of metall.

18 The feast of swete bred shalt thou
kepe. Seuen daies shalt thou eate
vnleueded bred, like as I comaunded the
in the tyme of the moneth Abib: for in
the moneth Abib thou wentest out of
Egipte.

19 All yt first breaketh the Matrix, is
myne, soch as shalbe male amoge ye
catell, yt breaketh the Matrix, whether it
be oxe or shepe.

20 But the first of thyne Asse shalt thou
bye out wt a shepe: yf thou redeme it not,
then breake his necke. All the first borne
of thy children shalt thou redeme. And se
that no man appeare before me emptye.
21 Sixe dayes shalt thou labor, vpon ye
seueth daye shalt thou rest both from
plowinge and reapynge.

22 The feast of wekes shalt thou kepe

with the firstlinges of the wheate haruest:
and the feast of yngaderynge at ye yeares
ende.

23 Thryse in a yeare shal all yor men
children appeare before the Souernoure,
euen the LORDE and God of Israel.

24 Whan I shal cast out the Heithen
before the, & enlarge yi borders, there
shal no man desyre thy lode: for so moch
as thou goest vp thre tymes in the yeare,
to appeare before ye LORDE thy God.
25 Thou shalt not offer the bloude of my
sacrifice wt leueded bred. And the
offerynge of the Easterfeast shal not
remayne ouer night vntill the mornynge.
26 The firstlinges of ye first frutes of thy
lode shalt thou brynge in to the house of
the LORDE thy God. Thou shalt not seith
a kydd, whyle it is yet in his mothers
mylke.

27 And the LORDE saide vnto Moses:
wryte these wordes, for because of these
wordes haue I made a couenaunt with the
& with Israel.

28 And he was there with the LORDE
fourtye dayes and fourtye nightes, and ate
no bred, and dranke no water. And he
wrote in the tables the wordes of the
couenaut, euen ten verses.

29 Now wha Moses came downe fro
mout Sinai, he had the two tables of
wytnesse in his hande, & wyst not yt the
skynne of his face shyned, because he
had talked with him.

30 And wha Aaron & all the childre of
Israel sawe yt the skynne of his face
shyned, they were afrayed to come nye
him.

31 The Moses called them. And they
returned vnto him, both Aaron & all the
chefest of the cogregacion. And he talked
wt them.

32 Afterwarde came all the children of
Israel vnto him. And he comaunded the,
all yt the LORDE had sayde vnto him
vpon the mount Sinai.

33 Now whan he had made an ende of
talkynge wt the, he put a couerynge vpo
his face.

34 And whan he wete in before ye
LORDE to talke wt him, he toke ye
couerynge of, till he wete out agayne.
And whan he came forth & spake wt the
childre of Israel what was comaunded
him,

35 the the childre of Israel sawe his face,
how yt the skynne of his face shyned: so
he put the couerynge vpo his face agayne,
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tyll he wente in agayne to talke with him.

Chapter 35

1 And Moses gathered all the cogregacion
of ye childre of Israel together, and sayde
vnto them: This is it, yt the LORDE hath
commaunded you to do:

2 Sixe dayes shall ye worke, but the
seuenth daye shall ye kepe holy: a
Sabbath of the LORDES rest. Who so
euer doeth eny worke therin, shall dye.
3 Ye shal kyndle no fyre vpon the
Sabbath daye in all youre dwellynges.

4 And Moses sayde vnto ye whole

congregacion of the children of Israel:
This is it, that the LORDE hath
commaunded:

5 Geue from amonge you Heue
offerynges vnto ye LORDE, so that euery
one brynge the LORDES Heue offerynge
with a fre hert: golde, syluer, brasse,

6 yalowe sylke, scarlet, purple, whyte
sylke, and goates hayre,

7 reed skynnes of rammes, doo skynnes,
and Fyrre tre,

8 oyle for the lampes, and spyces for the
anoyntinge oyle and for swete incense.
9 Onix stones, and stones to be set in ye
ouerbody cote, and for the brestlappe.
10 And who so is wyse of hert amonge
you, let him come, & make what the
LORDE hath commaunded:

11 namely,the Habitacion with the tent &
couerynge therof, the rynges, bordes,
barres, pilers & sokettes:

12 The Arke wt the staues therof, the
Mercyseate & the vayle:

13 the table with his staues & all his
apparell: & the shewbred:

14 The cadilsticke of light and his
apparell, and his lampes, & the oyle for
the lightes:

15 The altare of incense with his staues:
The anoyntynge oyle and spyces for
incense: The hangynge before ye
Tabernacle dore:

16 The alter of burntofferynges with his
brasen gredyron, staues and all his
apparell: The lauer with his fote:

17 The hanginges of the courte, with the
pilers and sokettes therof, & the
hangynge of the courte dore:

18 The nales of the habitacion and of ye
courte with their coardes:

19 The mynistringe garmentes for the
seruyce in the Holy, ye holy vestimentes
of Aaron the prest wt the vestimentes of
his sonnes for ye prestes office.

20 Then wente all the congregacion of
the childre of Israel out fro Moses,

21 & euery one brought the gift of his
hert: & all that they wolde of fre will, the
same brought they for an Heue offerynge
vnto the LORDE for ye worke of the
Tabernacle of witnesse, & for all the
seruyce therof, & for the holy vestimetes.
22 Both men & wemen that were of a
wyllynge hert, brought bracelettes,
earynges, rynges & gyrdels, and all maner
Iewels of golde: Euery man also brought
golde for Waue offerynges vnto the
LORDE.

23 And who so euer foude by him yalow
sylke, scarlet, purple, whyte sylke, goates
hayre, reed skynnes of rames, and Doo
skynnes, brought it.

24 And who so euer houe vp syluer &
brasse, brought it for ye Heue offerynge
vnto the LORDE. And who so euer
founde Fyrre tre by him, brought it for all
maner of worke of the Gods seruyce.
25 And soch wemen as were wyse herted,
spanne with their hades, and brought their
sponne worke of yalow sylke, scarlet,
purple, and whyte sylke.

26 And soch wemen as had hye
vnderstondinge in wysdome, spanne
goates hayre.
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27 As for ye prynces, they brought Onix
stones, and set stones, for ye ouerbody
coate, and for the brestlappe,

28 and spyces, and oyle for ye lightes,
and for the anoyntinge oyle, and for
swete incense.

29 Thus the children of Israel brought fre
wyllynge offerynges, both man and
weme, for all maner of worke, that the
LORDE had commaunded by Moses, to
be made.

30 And Moses saide vnto the childre of
Israel: Beholde, ye LORDE hath called
by name Bezaleel ye sonne of Vri, ye
sonne of Hur of the trybe of Tuda,

31 & hath fylled him wt the sprete of
God, that he maye haue wysdome,
vnderstondinge, & knowlege for all
maner of worke,

32 to worke connyngly in golde, syluer &
brasse,

33 to graue precious stones & to set
them, to carue in wodd, to make all
maner of connynge workes,

34 and hath geue instruccion in his hert,
both him and Ahaliab the sonne of
Ahisamach of ye trybe of Dan.

35 These hath he fylled wt wysdome of
hert, to make all maner of worke, to
carue, to broder, to worke with nedle
worke, with yalow sylke, scarlet, purple
and whyte sylke, and with weeuynge to
make all maner of worke, and to deuyse
connynge workes.

Chapter 36

1 Then wrought Bezaleel & Ahaliab & all
the wyse herted men, vnto whom the
LORDE had geuen wysdome &
vnderstondinge to knowe, how they
shulde make all maner worke for the
seruyce of the Sanctuary, acordinge vnto
all yt the LORDE commaunded.

2 And Moses called for Bezaleel &
Ahaliab, & all the wyse herted men, vnto
whom the LORDE had geuen wysdome
in their hertes, namely, all soch as
wyllingly offred them selues there, &
came to laboure in the worke.

3 And they receaued of Moses all the
Heue offerynges, that the children of
Israel had brought for the worke of the
seruyce of the Sanctuary, that it might be
made: & euery morninge brought they
their willinge offerynges vnto him.

4 Then came all the wyse men yt wrought
in the worke of the Sanctuary, euery one
fro his worke that he made,

5 & sayde vnto Moses: The people
bryngeth to moch, more the nede is for
the worke of this seruice, which the
LORDE hath comaunded to make.

6 The commaunded Moses, that it shulde
be proclamed thorow out the hoost: No
man brynge more to the Heue offerynge
of the Sanctuary. Then were the people
forbydden to brynge:

7 for there was stuff ynough for all maner
of worke, that was to be made, and to
moch.

8 So all ye wyse herted men amonge the
ytwrought in ye worke of the Habitacion,
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made ten curtaynes of whyte twyned
sylke, yalow sylke, scarlet, purple, with
Cherubyns of broderd worke.

9 The legth of one curtayne was eight and
twentye cubites, and the bredth foure
cubites, & were all of one measure:

10 & he coupled the curtaynes fyue &
fyue together one to the other.

11 And made yalow loupes a longe by ye
edge of euery curtayne, where they
shulde be coupled together:

12 fiftie loupes vpo euery curtayne,

wherby one might be coupled to another.

13 And made fiftie buttons of golde, and
with the buttons he coupled the curtaynes
together one to the other, that it might be
one couerynge.

14 And he made xj. curtaynes of goates
hayre (for the tent ouer the habitacion)
15 of thirtie cubytes longe, & foure
cubytes brode, all of one measure,

16 & coupled fyue together by them
selues, and sixe by them selues,

17 & made fiftie loupes a longe by ye
edge of euery curtayne, wherby they
might be coupled together,

18 & made fiftie buttons of brasse, to
couple ye tent together withall.

19 And made ouer ye tent a couerynge of
reed skynnes of rammes, and ouer that a
couerynge of Doo skynnes.

20 And made stondinge bordes for the
Habitacion, of Fyrre tre,

21 euery one ten cubytes longe, and a
cubyte and a half brode,

22 & two fete vnto euery one, wherby
one might be ioyned to another:

23 that on the south syde there stode
twentye of the same bordes:

24 and made fourtye syluer sokettes there
vnder, vnder euery borde two sokettes for
his two fete.

25 In like maner for the other syde of the
Habitacion towarde the north, he made
twentye bordes

26 also with fourtye syluer sokettes,
vnder euery borde two sokettes:

27 But behynde the Habitacion vpon the
west syde, he made sixe bordes,

28 and two other for the corners of the
Habitacion behynde,

29 that either of them both might be
ioyned with his corner borde from vnder
vp, and aboue vpon the heade to come
together with a clampe:

30 so that there were eight bordes, and
sixtene sokettes of syluer, vnder euery
one two sokettes.

31 And he made barres of Fyrre tre, fyue
for the bordes vpon the one syde of the
Habitacion,

32 and fyue vpon the other syde, and
fyue behynde towarde the west:

33 and made the barres to shute thorow
the bordes, from the one ende to the
other,

34 and euerlayde the bordes with golde.
But their rynges made he of golde for the
barres, and ouerlayde ye barres with
golde.

35 And made Cherubyns vpon the
hangynge with broderd worke, of yalow
sylke, scarlet, purple, & whyte twyned
sylke.

36 And made for the same, foure pilers
of Fyrretre, and ouerlayed them with
golde, and their knoppes of golde, and
cast foure sokettes of syluer for them.
37 And made an hanginge in the
Tabernacle dore, of yalow sylke, scarlet,
purple, and whyte twyned sylke, of nedle
worke,

38 and fyue pilers therto with their
knoppes (& ouerlayed their knoppes and
whopes with golde) and fyue sokettes of
brasse there to.

Chapter 37

1 And Bezaleel made the Arke of Fyrre
tre, two cubites and a half loge, a cubyte
and a half brode, and a cubyte & a half
hye,

2 and ouerlayed it with fyne golde within
and without, and made a crowne of golde
vnto it rounde aboute,

3 and cast for it foure rynges of golde to
the foure corners of it, vpon euery syde
two.

4 And made staues of Fyrre tre, and
ouerlayed the with golde,

5 and put them in the rynges a longe by
ye sydes of the Arke, to beare it withall.
6 And he made ye Mercyseate of pure
golde two cubytes and a half longe, and a
cubite and a half brode,

7 & made two Cherubyns of fyne beaten
golde vpon the two endes of the
Mercyseate:

8 One Cherub vpon the one ende, and the
other Cherub vpon the other ende:

9 and the Cherubyns spredde out their
wynges aboue an hye, and couered ye
Mercyseate ther with: and their faces
stode one ouer agaynst the other, and
loked vnto the Mercyseate.

10 And he made ye table, of Fyrre tre,
two cubytes longe, a cubyte brode, and a
cubyte & a half hye,

11 and ouerlayed it with fyne golde, and
made therto a crowne of golde rounde
aboute,

12 and made vnto it an whoope of an
hande bredth hye, and made a crowne of
golde rounde aboute the whoope.

13 And for it he cast foure golde rynges,
& put them in the foure corners by the
fete

14 harde by the whoope, that the staues
might be therin, to beare the table with
all:

15 & made the staues of Fyrre tre, and
ouerlayed the with golde, to beare the
staues withall.

16 And the vessels vpon the table made
he also of fyne golde: the disshes, spones,
flat peces and pottes, to poure in and out
withall.

17 And he made the candilsticke of fyne
beaten golde, where vpon was the shaft
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wt brauches, cuppes, knoppes, & floures:

18 Sixe braunches proceaded out of ye
sydes therof, vpon either syde thre
brauches:

19 vpo euery brauch were thre cuppes
like allmodes, wt knoppes and floures.
20 Vpon the candilsticke self were foure

cuppes with knoppes and floures,

21 vnder euery two brauches a knoppe.
22 The knoppes & braunches therof
proceaded out of it, and were all one pece
of fyne beaten golde.

23 And he made the seuen lampes with
their snoffers & outquenchers of pure
golde.

24 Of an hudreth weight of golde made
he it, and all the apparell therof.

25 He made also the altare of incense, of
Fyrre tre, a cubyte longe and brode,
eauen foure squared, and two cubytes hye
with the hornes of it,

26 and ouerlayed it with fyne golde, the
toppe and the sydes of it rounde aboute,
27 and the hornes therof, and made a
crowne vnto it rounde aboute of pure
golde, & two golde rynges vnder the
crowne on both the sydes, to put the
staues therin, and to beare it withall:

28 but the staues made he of Fyrre tre,
and ouerlayed them with golde.

29 And he made the holy anoyntinge
oyle, & the incense of pure spyces, after
ye craft of the Apotecary.

Chapter 38

1 And the altare of burntoffrynges made
he of Fyrre tre, fyue cubytes loge &
brode, eauen foure squared, & thre
cubites hye.

2 And made foure hornes, which
proceaded out of the foure corners
therof, and ouerlaied it with brasse.

3 And he made all maner of vessels for
the altare, cauldrons, shouels, basens,
fleshokes, and colepannes all of brasse.
4 And vnto the altare he made a brasen
gredyron of net worke rounde aboute,
from vnder vp vnto the myddest of the
altare,

5 & cast foure rynges in the foure corners
of the brasen gredyron, for the staues:

6 which he made of Fyrre tre, and
ouerlayed them wt brasse,

7 and put them in the rynges by the sydes
of the altare, to beare it withall, and made
it holowe with bordes.

8 And he made the Lauer of brasse, & his
fote also of brasse vpon the place of ye
hoost, that laye before the dore of the
Tabernacle of wytnesse.

9 And he made the courte on ye south
syde: hangynges an hundreth cubytes
longe, of whyte twyned sylke,

10 with the twetye pilers therof, and
twentye sokettes of brasse: but the
knoppes and whopes of syluer.

11 In like maner vpon the north syde an
hundreth cubytes with twentye pilers, and
twentye sokettes of brasse, but their
knoppes & whoopes of syluer.

12 Vpon the west syde fiftie cubytes with
ten pilers and te sokettes, but their
knoppes and whoopes of syluer.

13 Vpon the East syde fiftie cubytes.

14 Fiftene cubytes vpon either syde of
the courte dore, wt thre pilers and thre
sokettes:

15 (Omitted Text)

16 So that all the hanginges of the courte
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were of whyte twyned sylke,

17 and the sokettes of the pilers were of
brasse, & their knoppes and whoopes of
syluer: their heades were ouerlayed wt
syluer, & all the pilers of the courte were
whooped aboute with syluer.

18 And the hangynge in ye courte gate
made he wt nedle worke, of yalowe sylke,
scarlet, purple, & whyte twyned sylke,
twentye cubytes longe, & fyue cubytes
hye, after the measure of the hanginges
of the courte:

19 foure pilers also therto, & foure
sokettes of brasse, and their knoppes of
syluer, and their heades ouerlayed, and
their whoopes of syluer.

20 And all the nales of the Habitacion
and of the courte rounde aboute, were of
brasse.

21 This is now the summe of the
Habitacion of wytnesse (which was
counted at the comaundemet of Moses to
ye Gods seruice of the Leuites vnder the
hade of Ithamar the sonne of Aaron the
prest)

22 which Bezaleel the sonne of Vri, the
sonne of Hur of the trybe of Tuda made,
all as the LORDE commaunded Moses.
23 And wt him Ahaliab ye sonne of
Ahisamach of the trybe of Dan, a
connynge grauer, to worke nedle worke,
wt yalow sylke, scarlet, purple, & whyte
sylke.

24 All the golde yt was wrought in all this
worke of the Sanctuary (which was geuen
to the Waue offerynge) is nyne & twenty
hudreth weight, seuen hundreth & thirtie
Sycles, after ye Sycle of ye Sanctuary.
25 The syluer yt came of the
congregacion, was fyue score hundreth
weight, athousande, seuen hundreth, fyue
and seuentye Sycles, after ye Sycle of the
Sanctuary:

26 so many heades so many half Sycles,
after the Sycle of the Sanctuary, of all
that were nombred from twentye yeare
olde and aboue, euen sixe hundreth
thousande, thre thousande, fyue hundreth
and fiftye.

27 Of the fyue score hundreth weight of
syluer, were cast the sokettes of the
Sanctuary, and the sokettes of the vayle,
an hudreth sokettes of the fyue score
hundreth weight, an hundreth weight to
euery sokett.

28 Of the thousande, seuen hundreth and
fyue and seuentye Sycles were made the
knoppes of the pilers (and their heades
ouerlayed) and their whoopes.

29 As for the Waue offerynge of brasse,
it was seuentye hundreth weight, two
thousande and foure hundreth Sycles:
30 Wherof were made the sokettes in the
dore of the Tabernacle of wytnesse, and
the brasen altare, and the brasen gredyron
therto, and all the vessels of the altare,
31 and the sokettes of ye courte rounde
aboute, and the sokettes of ye courte gate,
all ye nales of the Habitacion, & all ye
nales of ye courte rounde aboute.
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Chapter 39

1 Of the yalowe sylke, scarlet, & purple,
they made Aarons  mynistringe
vestimentes, to do seruyce in the
Sanctuary, as ye LORDE comaunded
Moses.

2 And he made the ouer body cote, of
golde, yalowe sylke, scarlet, purple, &
whyte twyned sylke,

3 and bett the golde in to thinne plates,
and cut it in to wyres, that it might be
wrought amonge the yalowe sylke,
scarlet, purple and whyte sylke,

4 & made it so, that ye ouerbody cote
came together by the edges on both the
sydes.

5 And his gyrdel was after the same craft
& worke: eue of golde, yalowe sylke,
scarlet, purple and whyte twyned sylke, as
the LORDE commaunded Moses.

6 And they wrought two Onix stones, set
rounde aboute with golde, grauen by the
stone grauer with the names of the
childre of Israel:

7 and fastened them vpo the shulders of
the ouerbody cote, that they might be
stones of remebraunce vnto the children
of Israel, as the LORDE comaunded
Moses.

8 And they made the brestlappe after the
craft & worke of the ouerbody cote: of
golde, yalowe sylke, scarlet, purple, &
whyte twyned sylke,

9 so that it was foure square & dubble, an
hande bredth longe and brode,

10 and fylled it with foure rowes of
stones. The first rowe was: a Sardis, a
Topas, and a Smaragde.

11 The secode: a Ruby, a Saphyre, and a
Dyamonde.

12 The thirde: a Ligurios, an Achat, and
an Amatist.

13 The fourth: a Turcas, an Onix & a
Taspis: closed rounde aboute with golde in
all the rowes.

14 And the stones stode after the twolue
names of the children of Israel, grauen by
the stone grauer, euery one with his
name, acordinge to the twolue trybes.

15 And vpon the brestlappe they made
wrythen cheynes of pure golde,

16 and two hokes of golde, & two golde
rynges, and fastened the two rynges vpon
the two edges of the brestlappe:

17 and ye two wrythen cheynes put they
in the two rynges vpon the corners of the
brestlappe.

18 But the two endes of ye wrethen
cheynes put they to the two hokes, &
fastened them vpon the corners of the

ouerbody cote, one ouer agaynst another.

19 And they made two other rynges of
golde, & fastened them to the other two
corners of the brestlappe by the edge of
it, that it might hange vpon the out syde
of the ouerbody cote.

20 And they made yet two other golde
rynges, which they put beneth vpon the
two corners of the ouerbody cote, one
ouer agaynstanother, where the ouerbody
cote ioyneth together,

21 that the brestlappe might be festened
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by his rynges vnto ye rynges of the
ouerbody cote with a yalowe lace, that it
might lye close vpon ye ouerbody cote,
and not be lowsed from ye ouerbody
cote, as the LORDE commaunded
Moses.

22 And he made the tunycle vnto the
ouerbody cote, wrought all of yalow
sylke,

23 & the hole therof aboue in the
myddest, & a bonde folde together
rounde aboute the hole, that it shulde not
rente.

24 And beneth vpon ye hemme of it, they
made pomgranates of yalow sylke,
scarlet, purple, & whyte twyned sylke:
25 & they made belles of pure golde,
which they put betwixte ye pomgranates
rounde aboute vpon the hemme of the
tunycle, a bell & a pomgranate,

26 a bell & a pomgranate rounde aboute,
to do seruyce in, as the LORDE
commaunded Moses.

27 And they made albes also wrought of
whyte sylke for Aaron & his sonnes,

28 & ye myter of whyte sylke, and the
goodly bonettes of whyte sylke, and
breches of twyned whyte lynnen,

29 and the girdle of nedle worke euen of
whyte twyned sylke, yalow sylke, scarlet,
and purple, as the LORDE commaunded
Moses.

30 They made the fore heade plate also to
ye holy crowne, of pure golde, and wrote
therin with grauen worke: the holynes of
the LORDE,

31 and festened a yalowe lace theron, to
tye it vnto the myter aboue, as the
LORDE comaunded Moses.

32 Thus the whole worke of ye
Habitacion of ye Tabernacle of wytnesse,
was fynished. And the childre of Israel
dyd all that the LORDE comaunded
Moses,

33 & brought the Habitacion vnto Moses:
the Tabernacle & all the apparell therof,
the buttons, bordes, barres, pilers,
sokettes,

34 ye couerynge of reed skynnes of
rammes, the couerynge of doo skynnes,
& the vayle,

35 ye Arke of wytnesse wt the staues
therof, the Mercyseate,

36 the table & all his apparell, & the
shewbred,

37 the candilsticke, wt the lampes
prepared, and all his apparell, & oyle for
the lightes,

38 the golden altare, the anoyntinge oyle
& incense, the hanginge in the
Tabernacle dore,

39 the brasen altare, & his brasen
gredyron wt his staues, & all his apparell,
ye lauer wt his foote,

40 the hangynges of ye courte wt the
pilers & sokettes therof, ye hanginge in
the courte gate wt his pilers & nales, & all
the ordynaunce for the seruyce of the
Habitacion of ye Tabernacle of wytnesse,
41 ye mynistringe vestimetes of Aaro ye
prest, to do seruyce in ye Sanctuary, &
the garmetes of his sonnes, yt they might
execute ye prestes office.

42 Acordinge to all that ye LORDE

comaunded Moses, eue so dyd the childre
of Israel in all this seruyce.

43 And Moses sawe all ye worke, yt they
dyd it eue as ye LORDE had
commaunded, and he blessed them.

Chapter 40

1 And ye LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

2 In the fyrst daye of the first moneth
shalt thou set vp ye Habitacio of ye
Tabernacle of wytnesse,

3 and shal put the Arke of wytnes therin,
and hange the vayle before ye Arke.

4 And thou shalt bringe in the table, and
garnish it, and brynge in the cadilsticke,
and put the lampes theron.

5 And ye golde altare of incense shalt
thou set before ye Arke of wytnesse, &
hange vp the hanginge in the dore of the
Habitacio.

6 But the altare of burntofferinges shalt
thou set before the dore of the Habitacion
of the Tabernacle of wytnesse:

7 & the lauer betwixte the Tabernacle of
wytnesse and the altare, and put water
therin,

8 & set the courte rounde aboute, and

hange vp the hanginge in the courte gate.

9 And thou shalt take the anoyntynge
oyle, and anoynte the Habitacion and all
that is there in, and shalt consecrate it,
and all ye apparell therof, that it maye be
holy.

10 And thou shalt anoynte the altare of
burntofferynges and all his vessels, and
consecrate it, that it maye be most holy.
11 The lauer also & his fote shalt thou
anoynte & consecrate.

12 And thou shalt brynge Aaron & his
sonnes vnto the dore of the Tabernacle of
wytnesse, and wash them with water,

13 & put the holy vestimentes vpon
Aaron, and anoynte him, and consecrate
him, that he maye be my prest.

14 And thou shalt brynge his sonnes also,
and put the albes vpon them,

15 and anoynte them, as thou hast
anoynted their father, yt they maye be my
prestes. And this anoyntinge shall they
haue for an euerlastinge presthode
amonge their posterities.

16 And Moses dyd all as the LORDE
comaunded him.

17 Thus was the Tabernacle set vp in the
seconde yeare vpon the first daye of the
first moneth.

18 And whan Moses reared it vp, he
fastened ye sokettes and the bordes, and
barres, and set vp the pilers,

19 and spred out the tent ouer the
Habitacion, and put the couerynge of the
tent aboue an hye, as the LORDE
commaunded him.

20 And he toke the wytnesse, and layed it
in the Arke, and put ye staues in the
Arke, and set the Mercyseate aboue vpon
the Arke,

21 and brought the Arke in to the
Habitacion, and hanged the vayle before
the Arke of wytnesse, as the LORDE
commaunded him.
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22 And he set the table in the Tabernacle
of wytnesse, in the corner of the
Habitacion vpon the north syde without
the vayle,

23 and prepared bred theron before ye
LORDE as the LORDE commaunded
him.

24 And he set in the candilsticke also,
euen ouer agaynst the table, in the corner
of the Habitacion vpon the south syde,
25 and put the lampes theron before ye
LORDE, as the LORDE commaunded
him.

26 And the golden altare set he in also
before the vayle,

27 and brent swete incense theron, as the
LORDE commaunded him.

28 And hanged vp the hangynge in the
Tabernacle dore.

29 As for the altare of burntofferynges,
he set it before the dore of the Habitacion
of ye Tabernacle of wytnesse, and offred
burntofferynges and meateofferynges
theron, as the LORDE commaunded him.
30 And the Lauer set he betwixte the
Tabernacle of wytnesse and ye altare, and
put water therin to wash withall.

31 And Moses, Aaron and his sonnes
washed their hades and fete ther at:

32 for they ought to wash the, whan they
wente in to the Tabernacle of wytnesse,
or whan they wente vnto the altare, as the
LORDE commaunded him.

33 And he set vp the courte rounde
aboute the Habitacion and the altare, and
hanged vp ye hanginge in ye courte gate.
Thus Moses fynished the whole worke.
34 Then a cloude couered ye Tabernacle
of wytnesse, and the glory of the LORDE
fylled the Habitacion.

35 And Moses coulde not go in to the
Tabernacle of wytnesse, whyle the cloude
abode theron, and the glory of ye
LORDE fylled the Habitacion.

36 And whan the cloude remoued from
the Habitacion, then wente the children
of Israel forth, as oft as they toke their
iourney.

37 But yf the cloude remoued not, then
toke not they their iourney, tyll the daie
that it remoued:

38 for in the daye tyme was the cloude of
the LORDE vpon the Habitacion, & in
the night season was fyre therin, in ye
sight of all ye house of Israel, in all their
iourneis.

LEVITICUS

Chapter 1

1 And the LORDE called Moses, and
spake vnto him out of ye Tabernacle of
wytnesse, and sayde:

2 Speake vnto ye childre of Israel, & saie
vnto them: Who so euer amoge you wyl
brynge an offerynge vnto the LORDE, let
him brynge it of ye catell, euen of the
oxen, & of the shepe.

3 Yf he wyl brynge a burntofferynge of
ye oxen (or greate catell) the let him
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offre a male without blemysh, before ye
dore of the Tabernacle of wytnesse, to
reconcyle himself before the LORDE,

4 let him laye his hande vpon the heade
of the burntofferynge, then shal he be
reconcyled, so yt God shalbe mercifull
vnto him.

5 And he shall kyll the yonge oxe before
ye LORDE: and ye prestes Aarons sonnes
shal brynge the bloude, and sprenkle it
rounde aboute vpon the altare, that is
before the dore of the Tabernacle of
wytnesse.

6 And the skynne shalbe flayne from of
the burntofferynge, and it shalbe hewen
in peces.

7 And the sonnes of Aaron the prest shal
make a fyre vpon the altare,

8 and laye wod aboue theron: and ye
peces, the heade, and the fatt shal they
laye vpon the wodd that lyeth vpon ye
fyre on the altare.

9 But ye bowels & legges shal be wasshen
with water, and the prest shal burne
alltogether vpon the altare for a
burntsacrifice: this is an offerynge of a
swete sauoure vnto the LORDE.

10 Yf he wyl offre a burntsacrifice of the
small catell, that is, of the lambes or
goates, then let him offre a male without
a blemysh.

11 And he shall kyll it before the
LORDE, euen at the corner of the altare
on the north syde before ye LORDE. And
(the prestes) Aarons sonnes shal sprenkle
his bloude rounde aboute vpon ye altare,
12 and it shal be hewen in peces. And the
prest shall laye them with the heade and
the fatt, vpon the wodd that lyeth vpon
the fyre on the altare.

13 But the bowels and ye legges shal be
wasshen with water. And ye prest shal
offre it alltogether, and burne it vpon ye
altare for a burntsacrifice. This is an
offerynge of a swete sauoure vnto the
LORDE.

14 But yf he wil offre a burntsacrifice of
ye foules vnto the LORDE, then let him
offre it of the turtill doues or of ye yonge
pigeons.

15 And the prest shal brynge it vnto the
altare, and wrynge the neck of it a sunder,
that it maye be burnt vpon the altare, and
let the bloude of it runne out vpon the
sydes of the altare,

16 and the croppe of it with the fethers
shalbe cast vpon the heape of asshes
besyde the altare towarde the east,

17 and he shall deuyde the wynges of it,
but not breake the cleane of. And thus
shall the prest burne it vpon the altare,
euen vpon the wodd that lyeth vpo the
fyre, for a burntsacrifice. This is an
offerynge of a swete sauoure vnto the
LORDE.

Chapter 2

1 Whan a soule wyll offre a
meatofferynge vnto the LORDE, then
shal it be of fyne floure, and he shal
poure oyle vpon it, and put frankencense
theron,

2 & so brynge it vnto Aarons sonnes the
prestes. Then shal one of them take his
handefull of the same floure, and oyle
with all the frankecense, and burne it for
a remembraunce vpon the altare. This is
an offeringe of a swete sauoure vnto the
LORDE.

3 As for ye remnaunt of the
meatofferynge, it shalbe Aarons and his
sonnes. This shalbe ye most holy of the
offerynges of the LORDE.

4 But yf he wyll brynge a meatofferynge
of that which is baken in the ouen, then
let him take swete cakes of wheate, mixte
with oyle, and vnleuended wafers
anoynted with oyle.

5 Neuertheles yf thy meatofferynge be
enythinge of that which is fryed in the
panne, then shal it be of fyne swete floure
myxte with oyle:

6 And thou shalt cut it in peces, & poure
oyle theron: so is it a meatofferynge.

7 But yf thy meatofferinge be ought
broyled on the gredyron, then shalt thou
make it of fyne floure with oyle.

8 And the meatofferynge that thou wilt
make of soch thinges for the LORDE,
shalt thou brynge vnto ye prest, which
shal brynge it vnto the altare,

9 & shal Heue vp the same
meatofferynge for a remebraunce, and
burne it vpon the altare. This is an
offerynge of a swete sauoure vnto the
LORDE.

10 As for the remnaunt, it shal be Aarons
and his sonnes. This shall be the most
holy of the offerynges of the LORDE.
11 All the meatofferynges that ye wil
offre vnto the LORDE, shal ye make
without leue. For there shal no leue nor
hony be burnt for an offerynge vnto the
LORDE.

12 But for the offerynge of the firstlinges
shal ye offer the vnto the LORDE.
Neuertheles they shal come vpon no
altare for a swete sauoure.

13 All thy meatofferynges shalt thou salt.
And thy meatofferynge shal neuer be
without ye salt of the couenaunt of thy
God: for in all thy offerynges shalt thou
offre salt.

14 But yf thou wilt of fre a meatofferynge
of the first frutes vnto ye LORDE, then
shalt thou drye that which is grene, by the
fyre, & beate it small, and so offre the
meatofferynge of thy first frutes.

15 And thou shalt put oyle vpon it, and
laye frankecense theron, so is it a
meatofferynge.

16 And then shall the prest beate it, and
burne of the oyle with all the frankecense
for aremembraunce. This is an offerynge
vnto the LORDE.

Chapter 3

1 Bvt yf his of ferynge be a deedofferinge
of greate catell (whether it be oxe or
cowe) then shal he offre soch as is
without blemysh before the LORDE,

2 & shal laie his hande vpon the heade of
it, and kyll it before the dore of the
Tabernacle of wytnesse. And the prestes
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Aarons sonnes, shall sprenkle the bloude
rounde aboute vpon the altare,

3 and shal offre of ye deadofferynge vnto
the LORDE: namely, all the fat that is
within,

4 and the two kydneyes with the fat that
is theron vpon the loynes, and the nett on
the leuer vpo the kydneyes also.

5 And Aarons sonnes shal burne it vpon
the altare for a burntofferynge, euen vpon
the wod that lyeth on the fyre. This is an
offerynge of a swete sauoure vnto the
LORDE.

6 Yf his deadofferynge be of small catell,
whether it be male or female, it shal be
without blemish:

7 Yf it be a lambe, then shall he brynge it
before the LORDE,

8 & shal laye his hande vpon the heade of
it, and sleye it before the Tabernacle of
wytnesse. And Aarons sonnes shal
sprenkle his bloude rounde aboute vpon
the altare,

9 and so offre of the deadofferynge vnto
the LORDE: namely, the fat of it, all the
rompe with the backe, and the fat that
couereth the bowels, with all ye fat that is
within,

10 and the two kydneys with the fat that
is theron vpon the loynes, & the nett on
the leuer vpon the kydneys also.

11 And the prest shal burne it vpon the
altare, for ye meate of the offerynge vnto
ye LORDE.

12 But yf his offeringe be a goate, and
bringeth it before the LORDE,

13 he shal laye his hande vpon the heade
of it, and kyll it before the Tabernacle of
wytnesse. And Aarons sonnes shal
sprekle the bloude rounde aboute vpo the
altare,

14 & shal offer therof a sacrifice vnto the
LORDE: namely, the fat yt couereth the
bowels, and all the fat yt is within,

15 the two kydneys with the fat that is
theron vpon the loynes, & the net on the
leuer vpon the kydneys.

16 And the prest shal burne it vpo the
altare, for the meate of the sacrifice to a
swete sauoure.

17 All the fatt is the LORDES. Let this
be a perpetuall lawe amonge yor
posterities in all youre dwellynges, that ye
eate no fatt, ner bloude.

Chapter 4

1 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

2 Speake vnto the childre of Israel, and
saye: Whan a soule synneth thorow
ignoraunce in any commaundemet of the
LORDE, which he ought not to do: As
namely,

3 yf aprest which is anoynted, synne, that
he make the people do amysse, he shall
brynge for ye synne that he hath done, a
yonge bullocke without blemysh vnto the
LORDE for a synofferynge.

4 And the bullocke shal he brynge to the
dore of the Tabernacle of wytnesse
before the LORDE, & laie his hade vpo

his heade, & kyll him before ye LORDE.
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5 And ye prest yt is anoynted, shal take
of his bloude, & brynge it in to the
Tabernacle of wytnesse.

6 And he shall dyppe his fynger in to the
bloude, & sprenkle therwith seue tymes
before the LORDE, towarde the vayle of
ye Holy.

7 And he shal put of the same bloude
vpon the hornes of the altare of incense,
yt stondeth before ye LORDE in the
Tabernacle of wytnesse: & all the bloude
of the bullocke shal he poure vpon the
botome of the altare of burntofferinges,
yt stondeth at the entringe in of ye
Tabernacle of wytnesse.

8 And all the fat of the synofferynge shal
he Heue vp: namely, the fat yt couereth
the bowels, & all the fat yt is within,

9 ye two kydneys with the fatt that is
theron vpon the loynes, and the net on the
leuer vpon the kydneys also

10 (like as he Heueth it from the oxe in
the deadofferynge) and shall burne it
vpon the altare of burntofferynges.

11 But the skynne of the bullocke, and all
the flesh, with the heade & legges, & the
bowels and the donge,

12 shal he cary alltogether out of the
hoost, in to a cleane place, where ye
asshes are poured out, & shal burne it
vpon wodd with fyre.

13 Whan the whole cogregacion of Israel
synneth thorow ignorauce, & the dede be
hyd from their eyes, so yt they do ought
agaynst eny of the comaundementes of
the LORDE, which they shulde not do,
14 & come afterwarde to the knowlege of
the synne that they haue done, they shal
bringe a yonge bullocke for a
synofferynge, and set him before ye dore
of ye Tabernacle of wytnesse.

15 And the Elders of the congregacion
shall laye their handes vpon his heade
before the LORDE, & kyll ye bullocke
before the LORDE.

16 And ye prest yt is anoynted shal
brynge of ye bullockes bloude into the
Tabernacle of wytnesse,

17 & dyppe ther in with his fynger, and
sprenkle therwith seuen tymes before the
LORDE, eue before the vayle of the
Holy.

18 And shall put of the bloude vpon the
hornes of the altare, yt stondeth before
the LORDE in the Tabernacle of
wytnesse: & all ye other bloude shal he
poure vpo the botome of ye altare of
burntofferynges, yt stondeth before the
dore of ye Tabernacle of wytnesse.

19 But all his fatt shal he Heue vp, &
burne it vpo the altare:

20 & shal do with this bullocke, as he dyd
with ye bullocke of the synofferinge:
Thus the prest shal make an attonement
for them, & it shall be forgeuen them.
21 And the bullocke shall he brynge
without the hoost, and burne him, as he
brent ye first bullocke. This shalbe ye
synofferynge of the congregacion.

22 Whan a prynce synneth, & doth
agaynst the comaundement of the
LORDE his God, yt he ought not to do,
& offendeth ignorauntly, & commeth to
the knowlege
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23 of his synne yt he hath done, he shal
bringe for his offeringe an he goate
without blemysh,

24 & laye his hande vpo the goates heade,
& slaye him in ye place where ye
burntofferinges are slayne before ye
LORDE.

25 The shal ye prest take of ye bloude of
ye synofferinge wt his fynger, and put it
vpon the altare of burntofferynges, &
poure the other bloude vpon the botome
of the altare of burntofferynges.

26 But all the fat of it shal he burne vpo
the altare, like as the fat of the
healthofferynge. And so the prest shal
make an attonement for his synne, and it
shal be forgeuen him.

27 Wha a soule of ye comon people
synneth ignorauntly, doinge eny thinge
agaynst the comaundement of the
LORDE, yt he ought not to do, & so
offendeth,

28 & cometh to ye knowlege of the synne
yt he hath done, he shal bringe for his
offerynge a she goate without blemysh,
for the synne yt he hath done,

29 and shal laye his hande vpon the heade
of the synofferynge, & slaye it in the
place of the burntofferynges.

30 And the prest shall take of the bloude
wt his fynger, & put it vpon the hornes of
ye altare of burntofferynges, & poure all

the bloude vpon the botome of the altare.

31 But all the fat of it shal he take awaye,
like as he taketh awaye the fat of the
deadofferynge, and shal burne it vpon the
altare for a swete sauoure vnto the
LORDE. And so shal the prest make an
attonemet for him, and it shal be
forgeuen him.

32 But yf he brynge a lambe for a
synofferynge, then let him brynge a
female without blemysh,

33 and laye his hande vpon the heade of
the synofferynge, & kyll it for a
synofferynge, in the place where the
burntofferynges are slayne.

34 And the prest shal take of ye bloude
wt his fynger, & put it vpon the hornes of
the altare of burntofferynges, & poure all

the bloude vpon the botome of the altare.

35 But all ye fatt therof shall he take fro
it, like as he dyd the fat of the lambe of
the healthofferynge, & shal burne it vpon
ye altare for the LORDES sacrifice. And
so ye prest shal make an attonement for
the synne that he hath done, and it shalbe
forgeuen him.

Chapter 5

1 Whan a soule synneth, yt he heare a
cursynge, and is wytnesse therof, or hath
sene it, or knowne it, & telleth it not, he
is giltie of a trespace.

2 Or whan a soule toucheth eny vncleane
thige, whether it be ye carion of an
vncleane beast, or catell, or worme, &
was not awarre of it, he is vncleane, and
hath offended.

3 Or whan he toucheth an vncleane man
(what vnclennesse so euer a man is
defyled withall) & was not awarre of it,

& afterwarde cometh to ye knowlege
therof, ye same hath offended.

4 Or whan a soule sweareth, so yt he
pronounceth wt his mouth to do euell or
good (what so euer it be that a man
pronounceth wt an ooth) & was not
awarre of it, & afterwarde cometh to the
knowlege therof, he hath offended in one
of these.

5 Now whan it so is, yt he hath offended
in one of these, & is enfourmed therof,
what he hath synned,

6 he shal bringe vnto ye LORDE for his
trespace of this his synne yt he hath done,
a female from the flocke, either a yewe
or a she goate for a synofferynge: so shal
the prest make an attonement for him
concernynge his synne.

7 But yf he be not able to brynge a shepe,
then let him brynge vnto ye LORDE for
his offence that he hath done, two turtill
doues or two yonge pigeons: one for a
synofferynge, the other for a
burntofferynge,

8 and brynge them to the prest: Which
shall make the first of a synofferynge,
and fyrst wringe the neck of it, so that he
plucke it not cleane of,

9 and sprenkle with the bloude vpo the
sydes of the altare, and let the resydue of
the bloude blede out vpon the botome of
the altare: This is the synofferynge.

10 As for the other, he shal make it a
burntofferynge, after the maner therof.
And thus shall the prest make an
attonement for him concernynge the
synne that he hath done, & it shalbe
forgeuen him.

11 But yf he be not able to brynge two
turtill doues or two yonge pigeons, then
let him brynge his offerynge for his
synne, a tenth deale of an Epha of fyne
floure for a synofferynge. But he shall
put no oyle theron, ner laye frankecense
vpon it, for it is a synofferynge.

12 And he shal brynge it vnto the prest,
& ye prest shal take his hadfull of it for a
remembraunce, and burne it vpon the
altare for an offerynge vnto the LORDE.
This is a synofferinge.

13 And so shal the prest make an
attoment for him, concernynge his synne
that he hath done, & it shalbe forgeuen
him. And the remnaunt shall be the
prestes, like a meatofferynge.

14 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

15 Yf a soule trespace, so yt thorow
ignorauce he offendeth in any thinge yt is
halowed vnto the LORDE, he shal brynge
his trespaceofferinge vnto the LORDE,
euen a ramme from ye flocke without
blemysh, worth two Sycles of syluer,
after the Sycle of the Sanctuary, for a
trespace offerynge:

16 and loke what he hath offended in the
halowed thinge, he shall make restitucion,
& geue the fifth parte more therto. And
he shal delyuer it vnto ye prest, which
shall make an attonement for him wt the
ramme of the trespace offeringe, & it
shalbe forgeuen him.

17 Whan a soule synneth, and doth ought
agaynst eny comaundement of the
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LORDE, yt he shulde not do, & is
infourmed therof, he hath trespased, & is
giltie of the synne.

18 And he shall brynge from the flocke a
ramme wt out blemysh (that is worth a
trespaceofferinge) vnto the prest, which
shal make an attonement for him
concernynge his ignoraunce which he
dyd, and was not awarre, and it shalbe
forgeuen him.

19 This is the trespaceofferynge, because
he trespaced agaynst the LORDE.

Chapter 6

1 And ye LORDE talked with Moses, and
sayde:

2 Whan a soule synneth, & trespaceth
agaynst the LORDE, so that he denyeth
vnto his neghboure that which he gaue
him to kepe, or that was put vnder his
hande, or that he hath violently taken
awaye, or gotten vnrighteously,

3 or founde that was lost, and denyeth it
with a false ooth, what so euer it be,
wherin a man synneth agaynst his
neghboure. Now whan it commeth so to
passe,

4 that he synneth after this maner, &
trespaceth, he shal restore agayne that he
toke violently awaye, or gat wrongeously,
or that was geuen him to kepe, or that he
hath founde,

5 or what so euer it be aboute ye which
he hath sworne falsely, he shal restore it
againe whole alltogether, and geue the
fifth parte more therto, euen to him that
it belonged vnto, the same daye that he
geueth his trespace offerynge.

6 But for his trespace he shall brynge for
the LORDE (euen vnto the prest) a
ramme from the flocke without blemysh,
that is worth a trespace offerynge.

7 Then shall the prest make an
attonement for him before the LORDE,
and all that he hath synned in, shalbe
forgeuen him.

8 And the LORDE spake vnto Moses,

and sayde:
9 Commaunde Aaron and his sonnes, and
saye: This is the lawe of the

burntofferynge. The burntofferynge shall
burne vpon the altare all night vntyll the
mornynge. But the fyre of the altare
onely shal burne theron.

10 And ye prest shal put on his lynen
albe, and his lyuen breches vpon his
flesh, and shal take vp the asshes, that the
fyre of the burntofferynge vpon the altare
hath made, and shall poure them besyde
the altare.

11 Then shall he put of his rayment, and
put on other rayment, and cary out the
asshes without the hoost, into a cleane
place.

12 The fyre vpon the altare shal burne,
and neuer go out. The prest shal kyndle
wod theron euery mornynge, and dresse
the burntofferynge vpon it, and burne the
fat of the deedofferynges theron.

13 The fyre shall euer burne vpon the
altare, and neuer go out.

14 And this is the lawe of the
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meatofferynge, which Aarons sonnes
shall offre before the LORDE vpon the
altare.

15 One of them shall Heue his handfull
of fyne floure of ye meatofferynge, and
of the oyle, and all the frankencense that
lyeth vpon the meatofferynge, and shall
burne it vpon the altare for a swete
sauoure a remembraunce vnto the
LORDE.

16 As for the remnaunt, Aaron and his
sonnes shal eate it, and vnleuended shal
they eate it in the holy place, namely, in
the courte of the Tabernacle of witnesse.
17 With leue shal they not bake their
porcion, which I haue geuen them of my
offerynges. It shalbe vnto them most
holy, as the synofferynge and trespace
offerynge.

18 All the males amonge the children of
Aaron shall eate of it. Let this be a
perpetuall lawe for youre posterities in
the sacrifices of the LORDE. No man
shall touch it, excepte he be consecrated.
19 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

20 This shalbe the offerynge of Aaron
and of his sonnes, which they shall offre
vnto the LORDE in the daie of their
anoyntinge. The tenth parte of an Epha of
fyne floure for a meatofferynge daylie,
the one half parte in the mornynge, the
other half parte at euen.

21 In the panne with oyle shall thou make
it, and brynge it fryed, and in peces shalt
thou offer it for the swete sauoure of the
LORDE.

22 And the prest which amonge his
sonnes shalbe anoynted in his steade,
shall do this. This is a perpetuall dewtye
vnto the LORDE. It shal be burnt
alltogether:

23 for all the meatofferynges of the prest
shalbe consumed with the fyre, and not
be eaten.

24 And ye LORDE talked with Moses,
and sayde:

25 Speake vnto Aaron and his sonnes,
and saye: This is the lawe of the
synofferynge: In the place where thou
slayest ye bunrtofferynge, shalt thouslaye
the synofferynge alsobefore the LORDE.
This is most holy.

26 The prest that offereth the
synofferynge, shal eate it in the holy
place, in the courte of ye Tabernacle of
wytnesse.

27 No man shal touch ye flesh therof,
excepte he be halowed. And yf eny
garment be sprenkled with the bloude of
it, it shalbe washe in the holy place.

28 And the earthe pot that it is sodden in,
shalbe broken. But yf it be a brasen pot, it
shalbe scoured, and resed with water.
29 All ye males amonge the prestes shall
eate therof, for it is most holy.

30 Notwithstondinge all ye synofferynge
whose bloude is brought in to the
Tabernacle of wytnesse to make an
attonement, shall not be eaten, but burnt
with fyre.
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Chapter 7

1 And this is the lawe of the trespace-
offerynge, and it shal be most holy.

2 In the place where the burntofferynge
is slayne, shall the trespaceofferynge be
slayne also, & there shall of his bloude be
sprenkled rounde aboute vpon the altare.
3 And all his fat shalbe offered: the
rompe and the fat yt couereth the bowels,
4 the two kydneys with the fat yt is
theron vpon the loynes, and the net on the
leuer vpon the kydneys also.

5 And the prest shal burne it vpon the
altare for an offerynge vnto the LORDE.
This is a trespace offerynge.

6 All the males amonge the prestes shal
eate it in the holy place, for it is most
holy:

7 euen as the synofferynge, so shall the
trespace offerynge be also, they shall
both haue one lawe: and it shal be the
prestes, that reconcyleth ther wt.

8 Loke which prest offereth eny mans
burntofforynge, the skynne of the same
burntoffrynge that he hath offered,
shalbe his.

9 And euery meatofferynge that is baken
in the ouen, rosted vpon the gredyron, or
fryed in the panne, shal be the prestes yt
offereth it.

10 And euery meatofferynge yt is
myngled with oyle, or drye, shal belonge
vnto all Aaron sonnes, vnto one as well as
another.

11 And this is ye lawe of the
healthofferinge, that is offered vnto the
LORDE,

12 Yf they wyll offre a sacrifice of
thankesgeuynge, then shal they offre
vnleueded cakes megled with oyle, and
swete wafers straked ouer with oyle, and
fryed cakes of fyne floure mengled with
oyle.

13 This offerynge also shall they brynge
vpon a cake of leuended bred, to the
thankofferynge of his healthofferynge:
14 and of them all he shall offre one for
an Heueofferynge vnto the LORDE. And
it shalbe the prestes, that sprenkleth the
bloude of the healthofferynge.

15 And the flesh of the thankofferynge in
his healthofferynges, shalbe eaten the
same daye that it is offred, and there shall
nothinge be left ouer wvntyll the
mornynge.

16 And whether it be a vowe or a fre
wylofferynge, it shalbe eaten the same
daye that it is offred: yf ought be left
ouer vntyll the mornynge, yet maye it be
eaten.

17 But loke what remayneth vnto ye
thirde daye of the flesh that is offred, it
shalbe brent with the fyre.

18 And yf eny man vpon the thirde daie
eate of ye offred flesh of his
healthofferynge, he shall not be accepted
that offred it. Nether shall it be rekened
vnto him, but it shalbe refused. And loke
which soule eateth therof, the same is
giltie of a mysdede.

19 And the flesh that toucheth eny
vncleane thinge, shal not be eaten, but
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burnt with the fyre. But who so euer is
cleane of body, shal eate of the flesh:
20 and the soule that eateth of ye flesh of
ye healthofferynge which belongeth vnto
the LORDE, his vnclennes be vpon him,
and he shalbe roted out from amonge his
people.

21 And whan a soule toucheth eny
vncleane thinge, whether it be an
vncleane man, catell, or eny other
abhominacion that is, and eateth of the
flesh of the burntofferynge, that
belongeth vnto the LORDE, the same

shalbe roted out from amonge his people.

22 And the LORDE talketh with Moses,
and sayde:

23 Speake vnto the children of Israel, &
saye: Ye shall eate no fat of oxen,
lambes, and goates:

24 neuerthelesse the fat of it that dyeth
alone, and of soch as is torne of wylde
beastes, that maye ye occupye to all
maner of vses, but ye shall not eate it.
25 For who so euer eateth the fat of ye
beest that is geuen vnto the LORDE for
an offerynge, the same soule shalbe roted
out from his people.

26 Morouer, ye shall eate no bloude,
nether of catell, ner of foules, where so
euer ye dwell.

27 What soule eateth eny bloude, the
same shall be roted out from his people.
28 And the LORDE talked with Moses,

and sayde:
29 Speake vnto the children of Israel, and
saye: Who so wyll offre his

healthofferynge vnto the LORDE, the
same shall also brynge with all, that
belongeth vnto ye healthofferynge for the
LORDE.

30 But he shall brynge it with his hande
for the offerynge of the LORDE: namely
the fat vpon the brest shall he brynge,
with the brest, to be a Waueofferynge
before the LORDE.

31 And the prest shall burne the fat vpon
the altare, and the brest shalbe Aarons
and his sonnes.

32 And the right shulder shal they geue
vnto the prest for a gift of their

healthofferynges.
33 And loke which of Aarons sonnes
offreth the bloude of the

healthofferynges, and the fat, the same
shall haue the right shulder for his parte.
34 For the Wauebrest and the
Heueshulder haue I taken of the children
of Israel, and of their healthofferynges,
and haue geuen them vnto Aaron the
prest and vnto his sonnes for a perpetuall
dewtye.

35 This is the anoyntinge of Aaron and of
his sonnes, of the offerynges of the
LORDE, in the daye wha Moses
presented them to be prestes vnto the
LORDE,

36 what tyme as the LORDE
commaunded (in the daye whan he
anoynted them) to be geuen them of the
children of Israel for a perpetuall dewtye,
and vnto all their posterities.

37 And this is the lawe of the
burntofferynge, of the meatofferynge, of
the synofferynge, of the trespace

offerynge, of
consecracion,
healthofferynges,
38 which the LORDE commaunded
Moses vpon mount Sinai, in the daye
whan he gaue him in commaudement
vnto the children of Israel, to offre their
offerynges vnto ye LORDE in the
wyldernesse of Sinai.

the offerynge of
and of the

Chapter 8

1 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

2 Take Aaron and his sonnes wt him, &
their vestimentes, & the anoyntinge oyle,
and a bullocke for a synofferynge, two
rammes, and a maunde with vnleuended
bred,

3 and call the whole congregacion

together, before the dore of the
Tabernacle of wytnesse.
4 Moses dyd as the LORDE

commaunded him, and gathered the
congregacion together vnto the dore of ye
Tabernacle of wytnesse,

5 and sayde vnto them: This is it, that the
LORDE hath commaunded to do.

6 And he toke Aaron and his sonnes, and
wasshed them with water,

7 and put the albe vpo him, and girde him
with the girdell, and put vpon him the
yalowe tunycle, and put the ouerbody
cote vpon him, and girde him vpon the
ouerbody cote,

8 & put the brestlappe theron, and in ye
brestlappe light and perfectnesse:

9 And set the myter vpon his heade. And
vpon the myter euen aboue his fore
heade, put he a plate of golde on the holy
crowne: as ye LORDE comaunded
Moses.

10 And Moses toke the anoyntinge oyle,
& anoynted the Habitacion, and all that
was therin, and consecrated it,

11 and sprenkled therwith seue tymes
vpon the altare, and anoynted the altare
with all his vessels, the lauer with his
fote, that it might be consecrated:

12 and poured the anoyntinge oyle vpon
Aarons heade, and anoynted him, yt he
might be consecrated.

13 And he brought Aarons sonnes, and
put albes vpon them, and girde them with
the girdle, and put bonettes vpon their
heades, as the LORDE commaunded
him.

14 And he caused bringe a bullocke for a
synoffrynge. And Aaron with his sonnes
layed their handes vpon his heade,

15 and then was he slayne. And Moses
toke of the bloude, & put it vpon the
homes of the altare rounde aboute with
his fynger, and purified the altare, and
poured the bloude vpon the botome of
the altare, and consecrated it, that he
might reconcyle it.

16 And toke all the fat vpo the bowels,
the nett vpon the leuer, and the two
kydneys with the fat theron, and burned it
vpon the altare.

17 But the bullocke wt his skynne, flesh,
& donge, burned he with fyre without the
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hoost, as the LORDE commaunded him.
18 And he brought a ramme for a
burntofferynge. And Aaron wt his sonnes
layed their handes vpon his heade,

19 & then was he slayne. And Moses
sprenkled of ye bloude vpon the altare
rounde aboute,

20 hewed the ramme in peces, and burnt
the heade, the peces, and the fatt.

21 And wasshed the bowels and the
legges with water, and so burnt ye whole
ramme vpo the altare. This was a
bruntofferynge for a swete sauoure, euen
a sacrifice vnto the LORDE, as the
LORDE commaunded him.

22 He brought also the other ramme of
the offerynge of the consecracion. And
Aaron with his sonnes layed their hades
vpon his heade,

23 and then was it slayne. And Moses
toke of his bloude, and put it vpon the
typpe of Aarons right eare, and vpon the
thombe of his right hande, and vpon the
greate too of his right fote.

24 And he brought Aarons sonnes, and
put of the bloude vpon the typpe of the
right eare of them, and vpon ye thombes
of their righte handes, and vpon the
greate toes of their righte fete, and
poured the resydue of the bloude vpon
the altare rounde aboute.

25 And he toke the fat and the rompe,
and all the fat vpon the bowels, and the
nett vpon the leuer, the two kydneys with
the fat theron, and the righte shulder.

26 And out of the maunde of vnleuended
bred before the LORDE, he toke an
vnleueded cake, and a cake of oyled bred,
and a wafer, and layed them vpo the fat,
and vpon the right shulder,

27 and put alltogether vpon the handes of
Aaron and of his sonnes, and waued it for
a Waueofferynge before the LORDE.
28 And afterwarde toke he all agayne
from their hondes, and burned them on
the altare, euen vpon the burntofferinge:
for it is an offerynge of consecracion for
a swete sauoure, euen a sacrifice vnto ye
LORDE.

29 And Moses toke the brest, and waued
it a Waueofferynge before the LORDE,
of the ramme of the offerynge of
consecracion: the same was Moses parte,
as the LORDE commaunded Moses.

30 And Moses toke of ye anoyntinge
oyle, & of the bloude vpon the altare, &
sprenkled it vpon Aaron & his
vestimentes, vpon his sonnes & vpon
their vestimentes, and so cosecrated
Aaron & his vestimentes, his sonnes and
their vestimentes with him.

31 And he sayde vnto Aaron & his
sonnes: Seeth ye flesh before the dore of
the Tabernacle of wytnesse, & there eate
it, & the bred in ye maunde of the
cosecracion  offeringes, as it is
comaunded me, & sayde: Aaron & his
sonnes shall eate it.

32 As for yt which remayneth of the
flesh & bred, ye shal burne it with fyre.
33 And in seue dayes shall ye not departe
from ye dore of the Tabernacle of
wytnesse, vntyll the daye, yt the dayes of
yor consecracion offerynges be at an
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ende: for seue dayes must yor handes be
consecrated,

34 as it is come to passe this daye: The
LORDE hath comaunded to do it, that ye
might be reconcyled.

35 And ye shal tary before the
Tabernacle of wytnesse daye and night
seuen dayes longe, & shal kepe ye watch
of ye LORDE, that ye dye not, for thus
am I comaunded.

36 And Aaron with his sonnes dyd all,

that ye LORDE commaunded by Moses.

Chapter 9

1 And vpon the eight daye Moses called
Aaron and his sonnes, and the Elders in
Israel,

2 and sayde vnto Aaron: Take vnto the a
yonge calfe for a synofferinge, and a
ramme for a burntofferynge, both
without blemysh, and brynge them before
the LORDE,

3 and speake vnto the children of Israel,
and saye: Take an he goate for a
synofferynge: and a calf, and a shepe,
both of a yeare olde, and without blemysh
for a burntofferynge:

4 and an oxe and a ramme for an
healthofferynge, that we maye offre
before the LORDE: and a meatofferynge
myngled with oyle. For to daye shal the
LORDE appeare vnto you.

5 And they toke what Moses
commaunded before ye dore of the
Tabernacle of wytnesse, and the whole
cogregacion came nye, and stode before
the LORDE.

6 Then sayde Moses: This is it, which the
LORDE commaunded that ye shulde do,
and then shall the glory of ye LORDE
appeare vnto you.

7 And Moses sayde vnto Aaron: Go vnto
ye altare, and offre thy synofferynge and
thy burntofferynge, and make an
attonemet for the and for the people.
Then offre the peoples offerynge, and
reconcyle them also, as the LORDE hath
commaunded.

8 And Aaron wente vnto the altare, and
slawe ye calfe for his synofferynge,

9 & his sonnes brought the bloude vnto
him. And he dypte his fynger in the
bloude, and put it vpon the hornes of the
altare, and poured ye bloude vpon ye
botome of the altare.

10 As for the fat and the kydneys & the
net vpon the leuer of the synofferynge, he
burnt the vpon the altare, as the LORDE
comaunded Moses.

11 The flesh also and the hyde burnt he
wt fyre without the hoost.

12 Afterwarde he slewe the
burntofferinge, and Aarons sonnes
brought the bloude vnto him, & he
sprenkled it rounde aboute vpon the
altare.

13 And they brought him the
burntofferynge in peces, & the heade: &
he burnt it vpon the altare.

14 And he washed the bowels and the
legges, and burnt them aboue vpon the
burntofferynge on the altare.
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15 Then brought he the offerynge of the
people, and toke the goate, that
synofferynge of the people, and slewe it,
and made a synofferynge therof, as of the
fyrst.

16 And brought the burntofferynge, and
dyd as the lawe is:

17 and brought the meatofferynge, and
toke his handfull, and burnt it vpon the
altare, besyde the burntofferinge of the
mornynge.

18 Afterwarde slewe he the oxe and the
ramme for the healthofferynge of the
people. And his sonnes brought him the
bloude, which he sprenkled vpon the
altare rounde aboute.

19 But the fat of the oxe & of the ramme,
the rompe, and the fat that couereth the
bowels, & the kydneyes, & the net vpon
the leuer,

20 all soch fat laied they vpon the brest,
and burnt the fat vpon the altare.

21 But the brest and the right shulder
waued Aaron for a Waueofferynge
before the LORDE, as the LORDE
commaunded Moses.

22 And Aaron lift vp his hade ouer the
people, and blessed them, and came

downe from the worke of the
synofferynge,  burntofferynge, and
healthofferynge.

23 And Moses and Aaron wente in to the
Tabernacle of wytnesse. And whan they
came out agayne, they blessed the people.
Then appeared the glory of the LORDE
vnto all the people.

24 For there came a fyre from the
LORDE, and vpon the altare it consumed
the burntofferynge and the fat. Whan all
the people sawe that, they reioysed, and
fell vpon their faces.

Chapter 10

1 And ye sonnes of Aaron, Nadab and
Abihu, toke ether of the his censoure, &
put fyre therin, & layed incense vpon it,
and brought straunge fyre before the
LORDE, which he commauded them not.
2 Then wente there out a fyre from ye
LORDE, and consumed them, so that
they dyed before the LORDE.

3 Then sayde Moses vnto Aaron: This is
it, that the LORDE sayde: 1 wil be
sanctified vpo them that come nye me,
and before all the people wil I be
glorified. And Aaron helde his peace.

4 Moses called Misael and Elzaphan the
sonnes of Vsiel Aarons vncle, and sayde
vato them: Go to, and cary youre
brethren out of the Sanctuary, without the
hoost.

5 And they wente, and caried them forth
in their albes without the hoost, as Moses
sayde.

6 Then sayde Moses vnto Aaron, & to his
sonnes Eleasar and Ithamar: Ye shall not
vncouer youre heades, ner rente yor
clothes, that ye dye not, and the wrath
come vpon the whole congregacion: Let
youre brethre of the whole house of Israel
bewepe this burnynge, whichthe LORDE
hath done.

7 As for you, ye shall not go out from the
dore of the Tabernacle of wytnesse, lest
ye dye: for the anoyntinge oyle of the
LORDE is vpon you. And they dyd as
Moses sayde.

8 The LORDE spake vnto Aaron, &
sayde:

9 Thou & thy sonnes wt the shal drynke
no wyne ner stronge drynke, whan ye go
in to the Tabernacle of wytnesse: that ye
dye not. Let this be a perpetuall lawe vnto
all yor posterities:

10 yt ye maye haue knowlege to discerne,
what is holy and vnholy, what is cleane &
vncleane:

11 & that ye maye teach the children of
Israel all the lawes, which the LORDE
hath spoken vnto you by Moses.

12 And Moses sayde vnto Aaron, and
vnto Eleasar and Ithamar his sonnes that
were left: Take the remnaunt of the
meatofferynge in the sacrifices of ye
LORDE, and eate it without leuen besyde
the altare, for it is most holy,

13 euen in the holy place shal ye eate it.
For it is thy dutye and thy sonnes dutye in
the sacrifices of the LORDE: for thus am
I commaunded.

14 But the Wauebrest and the
Heueshulder shalt thou eate, and thy
sonnes and thy doughters with the in a
cleane place. For this dutye is geuen vnto
the and thy children in the
deedofferynges of the children of Israel.
15 For the Heueshulder and the
Wauebrest to the offerynges of the fat,
shalbe brought in, that they maye be
waued for a Waueofferinge before the
LORDE. Therfore is it thine and thy
childrens for a perpetuall dutye, as the
LORDE commaunded.

16 And Moses sought for the goate of the
synofferynge, and founde it burnt. And
he was angrie at Eleasar and Ithamar ye
sonnes of Aaron, which were left alyue,
and sayde:

17 Wherfore haue ye not eaten the
synofferynge in the holy place? for it is
most holy, & he hath geuen it you, that ye
might beare ye synne of the cogregacion,
to make agremet for them before the
LORDE.

18 Beholde, the bloude of it came not in
to the Sanctuary: Ye shulde haue eaten it
in the Sanctuary, as I was commaunded.
19 Aaron sayde vnto Moses: Beholde,
this daye haue they offred their
synofferynge & their burntofferynge
before ye LORDE. And it is chaunsed me
after this maner. And shulde I eate of the
synofferynge to daye, & be mery before
the LORDE?

20 Whan Moses herde that, he was
content.

Chapter 11

1 And ye LORDE talked wt Moses &
Aaron & sayde:

2 Speake vnto ye childre of Israel, and
saye: These are the beestes which ye shal
eate amoge all ye beestes vpo earth:

3 What so euer hath hoffe, & deuydeth it
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in to two clawes, & cheweth cud amonge
the beestes, that shal ye eate.

4 But loke what cheweth cud & hath
hoffe, & deuydeth it not, as the Camell,
the same is vncleane vnto you, & ye shal
not eate it.

5 The Conyes chewe cud, but they
deuyde not the hoffe in to two clawes,
therfore are they vncleane vnto you.

6 The Hare cheweth cud also, but
deuydeth not ye hoffe in to two clawes,
therfore is he vncleane vnto you.

7 And the Swyne deuydeth ye hoffe in to
two clawes, but cheweth not the cud,
therfore is it vncleane vnto you.

8 Of the flesh of these shall ye not eate,
ner touch their carcases, for they are
vncleane vnto you.

9 These shall ye eate of all that are in the
waters: What so euer hath fynnes and
scales in the waters, sees & ryuers, that
shal ye eate.

10 But what so euer hath not fynnes and
scales in the sees and ryuers, amonge all
yt moue in the waters, & of all that lyue
in the waters, it shalbe an abhominacion
vnto you,

11 so that ye eate not of their flesh, and
that ye abhorre their carcases.

12 For all that haue not fynnes & scales
in the waters, shall ye abhorre.

13 And these shal ye abhorre amonge ye
foules, so that ye eate them not: The
Aegle, the Goshauke, the Cormoraunte,
14 the Vultur, ye Ryce, and all his kynde,
15 and all Rauens wt their kynde:

16 the Estrich, ye Nightcrow, the Cocow,
the Sparow hauke with his kynde,

17 the litle Oule, the Storke, the greate
Oule,

18 ye Backe, the Pellycane, the Swanne,
the Pye,

19 the Heron, ye Iaye with his kynde, the
Lapwynge, and ye Swalowe.

20 And whatsoeuer crepeth amonge the
foules, and goeth vpon foure fete, shalbe
an abhominacio vnto you.

21 Yet these shal ye eate of the foules
that crepe and go vpon foure fete: euen
those that haue no knyes aboue vpon ye
legges, to hoppe withall vpon earth.

22 Of these maye ye eate, as there is the
Arbe with his kynde, and the Selaam with
his kynde, & the Hargol with his kynde,
& the Hagab wt his kynde.

23 But what so euer els hath foure fete
amonge the foules, it shalbe an
abhominacion vnto you,

24 and ye shal take it for vncleane. Who
so euer toucheth the carcase of soch, shall
be vncleane vntill ye euen:

25 and who so euer beareth the carcase of
eny of these, shall wash his clothes, and
shalbe vncleane vntyll the euen.

26 Therfore euery beest that hath hoffe,
and deuydeth it not in to two clawes, &
cheweth not cud, shalbe vncleane vnto
you. Who so euer toucheth soch, shalbe
vncleane.

27 And what so euer goeth vpon handes
amonge ye beestes that go vpon foure
fete, shalbe vncleane vnto you. Who so
euer toucheth the carcases of the, shalbe
vncleane vntyll euen.
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28 And he yt beareth their carcase, shall
wash his clothes, and be vncleane vntyll
the eue: For soch are vncleane vnto you.
29 These shalbe vncleane vnto you also,
amonge the beestes that crepe vpon earth:
ye Wesell, the Mouse, the Tode, euery
one with his kynde,

30 the Hedgehogge, the Stellio, the
Lacerte, the Snale, and the Moule,

31 these are vncleane vnto you amonge
all that crepe. Who so euer toucheth the
deed carcase of the, shalbe vncleane
vntyll the euen.

32 And what so euer eny soch deed
carcase falleth vpon, it shalbe vncleane,
what so euer vessell of wodd it be, or
rayment, or skynne, or bagge. And euery
vessell that eny thinge is occupyed with
all, shalbe put in the water, and is
vncleane vntyll the euen, and then shal it
be cleane.

33 All maner of earthen vessell that eny
soch carcase falleth in to, shal all be
vncleane that therin is, & ye shal breake
it.

34 All meate which is eate, that eny soch
water commeth in to, is vncleane: & all
maner of drynke that is dronke in all
maner of soch vessell, is vncleane.

35 And what so euer eny soch carcase
falleth vpo, it shalbe vncleane, whether it
be ouen or kettell, so shal it be broke, for
it is vncleane, and shalbe vncleane vnto
you:

36 Neuertheles the fountaynes, welles, &
poundes of water are cleane. But who so

euer toucheth their carcases, is vncleane.

37 And though the deed carcase of eny
soch fell vpon the sede that is sowne, yet
is it cleane.

38 But whan there is water poured vpon
the sede, and afterwarde eny soch deed
carcase falleth theron, then shall it be
vncleane vnto you.

39 Whan a beest dyeth that ye maye eate,
he that toucheth the deed carcase therof,
is vncleane vntyll euen.

40 Who so eateth of eny soch carcase,
shall wash his clothes, and be vncleane
vntyll the euen. Likewyse he that beareth
eny soch carcase, shal wash his clothes,
and be vncleane vntyll the euen.

41 What so euer crepeth vpon earth, shall
be an abhominacion vnto you, and shall
not be eaten.

42 And what so euer crepeth vpon ye
bely, or all that goeth vpon foure or mo
fete, amoge all that crepeth vpon earth,
shall ye not eate, for it shalbe an
abhominacion vnto you.

43 Make not youre soules abhominable,
and defyle you not in them, to stayne
youre selues:

44 for I am the LORDE youre God.
Therfore shal ye sanctifie youre selues,
that ye maye be holy, for I am holy. And
ye shal not defyle youre selues on eny
maner of crepynge beest, that crepeth
vpon earth:

45 for I am the LORDE, which brought
you out of the londe of Egipte, that I
might be youre God: therfore shal ye be
holy, for I am holy.

46 This is the lawe ouer ye beestes and

foules, & all maner of soules of crepynge
beestes in the waters, and all maner of
soules yt crepe vpon earth:

47 that ye maie knowe to discerne what is
vncleane & cleane, and what maner of
beestes are to be eaten, and which are not
to be eaten.

Chapter 12

1 And the LORDE talked with Moses,
and sayde:

2 Speake vnto the children of Israel, and
saye: Whan a woman hath conceaued,
and beareth a manchilde, she shalbe
vncleane seuen dayes, so longe as she
suffreth hir disease,

3 and in ye eight daye shal ye flesh of his
foreskynne be cut awaie.

4 And she shal byde at home thre and
thirtie dayes in ye bloude of hir
purifienge: she shal touch no holy thinge,
ner come in to ye Sactuary, tyll the daies
of hir purifienge be out.

5 But yf she beare a maydechilde, the
shal she be vncleane two wekes, so longe
as she suffreth hir disease, and sixe and
thre score daies shall she byde at home in
the bloude of hir purifienge.

6 And whan the dayes of hir purifienge
are out, for the sonne or for the doughter,
she shal brynge a lambe of one yeare olde
for a burntofferynge, and a yonge pigeon
or a turtill doue for a synofferynge to the
dore of ye Tabernacle of wytnesse vnto
ye prest,

7 which shal offre it before the LORDE,
and make an attonemet for her, and so
shal she be clensed from hir bloudyssue.
This is the lawe for her that beareth a
manchilde or mayde childe.

8 But yf she be not able to bringe a shepe,
then let hir take two turtill doues, or two
yonge pigeons, the one for a
burntofferynge, the other for a
synofferynge, then shall the prest make
an attonement for her, so that she shal be
cleane.

Chapter 13

1 And ye LORDE spake vnto Moses &
Aaron, & sayde:

2 Whan there ryseth vp eny thinge in the
skynne of a mans flesh, whether it be a
scabbe or a glistrynge whyte (as though
there wolde be a leprosy in ye skynne of
his flesh) he shal be brought vnto Aaron
the prest, or to one of his sonnes amonge
ye prestes.

3 And whan the prest seyth the plage
vpon the skynne of the flesh, that the
hayres are turned to whyte, and it seme
deper in that place then the other skynne
of his flesh, then is it surely a leprosy,
therfore shal the prest loke vpon him, and
iudge him vncleane.

4 But whan there is eny whyte plecke in
the skynne of his flesh, and yet seme no
deper then the other skynne of the flesh,
and the hayres be not turned to whyte, the
shal the prest shut him vp seuen dayes,
5 and on ye seuenth daye loke vpon him:
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yf the plage seme vnto him as afore, &
hath frett no deper in the skynne, then
shall the prest shut him vp yet seuen
dayes mo.

6 And whan he loketh on him agayne
vpon the seuenth daye, and fyndeth, that
the plage be darkish, and hath frett no
deper in the skynne, the shal he iudge
him cleane, for it is but a skyrfe, and he
shal wash his clothes, & then is he cleane.
7 But whan the scabbe fretteth farther in
the skynne (after that he is sene of the
prest, and iudged cleane) and he be now
sene of the prest agayne:

8 whan the prest seyth the, yt the scabbe
hath frett farther in the skynne, he shal
iudge him vncleane, for it is surely a
leprosy.

9 Whan a plage of leprosy is vpo a man,
he shalbe brought vnto the prest.

10 Whan he seyth and fyndeth, that there
is whyte rysen vp in the skynne, and the
hayre turned vnto whyte, and there be
rawe flesh in the sore,

11 the is it surely an olde leprosy in ye
skynne of his flesh, therfore shal the
prest iudge him vncleane, and not shut
him vp, for he is vncleane allready.

12 But whan the leprosy breaketh out in
the skynne, and couereth the whole
skynne, from the heade vnto the fote, all
that the prest can se,

13 So whan the prest loketh vpon it, and
fyndeth, that ye leprosy hath couered all
the flesh, he shal iudge him cleane, for so
moch as it is turned all in to whyte vpon
him, for he is cleane.

14 Notwithstodinge yf there be rawe
flesh there, in the daye whan he is loked
vpon, the is he vncleane.

15 And whan the prest seyth ye rawe
flesh, he shall iudge him vncleane, for he
is vncleane, & it is surely a leprosye.

16 But yf the rawe flesh chaunge agayne,
and be turned in to whyte, then shall he
come vnto the prest.

17 And whan the prest loketh vpon him,
and fyndeth, that the plage is turned to
whyte, he shall iudge him cleane, for he
is cleane.

18 Whan there is a byle in the skynne of
eny mans flesh, and healeth agayne,

19 and afterwarde in the same place there
aryse vp eny whyte thinge, or a
glisterynge whyte somwhat reedish, he
shal be sene of the prest.

20 So whan the prest, seyeth, that it
appeareth to be lower then the other
skynne, and the hayre turned to whyte,
then shall he iudge him vncleane, for it is
surely a plage of leprosye broken out of
the byle.

21 But yf the prest se and fynde, that the
hayres are not whyte, and it not lower
then the other skynne, and is darkysh, he
shal shut him vp seuen dayes.

22 Yf it hath frett farther in the skynne,
then shal he iudge him vncleane, for it is
surely a plage of leprosye.

23 But yf the glysterynge whyte abyde
styll, and freate no farther, the is it but a
prynte of the byle, and the prest shal
iudge him cleane.

24 Whan the skynne of eny mans flesh is
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hurt with fyre, and the prynte of the
burninge be reedysh or whyte,

25 and the prest loketh vpon him, and
fyndeth the hayre turned to whyte vpon
the mark of the burnynge, & it apeare
deper then the other skynne, the is there
surely a leprosy broke out of ye prynte of
ye burnynge: therfore shal ye prest iudge
hi vncleane, for it is a plage of leprosye.
26 But yf the prest se and fynde, that ye
hayre vpon the prynte of the burninge is
not turned vnto whyte, & is no lower then
the other skynne, and is darkish also, he
shall shut him vp seuen dayes.

27 And vpon the seuenth daye he shall
loke vpon him: yf it hath frett farther in
ye skynne, then shal he iudge him
vncleane, for it is a leprosy.

28 But yf it stode styll vpo the mark of
the burnynge, and frett no farther in the
skynne, and is darkysh, then is it a sore in
ye mark of the burnynge, & the prest shal
iudge him cleane, for it is but the prynte
of the burnynge.

29 Whan a man or woman is skyruye
vpon the heade or beerd, and the prest
seyth the mark,

30 and fyndeth that it appeareth deper
then the other skynne, and the hayre be
there golde and thynne, then shal he
iudge him vncleane: for it is a skyrfe of
leprosy of the heade or of the beerde.
31 But yf the prest se that ye skyrfe
apeare no deper the the skynne, and that
the hayre is not of a pale coloure, he shall
shut him vp seue dayes.

32 And vpo the seuenth daye whan he
loketh, and fyndeth, that the skyrfe hath
frett no farther, and there be no golden
hayre there, and that the skyrfe appeare
no deper then the other skynne,

33 then let him be shauen: but so that he
shaue not of the scabbe, and the prest
shall shut him vp yet seuen dayes moo.
34 And vpon the seueth daye wha he
loketh, and fyndeth that the skyrfe hath
frett no farther in the skynne, and that it
apeareth no deper then the other skynne,
then shall the prest iudge him cleane. And
he shall wash his clothes, for he is cleane.
35 But yf the scabbe freate farther in the
skynne (after yt he is iudged cleane)

36 and the prest loketh, and fyndeth, that
ye scabbe hath frett farther in the skynne,
then shal he seke nomore for golden
hayres, for he is vncleane.

37 Neuerthelesse yf he se that the scabbe
stondeth styll, & that pale hayres are
there rysen vp, then is ye scabbe hole,
and he is cleane, therfore shall ye prest
iudge him to be cleane.

38 Wha there is eny glisteringe whyte vpo
ye skynne of the flesh of a man or
woman,

39 and the prest seyth there that the
glisterynge whyte vanysheth: then is it but
a whyte scabbe rysen vp in ye skynne, &
he is cleane.

40 Whan the hayres fall out of the heade
of a man or a woman, so that he is balde,
the same is cleane.

41 If they fall out of his fore heade, then
is he fore heade balde & cleane.

42 But yf there be a whyte reedish sore in
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the balde heade, or balde fore heade, then
is there a leprosy rysen vp in the balde
heade or balde foreheade:

43 therfore shal ye prest loke vpon him.
And whan he fyndeth the whyte reedysh
sore rysen vp in his balde heade or balde
foreheade, then shal ye skynne of the
flesh be as leporous,

44 therfore is he a leporous man and
vncleane. And the prest shall iudge him
vncleane, because of ye same sore vpo his
heade.

45 Who so now is leporous, his clothes
shalbe rent, and the heade bare, & the
lippes moffled, and shall in eny wyse be
called vncleane.

46 And as longe as the sore is vpon him,
he shal be vncleane, dwell alone, and
haue his dwellinge without the hoost.

47 Whan the plage of leprosy is in a
cloth, whether it be wollen or lynnen,
48 in the warpe or weft, whether it be
lynnen or wollen, or in a skynne, or in

eny maner thynge that is made of skynne.

49 And whan ye plage is pale or reedish
in the cloth or skynne, either in the warpe
or weft, or in eny maner thinge that is
made of skynne, the same is surely the
plage of leprosy, therfore shall the prest
loke vpon it.

50 And whan he seyth the plage, he shal
shut it vp seuen dayes.

51 And vpon the seueth daye whan he
seyth that ye plage hath frett farther in
the cloth, in the warpe or weft, in a
skynne or in eny maner thinge that is
made of skynne, then s it a fretinge plage
of leprosye, and is vncleane

52 .And the cloth shalbe burnt, either
warpe or weft, whether it be wollen or
lynne, or eny thynge made of skynne,
wherin is eny soch plage. For it is a plage
of leprosy, and shal be burnt wt fyre.

53 But yf the prest se that the plage hath
frete no farther in ye cloth, either in the
warpe or weft, or eny thinge made of
skynne,

54 then shal he commaunde to wash the
thinge that the plage is in, and shall shut it
vp other seuen dayes.

55 And whan the prest seyth (after that
the plage is wasshen) yt the plage is not
chauged before his eyes, and hath frett no
farther also, yet is it vncleane, & shalbe
burnt wt fyre: for it is depe frete inwarde,
and hath made skyrfes.

56 Neuertheles whan the prest seyth that
the prynte is vanyshed after the washinge
of it, then shall he rente it out of the
clothe, and of the skynne, out of the
warpe or weft.

57 But yf it appeare eny more in the
clothe (either in the warpe, or in the weft)
or eny maner thinge made of skynne,
then is it a waxinge plage: and with fyre
shal it be burnt that eny soch plage is in.
58 As for the cloth, either warpe or weft,
or eny maner thynge made of skynne that
is wasshe, and the plage be departed from
it, it shalbe wasshen once agayne, & then
is it cleane.

59 This is the lawe ouer the plage of
leprosy in clothes, whether they be wollen
or lynne (ether in the warpe or in the

weft) and in eny maner of thinge made of

sknne, to iudge them cleane or vncleane.

Chapter 14

1 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

2 This is the lawe ouer ye leper, whan he
shalbe clensed. He shall come vnto ye
prest,

3 and the prest shal go out of the hoost,
and loke how the plage of leprosye is
healed vpon the leper.

4 And he shal commaunde him that is to
be clensed, to take two lyuinge byrdes,
which are cleane, and Ceder wodd, and
purple woll, and ysope:

5 and shall commaunde the one byrde to
be kylled in an earthen vessell ouer
sprynginge water.

6 And he shall take the lyuynge byrde
with the Ceder wodd, the purple woll,
and ysope, and dyppe them in the bloude
of the slaine byrde vpon the springynge
water,

7 and sprenkle it seuen tymes vpon him
that must be clensed from ye leprosy.
And so clense him, and let the lyuynge
byrde flye at libertye in to the felde.

8 But he that is clensed, shal wash his
clothes, and shaue of all his hayre, and
bathe him self with water, so is he cleane.
Afterwarde let him go in to the hoost, yet
shall he tarye without his tent seuen
dayes.

9 And vpon the seuenth daye shal he
shaue of all ye hayre vpon his heade, vpo
his beerde, vpon his browes, so that all
the hayre be shauen of, and he shall wash
his clothes and bathe his flesh in water,
then is he cleane.

10 And vpo the eight daye shal he take
two lambes without blemysh, and a shepe
of a yeare olde without blemysh, and thre
tenth deales of fyne floure for a
meatofferynge, myngled with oyle, & a
Logg of oyle.

11 The shall the prest presente him that is
clensed and these thinges before the
LORDE, before the dore of the
Tabernacle of wytnesse,

12 and shal take ye one lambe, and offre
it for trespace offerynge, with the Logg
of oyle, & shall waue them, before ye
LORDE,

13 and afterwarde slaye the lambe, where
the synofferynge and burntofferynge are
slayne, namely, in the holy place. For as
the synofferynge, so is the trespace
offerynge the prestes also, for it is most
holy.

14 And the prest shall take of the bloude
of the trespace offerynge, and put it vpon
the typpe of ye right eare of him that is
clesed, and vpon the thombe of his right
hande, and vpon the greate too of his
right fote.

15 Afterwarde shall he take of the oyle
out of the Logg, and poure it in to his
awne left hande,

16 and dyppe his right fynger in the oyle
that is in his left hande, and sprenkle the
oyle with his fynger seuen tymes before

47

the LORDE.

17 As for the remnaunt of the oyle in his
hande, he shall put it vpon the typpe of
the right eare of him that is clensed, and
vpon the thombe of his right hande, &
vpon the greate too of his right fote, euen
aboue vpon the bloude of the trespace
offerynge.

18 But the remnaunt of the oyle in his
hande, shall he poure vpon the heade of
him that is clensed, and make an
attonement for him before the LORDE.
19 And he shall make the synofferynge,
and reconcyle him that is clesed, because
of his vnclennesse. And afterwarde shall
he sleye the burntofferynge,

20 and shal offre it vpon the altare with
the meatofferynge, and make an
attonement for him, & than is he cleane.
21 But yf he be poore, and getteth not so
moch with his hande, then let him take
one lambe for a trespaceofferynge to
waue it, to make an attonement for him,
and a tenth deale of fyne floure myngled
with oyle for a meatofferynge, and a
Logg of oyle,

22 & two turtyll doues, or two yonge
pigeons which he is able to get with his
hande, let the one be a synofferynge, the
other a burntofferynge:

23 and let him brynge them vpon the
eight daye of his clensynge vnto the prest
before the dore of the Tabernacle of
wytnesse before the LORDE.

24 Then shall the prest take the lambe for
the synofferynge, and the Logg of oyle,
and shall waue them all before the
LORDE,

25 and sley the lambe of the trespace
offerynge: and take of ye bloude of the
same trespaceofferynge, and put it vpon
the typpe of the righte eare of him that is
clensed, and vpon the thombe of his right
hande, and vpon the greate too of his
righte fote,

26 and poure of the oyle in to his awne
lefte hande,

27 and with his right fynger sprenkle the
oyle that is in his left hande, seuen tymes
before the LORDE.

28 As for the remnaunt of the oyle in his
hande, he shal put it vpon the typpe of
the right eare of him that is clensed, and
vpon the thombe of his right hande, &
vpon the greate too of his right fote, euen
aboue vpo ye bloude of ye
trespaceofferynge.

29 The other oyle in his hade shal he
poure vpo ye heade of him yt is clensed,
to make an attonement for him before the
LORDE.

30 And afterwarde of the one of the
turtill doues or yonge pigeons (acordinge
as his handes are able to get)

31 he shal make a synofferynge, of ye
other a burntofferynge, with the
meatofferynge: and so shal the prest
make an attonemet for him thatis clensed
before the LORDE.

32 Let this be the lawe for the leper,
which is not able with his hande to get,
that belongeth vnto his clensynge.

33 And the LORDE spake vnto Moses
and Aaron, and sayde:
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34 Whan ye are come in to the lande of
Canaan, which I geue you to possesse:
and yf there happen a plage of leprosy in
any house of youre possession,

35 then shal he that oweth the house,
come and tell the prest, and saye: Me
thynke there is as it were a plage of
leprosy in my house.

36 Then shal the prest commaunde to
rydde all thynge out of the house or euer
the prest go in to se ye plage, lest all that
is in the house be made vncleane.
Afterwarde shall ye prest go in, to se the
plage.

37 Now whan he loketh, and fyndeth, yt
there be holowe strakes yalowe or reedish
in the walles of the house, & they seme to
be lower then the wall besyde,

38 then shall he go out at the dore of the
house, and shut vp the house for seuen
dayes.

39 And vpon the seuenth daye whan he
commeth, and seyth that the plage hath
fretten farther in the walles of the house,
40 the shall he commaunde to breake out
the stones wherin the plage is, & to cast
the in a foule place without the cite,

41 & the house to be scraped within
rounde aboute, and the dust yt is scraped
of, to be poured without ye cite in an
vncleane place,

42 & to take other stones, and put them
in the place of the other, and to take
other playster, and playster the house.
43 Whan the plage then commeth agayne,
and breaketh forth in the house, after yt
the stones are broke out, the playster
scraped of,, and the house playsterd of the
new,

44 the shal the prest go in: and whan he
seyth that the plage hath fretten farther in
the house, then is there surely a fretinge
leprosy in the house, and it is vncleane:
45 therfore shal the house be broken
downe, both the stones, and ye tymber
and all the dust of the house, and shal be
caried out of the cite in to an vncleane
place.

46 And who so goeth into the house,
whyle it is shut vp, is vncleane vntyll ye
euen.

47 And he yt lyeth therin, or eateth
therin, shal wash his clothes.

48 But yf the prest se (wha he goeth in)
that this plage hath frett no farther in the
house, after that the house is new
playsterd, the shal he iudge it to be
cleane, for the plage is healed.

49 And to a synofferinge for the house,
he shal take two byrdes, Ceder wodd, &
purple woll, and ysope,

50 and slaye the one byrde in an erthen
vessell vpon sprynginge water,

51 and shall take the Ceder wodd, the
purple woll, the ysope, and the lyuinge
byrde, & dyppe them in the bloude of the
slayne byrde vpon the sprynginge water,
and sprenkle the house with all seue
tymes:

52 and so shal he purifie the house with
the bloude of the byrde, with the
springinge water, with the lyuinge byrde,
with the Ceder wodd, with the ysope, and
with the purple woll.
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53 And the lyuynge byrde shall he let flye
at libertye out of the towne in to the
felde, & make an attonement for the
house, and then is it cleane.

54 This is the lawe ouer all maner plage
of leprosye & skyrfe,

55 ouer ye leprosye of clothes and of
houses,

56 ouer sores, scabbes, and glisterynge
whyte,

57 that it maye be knowne, whan eny
thinge is vncleane or cleane. This is ye
lawe of leprosy.

Chapter 15

1 And the LORDE talked with Moses
and Aaron, and sayde:

2 Speake to the children of Israel, and
saie vnto him: Whan a man hath a
runnynge yssue from out of his flesh, ye
same is vncleane: but the is he vncleane
by the reason of this yssue,

3 whan his flesh is fretten of ye yssue or
wounde.

4 Euery bed where on he lyeth, & what so
euer he sytteth vpon, shalbe vncleane.

5 And he that toucheth his bed shall wash
his clothes, and bathe him self with
water, and be vncleane vntyll the euen.
6 And he yt sytteth where he sat, shal
wash his clothes, and bathe him self with
water, and be vncleane vntyll the eue.

7 Who so toucheth his flesh, shall wash
his clothes, & bathe him self with water,
and be vncleane vntyll the euen.

8 Whan he spytteth vpon him that is
cleane, ye same shal wash his clothes, and
bathe him self with water, & be vncleane
vntyll the euen.

9 And the saddell and what so euer he
rydeth vpo, shalbe vncleane.

10 And who so euer toucheth eny thinge
that hath bene vnder him, shalbe vncleane
vntyll the euen. And who so beareth eny
soch, shall wash his clothes, and bathe
him self with water, and be vncleane
vntyll the euen.

11 And whom so euer he toucheth, and
washeth not his handes first, the same
shal wash his clothes, and bathe him self
with water, and be vncleane vntyll the
euen.

12 Whan he toucheth an erthen vessell, it
shal be broken: but the treen vessell shal
be rensed wt water.

13 And wha he is cleane of his yssue, he
shal nombre vij. dayes, after yt he is
made cleane, & wash his clothes, & bathe
him self wt sprynginge water, the is he
cleane.

14 And vpon the eight daye shal he take
two turtill doues or two yonge pigeos, and
brynge them before the LORDE before
the dore of the Tabernacle of wytnesse,
and geue them vnto the prest.

15 And the prest shal make of the one a
synofferinge, of the other a
burntofferynge, and make an attonement
for him before the LORDE, as
concernynge his yssue.

16 Whan a mans sede departeth from him
in slepe, the same shal bathe all his flesh
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wt water, and be vncleane vntyll the euen.
17 And all clothes, and euery skynne that
is stained with soch sede, shall he wash
with water, & be vncleane vntyll the
euen.

18 A woman, by whom soch one lyeth,
shall bathe hir self wt water, and be
vncleane vntyll the euen.

19 Whan a woman hath the bloude yssue
of hir flesh, she shalbe put a parte vij.
daies in to a sundrie place. Who so euer
toucheth her, shal be vncleane vntyll the
eue.

20 And all that she lyeth vpon (as longe
as she is put aparte) shalbe vncleane.

21 And that she sytteth vpo, shalbe
vncleane. And who so euer toucheth hir
bed, shal wash his clothes, and bathe him
self with water, and be vncleane vntyll
the euen.

22 And who so euer toucheth eny maner
thinge that she hath sytten vpo, shal wash
his clothes, and bathe him self with
water, and be vncleane vntyll the euen.
23 (Omitted Text)

24 And yf a man lye with her (whyle she
is put a parte) he shalbe vncleane seuen
dayes, and the bed that he laye vpon,
shalbe vncleane.

25 But whan a woman hath hir bloude
yssue a longe season, not onely at the
tyme of hir naturall course, but also out
of the tyme of hir naturall course, then
shall she be vncleane so longe as she hath
the yssue: eue as she is at the tyme whan
she is put aparte,

26 so shall she be vncleane here also.
‘What so euer she lyeth vpon all the tyme
of hir yssue, shalbe as hir bed, whan she
is put aparte. And all that she sytteth
vpon, shalbe vncleane, as is hir
vnclennesse, whan she is put aparte.

27 Who so euer toucheth eny of them,
shal be vncleane, and shal wash his
clothes, and bathe him self with water, &
be vncleane vntyll the euen.

28 But yf she be cleane of hir yssue, the
shal she nombre seuen dayes, afterwarde
shall she be cleane:

29 and vpon the eight daye shall she take
two turtill doues, or two yonge pigeons,
and brynge them vnto the prest before the
dore of the Tabernacle of wytnesse.

30 And the prest shall make of the one a
synofferynge, of the other a
burntofferynge, and make an attonement
for her before the LORDE, as
concernynge the yssue of hir vnclenesse.
31 Thus shal ye se that the childre of
Israel kepe them selues from their
vnclenesse, that they dye not in their
vnclennesse, whan they defyle my
habitacion, which is amoge you.

32 This is the lawe ouer him that hath a
runnynge sore, & him whose sede
departeth from him in slepe, so that he is
vncleane therof.

33 And ouer her that hath hir bloude
yssue, and who so euer hath a runnynge
sore, whether it be man or woman, and
whan a man lyeth with her that is
vncleane.

Chapter 16

1 And the LORDE spake vnto Moses
(after that Aarons two sonnes were deed,
whan they offered before the LORDE) &
sayde:

2 Speake vnto Aaron thy brother, yt he go
not at all tymes in to ye ynnermer
Sanctuary, within the vale before the
Mercyseate, which is vpon the Arke, yt
he dye not: for I wyll appeare in a cloude
vpon ye Mercyseate.

3 But herewithall shal he go in, euen with
a yonge bullocke for a synofferynge, and
with a ramme for a burntofferynge,

4 and shal put on the holy lynnen albe,
and haue lynnen breches vpon his flesh,
and gyrde him with a lynne girdell, and
haue the lynnen myter vpon his heade.For
these are ye holy garmentes: & he shal
bathe his flesh with water, & put them
on:

5 & of the cogregacion of the childre of
Israel he shal take two he goates for a
synofferynge, and a ramme for a
burntofferynge.

6 And Aaron shal brynge the bullocke his
owne synofferynge, and make an
attonemet for himself and his house:

7 and afterwarde shall he take the two
goates, and present them before the
LORDE, euen before the dore of the
Tabernacle of witnesse,

8 and shall cast lottes ouer the two goates:
the lot of the one goate for the LORDE,
and the other for the fre goate.

9 And the goate that ye LORDES lot fell
vpon, shal he offre for a synofferynge.
10 But the goate, that the fre goates lot
fell vpon, shal he present a lyue before ye
LORDE, to make an attonement for him,
and to let the fre goate go into ye
wyldernes.

11 And so shal he brynge the bullocke of
his synofferynge, and make an
attonement for him and his housholde,
and shal kyll him.

12 And he shall take a censor full of
coales from the altare that stondeth
before the LORDE, and his handfull of
beaten incense, and brynge them in
within ye vayle,

13 and put the incense vpon the fyre
before ye LORDE, that the cloude of the
incense maye couer the Mercyseate,
which is vpon the witnesse, that he dye
not.

14 And he shall take of the bloude of the
bullocke, and sprenkle it with his fynger
towarde the Mercyseate on the foresyde.
Seuen tymes

15 shall be sprenkle of the bloude thus
with his fynger before the Mercyseate.
The shal he kyll the goate which is the
peoples synofferynge, & brynge in of his
bloude within the vayle, & shall do with
his bloude, as he dyd with the bloude of
the bullocke, and sprenkle therwith also
on the foresyde towarde the Mercyseate,
16 and so shal he reconcyle the Sactuary
from the vnclennesse of the childre of
Israel, and fro their trespaces in all their
synnes. Thus shal he do vnto the
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Tabernacle of wytnesse, which is the
habitacion with them amoge their
vnclennesses.

17 No man shalbe in the Tabernacle of
witnesse, whan he goeth in to make an
attonement in the Sactuary, vntyll he go
out: and so shall he make an attonement
for him self and his house, and for the
whole congregacion of Israel.

18 And wha he goeth forth vnto the altare
that stondeth before the LORDE, he shal
reconcyle it, and shal take of ye bullockes
bloude, and of the goates bloude, & put it
vpon the hornes of the altare rounde
aboute.

19 And with his fynger shal he sprekle of
the bloude theron seuen tymes, and
halowe it, and consecrate it from the
vnclennesse of the children of Israel.

20 And whan he hath made an ende of
reconcylinge the Sanctuary, and the
Tabernacle of witnesse, and the altare, he
shal bringe the lyuynge goate.

21 The shal Aaron laie both his hades vpo
ye heade of him, & confesse ouer him all
the mysdedes of ye childre of Israel, &
all their trespaces in their synnes, & shal
laye the vpo ye heade of the goate, & by
some man yt is at hande, shal he let him
runne in to the wildernes:

22 yt the goate maye so beare all their
mysdedes vpon him in to ye wyldernesse,
and he shal leaue him in the wyldernesse.
23 And Aaron shal go in to the
Tabernacle of witnesse, and put of the
lynnen clothes, which he put on wha he
wente in to ye Sactuary, and shal leaue
them there,

24 and bathe his flesh with water in the
holy place, and put on his awne rayment.
And he shal go forth, and make his
burntofferinge, and the burntofferinge of
the people, and make an attonement both
for himself and for the people,

25 and burne the fat of the synofferynge
vpon the altare.

26 But he yt caried out the fre goate, shal
wash his clothes, and bathe him self with
water, & then come in to the hoost.

27 The bullocke of the synofferynge, and
ye goate of the synofferynge (whose
bloude was brought in to the Sanctuary to
make an attonemet) shalbe caried out of
ye hoost, & brent with fyre, both their
skynnes, flesh, and donge.

28 And he that burneth them, shal wash
his clothes, and bathe him self with
water, and then come in to the hoost.

29 And this shalbe a perpetuall lawe vnto
you: Vpon the tenth daye of the seuenth
moneth shal ye humble youre soules, and
do no worke, whether it be one of youre
selues, or a straunger amonge you.

30 For in this daye is youre attonemet
made, that ye maye be clensed from all
youre synnes before the LORDE:

31 therfore shall it be a fre Sabbath vnto
you, and ye shal humble youre soules. Let
this be a perpetuall lawe.

32 But the prest that is anoynted, and
whose hande was fylled to be prest in his
fathers steade, shal make this attonement,
and shal put on the lynnen clothes,
namely the holy vestimetes,
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33 so shal he recocyle the holy Sactuary,
and the Tabernacle of wytnesse, and the
altare, and ye prestes, and all the people
of the congregacion.

34 This shal be a perpetuall lawe vnto
you, that ye reconcyle ye children of
Israel from all their synnes once a yeare.
And Moses dyd, as the LORDE
commaunded him.

Chapter 17

1 And ye LORDE talked with Moses, &
sayde:

2 Speake vnto Aaron & his sonnes, & to
all ye childre of Israel, & saye vnto them:
This is it that ye LORDE hath
commaunded:

3 What so euer he be of ye house of
Israel, yt kylleth an oxe, or labe, or goate
in the hoost, or out of the hoost,

4 and bryngeth it not before the dore of
the Tabernacle of wytnesse, that it maye
be brought vnto the LORDE for an
offerynge before the Habitacion of ye
LORDE, the same shal be giltie of
bloude, as though he had shed bloude,
and soch a man shalbe roted out from
amonge his people.

5 Therfore shall the children of Israel
brynge their offerynges (that they wyll
offre vpon the wyde felde) before the
LORDE, euen before the dore of the
Tabernacle of witnesse, vnto the prest, &
there offre their healthofferynges vnto
the LORDE.

6 And the prest shal sprenkle the bloude
vpon the altare of the LORDE before the
dore of the Tabernacle of wytnesse, and
burne the fat for a swete sauoure vnto the
LORDE:

7 and they shall offre their offerynges
nomore vnto deuels, with whom they go a
whorynge. This shal be a perpetuall lawe
vnto them amonge their posterities.

8 Therfore shalt thou saie vnto the: What
man 8o euer he be of the house of Israel,
or a straunger also that is amonge you,
which offereth a burntofferynge or eny
other offerynge,

9 and bringeth it not before the dore of
the Tabernacle of wytnesse to offre it
vnto the LORDE, he shal be roted out
from amoge his people.

10 And what man so euer it be (either of
the house of Israel, or a straunger amonge
you) that eateth eny maner of bloude,
agaynst him wyll I set my face, and wil
rote him out from amonge his people:
11 for the soule of ye body is in the
bloude, and I haue geuen it you for the
altare, that youre soules maye be
reconcyled ther with:

12 For the bloude that is in the soule
maketh attonement. Therfore haue I
sayde vnto the children of Israel: No
soule amonge you shall eate bloude, no
ner eny straunger that dwelleth amonge
you.

13 And what man so euer it be amonge
you (whether he be of the house of Israel,
or a straunger amoge you) that at the
huntynge taketh a beest or foule which
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maye be eaten, he shall poure out the
bloude of the same, & couer it with earth:
14 for all flesh lyueth in the bloude. And
I haue sayde vnto the children of Israel:
Ye shall eate the bloude of no body: for
the life of all flesh is in his bloude. Who
so euer eateth it, shalbe roted out.

15 And what so euer soule eateth that
which dyed alone, or yt was torne of
wylde beestes (whether he be one of
youre selues or a straunger) the same shal
wash his clothes, and bathe himself with
water, and be vncleane vntyll the euen,
and then is he cleane.

16 But yf he wash not his clothes, nor
bathe him self, then shal he beare his
synne.

Chapter 18

1 And the LORDE talked wt Moses, &
saide:

2 Speake vnto the childre of Israel, &
saye vnto them: I am the LORDE youre
God,

3 Ye shall not do after ye workes of the
lande of Egipte, wherin ye dwelt: nether
after the doynges of the lande of Canaan,
in to the which I will brynge you. Ye shal
not walke after their customes,

4 but after my lawes shall ye do, & my
statutes shall ye kepe, that ye maye walke
therin: for I am the LORDE youre God.
5 Therfore shal ye kepe my statutes and
my lawes. For the man that doth the
same, shal liue therin, for I am the
LORDE.

6 No ma shal come at his nexte
kinswoma, to vncouer hir preuytie: for I
am ye LORDE.

7 Thou shalt not vncouer ye preuytie of yi
father & of yi mother. It is thy mother,
therfore shalt thou not vncouer hir
preuytie.

8 Thou shalt not vncouer ye preuytie of yi
fathers wife, for it is yi fathers preuytie.
9 Thou shalt not vncouer the preuytie of
thy sister, which is the doughter of yi
father or of yi mother, whether she be
borne at home or without.

10 Thou shalt not vncouer the preuytie of
thy sonnes doughter, or of thy doughters
doughter, for it is thine awne preuytie.
11 Thou shalt not vncouer ye preuytie of
yi fathers wiues doughter, which is borne
vnto him, and is thy sister.

12 Thou shalt not vncouer the preuytie of
thy fathers sister, for it is thy fathers
nexte kynswoman.

13 Thou shalt not vncouer the preuytie of
thy mothers sister, for it is yi mothers
nexte kynswoman.

14 Thou shalt not vncouer the preuytie of
thy fathers brother, to take his wife, for
she is thine awnte.

15 Thou shalt not vncouer ye preuytie of
yi doughter in lawe, for she is yi sonnes
wife, therfore shalt thou not vncouer hir
preuitie.

16 Thou shalt not vncouer the preuytie of
thy brothers wife, for it is thy brothers
preuytie.

17 Thou shalt not vncouer the preuytie of

thy wife and of hir doughter also, nether
shalt thou take hir sonnes doughter or hir
doughters doughter, to vncouer their
preuyties, for they are hir nexte
kynswomen. And it is wickednesse.

18 Thou shalt not take a wife and hir
sister also, to vncouer hir preuytie, whyle
she is yet alyue.

19 Thou shalt not go vnto a woman to
vncouer hir preuytie, so longe as she hath
hir disease in hir vnclennesse.

20 Thou shalt not lye with thy neghbours
wife to medle with her, for to defyle thy
self withall.

21 Thou shalt not geue of thy sede also,
to be burnt vnto Moloch, lest thou
vnhalowe the name of thy God, for I am
the LORDE.

22 Thou shalt not lye with mankynde as
with  womankynde, for yt s
abhominacion.

23 Thou shalt lye with no maner of beest,
to defyle yi self therwith. And no woman
shal haue to do wt a beest, for it is
abhominacion.

24 Ye shal defyle youre selues in none of
these thinges. For ye Heithen (whom I
wil cast out before you) haue stayned
them selues in all these,

25 and the londe is defyled there thorow.
And their wickednesse wyl I vyset vpo
them, so that the londe shal spue out the
indwellers therof.

26 Therfore kepe ye my statutes and
lawes, and do not one of these
abhominacions, nether one of youre awne
selues ner the straunger amonge you

27 (for all soch abhominacions haue ye
people of this lode done which were
before you, & haue defyled the lande)
28 that the lande spue not you out also,
whan ye haue defyled it, as it spewed out
the Heythe, that were there before you.
29 For who so euer commytte these
abhominacios, the same soules shalbe
roted out from amonge their people.

30 Therfore kepe ye my statutes, that ye
do not after ye abhominable customes,
which were before you, that ye be not
defyled therwith: For I am the LORDE
youre God.

Chapter 19

1 And the LORDE talked with Moses,
and sayde:

2 Speake to the whole congregacion of
the children of Israel, and saye vnto them:
Ye shall be holy, for I am holy, euen the
LORDE youre God.

3 Euery one feare his father and his
mother. Kepe my holy dayes: for Tam the
LORDE youre God.

4 Ye shal not turne youre selues vnto
Idols, & ye shal make you no goddes of
metall: for I am the LORDE youre God.
5 And whan ye wyll offre health
offerynges vnto the LORDE, then shal ye
offre the, that he maye be mercifull vnto
you,

6 and ye shal eate them the same daye
that ye offre them, and on the morow:
what so euer is left on the thirde daye,
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shalbe burnt with fyre.

7 But yf eny man eate therof vpon the
thirde daye, then is he vnholy, and shall
not be accepted,

8 and the same eater shal beare his synne,
because he hath vnhalowed the Sanctuary
of the LORDE: and soch a soule shalbe
roted out from amonge his people.

9 Whan thou reapest thy londe, thou shalt
not reape downe the vttemost borders of
it rounde aboute, ner gather it all cleane
vp.

10 Euen so likewyse thou shalt not plucke
thy vynyarde cleane also, ner gather vp
the grapes that are fallen downe, but shalt
leaue them for ye poore and straungers:
for I am the LORDE youre God.

11 Ye shal not steale, nether lye, ner
deale falsely one with another.

12 Ye shal not sweare falsely by my
name, & so to vnhalowe the name of thy
God: for I am the LORDE.

13 Thou shalt do yi neghboure no
wronge, ner robbe him. The workmas
laboure shal not byde with the vntyll the
mornynge.

14 Thou shalt not curse the deaf. Thou
shalt put no stomblynge blocke before ye
blinde, but shalt feare thy God: for I am
the LORDE.

15 Ye shall not deale wrongeously in
iudgment, nether shal ye accepte the
personne of the poore, ner honoure the
parsonne of the greate, but thou shalt
iudge thy neghboure righteously.

16 Thou shalt let no preuy accuser go
amoge ye people. Nether shalt thou
stonde agaynst yi neghbours bloude: for I
am ye LORDE.

17 Thou shalt not hate thy brother in
thine hert, but shalt tell yi neghboure his
faute, that thou beare not synne for his
sake.

18 Thou shalt not auenge thy self, ner
beare euell will agaynst the childre of thy
people. Thou shalt loue thy neghboure, as
thy self: for I am the LORDE.

19 My statutes shal ye kepe, that thou let
not yi catell gendre with beestes of
another kynde: nether sowe thy felde with
myngled sede. And let no garment come
vpon the, yt is mixte with wollen and
lynnen.

20 Whan a man lyeth with a woman, and
hath to do with her, which is a bonde
woman, and hath bene medled withall of
another man, but not lowsed out, ner hath
optayned fredome, it shalbe punyshed,
but they shal not suffre death, because
she was not fre.

21 But he shal brynge for his trespace
vnto ye LORDE (euen before the dore of
the Tabernacle of wytnesse) a ramme for
a trespace offerynge:

22 and the prest shal make an attonement
for him with the trespace offerynge
before the LORDE, concernynge the
synne that he hath done: so shall God be
mercifull vnto him, as concernynge his
synne which he hath done.

23 What tyme as ye are come in to the
londe and plante all maner trees wherof
men eate, ye shall circumcise the
foreskynne of the same with their frutes:
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thre yeares shall ye holde them for
vncircumceysed, so that ye eate them not:
24 but in the fourth yeare shall all their
frutes be holy and praysed vnto ye
LORDE.

25 In the fifth yeare shall ye eate the
frutes, and gather them in: for I am ye
LORDE youre God.

26 Ye shal eate nothinge wt bloude. Ye
shall not regarde ye foules cryenge, ner
chose out dayes.

27 Ye shal shaue no crownes vpo youre
heade, nether shalt thou clyppe thy
beerde cleane off.

28 Ye shal rente out no markes in youre
body (for eny that is deed) ner make
lettres vpo you: for I am the LORDE.
29 Thou shalt not holde thy doughter to
whordome, that the londe fall not to
whordome, and waxe full of
wickednesse.

30 Repe my holy dayes, and stonde in
awe of my Sanctuary; for I am the
LORDE.

31 Ye shal not turne yor selues to ye
Soythsayers, and axe nothinge at the
expounders of tokes, that ye be not
defyled by them: for I am the LORDE
youre God.

32 Thou shalt ryse vp before a graye
heade, and shalt geue reuerence vnto the
aged. For thou shalt feare God: for I am
ye LORDE.

33 Whan there dwelleth a straunger
amonge you in youre londe, ye shall not
vexe him.

34 He shal dwell with you, euen as one
that is at home amonge you, & thou shalt
loue him as yi self: for ye youre selues
also were straungers in the lande of
Egipte. I am the LORDE youre God.

35 Ye shal not deale wrogeously in
iudgmet, with meteyarde, with weight,
with measure:

36 A true balaunce, a true weight, a true
Epha, a true Hin shalbe amoge you. For I
am the LORDE youre God, which
brought you out of the londe of Egipte,
37 that ye shulde kepe & do all my
statutes and lawes: for I am the LORDE.

Chapter 20

1 And the LORDE talked with Moses,
and saide:

2 Tell the children of Israel: Who so euer
he be amonge the children of Israel, (or
eny straunger that dwelleth in Israel)
which geueth of his sede vnto Moloch,
the same shall dye the death: the people
of the lande shal stone him,

3 & I wyll set my face agaynst that man,
and wyll rote him out from amoge his
people, because he hath geuen of his sede
vnto Moloch, and defyled my Sanctuary,
& vnhalowed my holy name.

4 And though the people of the londe
loke thorow the fyngers vpon that man,
which hath geuen of his sede unto
Moloch, so that they put him not to death,
5 yet wyl I set my face agaynst the same
man, & agaynst his generacion: And him,
and all that go a whorynge with him after

Moloch, wyll I rote out from amonge
their people.

6 If eny soule turne him to ye soythsayers
and expounders of tokens, so that he
goeth a whorynge after them, I wyl set
my face agaynst the same soule, and wyl
rote him out from amonge his people.

7 Sanctifie youre selues therfore, & be
holy: for I am holy euen youre God.

8 And kepe ye my statutes, and do them:

for I am ye LORDE that sanctifieth you.

9 Who so euer curseth his father or his
mother, shall dye the death: his bloude be
vpon him, because he hath cursed his
father or mother.

10 He that breaketh wedlocke with eny
mas wife, shal dye the death (both the
aduouterer and ye aduouteresse) because
he hath broken wedlocke with his
neghbours wife.

11 Yf eny man lye with his fathers wife,
so yt he vncouer his fathers preuyte, they
shal both dye the death: their bloude be
vpo the.

12 Yf eny man lye wt his doughter in
lawe, they shall dye both of them, for
they have wrought abhominacion: their
bloude be vpon them.

13 Yf eny man lye with the mankynde, as
with womankynde, they haue wrought
abhominacion, & shal both dye the death:
their bloude be vpon them.

14 If eny man take a wyfe, and hir
mother therto, the same hath wrought
wickednes: he shalbe burnt with fyre, and
so shal they also, that there be no
wickednes amoge you.

15 Yf eny man lye with a beest, he shall
dye the death, and the beest shal be
slayne.

16 If a woman medle with a beest, so yt
she haue to do wt it, thou shalt put her to
death, and the beest also, they shall dye
the death: their bloude be vpon them.

17 Yf eny man take his sister, his fathers
doughter, or his mothers doughter, and se
hir preuyte, and she agayne se his
secretes, it is a wicked thinge. They
shalbe roted out in the sight of their
people. For he hath vncouered his sisters
preuyte, he shal beare his synne.

18 Yf a man lye with a woman in the
tyme of hir sicknesse, and vncouer hir
secretes, & open vp hir founteyne, and
she vncouer the fountayne of hir bloude,
they shall both be roted out from amonge
their people.

19 Thou shalt not vncouer the preuytie of
thy mothers sister, and of thy fathers
sister: for soch one hath vncouered his
nexte kynswoman, and they shal beare
their synne.

20 Yf eny man lye with his vncles wyfe,
the same hath vncovered the preuytie of
his uncle: they shall beare their synne,
without children shal they dye.

21 Yf eny man take his brothers wyfe, yt
is an vncleane thinge: they shalbe without
children, because he hath vncouered his
brothers secretes.

22 So kepe now all my statutes & my
lawes, & do them, yt the lode whither I
brynge you to dwell therin, spewe you not
out.
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23 And walke not ye in ye statutes of the
Heithen, which I shal cast out before you.
For all soch thinges haue they done, & 1
haue abhorred the.

24 But I saye vnto you: Ye shall possesse
their londe. For I wyll geue you to
enheritaunce a lode, that floweth with
mylke and hony. I am the LORDE youre
God, which haue separated you from the
nacions,

25 that ye also shulde separate the cleane
beestes fro the vncleane, and the vncleane
foules from the cleane: & not to defyle
youre soules vpon beestes, vpon foules &
vpon all that crepeth on the grounde:
which I haue separated vnto you, that
they shulde be vncleane.

26 Therfore shall ye be holy vnto me: for
I the LORDE am holy, which haue
separated you fro the nacions, that ye
shulde be myne.

27 Yf a man or woman be a soythsayer or
an expounder of tokens, the same shall
dye the death: they shalbe stoned, their
bloude be vpon them.

Chapter 21

1 And the LORDE sayde vnto Moses:
Speake to ye prestes ye sonnes of Aaron,
& saye vnto the: A prest shal defyle him
self vpo no soule of his people,

2 but vpon his nexte kynne yt belongeth
vnto him: as vpon his mother, vpo his
father, vpo his sonne, vpo his doughter,
vpon his brother,

3 & vpon his sister, which is yet a virgin,
& hath bene no mans wife (which
belongeth vnto him) vpon her maie he
defyle himself.

4 Morouer he shal not defyle him self
vpo eny ruler in his people, to vnhalowe
him self.

5 He shall make no crowne also vpon his
heade, ner shaue of his beerd, nether shall
they cut out eny markes i their fleshe.

6 They shalbe holy vnto their God, and
not vnhalowe ye name of their God: for
they offre the sacrifice of the LORDE,
the bred of their God, therfore shal they
be holy.

7 They shal take no whore, ner one that is
defyled, or yt is put awaye from hir
husbande, for he is holy vnto his God:

8 therfore shal he sanctifie him self, for
he offreth the bred of thy God. He shal
be holy vnto the, for I am holy, even the
LORDE that sanctifieth you.

9 Yf a prestes doughter fall to whoringe,
she shalbe burnt with fyre, for she hath
shamed hir father.

10 He that is hye prest amonge his
brethren, vpo whose heade the
anoyntinge oyle is poured, and his hande
fylled (yt he might be arayed with the
vestimentes) shal not vncouer his heade,
ner cut his clothes,

11 & shal come at no deed, & shal defyle
him self nether vpon father ner mother.

12 He shall not go out of the Sanctuary,
that he vnhalowe not the Sanctuary of his
God. For ye crowne of the anoyntinge
oyle of his God is vpon him, for I am the
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LORDE.

13 A virgin shal he take to wife,

14 but no wedowe, ner deuorsed, ner
defyled, ner whore, but a virgin of his
awne people shal he take to wife,

15 yt he vnhalowe not his sede amonge
his people. For I am ye LORDE, which
sanctifie him.

16 And ye LORDE talked wt Moses, &
sayde:

17 Speake vnto Aaron, & saie: Yf there
be a blemysh vpo eny of yi sede in yor
generacions, the same shal not preasse to
offre the bred of his God:

18 For who so euer hath a blemysh vpon
him, shal not come nere, whether he be
blynde, lame, with an euell fauoured
nose, wt eny mysshappen membre,

19 or yt hath a broken fote or hande,

20 or is croke backed, or hath eny
blemysh in the eye, or is gleyd, or is
skyrvye or scaulde, or hath his stones
broken.

21 Who so euer now of the sede of Aaron
ye prest hath eny blemysh vpo him, shal
not come nye to offre ye sacrifice of the
LORDE. For he hath a deformyte.
Therfore shall he not preasse vnto the
bred of his God, to offre it.

22 Notwithstondinge he shal eate of the
bred of his God, both of the holy, & of ye
most holy:

23 but he shal not go into ye vayle, ner
come nye the altare (for so moch as he
hath a blemysh vpo him) yt he vnhalowe
not my Sactuary. For I am ye LORDE yt
sanctifieth the.

24 And Moses spake this vnto Aaron &
to his sonnes, and to all the children of
Israel.

Chapter 22

1 And the LORDE talked with Moses, &
sayde:

2 Speake vnto Aaron, & his sonnes, yt
they absteyne from ye halowed thinges of
the childre of Israel, which they haue
halowed vnto me, & yt they vnhalowe not
my holy name: for I am ye LORDE.

3 Saie now vnto them & their posterities:
Who so euer he be of yor sede, yt
commeth nye vnto the holy thinges,
which the childre of Israel halowe vnto
the LORDE, & so defyleth him self vpon
the same, his soule shal perishe before
my face: for I am the LORDE.

4 Who so euer of the sede of Aaron is a
leper, or hath a runnynge yssue, shall not
eate of the holy thinges, tyll he be
clensed. Who so toucheth eny vncleane
thinge, or whose sede departeth from him
by night,

5 or who so toucheth eny worme that is
vncleane vnto him, or a ma yt is vncleane
vnto him,

6 & what so euer defyleth hi, loke what
soule toucheth eny soch, is vncleane
vntyll the euen, & shall not eate of the
holy thinges, but shall first bath his flesh
with water.

7 And wha ye Sonne is gone downe, and
he cleane, then maye he eate therof, for it
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is his foode.

8 Loke what dyeth alone, or is rent of
wylde beestes, shall he not eate, yt he be
not vncleane theron: for I am ye LORDE.
9 Therfore shal they kepe my lawe, yt
they lade not synne vpon them, & dye
therin, whan they vnhalowe them selues
in it. For I am ye LORDE, yt halowe
them.

10 A straunger shal not eate of the holy
thinges, ner an housholde gest of the
prestes, ner an hyred seruaut.

11 But yf ye prest bye a soule for his
money, ye same maye eate therof. And
loke who is borne in his house, maye eate
of his bred also.

12 Neuertheles yf the prestes doughter be
a straungers wife, she shal not eate of the
Heueofferinges of holynes.

13 But yf she be a wedowe, or deuorced,
or haue no sede, & commeth agayne to
hir fathers house as a fore (whan she was
yet a mayden in hir fathers house) then
shall she eate of hir fathers bred. But no
strauger shal eate therof.

14 Who so els eateth of the halowed
thynges, vawyttingly, shal put ye fifth
parte there vnto, and geue it vnto the
prest with the halowed thinge,

15 that they vnhalowe not ye halowed
thinges of the children of Israel, which
they Heue vp vnto the LORDE,

16 lest they lade them selues with
mysdoinge and trespace, wha they eate
their halowed thynges, for I am ye
LORDE which halowe the.

17 And ye LORDE talked wt Moses, &
saide:

18 Speake vnto Aaron & his sonnes, & to
all ye childre of Israel: What so euer
Israelite or straunger in Israel wyll do his
offerynge, whether it be their vowe, or of
fre wyl, that they wyll offre a
burntofferynge vnto the LORDE,

19 to reconcyle them selues, it shal be a
male, and without blemysh, of the oxen,
or lambes or goates.

20 What so euer hath eny blemish, shal
they not offre, for they shal fynde no
fauoure therwith.

21 And who so wyl offre an health
offeringe vnto the LORDE to separate
out a vowe, or of fre wyl, oxen or shepe,
it shalbe without blemysh, yt it maye be
accepted. It shal haue no deformite.

22 Yf it be blynde, or broke, or wounded,
or haue a wen, or skyrvye, or scabbed,
they shal offre none soch vnto the
LORDE, ner put an offerynge of eny
soch vpo the altare of the LORDE.

23 An oxe or shepe yt hath mysshappe
membres, or no rompe, mayest thou offre
of a fre wyll: but to a vowe it maye not be
accepted.

24 Thou shalt offre also vnto the LORDE
nothinge yt is brused, or broken, or rent,
or cutt out, & ye shal do no soch in youre
londe.

25 Morouer ye shall offre no bred vnto
youre God of a straungers hande: for it is
marred of him, and he hath a deformite,
therfore shal it not be accepted for you.
26 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:
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27 Wha an oxe, or labe, or goate is
brought forth, it shal be seuen dayes with
the dame, and vpon the eight daye &
therafter it maie be offered vnto the
LORDE, the is it accepted.

28 Whether it be oxe or lambe, it shall
not be slayne with his yonge in one daye.
29 But wha ye wil offre a thakoffringe
vnto the LORDE yt it maye be accepted,
30 ye shal eate it the same daye, & kepe
nothinge ouer vntyll the mornynge: for I
am the LORDE.

31  Therfore kepe now my
commaundementes, and do them: for I
am the LORDE,

32 yt ye vnhalowe not my holy name, &
that I maye be halowed amonge the
children of Israel. For I am he that
halowe you, eue ye LORDE,

33 which brought you out of ye lode of
Egipte, yt I might be yor God: Euen I ye
LORDE.

Chapter 23

1 And the LORDE talked with Moses, &
sayde:

2 Speake vnto ye children of Israel, and
saye vnto them: These are ye feastes of
the LORDE, which ye shal call holy
dayes.

3 Sixe dayes shalt thou worke, but the
seuenth daie is the rest of the Sabbath,
and shalbe called holy. Ye shal do no
worke therin, for it is the Sabbath of the
LORDE, where so euer ye dwell.

4 These are the feastes of the LORDE, yt
are called holy, which ye shal call youre
feastes:

5 Upon ye fourtene daye of ye first
moneth at euen, is the LORDES Easter.
6 And vpon ye fiftene daye of the same
moneth is the feast of vnleueded bred of
the LORDE. Then shall ye eate
vnleuended bred seuen dayes.

7 The first daie shalbe called holy
amonge you, ye shal do no worke of
bodage therin,

8 seue daies shal ye offre vnto ye
LORDE. The seueth daie shalbe called
holy likewise, wherin ye shal do no worke
of bondage also.

9 And ye LORDE talked wt Moses, &
sayde:

10 Speake to the childre of Israel, & saye
vnto them: Whan ye come into the lande
yt I shall geue you, and reape downe
youre haruest, ye shal brynge a shefe of
the first frutes of youre haruest vnto the
prest,

11 the shall the shefe be waued before
the LORDE, that ye maye be accepted:
but this shal the prest do the nexte daye
after the Sabbath.

12 And ye same daie that yor shefe is
waued, shal ye offre a burntofferinge
vnto the LORDE, of a lambe which is
without blemysh and of one yeare olde,

13 wt the meatofferynge, two tenth
deales of fyne floure mengled with oyle,
for an offerynge of a swete sauoure vnto
the LORDE: & the drynk offerynge also,
eue the fourth parte of an Hin of wyne.

14 And ye shall eate nether bred, nor
cakes, ner furmentye (of new corne) tyll
the same daye that ye brynge an
offerynge vnto youre God. This shalbe a
lawe vnto youre posterities, where so euer
ye dwell.

15 Then shal ye nombre (from the nexte
daye after the Sabbath, whan ye brought
ye Waueshefe) seuen whole wekes,

16 vntyll the nexte daie after ye seueth
weke, namely, fiftie daies, shal ye
nombre, and offre new meatofferynges
vnto the LORDE.

17 And out of all youre dwellinges shal
ye offre, namely, two Waue loaues of two
tenth deales of fyne floure leueded, and
baken for the first frutes vnto ye
LORDE.

18 And with youre bred ye shal brynge
seuen lambes of one yeare olde without
blemysh, and a yonge bullocke, and two
rammes: this shalbe the LORDES
burntofferynge, meatofferynge, and
drynkoffrynge. This is a sacrifice of a
swete sauoure vnto the LORDE.

19 Morouer ye shal offre an he goate for
a synofferynge, and two lambes of a
yeare olde for an healthofferynge.

20 And ye prest shal waue it vpon the
bred of the first frutes before the
LORDE with the two lambes: And they
shalbe holy vnto the LORDE, and shalbe
the prestes.

21 And this daye shal ye proclame, for it
shalbe called holy amonge you: no
seruyle worke shal ye do therin. A
perpetuall lawe shall it be amonge yor
posterities, where so euer ye dwell.

22 Whan ye reape downe ye haruest of
youre londe, ye shal not cut it cleane
downe vpo the felde, ner gather vp all,
but shal leaue it for the poore and

straungers. I am the LORDE youre God.

23 And ye LORDE talked with Moses,
and sayde:

24 Speake vnto the children of Israel, &
saye: Vpon the first daye of the seuenth
moneth shal ye haue the holy rest of the
remembraunce of blowinge,

25 wherin ye shal do no seruyle worke,
and ye shal offre sacrifice vnto the
LORDE.

26 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

27 Vpon the tenth daye in this seuenth
moneth is the daye of reconcylinge,
which shalbe an holy conuocacion wt
you. Ye shal humble youre soules therin,
and offre vnto the LORDE,

28 and shal do no seruyle worke in this
daye: for it is the daye of attonement, that
ye maye be reconcyled before the
LORDE youre God.

29 For what soule so euer humbleth not
him self vpon this daye, the same shalbe
roted out from amonge his people.

30 And what soule so euer doth eny
worke this daye, the same wil I destroye
from amonge his people:

31 therfore shall ye do no worke. This
shalbe a perpetuall lawe vnto youre
posterities, where so euer ye dwell.

32 It is the rest of youre Sabbath, that ye
maye humble youre soules. Vpon the

Leviticus 24

nyenth daye of ye moneth at euen, shal ye
kepe this holy daye from the euen forth
vntyll the eue agayne.

33 And the LORDE talked with Moses,
& sayde:

34 Vpon the fiftene daye of the seuenth
moneth, is the feast of Tabernacles seuen
dayes vnto the LORDE.

35 The first daye shalbe an holy
couocacion: no seruyle worke shal ye do
therin.

36 Seuen dayes shal ye offre vnto the
LORDE. The eight daye shalbe an holy
conuocacion vnto you also, and ye shal
offre vnto the LORDE: for it is the daye
of gatheringe together: No seruyle worke
shall ye do therin.

37 These are the holy daies of the
LORDE, which ye shall proclame and
holde for holy conuocacions, that ye
maye offre vnto the LORDE
burntofferynges, meatofferynges,
drynkofferynges and other offerynges,
euery one acordinge to his daye,

38 besyde ye Sabbathes of ye LORDE,
and youre giftes, and vowes, and
frewylofferynges, that ye offre vnto the
LORDE.

39 So vpon the fiftene daye of the
seuenth moneth, whan ye haue brought in
the increase of the londe, ye shall kepe
the LORDES feast seuen dayes longe.
The first daye shalbe kepte holy daye,
and the eight daye shalbe kepte holy daye
also.

40 And vpon the first daie ye shal take of
ye goodly frutefull trees, braunches of
palme trees, & bowes of thicke trees, and
Whyllies of the broke, and seue dayes shal
ye be mery before ye LORDE youre
God:

41 and thus shal ye kepe the feast vnto
the LORDE seuen dayes in the yeare.
This shalbe a perpetuall lawe amonge
youre posterities, that they kepe holy
daye thus in ye seuenth moneth.

42 Seuen dayes shal ye dwell in bothes.
‘Who so euer is an Israelite borne, shal
dwell in bothes,

43 that they which come after you, maye
knowe, how that I made ye children of
Israel to dwell in bothes, whan I brought
them out of the lode of Egipte. I am the
LORDE youre God.

44 And Moses tolde the children of Israel
these holy daies of the LORDE.

Chapter 24

1 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

2 Comaunde the children of Israel, that
they brynge pure oyle olyue beaten for
lightes, that it maye be allwaye put in the
lampes,

3 without before the vayle of wytnesse in
the Tabernacle of wytnesse. And Aaron
shall dresse it allwaye at euen & in ye
mornynge before the LORDE. Let this be
a perpetuall lawe vnto youre posterities.
4 The lapes shal he dresse vpon the pure
candilsticke ~ before the LORDE
perpetually.
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5 And thou shalt take fyne floure, and
bake twolue cakes therof: two teth deales
shal euery cake haue,

6 & thou shalt laye them sixe on a rowe
vpo the pure table before the LORDE.
7 And vpon the same shalt thou laye pure
frankencense, that it maye be bred of
remembraunce for an offerynge vnto ye
LORDE.

8 Euery Sabbath shal he prepare the
before the LORDE allwaye, and receaue
them of the children of Israel for an
euerlastinge couenaunt.

9 And they shalbe Aarons & and his
sonnes, which shal eate them in the holy
place. For this is his most holy of the
offerynges of the LORDE for a
perpetuall dewtye.

10 And there wente out an Israelitish
womans sonne, which was the childe of a
man of Egipte (amonge the children of
Israel) and stroue in ye hoost

11 with a man of Israel, & named the
name of God blasphemously, & cursed.
Then brought they him vnto Moses. His
mothers name was Selomith, the doughter
of Dibri, of the trybe of Dan.

12 And they put him in preson, tyll they
were infourmed by the mouth of the
LORDE.

13 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

14 Brynge him that cursed, out of the
hoost, and let all the that herde it, laye
their handes vpon his heade, and let the
whole congregacion stone him.

15 And saye vnto the childre of Israel.
‘Who so euer blasphemeth his God, shall
beare his synne:

16 and he that blasphemeth the name of
the LORDE, shal dye the death. The
whole congregacio shal stone him. As the
straunger, so shal he of the housholde be
also. Yf he blaspheme the name, he shal
dye.

17 He that slayeth a man, shall dye ye
death.

18 but he that slayeth a beest, shall paye
for it. Soule for soule.

19 And he that maymeth his neghboure,
it shall be done vnto him, euen as he hath
done:

20 broke for broke, eye for eye, tothe for
tothe: euen as he hath maymed a a man,
so shal it be done vnto him agayne,

21 so that, who so slayeth a beest, shall
paye for it: But he that slayeth a man,
shal dye.

22 There shal be one maner of lawe
amonge you, to ye straunger as to one of
youre selues: for [ am the LORDE youre
God.

23 Moses tolde the children of Israel.
And they brought him that had cursed,
out of ye hoost, and stoned him. Thus
dyd the childre of Israel as the LORDE
comaunded Moses.

Chapter 25

1 And the LORDE talked with Moses
vpon mount Sinai, and sayde:
2 Speake to the children of Israel, and
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saye vnto them: Whan ye come in to the
londe, yt I shal geue you, the londe shal
rest vnto the LORDE,

3 so that thou sowe thy felde sixe yeares,
and sixe yeares cut yi vynes, and gather in
the frutes.

4 But in the seuenth yeare the lode shal
haue his Sabbath of rest for a Sabbath
vnto the LORDE, wherin thou shalt not
sowe thy felde ner cut thy vynes.

5 Loke what groweth of it self after thy
haruest, thou shalt not reape it. And the
grapes that growe without thy laboure,
shalt thou not gather, for so moch as it is
the yeare of the londes rest:

6 But the rest of the londe shalt thou kepe
for this intent, that thou mayest eate
therof, thy seruaunte, thy mayde, thy
hyrelinge, thy gest, thy strauger with the,
7 thy catell, and the beestes in thy londe.
All the increase shal be meate.

8 And thou shalt nombre seuen of these
yeare Sabbathes, that seuen yeares maye
be tolde seuen tymes, and so the tyme of
the seuen yeare Sabbathes make nyne and
fourtye yeares.

9 Then shalt thou let the blast of the
horne go thorow all youre londe, vpon the
tenth daye of the seuenth moneth, euen in
ye daye of attonement.

10 And ye shal halowe the fiftieth yeare,
and shall call it a fre yeare in ye londe,
for all them that dwell therin: for it is the
yeare of Iubilye. Then shall euery one
amonge you come agayne to his
possession and to his kynred:

11 for the fiftieth yeare is ye yeare of
Tubilye. Ye shal not sowe ner reape it that
groweth of it self, ner gather the grapes,
that growe without laboure.

12 For the yeare of Iubilye shall be holy
amonge you. But loke what the felde
beareth, that shall ye eate.

13 This is the yeare of Iubilye, wherin ye
shal come againe euery man to his owne.
14 Now whan thou sellest ought vnto thy
neghboure, or byest eny thinge of him,
there shal none of you oppresse his
brother:

15 but acordinge to the nombre of the
yeare of Iubilye shalt thou bye it of him:
and acordinge to the nombre of the

yeares of increase shall he sell it vnto the.

16 Acordinge to the multitude of the
yeares shalt thou rayse the pryce, & and
acordynge to the fewnesse of the yeares
shalt thou mynish the pryce: for he shall
sell it vato the acordinge to the nombre of
the increase.

17 Therfore let no man defraude his
neghboure, but feare yi God. For I am the
LORDE youre God.

18 Wherfore do after my statutes, and
kepe my lawes, so yt ye do them that ye
maye dwell safe in the londe.

19 For the londe shal geue you hir frute,
so that ye shal haue ynough to eate, and
dwell safe therin.

20 And yf ye wolde saye: What shall we
eate in the seuenth yeare, in as moch as
we shal not sowe, ner gather in oure
increase?

21 I'wyll sende my blessynge vpon you in
the sixte yeare,

22 that it shal brynge forth frute for thre
yeare: so that ye shal sowe in ye eight
yeare, and eate of the olde frute vntyll the
nyenth yeare, that ye maye eate of the
olde tyll new frutes come agayne.

23 Therfore shall ye not sell the londe for
euer, for the lode is myne. And ye are
straungers and indwellers before me.

24 And in all youre lande shall ye geue
the londe to lowse.

25 Whan thy brother waxeth poore, and
selleth ye his possession, and his nexte
kynsma commeth to him, yt he maye
redeme it: then shall he redeme that his
brother solde.

26 But whan a man hath none to redeme
it, and ca get so moch with his hande as
to redeme one parte,

27 then shall it be rekened how many
yeares it hath bene solde, and the
remnaunt shal be restored vnto him to
whom he solde it, yt he maie come
agayne to his possession.

28 But yf his hande can not get so moch,
as to haue one parte agayne, the shal it yt
he solde be styll in the hande of the byer
vntyll ye yeare of Iubilye: In ye same shal
it go out, and returne to his owner
agayne.

29 He that selleth a dwellinge house
within the walles of the cite, hath an
whole yeare respyte to lowse it out
agayne: that shall be the tyme, wherin he
maye redeme it.

30 But yf he redeme it not a fore the
whole yeare be out then shal he that
bought it, and his successours kepe it for
euer, and it shall not go out lowse in the
yeare of Iubylie.

31 Neuertheles yf it be an house in a
vyllage that hath no wall aboute it, it shall
be counted like vnto the felde of the
coutre, and maye be redemed and shal go
out fre in the yeare of Iubilye.

32 The cities of the Leuites, and the
houses in the cities that their possession is
in, maye allwaye be redemed.

33 Who so purchaceth ought of the
Leuites, shal leaue it in the yeare of
Iubilye, whether it be house or cite that
he hath had in possession. For the houses
in the cities of the Leuites are their

possession amonge the children of Israel.

34 But the felde before their cities shal

not be solde, for it is their awne for euer.

35 Whan thy brother waxeth poore, and
falleth in decaye besyde the, thou shalt
receaue him as a straunger, or gest, that
he maye lyue by the:

36 and thou shalt take no vsury of him,
ner more then thou hast geue, but shalt
feare thy God, that thy brother maye lyue
besydes the.

37 For thou shalt not lende him yi money
vpon vsury, ner delyuer him thy meate
vpon vauntage.

38 For I am the LORDE yor God, which
haue brought you out of the lode of
Egipte, to geue you the lande of Canaan,
and to be youre God.

39 Whan thy brother waxeth poore
besyde the, and selleth himself vnto the,
thou shalt not holde him as a bode ma:
40 but as an hyred seruaunte and as a
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soiourner shall he be wt the, and serue the
vntyll ye yeare of Iubilye.

41 Then shal he departe lowse from the,
& his childre with him, & shal returne to
his awne kinred, and to his fathers
possession:

42 for they are my seruauntes, whom I
brought out of the londe of Egipte.
Therfore shal they not be solde like
bondmen.

43 And thou shalt not raigne ouer them
with crueltie, but shalt feare thy God.
44 But yf thou wylt haue bode seruauntes
and maydens, thou shalt bye them of the
Heithen, that are rounde aboute you:

45 of the children of the soiourners and
straungers amonge you, and of their
generacions with you, and that are borne
in youre londe, the same shal ye haue for
bonde seruautes,

46 & shal possesse them, & youre
children after you for an euerlastinge
possession, these shalbe yor bondmen.
But ouer youre brethren the children of
Israel, there shall none of you raigne ouer
another with crueltie.

47 Whan a straunger or soiourner waxeth
ryche by the, and thy brother waxeth
poore besyde him, & selleth him self vnto
ye straunger or soiourner by the, or to eny
of his kynne, then shall he haue right

48 (after that he is solde) to be redemed
agayne. And eny of his brethren maye
lowse him out:

49 or his vncle or his vncles sonne, or eny
other kynsman of his kynred: Or yf his
awne hande getteth so moch, he shal
lowse him self out,

50 and shal reken with him that bought
him, from ye yeare that he solde him self,
vntyll the yeare of Iubilye. And ye money
shal be counted acordinge to the nombre
of the yeares that he was solde, and his
wages of the whole tyme shalbe rekened
withall.

51 Yf there be yet many yeares vnto ye
yeare of Iubilye, then shal he (acordinge
to the same) geue the more for his
delyueraunce, therafter as he is solde.
52 Yf there remayne but few yeares vnto
the yeare of Iubilye, then shall he geue
agayne therafter for his redempcion.

53 And his wages from yeare to yeare
shall he reken withall, and thou shalt not
let the other raigne cruelly ouer him in yi
sight.

54 But yf he bye not him self out after
this maner, then shal he go out fre in the
yeare of Iubilye, and his childre with him:
55 for the childre of Israel are my
seruauntes, which I haue brought out of
the londe of Egipte. I am the LORDE
youre God.

Chapter 26

1 Ye shall make you no Idols ner ymage,
and ye shal reare you vp no piler, ner set
vp eny markstone in youre londe, to bowe
youre selues therto. For Iam the LORDE
youre God.

2 Kepe my Sabbathes, and stonde in awe
of my Sanctuary. I am the LORDE.
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3 Yf ye wyll walke now in my statutes,
and kepe my commaundementes and do
them,

4 the wyl I geue you rayne in due season,
and ye londe shal geue hir increase, and
the trees of ye felde shal brynge forth
their frute.

5 And the thresshinge tyme shall reache
vnto the wyne haruest, and the wyne
haruest shal reache vnto the sowynge
tyme. And ye shall eate yor bred in
plenteousnes, and shal dwell safe in youre
londe.

6 I wil geue peace in youre londe, so that
ye shall slepe, and no man shall make you
afrayed. I wyl ryd euell beestes out of
youre londe, and there shall no swerde go
thorow youre londe.

7 Ye shal chace youre enemies, & they
shal fall into ye swerde before you.

8 Fyue of you shal chace an hundreth:
and an hundreth of you shal chace ten
thousande. For youre enemies shall fall in
to the swerde before you.

9 And I wyl turne me vnto you, and wyl
cause you to growe and increase, and wyl
set vp my couenanut with you.

10 And ye shal eate of the olde stoare,
and shall let go the olde for
plenteousnesse of the new.

11 I'will haue my dwellynge amonge you,
and my soule shall not refuse you.

12 And I wyll walke amonge you, and
wyl be youre God, and ye shalbe my
people.

13 For I am the LORDE youre God,
which brought you out of the londe of
Egipte, that ye shulde not be their
bondmen. And I haue broke the cepter of
youre yocke, and caused you to go vp
right.

14 But yf ye wil not harken vnto me, ner
do all these commaundementes,

15 and wyl despyse my statutes, and yf
youre soules refuse my lawes, yt ye wyll
not do all my commaundementes, & shal
let my couenaunt stonde,

16 then wyll I do this agayne vnto you. I
wyl vyset you shortly with swellynges and
feuers, which shal destroye ye eyes, &
consume awaie ye hert. Ye shal sowe
youre sede in vayne, and youre enemies
shal eate it vp.

17 And I wyl set my face agaynst you,
and ye shal be slayne before youre
enemies. And they that hate you, shal
haue dominion ouer And ye shall flye,
wha no man chaseth you.

18 But yf ye wyll not herken vnto me for
all this, then wyl I make it yet seuen
tymes more, to punysh you for youre
synnes,

19 that I maye breake ye pryde of youre
strength, and wyl make youre heauen
lyke yron, and youre earth as brasse:

20 and youre trauaile and labor shal be
butlost, so that youre londe shall not geue
hir increase, and the trees in the londe
shal not brynge forth their frute.

21 Yf ye walke yet agaynst me, and wyll
not harken vnto me, then wyl I make it
yet seuen tymes more, to punysh you
because of youre synnes:

22 & wyl sende wylde beestes amoge

you, which shal robbe you, and destroie
youre catell, and make you fewer, and
youre hye waye shal be come waist.

23 But yf ye wyl not yet be refourmed
here withall, and wyll walke contrary vnto
me,

24 then wyl I walke contrary vnto you
also, & wyll punysh you yet seuen tymes
for youre synnes.

25 And I wyl brynge vpon you a swerde
of vengeaunce, which shall auenge my
Testament. And though ye gather you
together in to youre cities, yet wyll 1
sende the pestilence amonge you, and
wyll delyuer you in to the handes of
youre enemies.

26 For I wil destroye youre prouysion of
bred, so yt ten wemen shall bake youre
bred in one ouen, and youre bred shal be
delyuered out by weight. And whan ye
eate, ye shall not haue ynough.

27 Yf ye wyl not yet for all this harken
vnto me, & wyl walke contrary vnto me,
28 then wyll I also walke cotrary vnto you
in wrathfull displeasure, and wyll punysh
you seuenfolde because of youre synnes,
29 so that ye shal eate the flesh of youre
sonnes and doughters.

30 And I wyl destroye youre hye altares,
and rote out youre ymages, and wyll cast
youre bodies vpon the bodies of youre
Idols, and my soule shall abhorre you.
31 And youre cities wyll I make waist,
and brynge youre churches to naught, and
wyll not smell youre swete odoures.

32 Thus wyll I make the londe desolate,
so that youre enemies shall dwell therin,
and make it waist:

33 but you will I scater amonge the
Heythen, and drawe out the swerde after
you, so that youre londe shal be waist, &
youre cities desolate.

34 Then shall the londe reioyse in hir
Sabbathes, as longe as it lyeth wayst, and
ye be in the enemies londe. Yee then shal
the londe kepe holy daye, and reioyse in
hir rest,

35 as longe as it lieth wayst, because it
coude not rest in youre Sabbathes, whan
ye dwelt therin.

36 And as for them that remayne of you,
I wyll make them faynte harted in the
londe of their enemies, so that a shakynge
leaf shall chace them. And they shall flye
from it, as though a swerde persecuted
them, and shal fall noman folowynge
vpon them.

37 And they shall fall one vpon another
(as it were before the swerde) and noman
yet chacynge them. And ye shall not be so
bolde, as to withstonde youre enemies,
38 and shal perishe amonge the Heithen,
and the londe of youre enemies shal eate
you vp.

39 And they that are left of you, shall
pyne awaye in their mysdede, euen in the
enemies londe, and in the mysdedes of
their fathers shall they consume awaye.
40 Then shall they knowlege their
mysdedes, and the mysdedes of their
fathers in the trespace, wherwith they
haue trespaced agaynst me, and walked
contrary vnto me.

41 Therfore wyll I also walke contrary
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vnto the, and wyll brynge them in to the
enemies londe. Then shal their
vncircumcysed herte be tamed. And then
shall they ende their mysdedes.

42 And I shal thinke vpo my couenaut
with Iacob, and vpon my couenaunt with
Isaac, and vpon my couenaunt with

Abraham, and wyl thynke vpon the lode.

43 As for the londe, whan it shalbe left of
them, it shal reioyse in hir Sabbathes,
euen then, whan it lyeth waist, and they
tylle it not. And they shall make
attonement for their mysdedes, because
they despysed my lawes, & their soules
refused my statutes.

44 Morouer I haue not so refused them,
that they shulde be in the enemies londe:
nether haue I so vtterly abhorred them,
that I wolde brynge them to naught, and
breake my couenaunt wt them: for I am
ye LORDE their God.

45 And for their sake I wyl remebre my
first couenaut, wha I brought them out of
ye londe of Egipte in the sight of the
Heythen, yt I might be their God. Euen I
the LORDE.

46 These are the ordinaunces, statutes
and lawes, which ye LORDE made
betwixte him and the children of Israel
vpon mount Sinai, by the hande of
Moses.

Chapter 27

1 And the LORDE talked with Moses, &
sayde:

2 Speake to ye children of Israel, & saye
vnto them: Yf eny man make a speciall
vowe vnto ye LORDE, so yt he pryse a
soule, then shal this be the valuacion:

3 A ma of twentye yeare olde vnto the
thre score yeare, shalt thou set at fiftie
syluer Sycles, after the Sycle of the
Sanctuary:

4 but a woman at thirtie Sycles.

5 Yf it be fyue yeare olde vnto twentye
yeare, thou shalt set it at twentye Sycles,
whan it is a man childe: but a woman at
ten Sycles.

6 Yf it be a moneth olde vnto fiue yeare,
thou shalt set it at fyue Sycles of syluer,
whan it is a machilde: but a woman at
thre Syluer Sycles.

7 Yf he be thre score yeare olde and
aboue, the shalt thou set him at fiftene

Sicles wha it is a ma a woma at te Sicles.

8 Yf he be to poore so to be set, the let
him present himself to ye prest, & ye
prest shal value him. Neuertheles he shal
value him, acordinge as ye hade of him
that vowed, is able to get.

9 But yf it be a beest yt maye be offred
vnto ye LORDE, all yt is offred vnto ye
LORDE of soch, is holy:

10 it shal not be altered ner chaunged, a
good for a bad, or a bad for a good. Yf
eny man chaunge it, one beest for
another, then shal they both be holy vnto
ye LORDE.

11 But yf ye beest be vncleane which
maye not be offred vnto ye LORDE, the
shal it be set, before ye prest,

12 and ye prest shal value it, whether it
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be good or bad, & it shal stonde at the
prestes valuynge.

13 But yf eny man wil bye it out, he shal
geue the fifth parte more, to that it was
set at.

14 Whan eny ma sanctifieth his house
vnto the LORDE for ye Sanctuary, the
prest shall value it, whether it be good or
bad. And as the prest valueth it, so shal it
stonde.

15 But yf he yt sanctified it, wyl redeme
it, he shal geue ye fifth parte of syluer
therto, aboue that it was set at: So shal it
be his.

16 Yf eny man halowe a pece of lode of
his heretage vnto the LORDE, it shalbe
set acordinge to yt it beareth. Yf it beare
an Homer of barlye, it shalbe valued at
fiftye Sycles of syluer.

17 But yf he halowe his londe immediatly
from the yeare of Iubilye forth, then shal
it be set acordinge to ye value therof.

18 Yf he haue halowed it after the yeare
of Iubilye, then shal the prest reke it,
acordinge to ye yeares yt remayne vnto ye
yeare of Iubilye, & therafter shal he set it
the lower.

19 But yf he yt sanctified the londe, wil
redeme it agayne, then shal he geue the
fifth parte of syluer therto, aboue that it
was set at:

20 So shal it be his. Yf he wil not lowse it
out, but selleth it vnto another, then shal
he redeme it nomore:

21 but the same londe whan it goeth out
fre in ye yeare of Iubilye, shal be holy
vnto the LORDE, as a dedicated felde,
and shalbe the prestes inheritaunce.

22 Yf eny man halowe vnto the LORDE
a felde, which he hath bought, and is not
his inheritaunce,

23 then shal ye prest reken it, what it is
worth vnto the yeare of Iubilye, & the
same daye shall he geue the pryce that it
is set at, vnto the LORDE for the
Sanctuary.

24 But in ye yeare of Iubilye it shal
returne vnto him that bought it, yt it maye
be his inheritaunce in the londe.

25 All maner of prysinge shalbe made
acordinge to the Sycle of the Sactuary.
One Sycle maketh xx. Geras.

26 The first borne amonge ye catell
(which belongeth vnto the LORDE) shall
no man Sanctifie vnto the LORDE,
whether it be oxe or shepe, for it is the
LORDES all ready.

27 But yf there be eny vncleane thinge
vpon the beest, the shal it be lowsed out
therafter as it is worth, and the fifth parte
shalbe geuen more therto. Yf he wil not
redeme it, the let it be solde, as it is
worth.

28 There shall no dedicated thinge be
solde ner bought out, yt eny man
dedicateth vnto ye LORDE, of all yt is
his good, whether it be me, catell or lode.
For euery dedicated thige, is most holy
vnto ye LORDE.

29 There shal no dedicated thige of ma
be bought out, but shal dye the death.
30 All the tythes in the londe, both of the
sede of the londe, & of ye frutes of the
trees, are the LORDES, & shal be holy
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vnto the LORDE.

31 But yf eny man wil redeme his tithes,
he shall geue the fifth parte more therto.
32 And all the tithes of oxen & shepe, &
that goeth vnder the rod, the same is an
holy tythe vnto the LORDE.

33 It shall not be axed whether it be good
or bad, nether shall it be chaunged. But yf
eny man chaunge it, then both it & that it
was chaunged withall, shal be holy, & not
redemed.

34 These are the comaundementes, which
ye LORDE gaue Moses in charge vnto
childre of Israel vpon mount Sinai.

NUMBERS

Chapter 1

1 And the LORDE spake vnto Moses in
ye wyldernesse of Sinai, in the
Tabernacle of witnesse, the first daye of
the secode moneth in the seconde yeare,
wha they were gone out of the lade of
Egipte, and sayde:

2 Take ye summe of the whole
congregacion of the children of Israel,
after their kynredes & their fathers
houses, with the nombre of the names, all
that are males, heade by heade,

3 fro twentye yeare and aboue, as many
as are able to go forth in to ye warre in
Israel. And ye shal nombre them
acordinge to their armyes thou and
Aaron,

4 and of euery trybe ye shal take vnto you
one captayne ouer his fathers house.

5 These are the names of the captaynes
that shal stonde with you. Of Ruben,
Elizur the sonne of Sedeur.

6 Of Simeon, Selumiel the sonne of Zuri
Sadai.

7 Of Iuda, Nahasson the sonne of
Aminadab.

8 Of Isachar, Nathaneel the sonne of
Zuar.

9 Of Zabulon, Eliab the sonne of Helon.
10 Amonge the children of Ioseph: Of
Ephraim, Elisama ye sonne of Amihud.
Of Manasse, Gamaliel the sonne of
Pedazur.

11 Of Ben Iamin, Abidam ye sonne of
Gedeoni.

12 Of Dan, Ahieser the sonne of Ammi
Sadai.

13 Of Asser, Pagiel the sonne of Ochram.
14 Of Gad, Eliasaph ye sonne of Deguel.
15 Of Nephthali, Ahira the sonne of
Enan.

16 These are the awncient men of the
congregacion, the captaynes amonge the
trybes of their fathers, which were heades
and prynces in Israel.

17 And Moses & Aaron toke them (like
as they are there named by name)

18 and gathered the whole cogregacion
together also, ye first daye of the secode
moneth, and rekened the after their byrth,
acordinge to their kynreds and fathers
houses by their names, fro twetye yeare
and aboue, heade by heade,

19 as the LORDE commaunded Moses,
and nombred them in the wyldernes of
Sinai.

20 The children of Ruben Israels first
sonne, their kynreds & generacions after
their fathers houses, in ye nombre of
their names heade by heade, all yt were
males, from twentye yeare & aboue, and
were able to go forth to the warre,

21 were nombred to the trybe of Ruben,
sixe and fourtye thousande, and fyue
hundreth.

22 The children of Simeon their kynreds
& generacions after their fathers houses
in the nombre of the names heade by
heade, all that were males from twetye
yeare and aboue, and were able to go
forth to the warre,

23 were nombred to the trybe of Symeon,
nyne and fiftye thousande and thre
hundreth.

24 The children of Gad their kynreds and
generacions after their fathers houses in
ye nombre of the names, from twentye
yeare and aboue, all that were able to go
forth to the warre,

25 were nombre to the trybe of Gad, fyue
and fourtye thousande, sixe hundreth and
fiftie.

26 The children of Tuda their kynreds and
generacions after their fathers houses in
ye nombre of the names, from twentye
yeare and aboue, all that were able to go
forth to the warre,

27 were nombred to the trybe of Iuda,
foure and seuentye thousande, & sixe
hundreth.

28 The children of Isachar their kynreds
& generacions, after their fathers houses
in ye nombre of the names from twentye
yeare & aboue, all that were able to go
forth to the warre,

29 were nombred to ye trybe of Isachar,
foure and fiftye thousande and foure
hundreth.

30 The children of Zabulon their kynreds
and generacions after their fathers houses
in the nombre of the names from twentye
yeare & aboue, all that were able to go
forth to the warre,

31 were nombred to the trybe of Zabulon,
seuen and fiftye thousande and foure
hundreth.

32 Josephs children of Ephraim, their
kynreds & generacions after their fathers
houses in ye nombre of the names, from
twetye yeare and aboue,

33 all yt were able to go forth to ye
warre, were nobred to the trybe of
Ephraim, fourtye thousande & fyue
hundreth.

34 The children of Manasse their kynreds
& generacions, after their fathers houses
in ye nombre of the names from twentye
yeare & aboue, all yt were able to go
forth to the warre,

35 were nombred to the trybe of
Manasse, two & thirtie thousande & two
hundreth.

36 The childre of Ben Iamin their
kynreds and generacions, after their
fathers houses, in the nombre of the
names from twentye yeare & aboue, all
that were able to go forth to the warre,
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37 were nombred to the trybe of Ben
Iamin, fyue and thirtie thousande and
foure hundreth.

38 The children of Dan their kynreds and
generacions after their fathers houses, in
the nombre of the names,

39 from twentye yeares and aboue, all
that were able to go forth to the warre,
were nombred to the trybe of Dan, two
and thre score thousande, and seuen
hundreth.

40 The children of Asser their kynreds &
generacions, after their fathers houses in
the nombre of the names, from twentye
yeare & aboue, all yt were able to go
forth to ye warre,

41 were nombred to the trybe of Asser,
one & fourtye thousande and fyue
hundreth.

42 The childre of Nephthali, their
kynreds and generacions after their
fathers houses in the nombre of the
names, from twentye yeare & aboue, all
that were able to go forth vnto the warre,
43 were nombred to the trybe of
Nephthali, thre and fiftie thousande and
foure hundreth.

44 These are they whom Moses and
Aaron nombred with ye twolue prynces
of Israel, wherof euery one was ouer ye
house of their fathers.

45 And the summe of the children of
Israel after their fathers houses, from
twentye yeare and aboue (what so euer
was able to go forth to the warre in Israel)
46 was sixe C. thousande, thre thousande,
fyue C. & fiftie.

47 But the Leuites after the trybe of their
fathers, were not nombred amonge them.
48 And the LORDE spake vnto Moses,
and saide:

49 The trybe of Leui shalt thou not
nombre, ner take the summe of them
amonge ye children of Israel:

50 but shalt appoynte them to the
Habitacion of wytnesse, and to all ye
apparell therof, and to all that belongeth
therto. And they shall beare the
Tabernacle & all the ordinaunce therof,
and shal wayte vpon it, and shal pitch
their tentes rounde aboute it.

51 And whan men shal go on their
iourney, the Leuites shal take downe ye
Tabernacle. And whan the hoost pitch
their tetes, they shal set vp the
Tabernacle. And yf a straunger preasse
nye vnto it, he shall dye.

52 The children of Israel shal pitch their
tentes, euery one in his awne armye, and
by the baner of his awne companye.

53 But the Leuites shall pitch rounde
aboute the Tabernacle of wytnesse, that
there come no wrath vpon ye
congregacion of the children of Israel:
therfore shal the Leuites wayte vpon the
Habitacion of wytnesse.

54 And the children of Israel dyd all, as
the LORDE commaunded Moses.

Chapter 2

1 And ye LORDE spake vnto Moses and
Aaron, & sayde:
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2 The childre of Israel shal pitch rounde
aboute ye Tabernacle of wytnesse, euery
one vnder his banner & tokens, after their
fathers houses.

3 On the East syde shall Tuda pitch with
his banner & hoost, their captayne
Nahasson the sonne of Aminadab.

4 And his armie in the summe, foure &
seuentie thousande and sixe hundreth.

5 Nexte vnto him shal the trybe of
Isachar pitch, their captayne Nathaneel
the sonne of Zuar:

6 and his armye in the summe, foure and
fiftye thousande and foure hundreth.

7 The trybe of Zabulon also, their
captayne Eliab the sonne of Helon:

8 his armye in the summe, seuen and
fiftie thousande and foure hundreth.

9 So yt all they which beloge to ye hoost
of Tuda, be in the summe an C. sixe and
foure score thousande, & foure hundreth
be longinge to their armye, & they shall
go before.

10 On the South side shall lye the
pauylions & baner of Ruben wt their
hoost, their captaine Elizur ye sonne of
Sedeur:

11 & his armie in the summe, sixe &
fourtie thousande, & fyue C.

12 Nexte vnto him shal the trybe of
Simeon pitch, their captayne Selumiel ye
sonne of Zuri Sadai:

13 & his armie in ye summe, nyne and
fiftie thousande, and thre hundreth.

14 The trybe of Gad also, their captayne
Eliasaph ye sonne of Deguel:

15 & his armye in the summe, fyue &
fourtye thousande, sixe hundreth & fiftie.
16 So that all they which belonge to the
hoost of Ruben, be in the summe, an
hundreth, one & fiftie thousande, foure
hudreth and fiftye, belonginge to their
armye. And they shall be the seconde in
the iourney.

17 After that shall the Tabernacle of
wytnesse go wt the hoost of the Leuites
eue in ye myddes amoge the hoostes: &
as they lye in their tentes, so shal they go
forth also, euery one in his place vnder
his baner.

18 On the West syde shall lye ye
pauylions & baner of Ephraim wt their
hoost: their captayne shalbe Elisama
sonne of Amihud,

19 and his armye in the summe, fourtye
thousande and fyue hundreth.

20 Nexte vnto him shal ye trybe of
Manasse pitch, their captayne Gamaliel
the sonne of Pedazur:

21 his armye in the summe, two and
thirtie thousande & two hudreth.

22 The trybe of Ben Iamin also, their
captayne Abidan the sonne of Gedeoni:
23 his armye in the summe, fyue and
thirtie thousande & foure hundreth.

24 So yt all they which belonge to the
hoost of Ephraim, be in the summe, an
hundreth thousande, eight thousande, &
an hudreth, belonginge to his armie. And
they shal be the thirde in the iourney.

25 On the North syde shal lye ye
pauylions & baner of Dan with their
hoost: their captayne Ahieser ye sonne of
Ammi Sadai,
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26 his armye in the summe, two and
sixtye thousande and seue hundreth.

27 Nexte vnto him shal the trybe of Asser
pitche: their captayne Pagiel ye sonne of
Ochran,

28 his army in the summe, one and
fourtie thousande, and fyue hundreth.
29 The trybe of Nephthali also, their
captayne Ahira the sonne of Enan:

30 his armye in the summe, thre & fiftye
thousande & foure hudreth.

31 So yt all they which belonge to the
hoost of Dan, be in the summe, an
hudreth thousande, seuen & fiftie
thousande, & sixe hundreth. And they
shalbe the last in the iourney with their
baners.

32 This is the summe of the children of
Israel, after their fathers houses and
armyes with their hoostes: euen sixe
hundreth thousande, & thre thousande,
fyue hudreth & fiftie.

33 But ye Leuites were not nombred in ye
summe amonge the childre of Israel, as
ye LORDE comaunded Moses.

34 And ye childre of Israel dyd all as the
LORDE comaunded Moses. And so they
pitched vnder their baners, & toke their
iourney, euery one in his kynred,
acordinge to the house of their fathers.

Chapter 3

1 These are the generacions of Aaron &
Moses, whan ye LORDE spake vnto
Moses at ye same tyme vpon mount
Sinai.

2 And these are ye names of the sonnes
of Aron. The firstborne, Nadab: then
Abihu, Eleasar & Ithamar.

3 These are ye names of the sonnes of
Aaron, which were anoynted to be
prestes, & their handes fylled for ye
presthode.

4 But Nadab & Abihu dyed before ye
LORDE, wha they offred strauge fyre
before ye LORDE, in ye wildernesse of
Sinai, & had no sonnes. But Eleasar and
Ithamar executed ye prestes office wt
their father Aaron.

5 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

6 Bringe hither the trybe of Leui, and set
them before Aaron the prest, yt they
maye serue wt him, & wayte vpon him
7 & vpo the whole congregacion before
ye Tabernacle of witnesse, and execute
the seruyce of the habitacion,

8 and kepe all the apparell of the
Tabernacle of wytnesse, and wayte vpon
the children of Israel, to mynistre in the
seruyce of the habitacion.

9 And thou shalt geue ye Leuites vnto
Aaron and his sonnes for a gift, vnto
euery one his awne, from amonge the
children of Israel.

10 As for Aaron & his sonnes, thou shalt
appoynte them to wayte on their prestes
office. Yf another preasse therto, he shal
dye.

11 And the LORDE spake vnto Moses,
and saide

12 Beholde, I haue take the Leuites fro
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amonge the childre of Israel, for all the
first borne that open the Matrix amonge
the children of Israel, so that the Leuites
shalbe myne.

13 For the firstborne are myne, sence ye
tyme that I smote all the first borne in ye
lande of Egipte, wha I sanctified vnto me
all the first borne in Israel, from me vnto
catell, that they shulde be myne. I the
LORDE.

14 And the LORDE spake vnto Moses in
the wyldernesse of Sinai, and sayde:

15 Nombre the children of Leui after
their fathers houses and kynreds, all that
are males of a moneth olde and aboue.
16 So Moses nombred them acordinge to
the worde of the LORDE, as he had
commaunded.

17 And these were the children of Leui
with their names: Gerson, Rahath,
Merari.

18 The names of the children of Gerson
in their kynreds, were: Libni and Semei.
19 The childre of Rahath in their kynreds
were, Amram, Iezehar, Hebron and Vsiel.
20 The children of Merari in their
kynreds, were Maheli and Musi. These
are the kynreds of Leui after their fathers
houses.

21 These are ye kynreds of Gerson: The
Libnites and Semeites,

22 the summe was founde in nombre,
seuen thousande and fyue hundreth, of all
that were males of a moneth olde and
aboue.

23 And the same kynreds of the
Gersonites shal pitche behinde the
Habitacion on the west syde:

24 Let Eliasaph the sonne of Lael be their
ruler.

25 And they shal waite vpon the
Tabernacle of wytnesse, of the
habitacion, and of the tent, and
couerynges therof, and the hangynge in
the dore of the Tabernacle of wytnesse,
26 the hangynge aboute the courte, & the
hangynge in ye -courtedore, which
(courte) goeth aboute the habitacion and
the altare, and the cordes of it, & all that
belongeth to the seruyce therof.

27 These are the kynreds of Rahath: The
Amramites, the Iezeharites, the
Hebronites, and Vsielites,

28 all that were males of a moneth olde &
aboue, in nombre eight thousande and
sixe hundreth, waytinge vpon the
Tabernacle of the Sanctuary,

29 & shal pitch on the south syde of ye
Habitacion:

30 Let Elisaphan the sonne of Vsiel be
their ruler.

31 And they shal kepe the Arke, the
table, the candilsticke, the altare and all
the vessels of the Sanctuary, to do
seruyce in, and the vayle, and all that
belongeth to the seruice therof.

32 But the chefe of all the rulers of the
Leuites, shalbe Eleasar the sonne of Aron
the prest, ouer them that are apoynted to
kepe the watch of the Sanctuary.

33 These are ye kynreds of Merari: The
Mabelites and Musites,

34 which were in nombre sixe thousande
and two hudreth, all that were males of a

moneth olde and aboue:

35 Let Zuriel ye sonne of Abihail be their
ruler, and they shall pitche vpon the north
syde of the Habitacion.

36 And their office shalbe to kepe the
bordes, and barres, and pilers, and
sokettes of the Habitacion, and all the
apparell therof and that serueth therto:
37 ye pilers also aboute ye courte, with
the sokettes, and nales, and cordes.

38 But before the Habitacion and before
ye Tabernacle on the East syde shal
Moses & Aaron & his sonnes pytche, that
they maye wayte vpon the Sanctuary, &
the children of Israel. Yf eny other
preasse therto, he shal dye.

39 All the Leuites in the summe, whom
Moses and Aaron nombred after their
kynreds, acordinge to the worde of the
LORDE, all that were males, of a moneth
olde and aboue, were two and twentye
thousande.

40 And ye LORDE saide vnto Moses:
Nombre all the first borne, that are males
amonge the children of Israel, of a
moneth olde and aboue, and take the
nombre of their names.

41 And ye Leuites shalt thou take out
vnto me the LORDE, for all ye first
borne of ye childre of Israel, & the catell
of the Leuites for all the first borne
amonge the catell of ye children of Israel.
42 And Moses nombred all the first borne
amoge the childre of Israel, as the
LORDE commaunded him.

43 And in the nombre of the names of all
the first borne, that were males of a
moneth olde & aboue, in their summe,
there were foude two and twentye
thousande, two hundreth, and thre and
seuentye.

44 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

45 Take the Leuites for all ye first borne
amonge the childre of Israel, & the catell
of ye Leuites for their catell, yt the
Leuites maye be myne the LORDES.
46 But the redempcion money of the two
hundreth thre & seuentye yt remayne of
the first borne of the children of Israel,
47 aboue the nombre of the Leuites, shalt
thou take, euen fyue Sycles of euery
heade, after the Sycle of the Sanctuary
(one Sycle is worth twentye Geras)

48 & the money yt remayneth ouer their
nobre, shalt thou geue vnto Aaron and his
sonnes.

49 Then toke Moses ye redempcion
money (that remayned ouer aboue the
nombre of the Leuites)

50 from ye first borne of the childre of
Israel, euen a thousande, thre hundreth,
and fyue and thre score Sycles, after ye
Sycle of the Sanctuary,

51 & gaue it vnto Aaron and his sonnes,
acordinge to the worde of the LORDE, as
the LORDE commaunded Moses.

Chapter 4

1 And the LORDE spake vnto Moses &
Aaron,
2 & sayde: Take ye summe of the childre
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of Rahath from amonge the childre of
Leui, after their kynreds & fathers houses
3 from thirtie yeare and aboue vntill
fiftye yeare, all that are mete for the
warre, that they maye do the worke in the
Tabernacle of witnesse.

4 This shal be the office of the children
of Rahath in the Tabernacle of wytnesse,
which is most holy.

5 Whan the hoost breaketh vp, Aaron and
his sonnes shall go in, and take downe the
vayle, and couer the Arke of wytnesse
therwith,

6 and laye the couerynge of doo skynnes
vpon it, and sprede a whole yalowe clothe
aboue theron, and put his staues therin.
7 And vpon the shewe table they shal
sprede a yalowe clothe also, and set ther
on the disshes, spones, flatpeces and
pottes to poure out and in, and the daylie
bred shal lye vpon it,

8 and they shall sprede a purple clothe
ther ouer, and couer it with a couerynge
of doo skynnes, and put the staues of it
therin.

9 And they shal take a yalowe clothe, and
couer the cadilsticke of light therwith,
and his lampes, with his snoffers and
outquenchers, and all the oyle vessels that
belonge to the seruyce,

10 and aboute all this shal they put a
couerynge of doo skynnes, and put it
vpon staues.

11 So shal they sprede a yalowe clothe
ouer the golden altare also, and couer the
same with a couerynge of doo skynnes,
and put it vpon staues.

12 All the vessels that they occupye in the
Sanctuary, shal they take, and put a
yalowe clothe ther ouer, & couer them
with a couerynge of doo skynnes, and put
them vpon staues.

13 They shal swepe the asshes also from
the altare, and sprede a clothe of scarlet
ouer it, and set all his vessels theron,

14 that they occupye vpon it: colepames,
fleshokes, shouels, basens, with all the
apparell of the altare, and they shal
sprede a couerynge of doo skynnes
theron, and put his staues therto.

15 Now whan Aaron and his sonnes haue
done this, and haue couered the
Sanctuary & all the ornametes therof,
whan the hoost breaketh vp, then shal the
children of Rahath go in, that they maye
beare it, and the Sanctuary shall they not
touche, lest they dye. This is the charge
of the childre of Rahath in the
Tabernacle of wytnesse.

16 And Eleasar the sonne of Aaron ye
prest, shal haue the office, to prepare the
oyle for the light, and the spyces for the
incense, and the daylie meatofferynge,
and the anoyntinge oyle, to order the
whole habitacion, & all that therin is, in
the Sanctuary and the ornamentes therof.
17 And the LORDE spake vnto Moses
and Aaron, & sayde:

18 Ye shal not destroye the trybe of the
kynred of the Rahathites amoge the
Leuites,

19 but this shal ye do with them, yt they
maye lyue & not dye, yf they touche the
most holy. Aaron and his sonnes shal go
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in, and appoynte euery one vnto his
office & charge.

20 But they shal not go in,
presumptuously toloke vpo ye Sanctuary,
lest they die.

21 And ye LORDE spake vnto Moses
and Aaron & sayde:

22 Take the summe of the children of
Gerson also, after their fathers house &
kynred,

23 from thirtye yeare & aboue, vntyll
fiftye yeare, & appoynte them all yt are
mete for the warre, to haue an office in
the Tabernacle of wytnesse.

24 This shalbe the office of the kynred of
the Gersonites, eue to serue & to beare.
25 They shal beare the curtaynes of the
habitacion and of the Tabernacle of
wytnesse, and his couerynge and the
coueringe of doo skynnes, that is aboue
theron, and the hanginge in the dore of
the Tabernacle of wytnesse,

26 and the hanginge aboute the courte,
which goeth aboute the habitacion and
the altare, and their cordes, and all the
instrumentes yt serue for the, and all that
belongeth to their occupienge.

27 Acordinge vnto the worde of Aaron
and of his sonnes, shal all the office of
the children of Gerson be done, what so
euer they shall beare and occupye. And
ye shal se, that they wayte vpon all their
charge.

28 This shal be ye office of ye kinred of
ye childre of ye Gersonites in ye
Tabernacle of witnes. And their waytinge
shal be vnder ye hade of Ithamar, the
sonne of Aaro the prest.

29 The children of Merari after their
kynred and fathers house, shalt thou
appoynte also,

30 from thirtie yeare and aboue, vnto
fiftie yeare, all that are mete for the
warre, yt they maye haue an office in the
Tabernacle of wytnesse.

31 But vpon this charge shall they wayte
acordinge to all their office in ye
Tabernacle of witnesse, that they beare
the bordes of the Habitacion, and the
barres, and pilers, and sokettes:

32 the pilers of the courte also rounde
aboute, and the sokettes and nales and
cordes, with all their apparell, acordynge
to all their seruyce. And vnto euery one
shall ye appoynte his porcion of charge to
waite vpon the apparell.

33 Let this be the office of the kynred of
the children of Merari, all that they shall
do in the Tabernacle of wytnesse vnder
the hande of Ithamar the sonne of Aaron
the prest.

34 And Moses and Aaron with the
captaynes of the congregacion, nombred
the children of ye Rahathites, acordinge
to their kynreds and houses of their
fathers,

35 from thirtie yeare and aboue, vntyll
fyftye, all that were mete for the warre,
to haue offyce in the Tabernacle of
wytnesse.

36 And the summe was, two thousande,
seuen hundreth and fyftie.

37 This is the summe of the kynred of
the Rahathites (which all had seruyce in
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the Tabernacle of witnesse) whom Moses
and Aaron nombred, acordynge to the
worde of the LORDE by Moses.

38 The children of Gerson were nombred
also in their kynreds and fathers houses
39 from thirtie yeare and aboue vntyll
fyftie, all that were mete for the warre, to
haue office in ye Tabernacle of witnesse,
40 and the summe was two thousande,
syxe hundreth and thirtie.

41 This is ye summe of the kinred of the
childre of Gerson, which all had to do in
the Tabernacle of wytnesse, whom Moses
and Aaron nombred, acordinge to ye
worde of ye LORDE.

42 The children of Merari were nombred
also acordinge to their kynreds and
fathers houses,

43 from thirtie yeare and aboue vntyll
fyftye, all that were mete for the warre,
to haue office in the Tabernacle of
witnesse,

44 & the summe was thre thousande, and
two hundreth.

45 This is the summe of the kynred of
the childre of Merari, whom Moses and
Aaron nombred, acordinge to the worde
of the LORDE by Moses.

46 The summe of all the Leuites, whom
Moses and Aaron with the captaynes of
Israel tolde, after their kinreds and
fathers houses,

47 from thyrtie yeare and aboue vntyll
fyftye, all that wente in to do euery one
his office, and to beare the burthen in ye
Tabernacle of wytnesse,

48 was eight thousande fyue hundreth
and foure score,

49 which were nombred acordinge to the
worde of the LORDE by Moses, euery
one to his office & charge, as the
LORDE commaunded Moses.

Chapter 5

1 And ye LORDE spake vnto Moses, and
sayde:

2 Commaunde the children of Israel, yt
they put out of the hoost all ye lepers, and
all that haue yssues, and that are defyled
vpon the deed,

3 both men and wome shall they putt out
of the hoost, that they defyle not their
tentes, wherin I dwell amonge them.

4 And ye children of Israel dyd so, and
put them out of the hoost, as ye LORDE
had sayde vnto Moses.

5 And the LORDE talked with Moses,
and sayde:

6 Speake vnto the children of Israel &
saye vnto them: Whan a man or woman
doth a synne to eny body, and offendeth
therwith agaynst the LORDE, then hath
that soule a trespace vpon it.

7 And they shall knowlege their synne,
that they haue done, and shall make
amendes for their trespace, euen with the
whole summe, and put ye fifth parte
more therto, and geue it vnto him,
agaynst whom they haue trespaced.

8 But yf there be noman to make the
amendes vnto for the offence yt he hath
trespaced agaynst him, then shal the

reconcylynge be made vnto the LORDE
for the prest, besydes the ramme of the
attonemet,  wherwith he  shalbe
reconcyled.

9 Likewyse all the Heueofferynges of all
that the children of Israel halowe vnto the
LORDE, and offre vnto the prest, shall
be his.

10 And who so haloweth eny thinge, it
shalbe his. And who so geueth the prest
eny thinge, it shal be his also.

11 And the LORDE talked with Moses,
and sayde:

12 Speake to the children of Israel, and
saye vnto them: Whan eny mans wife
goth asyde, and trespaceth agaynst him,
13 & eny ma lye with her fleshlye, and
the thinge be yet hyd from his eyes, and
is not come to light that she is defiled,
and he can brynge no witnesse agaynst
her (for she was not take therin)

14 and the sprete of gelousye kyndleth
him, so that he is gelous ouer his wife:
whether she be vncleane or not vncleane,
15 then shal he brynge her vnto the prest,
and brynge an offerynge for her, euen the
tenth parte of an Epha of barlye meele,
and shal poure no oyle theron, ner put
frankensence vpon it: for it is an
offerynge of gelousy, and an offeringe of
remembraunce, that remembreth synne.
16 Then shall the prest brynge her, and
sett her before the LORDE,

17 and take of the holy water in an
earthen vessell, and put of ye dust that is
on the floore of the habitacion, in to the
water.

18 And he shal set the wife before ye
LORDE, and vncouer hir heade, and the
offeringe of remembraunce which is an
offeringe of gelousy, shall he laye vpon
hir handes. And the prest shal haue in his
hande bytter cursinge water, and shal
coniure the wife, & saye vnto her:

19 Yf no man haue lye with the, and thou
hast not gone asyde from thy hu?bande,
to defyle thy self, then shall not these
bytter cursinge waters hurte the.

20 But yf thou hast gone asyde from thy
hu?bande, so that thou art defyled, and
some other man hath lyen with the
besyde thy hu?bande,

21 then shall the prest coniure the wife
with this curse, and shal saye vnto her:
The LORDE sett the to a curse and a
coniuracion amonge thy people, so that
the LORDE make thy thye rotte, and thy
wombe to berst.

22 So go this cursed water in to thy body,
that yi wombe berst, and thy thye rotte.
And the wife shal saye: Amen Amen.
23 So the prest shall wryte this curse in a
byll, and wash it out with the water,

24 and shall geue the wife of the bytter
cursinge waters to drynke.

25 And wha the cursinge water is gone in
her, so yt it is bytter vnto her then shal
the prest take the gelousy offerynge out
of the wyues hande, and waue it for a
meatofferynge before the LORDE, and
offre it vpon the altare:

26 namely, he shall take an handfull of
the meatofferynge for hir remebraunce,
& burne it vpo the altare, & then geue the
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wife the water to drinke.

27 And wha she hath dronken the water,
yf she be defyled and haue trespaced
agaynst hir hu?bande, then shal the
cursinge water go in to her, and be so
bytter, that hir wombe shal berst, and hir
thye shall rotte, and the wife shal be a
curse amonge hir people.

28 But yf the same wife be not defyled,
but is cleane, then shall it do her no
harme, so that she maye be with childe.
29 This is the lawe of gelousy, whan a
wyfe goeth asyde from hir hu?bande, and
is defyled:

30 Or whan ye sprete of gelousy kyndleth
a man, so that he is gelous ouer his wyfe,
yt he brynge her before the LORDE, and
that ye prest do all wt her acordinge vnto
this lawe.

31 And ye man shalbe giltlesse of the
synne, but the wife shall beare hir
my?dede.

Chapter 6

1 And the LORDE talked with Moses,
and sayde:

2 Speake vnto the children of Israel, and
saye vnto them: Whan a man or woman
separateth them selues, to vowe a vowe of
abstinence vnto the LORDE,

3 he shal absteyne from wyne and stroge
drynke. Vyneger of wyne & of stronge
drynke shal he not drynke, ner that is
pressed out of grapes: he shall nether eate
fresh ner drye grapes, so longe as his
abstinence endureth.

4 Morouer he shall eate nothinge that is
made of the vyne tre, from the wyne
cornels vnto the hulle.

5 As longe as the vowe of his abstynence
endureth, there shall no rasoure come
vpon his heade, tyll the tyme be out
which he absteyneth vnto the LORDE,
for he is holy. And he shall let the heer of
his heade growe, and stonde bare openly.
6 All the tyme ouer yt he absteyneth vnto
the LORDE, shal he go to no deed.

7 Nether shal he defyle him self at ye
death of his father, of his mother, of his
brother, or of his sister. For the
abstinence of his God is vpon his heade,
8 and ye whole tyme of his abstinence
shall he be holy vnto the LORDE.

9 And yf it chaunce eny man to dye
sodenly before him, then shal ye heade of
his abstynence be defyled. Therfore shal
he shaue his heade in the daye of his
clensynge, that is vpon the seuenth daye:
10 and vpon ye eight daye shall he brynge
two turtill doues, or two yonge pigeons,
vnto the prest before ye dore of the
Tabernacle of wytnesse.

11 And the prest shall make the one a
synofferynge, and the other a
burntofferynge, and make an attonement
for him, because he defyled himself vpon
ye deed, and so shal he halowe his heade
the same daye,

12 that he maye holde out the tyme of his
abstinence vnto the LORDE, and he shall
brynge a lambe of a a yeare olde for a
trespaceofferynge. Butye daies afore shal
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be but lost, because his abstinence was
defyled.

13 This is the lawe of the absteyner.
Whan the tyme of his abstinence is out,
he shal be brought before the dore of the
Tabernacle of wytnesse.

14 And he shal brynge his offeringe vnto
the LORDE, euen an he lambe of a yeare
olde  without blemysh for a
burntofferinge, & a she lambe of a yeare
olde without blemysh for a synofferynge,
and a ramme wt out blemish for an
healthofferynge,

15 & a maude wt vnleuended cakes of
fyne floure myngled with oyle, and swete
wafers anoynted with oyle, & their
meatofferinges & drynkofferynges.

16 And the prest shall brynge it before
the LORDE, and shal make his
synofferynge and his burntofferynge,

17 and ye ramme shal he make an
healthofferynge vnto the LORDE, with
ye maunde of the vnleuended bred. His
meatofferyngeanddrinkofferinge shalhe
make also.

18 And he shall shaue the heade of the
absteyners abstinence before the dore of
the Tabernacle of wytnesse, and shall
take the heade heer of his abstinence, and
cast it vpon the fyre that is vnder ye
healthofferynge.

19 And the sodden shulder of the ramme
shall he take, and an vnleuended cake out
of the maunde, and a swete wafer, and
laye them vpon the handes of the
absteyner: (after that he hath shauen of
his abstinence.)

20 And he shal Waue them before the
LORDE. This is holy for the prest with
the Wauebrest, and Heueshulder. After
that, maye the absteyner drynke wyne.
21 This is the lawe of the absteyner,
which voweth his offeringe vnto the
LORDE for his abstynence, besydes that,
which his hande can get. As he hath
vowed, so shall he do acordinge to the
lawe of his abstinence.

22 And the LORDE talked with Moses,
and sayde:

23 Speake vnto Aaron and his sonnes,
and saye: Thus shal ye saye vnto the
childre of Israel, whan ye blesse them.

24 The LORDE blesse the, and kepe the.

25 The LORDE make his face to shyne
vpo the, and be mercifull vnto the.

26 The LORDE lift vp his countenaunce
vpon the, and geue the peace.

27 For they shal put my name vpo the
children of Israel, that I maye blesse
them.

Chapter 7

1 And whan Moses had set vp the
Habitacion and anoynted it, and
sanctifyed it with all the apparell therof:
and had anoynted and halowed the altare
also with all his vessels,

2 Then offred the captaynes of Israel,
which were the rulers in their fathers
houses. For they were the captaynes
amonge ye kynreds, and stode ouer the
that were nombred.

3 And they brought their offerynges
before the LORDE, sixe couered
charettes, and twolue oxen, for euery two
captaynes a charett, and an oxe for euery
one, and brought them before the
habitacion.

4 And the LORDE sayde vnto Moses:

5 Take it of them, that it maye serue for
the mynistracion of the Tabernacle of
wytnesse, and geue it vnto the Leuites,
vnto euery one acordinge to his office.
6 Then toke Moses the charettes and
oxen, and gaue them vnto the Leuites.

7 Two charettes and foure oxen gaue he
vnto ye children of Gerson acordinge to
their office:

8 and foure charettes and eight oxen gaue
he vnto the children of Merari acordinge
to their office, vnder the hande of
Ithamar the sonne of Aaron the prest.

9 But vnto the children of Rahath he gaue
nothynge, because they had an holy
office vpon them, and must beare vpo
their shulders.

10 And the captaines offred to the
dedicacion of the altare, in the daye whan
it was anoynted, and offred their giftes
before the altare.

11 And ye LORDE sayde vnto Moses:
Let euery captayne brynge his offerynge
vpon his daye to the dedicacion of the
altare.

12 On the first daye, Nahasson the sonne
of Aminadab, of the trybe of Tuda, offred
his gifte.

13 And his gifte was a syluer charger,
worth an hundreth and thyrtie Sycles: A
syluer boule, worth seuentye Sycles (after
the Sycle of the Sanctuary) both full of
fyne floure myngled with oyle for a
meatofferinge:

14 And a golden spone, worth ten Sycles
of golde, full of incense:

15 A bullocke from amonge the greate
catell, a ramme, a lambe of a yeare olde
for a burntofferynge,

16 an he goate for a synofferynge:

17 And for an healthofferynge two oxen,
fyue rammes, fyue he goates, and fyue
lambes of a yeare olde. This is the gifte
of Nahasson the sonne of Aminadab.

18 On the seconde daye offred Nathaneel
the sonne of Zuar, the captayne of
Isachar

19 his gifte was a syluer charger, worth
an hundreth and thirtie Sycles: A syluer
boule, worth seuentye Sycles (after the
Sycle of the Sanctuary) both full of fyne
floure myngled with oile for a
meatofferinge:

20 And a golden spone, worth ten Sycles
of golde, full of incense:

21 A bullocke from amonge the greate
catell, a rame, a lambe of a yeare olde for
a burntofferynge,

22 an he goate for a synofferynge:

23 And for an healthofferynge two oxen,
fyue rammes, fyue he goates, and fyue
lambes of a yeare olde. This is the gifte
of Nathaneel the sonne of Zuar.

24 On the thirde daye, the captayne of
the children of Zabulon, Eliab the sonne
of Helon.

25 His gifte was a syluer charger, worth
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an hundreth and thirtie Sycles: A syluer
boule, worth seuentye Sycles (after the
Sycle of the Sanctuary) both full of fyne
floure myngled with oyle for a
meatofferynge:

26 And a golden spone, worth ten Sycles
of golde, full of incense:

27 A bullocke from amonge the greate
catell, a ramme, a lambe of a yeare olde
for a burntofferynge,

28 an he goate for a synofferynge:

29 And for an healthofferinge two oxen,
fyue rammes, fiue he goates, and fiue
lambes of a yeare olde. This is the gifte
of Eliab the sonne of Helon.

30 On the fourth daye, the captayne of
the children of Ruben, Elizur the sonne
of Sedeur.

31 His gifte was a syluer charger, worth
an hundreth and thirtie Sycles: A syluer
boule, worth seuentye Sycles (after the
Sycle of the Sanctuary) both full of fyne
floure myngled with oyle for a
meatofferynge:

32 And a golde spone, worth ten Sycles
of golde, full of incense:

33 A bullocke from amonge the greate
catell, a ramme, a lambe of a yeare olde
for a burntofferinge,

34 an he goate for a synofferynge:

35 And for an healthofferynge two oxen,
fyue rammes, fyue he goates, & fyue
lambes of a yeare olde. This is the gifte
of Elizur the sonne of Sedeur.

36 On the fifth daye, the captayne of ye
children of Simeon, Selumiel the sonne
of Zuri Sadai.

37 His gifte was a syluer charger, worth
an hundreth and thirtie Sycles: A siluer
boule, worth seuentye Sycles (after the
Sycle of the Sanctuary) both full of fyne
floure myngled with oyle for a
meatofferinge:

38 And a golde spone, worth ten Sycles
of golde, full of incese:

39 A bullocke from amoge the greate
catell, a ramme, a lambe of a yeare olde
for a burntofferinge,

40 & an he goate for a synofferynge:

41 And for an healthofferynge two oxe,
fyue rammes, fyue he goates, and fiue
lambes of a yeare olde. This is the gifts
of Selumiel the sonne of Zuri Sadai.

42 On the sixte daye, the captayne of ye
children of Gad, Eliasaph the sonne of
Deguel.

43 His gifte was a siluer charger, worth
an hudreth & thirtie Sicles: A syluer
boule, worth seuentye Sycles (after the
Sycle of ye Sanctuary) both full of fine
floure myngled with oyle for a
meatofferynge:

44 And a golden spone, worth ten Sycles
of golde, full of incense:

45 A bullocke from amonge ye greate
catell, a ramme, a lambe of a yeare olde
for a burntofferinge,

46 an he goate for a synnofferynge:

47 And for an health offerynge two oxen,
fyue rammes, fyue he goates, and fyue
lambes of a yeare olde. This is the gifte
of Eliasaph the sonne of Deguel.

48 On the seuenth daye the captayne of
the children of Ephraim, Elisama, the
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sonne of Amihud.

49 His gifte was a syluer charger, worth
an hundreth and thirtie Sycles: A syluer
boule, worth seuentye Sycles (after ye
Sycle of the Sanctuary) both full of fyne
floure myngled with oyle for a
meatofferynge:

50 And a golde spone, worth ten Sycles
of golde, full of incense:

51 A bullocke from amonge the greate
catell, a rame, a lambe of a yeare olde for
a burntofferynge,

52 an he goate for a synofferynge:

53 And for an healthofferynge two oxe,
fyue rammes, fyue he goates, and fyue
lambes of a yeare olde. This is ye gifte of
Elisama the sonne of Amihud.

54 On the eight daye, the caytayne of the
children of Manasse, Gamaliel the sonne
of Pedazur.

55 His gifte was a syluer charger, worth
an hundreth and thirtie Sycles: A syluer
boule, worth seuentye Sycles (after the
Sycle of ye Sanctuary) both full of fyne
floure myngled wt oyle for a
meatofferynge:

56 And a golde spone, worth ten Sycles
of golde, full of incese.

57 A bullocke from amoge the greate
catell, a ramme, a lambe of a yeare olde
for a burntofferynge,

58 an he goate for a synofferynge.

59 And for an healthofferynge two oxen,
fyue rammes, fyue he goates, & fyue
lambes of a yeare olde. This is the gifte
of Gamaliel the sonne of Pedazur.

60 On the nyenth daye, the captayne of
the children of Ben Iamin, Abidan the
sonne of Gedeoni.

61 His gifte was a syluer charger, worth
an hundreth and thirtie Sycles: A syluer
boule, worth seuentye Sycles (after the
Sycle of the Sanctuary) both full of fyne
floure myngled with oyle for a
meatofferynge:

62 And a golden spone, worth ten Sycles
of golde, full of incese:

63 A bullocke from amonge the greate
catell, a ramme, a lambe of a yeare olde
for a burntofferynge:

64 (Omitted Text)

65 And for an healthofferynge two oxen,
fyue rammes, fyue he goates, and fyue
lambes of a yeare olde. This is the gifte
of Abidan the sonne of Gedeoni.

66 On the tenth daye, the captayne of the
children of Dan, Ahieser the sonne of
Ammi Sadai.

67 His gifte was a siluer charger, worth
an hundreth & thirtie Sycles: A syluer
boule, worth seuentie Sycles (after the
Sycle of the Sactuary) both full of fyne
floure myngled with oyle for a
meatofferynge:

68 And a golden spone, worth ten Sycles
of golde, full of incense:

69 A bullocke from amonge the greate
catell, a ramme, a lambe of a yeare olde
for a burntofferynge,

70 an he goate for a synofferynge:

71 And for an healthofferynge two oxen,
fyue rammes, fyue he goates, & fyue
lambes of a yeare olde. This is the gifte
of Ahieser the sonne of Ammi Sadai.
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72 On the eleuenth daye, the captayne of
ye childre of Asser, Pagiel the sonne of
Ochra:

73 His gifte was a syluer charger, worth
an hundreth and thirtie Sycles: A syluer
boule, worth seuentie Sycles (after the
Sycle of the Sactuary) both full of fyne
floure myngled with oyle for a
meatofferynge:

74 And a golden spone, worth ten Sycles
of golde, full of incese:

75 A bullocke from the greate catell, a
ramme, a lambe of a yeare olde for a
burntofferynge,

76 an he goate for a synofferynge:

77 And for an healthofferynge two oxe,
fyue rammes, fyue he goates, and fyue
lambes of a yeare olde. This is the gifte
of Pagiel the sonne of Ochran.

78 On the twolfte daye, the captayne of
the children of Nephtali, Ahira the sonne
of Enan.

79 His gifte was a syluer charger, worth
an hundreth and thirtie Sycles: A syluer
boule, worth seuentye Sycles (after the
Sycle of the Sanctuary) both full of fyne
floure myngled with oyle for a
meatofferynge:

80 And a golden spone, worth ten Sycles
of golde, full of incense:

81 A bullocke from amonge the greate
catell, a ramme, a lambe of a yeare olde
for a burntofferinge,

82 an he goate for a synnofferinge:

83 And for an health offeringe two oxen,
fyue rammes, fyue he goates, and fyue
lambes of a yeare olde. This is the gifte
of Ahira the sonne of Enan.

84 This is ye dedicacion of the altare,
what tyme as it was anoynted, vnto the
which ye captaynes of Israel offered
these twolue syluer chargers, twolue
syluer boules, twolue spones of golde:
85 euery charger conteynynge an hudreth
and thirtie Sycles of syluer, and euery
boule seuentye Sycles. So that ye summe
of all the syluer in the vessels, was two
thousande and foure hundreth Sycles
(after the Sycle of the Sanctuary).

86 And the twolue spones of golde full of
incense, conteyned euery one ten Sycles,
after the Sycle of the Sanctuary: So that
the summe of the golde in the spones,
was an hundreth and twentye Sycles.

87 The summe of the catell for the
burntofferinges, was twolue bullockes,
twolue rammes, twolue labes of a yeare
olde with their meatofferinges: And
twolue he goates for synnofferinges.

88 And the summe of the catell for the
healthofferinges, was foure and twetye
oxen, thre score rammes, and thre score
he goates, thre score labes of a yeare
olde. This is the dedicacion of the altare,
after that it was anoynted.

89 And whan Moses wente in to the
Tabernacle of wytnes, yt he might be
commoned withall, he herde the voyce
speakynge vnto him fro of the Mercy
seate, which was vpo the Arke of witnes
betwixte the two Cherubins, from thence
was he comoned withall.

Chapter 8

1 And the LORDE talked with Moses, &
sayde:

2 Speake to Aaron, & saye vnto him:
Whan thou settest vp ye lapes, thou shalt
set the so, that they maye all seue geue
light aboue vpo ye candilsticke.

3 And Aaron dyd so, & set ye lampes vpo
ye candilsticke, as ye LORDE
comaunded Moses.

4 The worke of ye cadilsticke was of
beate golde, both ye shaft & floures
therof: Acordynge to ye visio that the
LORDE had shewed Moses, euen so
made he the candelsticke.

5 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

6 Take the Leuites fro amonge the
children of Israel, & clense them.

7 But thus shalt thou do with them, that
thou mayest clense them. Thou shalt
sprenkle purifienge water vpon them, and
lett a rasure go ouer their whole body,
and washe their clothes, and then are they
cleane.

8 Then shall they take a yonge bullocke,
and his meatofferynge of fyne floure
myngled with oyle. And another yonge
bullocke shalt thou take for a
synofferinge.

9 And thou shalt brynge the Leuites
before the Tabernacle of wytnesse, and
gather together the whole congregacion
of ye children of Israel,

10 and brynge the Leuytes before the
LORDE. And the children of Israel shall
laye their handes vpon the Leuites.

11 And Aaron shal waue ye Leuites
before the LORDE for the children of
Israel, that they maye mynistre in the
seruyce of the LORDE.

12 And the Leuites shall laye their handes
vpon the heedes of the bullockes, and the
one shalbe made a synnofferynge, the
other a burntofferinge vnto the LORDE,
to make an attonement for the Leuites.
13 And thou shalt set the Leuites before
Aaron and his sonnes, and waue them
before the LORDE,

14 and so shalt thou separate them from
ye children of Israel, that they maye be
myne.

15 The shall they go in, that they maye do
seruyce in the Tabernacle of witnesse.
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Thus shalt thou clense the, & waue them:

16 for they are my gifte of the children
of Israel, and I haue taken them vnto me
for all that openeth the Matrix, namely
for the first borne of all the children of
Israel.

17 For euery first borne amonge the
children of Israel is myne, both of men
and of catell, sens the tyme that I smote
all the first borne in the lande of Egipte,
and sanctified them vnto myself,

18 and toke the Leuites for all the first
borne amonge the childre of Israel,

19 and gaue them for a gifte vnto Aaro
and his sonnes from amonge the children
of Israel, yt they shulde do the seruyce of
the children of Israel in the Tabernacle of
witnesse, to make attonemet for the

children of Israel, that there be not a
plage amonge the children of Israel, yf
they wyll come nye ye Sanctuary.

20 And Moses with Aaron and the whole
congregacio of the childre of Israel, dyd
wt the Leuites all as the LORDE had
commauded Moses.

21 And they purified the Leuites, and
wa?shed their clothes. And Aaron waued
them before the LORDE, and made
attoment for them, that they might be
cleane.

22 After that wente they in, to do their
office in the Tabernacle of witnesse
before Aaron and his sonnes: as the
LORDEcommaudedMosesconcernynge
the Leuites, euen so dyd they with them.
23 And the LORDE spake vnto Moses &
sayde:

24 This is it that belongeth vnto the
Leuites: From fyue and twentye yeare
and aboue, shal they go in to the office of
the Tabernacle of witnesse.

25 But fro fyftie yeare forth, they shal
ceasse from the waitinge of the seruyce
therof, and shall mynister nomore,

26 but shal appoynte their brethren to
waite and to serue in the Tabernacle of
wytnesse: but the office shal not they
execute. Thus shalt thou do with the
Leuites in their seruyces, that euery one
maye wayte vpon his awne charge.

Chapter 9

1 Annd the LORDE spake vnto Moses in
the wildernesse of Sinai, in ye first
moneth of the seconde yeare that they
were departed out of the lande of Egipte,
& sayde:

2 Let the children of Israel kepe Easter in
his season,

3 euen vpon the fourtene daye of this
moueth at euen, in his season shall they
kepe it, acordynge to all the statutes &
lawes therof.

4 And Moses spake to ye childre of
Israel, yt they shulde kepe Easter.

5 And they kep Easter vpo the fourtene
daye of the first moneth at euen in the
wildernes of Sinai. Acordinge to all that
the LORDE comaunded Moses, euen so
dyd the children of Israel.

6 Then were there certayne men defyled
of a deed man, so that they coulde not
kepe Easter vpon that daye: these came
before Moses and Aaron the same daye,
7 and sayde vnto him: We are defiled of a
deed ma: wherfore shulde we be
despysed, that we must not bringe oure
giftes in his season amonge the children
of Israel?

8 Moses sayde vnto them: Stonde styll, I
wil  heare what the LORDE
commaundeth you.

9 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

10 Speake vnto the children of Israel, &
saie: Wha eny man is defyled of a deed
coarse, or is gone farre from you ouer the
felde, or is amonge youre kyn?folkes, yet
shall he kepe Easter,

11 but in the seconde moneth vpo ye
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fourtene daye at euen, and they shal eate
it with vnleuended bred and sowre sawse,
12 and shall leaue none of it vntyll the
mornynge, ner breake eny bone therof,
and shal kepe it acordinge to all ye maner
of ye Easter.

13 But he that is cleane, and not gone in a
iourney, and is negligent to kepe the
Easter, the same soule shal be roted out
from amoge his people: because he
brought not his gifte to the LORDE in his
season, he shal beare his synne.

14 And whan there dwelleth a straunger
amonge you, he shal kepe Easter also
vnto the LORDE, & shal holde it
acordinge to ye ordinaunce and lawe of
ye Easter. This statute shal be vnto you
alike, to the straunger as to him that is
borne in the londe.

15 And ye same daye yt the Habitacion
was set vp, a cloude couered it vpo the
Tabernacle of witnesse, & at euen there
was a symilitude of fyre vpon the
Habitacion vntill the mornynge.

16 So came it to passe allwaye, yt the
cloude couered it by daye, & the
symilitude of fyre by night.

17 And whan the cloude was take vp
from the Habitacion, then the children of
Israel wente on their iourney. And loke in
what place the cloude abode, there the
childre of Israel pitched their tentes.

18 Acordinge to the worde of the
LORDE toke the children of Israel their
iourney, and acordinge to his worde
pitched they their tentes. So longe as the
cloude abode vpon the Habitacion, they
laye styll.

19 And whan the cloude taried many
dayes vpon the Habitacion, the childre of
Israel wayted vpon the LORDE, & wente
not on their iourney.

20 And whan it chaunced that the cloude
abode vpo ye Habitacion eny space of
dayes, then pitched they acordinge to the
worde of the LORDE, & after the worde
of the LORDE wente they on their
iourney.

21 Whan the cloude was there from the
euenynge vntyll the mornynge, and so
was taken vp, then wete they on their
iourney: and whether it was take vp by
daye or by night, they iourneyed.

22 But whan it taried vpon the habitacion
two dayes, or a moneth, or a longe
season, then laye the children of Israel,
and iourneyed not: and so whan it was
taken vp, they wente on their iourney.
23 For acordinge to the mouth of the
LORDE they saye, and after the mouth
of the LORDE they iourneyed, so yt they
kepte the LORDES watch, acordinge to
the worde of the LORDE by Moses.

Chapter 10

1 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

2 Make the two trompettes of beaten
syluer, that thou mayest vse them, to call
the cogregacion together, and whan the
hoost shal breake vp.

3 Whan they blowe with both, then shall
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the whole congregacion gather them
selues together vnto the before the dore
of the Tabernacle of witnesse.

4 Whan they blowe but with one, then the
captaynes, the rulers ouer the thousandes
in Israel shal gather them selues together
vnto the.

5 Whan ye trompe, then shal the hoostes
that lye on the East syde, breake vp.

6 And whan ye trompe the seconde tyme,
the hoostes that lye on the South syde,
shal breake vp. For ye shall trompe, whan
they shal take their iourneys.

7 But whan ye congregacion is to be
gathered together, ye shal blowe, and not
trompe.

8 This blowinge wt the trompettes shal
the sonnes of Aaron the prest do. And it
shall be yor lawe for euer amonge youre
posterities.

9 Whan ye go to a battayll in youre londe
agaynst youre enemies yt vexe you, ye
shall trompe with the trompettes, that ye
maye be remembred before the LORDE
yor God, and delyuered from youre
enemies.

10 Like wyse whan ye are mery, and in
youre feast dayes, & in youre new
Monethes, ye shal blowe with the
trompettes ouer youre burntsacrifices &
healthofferinges, yt it maie be a
remembraunce vnto you before youre
God. I am the LORDE youre God.

11 Vpon the twentye daye in the seconde
moneth of the seconde yeare, arose the
cloude from the habitacion of witnesse.
12 And the childre of Israel wente on
their iourney out of the wyldernesse of
Sinai, and the cloude abode in the
wyldernesse of Paran,

13 First brake vp (acordinge to the worde
of the LORDE by Moses.)

14 Namely, the baner of the hoost of Tuda
wente forth first with their armies, and
ouer their hoost was Nahasson the sonne
of Aminadab.

15 And ouer the hoost of the trybe of the
children of Isachar was Nathaneel the
sonne of Zuar.

16 And ouer the hoost of the trybe of the
children of Zabulon was Eliab the sonne
of Elon.

17 And the habitacion was taken downe,
and the children of Gerson and Merari
bare the habitacion.

18 After that wente the baner of the
hoost of Ruben with their armies, and
ouer their hoost was Elizur the sonne of
Sedeur.

19 And ouer the hoost of the trybe of the
children of Simeon was Selumiel the
sonne of Zuri Sadai.

20 And Eliasaph the sonne of Deguel
ouer the hoost of the trybe of the children
of Gad.

21 Then wente the Rahathites forwarde
also, and bare the Sanctuary, and caused
ye habitacion be set vp agaynst they
came.

22 After that wente the baner of the
hoost of the children of Ephraim with
their armies, and ouer their hoost was
Elisama the sonne of Amihud.

23 And Gamaliel the sonne of Pedazur

ouer the hoost of the trybe of the children
of Manasse.

24 And Abidan the sonne of Gedeoni
ouer the hoost of the trybe of the children
of Ben Iamin.

25 After that wente the baner of the
hoost of the children of Dan with their
Armyes, (and so were all the hoostes vp)
and Ahieser the sonne of Ammi Sadai
was ouer their hoost.

26 And Pagiel ye sonne of Ochran, ouer
the hoost of the trybe of the children of
Asser.

27 And Abhira the sonne of Enan ouer the
hoost of the trybe of the children of
Nephthali.

28 Thus the childre of Israel wete forth
with their armyes.

29 And Moses spake vnto his brother in
lawe, Hobab the sonne of Raguel of
Madian: We go vnto the place, of the
which ye LORDE sayde: 1 wil geue it
you: Come now with vs therfore, and we
wil do ye best with the, for the LORDE
hath promysed good vnto Israel.

30 But he answered: I wil not go wt you,
but wil go in to myne awne londe vnto my
kynred.

31 He sayde: Oh nay, leaue vs not: for
thou knowest where is best for vs to
pytche in the wyldernesse, and thou shalt
be oure eye.

32 And yf thou goest with vs, loke what
good the LORDE doth vnto vs, the same
wil we do vnto the.

33 So they departed from the mount of
the LORDE thre dayes iourney, & the
Arke of the LORDES couenaunt wente
before them those thre dayes iourney, to
shewe the where they shulde rest.

34 And ye cloude of the LORDE was
ouer them in the daye tyme, whan they
wete out of ye tetes.

35 And whan the Arke wente forth,
Moses sayde: Aryse LORDE, let thine
enemies be scatered, and let them that
hate the, flye before the.

36 And whan it rested, he sayde: Come
agayne O LORDE vnto the multitude of
the thousandes of Israel.

Chapter 11

1 And whan ye people waxed vnpaciet, it
displeased sore ye eares of ye LORDE.
And whan the LORDE herde it, his wrath
waxed whote, & the fyre of ye LORDE
burnt amoge them, so yt it cosumed the
vttemost of ye hoost.

2 The cryed the people vnto Moses. And
Moses prayed vnto the LORDE. So ye
fyre quenched.

3 And the place was called Tabera,
because the fyre of the LORDE burnt
amonge them.

4 Then the comon sorte of people yt was
amoge them, fell a lustinge, and sat &
wepte wt the children of Israel, and
sayde: Who wyll geue vs flesh to eate?
5 We remembre the fish, the we ate in
Egipte for naught, & Cucumbers,
Melouns, lekes, onyons, & garleke:

6 But now is oure soule dryed awaye,
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oure eyes se nothinge then the Manna.

7 The Manna was like Coriader sede, and
to loke vpon, like Bedellion.

8 And the people ranne here and there, &
gathered it, & grounde it in Milles, and
beate it in morters, and baked it in panes,
and made cakes of it, and it had a taist
like an oyle cake.

9 And whan ye dew fell vpon the tetes in
the night, ye Manna fell therwith.

10 Now whan Moses herde the people
wepe amoge their kynreds, euery one in
his tet dore, then the wrath of the
LORDE waxed exceadinge whote. And it
greued Moses also.

11 And Moses sayde vnto the LORDE:
Why vexest thou thy seruaunte? And why
fynde not I fauoure in yi sight, yt thou
layest ye burthen of all this people vpo
me?

12 Haue I the coceaued all this people, or
begotten them, that thou shuldest saye
vnto me: Cary them in thine armes (as a
nurse beareth a childe) vnto the londe,
that thou hast sworne vnto their fathers?
13 Where shal I get flesh, to geue all this
people? They wepe before me, and saye:
Geue vs flesh, that we maye eate.

14 T am not able to beare all this people
alone, for it is to heuy for me.

15 And yf thou wylt deale thus wt me: O
kyll me then, yf I haue founde fauoure in
thy sight, that I se not my wrechednesse.
16 And the LORDE saide vnto Moses:
Gather vnto me seuentye men amonge
the Elders of Israel, whom thou knowest
yt they are the Elders in ye people and
officers ouer them, and brynge them
before the Tabernacle of witnesse, and
set them there with the:

17 then wil I come downe, and talke with
the euen there, & take of thy sprete that
is vpon the, and putt it vpon them, that
they maye beare the burthen of the
people with the, yt thou beare not all
alone.

18 And vnto ye people thou shalt saye:
Sactifye yor selues agaynst tomorow, yt
ye maye eate flesh: for youre wepynge is
come into the eares of the LORDE, ye
that saye: Who shal geue vs flesh to eate?
for we were well at ease in Egipte.
Therfore shal the LORDE geue you flesh
to eate,

19 not one daye, not two, not fyue, not
ten, not twentye dayes longe,

20 but a moneth longe, tyll it go out at
youre noses, and tyll ye lothe it: euen
because ye haue refused the LORDE,
which is amonge you, and haue wepte
before him, & sayde: Wherfore wente we
out of Egipte?

21 And Moses sayde: Sixe hundreth
thousande fote men are there of the
people amoge whom I am, and thou
sayest: I wyll geue you flesh to eate a
moneth loge.

22 Shal the shepe and oxen be slayne to
be ynough for them? Or shal all the fishes
of the see be gathered together, to be
sufficient for them?

23 The LORDE sayde vnto Moses: Is the
LORDES hande shortened then? But now
shalt thou se, whether my wordes shall be
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fulfilled in dede, or no?

24 And Moses wete out, and tolde the
people ye worde of the LORDE, and
gathered the seuentye men amonge the
Eldest of the people, & set them rounde
aboute the Tabernacle.

25 Then came the LORDE downe in a
cloude, & spake vnto him, & toke of the
sprete yt was vpon him, & put it vpon the
seuentie Elders. And whan the sprete
rested vpon them, they prophecied, and
ceassed not.

26 But in the hoost there remayned yet
two men, of whom the one was called
Eldad, ye other Medad, & the sprete
rested vpo them. For they were wrytten
vp also, & yet were they not gone out
vnto the Tabernacle, and they prophecied
in the hoost.

27 Then ran there a lad, & tolde Moses,
& sayde: Eldad and Medad prophecie in
the hoost.

28 Then answered Iosua ye sonne of Nun
Moses seruaunte (whom he had chosen)
and sayde: My lorde Moses, for bydde
them.

29 But Moses sayde vnto him: Art thou
gelous for my sake? wolde God, yt all the
people of ye LORDE coulde prophecie,
and that ye LORDE wolde geue them his
sprete.

30 So Moses and the Elders of Israel gat
them to the hoost.

31 Then wente out the wynde from ye
LORDE, & caused quayles to come from
the see, & scatred the ouer the hoost,
here a dayes iourney, there a dayes
iourney rounde aboute ye hoost, two
cubytes hye aboue ye earth.

32 Then the people stode vp all that daye
and all yt night, and all the nexte daye,
and gathered quayles: and he that
gathered the leest, gathered ten Homers,
& they kylled them rounde aboute the
hoost.

33 But whyle ye flesh was yet betwene
their tethe, & or euer it was vp, the wrath
of the LORDE waxed whote amonge the
people, and slewe them with an
exceadinge greate slaughter.

34 Therfore is the same place called the
graues of lust, because the voluptuous
people were buried there.

35 From the lustgraues toke the people
their iourney vnto Hazeroth, and abode at
Hazeroth.

Chapter 12

1 And Miriam & Aaron spake agaynst
Moses because of his wife the Morian
which he had taken, because he had take
a Morian to wife,

2 and they sayde: Doth the LORDE
speake onely thorow Moses? Speaketh he
not also by vs? And the LORDE herde it.
3 But Moses was a very meke man, aboue
all men vpon earth.

4 And haistely spake the LORDE vnto
Moses, and to Aaron, and to Miriam: Go
out ye thre vnto ye Tabernacle of
wytnesse. And they wente out all thre.

5 Then came the LORDE downe in the
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cloudy piler, & stode in the dore of the
Tabernacle, & called Aaron & Miriam, &
they both wete out.

6 And he sayde: Heare my wordes: Yf
eny man be a prophet of the LORDE,
vnto him wil I shewe my self in a vision,
or wil speake vnto him in a dreame.

7 But not so wt my seruaunt Moses,
which is faithfull in all my house.

8 Mouth to mouth speake I vnto him, &
he seyth the LORDE in his fashion, not
thorow darke wordes or licknesses:
Wherfore were ye not afrayed then to
speake agaynst my seruaunt Moses?

9 And ye wrath of the LORDE waxed
whote ouer them, & he turned him
awaye,

10 and ye cloude also departed from the
Tabernacle. And beholde, then was
Miriam become leporus, as it were
snowe. And Aaron turned him vnto
Miriam, and sawe that she was leporous,
11 and sayde vnto Moses: Oh my lorde,
put not the synne vpon vs, which we haue
foolishly committed and synned,

12 that she be not as one that commeth
deed out of his mothers wombe: It hath
eaten vp half hir flesh allready.

13 But Moses cried vnto the LORDE, &
sayde: Oh God, heale her.

14 The LORDE sayde vnto Moses: YT hir
father had spytte in hir face, shulde she
not be ashamed seuen dayes? Let her be
shut out of ye hoost seue dayes, after yt
let her be receaued agayne.

15 So Miriam was shut out of the hoost
seue dayes, & the people wente no

farther, tyll Miriam was receaued againe.

16 Afterwarde departed the people from
Hazeroth, and pitched in ye wildernesse
of Paran.

Chapter 13

1 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

2 Sende forth men to spye out ye lande of
Canaan (which I wil geue vnto ye
children of Israel) of euery trybe of their
fathers a man, and let them all be soch as
are captaynes amonge them.

3 Moses sent the out of the wildernes of
Paran, acordinge to the worde of the
LORDE, soch as were all heades amonge
the children of Israel, and these are their
names:

4 Samma the sonne of Zacur, of the trybe
of Ruben.

5 Saphat the sonne of Hori, of the trybe
of Simeon.

6 Caleb ye sonne of Iephune, of the trybe
of Tuda.

7 Igeal the sonne of Ioseph, of the trybe
of Isachar.

8 Hosea the sonne of Nun, of ye trybe of
Ephraim.

9 Palti the sonne of Raphu, of the trybe
of Ben Iamin.

10 Gadiel the sonne of Sodi, of ye trybe
of Zabulon.

11 Gaddi the sonne of Susi, of the trybe
of Ioseph of Manasse.

12 Ammiel the sonne of Gemalli, of the
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trybe of Dan.

13 Sethur ye sonne of Michael, of the
trybe of Asser.

14 Nahebi the sonne of Vaphsi, of the
trybe of Nephtali.

15 Guel the sonne of Machi, of the trybe
of Gad.

16 These are the names of the men,
whom Moses sent forth to spye out the
lande. As for Hosea the sonne of Nun,
Moses called him Iosua.

17 Now whan Moses sent the forth to
spye out the lande of Canaan, he sayde
vnto the: Go vp southwarde, and get you
vp to the mountaynes,

18 and loke vpon the londe how it is: and
the people that dwell therin, whether they
be stronge or weake, fewe or many:

19 and what maner of lande it is that they
dwell in, whether it be good or bad: &
what maner of cities they be that they
dwell in, whether they be fenced with
walles, or not:

20 and what maner of lande it is, whether
it be fatt or leane, and whether there be
trees therin, or not. Be of a good corage,
and bringe of the frutes of the londe. It
was euen aboute the tyme, that grapes are
first rype.

21 They wente vp, & spyed the lande,
from ye wildernes of Zin; vntyll Rehob,
as me go vnto Hemath.

22 They wente vp also towarde the south,
and came vnto Hebron, where Ahiman
was, and Sesai and Thalmai, the children
of Enack (Hebron was buylded seuen
yeare before Zoan in Egipte.)

23 And they came to the ryuer of Escol,
and there they cut downe a cluster of
grapes, and caused two to beare it vpon a
staffe, pomgranates also and fygges.

24 The place is called the ryuer of Escol,
because of the cluster of grapes, which
the children of Israel cut downe there.
25 And whan they had spyed out the
lande, they turned bake againe after
fourtye daies,

26 and wente, and came to Moses and
Aaron, & to the whole congregacion of
ye children of Israel in to ye wyldernesse
of Paran, eue vnto Cades, and brought
them worde agayne, and to the whole
congregacion, how it stode, and let them
se the frute of the lande,

27 and tolde them, and sayde: We came
in to ye lande, whither ye sent vs, where
it floweth with mylke and hony, and this
is the frute therof:

28 sauynge that stronge people dwell
therin, and the cities are exceadinge
stronge and greate. And we sawe the
children of Enack there also.

29 The Amalechites dwell in the south
countre, the Hethites, and Iebusites and
Amorites dwell vpon the mountaynes, but
the Cananites dwell by the see, and
aboute Iordane.

30 Howbeit Caleb stylled ye people that
was agaynst Moses, and sayde vnto them:
Let vs go vp, and conquere the lande, for
we are able to ouercome it.

31 But the men that wente vp with him,
sayde: We are not able to go vp agaynst

that people, for they are to stronge for vs.

32 And of the lande that they had
searched, they brought vp an euell reporte
amonge the childre of Israel, and saide:
The lade that we haue gone thorow to
spye out, eateth vp the indwellers therof:
and all the people that we sawe therin, are
men of greate stature.

33 We sawe giauntes there also, yee
giauntes as the children of Enack: and we
semed in oure sighte as ye greshoppers,
and so dyd we in their sighte.

Chapter 14

1 Then the whole cogregacion toke on,
and cryed, and the people wepte yt night.
2 And all the childre of Israel murmured
agaynst Moses and Aaron, and the whole
congregacion sayde vnto them: Oh that
we had dyed in the lande of Egipte, or

that we might dye yet in this wyldernesse.

3 Wherfore bryngeth the LORDE vs in to
this lande, that oure wyues shulde fall
thorow the swerde, and ouer children be a
praye? Is it not better, that we go agayne
in to Egipte?

4 And they sayde one to another: Let vs
make a captayne, and go into Egipte
agayne.

5 But Moses & Aaron fell vpo their faces
before ye whole cogregacion of the
multitude of the childre of Israel.

6 And Iosua ye sonne of Nun, & Caleb ye
sonne of Iephune (which also had spyed
out the lande) rente their clothes,

7 & spake to the whole cogregacion of
the children of Israel: The londe yt we
haue walked thorow to spye it out, is a
very good lande.

8 Yf the LORDE haue lust vnto vs, he
shal brynge vs in to the same londe, &
geue it vs, which is a lade that floweth
with mylke & hony.

9 But in anye wyse rebell not ye agaynst
the LORDE, & feare not ye people of
this lande, for we wil eate the vp as bred.
Their defence is departed fro them, but
the LORDE is wt vs, be not ye afrayed of
them.

10 And all the people, bad stone them wt
stones. Then appeared the glory of the
LORDE in the Tabernacle of witnesse
vnto all the children of Israel,

11 & the LORDE sayde vnMoses: How
longe shal this people blaspheme me?
And how longe wil it be, or they beleue
me, for all the tokes that I haue shewed
amonge them?

12 T wil smyte them with pestilence &
destroye the, & wil make of the a greater
& mightier people then this is.

13 But Moses sayde vnto ye LORDE:
Then shal ye Egipcians heare it (for wt
thy power hast thou brought this people
from amoge the)

14 so shal it be tolde the inhabiters of this
lande also, which haue herde, yt thou O
LORDE art amonge this people, yt thou
art sene from face to face, & that thy
cloude stondeth ouer them, and that thou
goest before them in the cloudy piler on
the daye tyme, and in the fyrie piler on
the night season.
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15 Y{ thou shuldest now slaye this people
as one man, then the Heythen that haue
herde so good reporte of the, shulde saye:
16 The LORDE was not able to brynge
the people in to the londe, that he sware
vnto them, therfore hath he slayne them
in the wyldernes.

17 So let the power of the LORDE now
be greate, acordinge as thou hast spoken
and sayde:

18 The LORDE is of longe sufferaunce
and of greate mercy, and forgeueth synne
and trespace, and leaueth no man
innocent, & vysiteth the my?dede of the
fathers vpon the children in to the thirde
and fourth generacion.

19 O be gracious now vnto the synne of
this people acordinge to thy greate mercy,
like as thou hast forborne this people
also, euer from Egipte vnto this place.
20 And the LORDE sayde: I haue
forgeue it, as thou hast saide.

21 But as truly as I lyue, all ye worlde
shalbe full of my glory.

22 For of all ye men that haue sene my
glory & my tokens, which I dyd in Egipte
and in the wildernesse, and tempted me
new ten tymes, & haue not herkened vnto
my voyce,

23 there shall not one se the londe that I
sware vnto their fathers: nether shal eny
of them that haue blasphemed me, se it.
24 But my seruaut Caleb, because there is
another maner sprete with him, &
because he hath folowed me, him wil I
brynge in to the lande, which he hath
gone thorow, & his sede shal conquere it,
25 and ye Amalechites also and the
Cananites, that dwell in the lowe
countrees. Tomorow turne you, and get
you to the wyldernesse, in the waye
towarde the reed see.

26 And ye LORDE spake vnto Moses &
Aaron, & sayde:

27 How loge shal this euell multitude
murmur agaynst me?

28 For I haue herde the murmuringe of
the childre of Israel, yt they haue
murmured agaynst me. Tell them
therfore: As trulye as I lyue (sayeth ye
LORDE) I wil do vnto you, euen as ye
haue spoken in myne eares:

29 Youre carcases shal lye in this
wildernesse. And all ye that were
nombred from twentye yeare and aboue,
which haue murmured agaynst me,

30 shall not come in to the lande
(cocernynge the which I lift vp my hade,
yt I wolde let you dwell therin) saue
Caleb ye sonne of Iephune, and Iosua the
sonne of Nun.

31 Youre children, of whom ye sayde:
They shalbe a spoyle, them wyll I brynge
in, so yt they shal knowe the lande, which
ye haue refused.

32 But ye with youre carcases shall lye in
this wildernesse,

33 and yor children shal wander in this
wildernesse fourtye yeares, & beare yor
whordome, tyll yor carcases be waisted in
the wildernesse,

34 acordinge to the nombre of ye fourtye
dayes, wherin ye spyed out the londe. A
daye for a yeare, so yt fourtye yeares ye
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shall beare youre my?dede, that ye maye
knowe what it is, whan I withdrawe my
hande.

35 Euen I the LORDE haue sayde it, &
wil do it in dede vnto all this euell
congregacion, that haue lift vp them
selues agaynst me: In this wildernesse
shal they be consumed, and there shal
they dye.

36 So there dyed and were plaged before
the LORDE all the me, whom Moses sent
to spye out the lade, & came agayne, and
made the whole cogregacion to murmur
agaynst it, because they brought vp a
my?reporte of the lande,

37 that it was euell.

38 But Iosua the sonne of Nun, and Caleb
ye sonne of Iephune were left alyue, of

the men that wente to spye out the lande.

39 And Moses spake these wordes vnto
all the children of Israel. The toke the
people greate sorowe.

40 And they arose early in ye mornynge,
and wente vp to the toppe of ye
mountayne, and sayde: Lo, here are we,
and will go vp to the place, wherof the

LORDE hath sayde: for we haue synned.

41 But Moses sayde: wherfore go ye on
this maner beyonde ye worde of the
LORDE? It shall not prospere with you:
42 go not vp (for ye LORDE is not
amoge you) yt ye be not slayne before yor
enemies.

43 For the Amalechites and Cananites are
there before you, & ye shal fall thorow ye
swerde, because ye haue turned yor
selues from the LORDE, and the LORDE
shal not be with you.

44 But they were blynded to go vp to the
toppe of the mountaine: neuertheles the
Arke of the LORDES couenaunt &
Moses came not out of the hooste.

45 Then came downe ye Amalechites &
Cananites which dwelt vpon that
mountayne, and smote them and hewed
them, euen vnto Horma.

Chapter 15

1 And the LORDE talked with Moses,
and sayde:

2 Speake to the childre of Israel, & saye
vnto them: Whan ye come in to the lande
of youre dwellinge, which I shal geue
you,

3 and wil do sacrifice vnto the LORDE,
whether it be a burntofferynge, or an
offrynge for a speciall vowe, or a frewyll
offerynge, or youre feast offerynges, that
ye maye make a swete sauoure vnto the
LORDE, of oxen or of shepe.

4 He yt wil offre now his gifte vnto ye
LORDE, shal brynge for the
meatofferinge a teth deale of fyne floure
myngled with oyle of the fourth parte of
an Hin,

5 and wyne for ye drynkofferynge the
fourth parte of an Hin also: to the
burntofferinge, or eny other offeringe,
whan a lambe is offred.

6 But wha there is a ramme offred, thou
shalt make the meatofferynge two teth
deales of fyne floure myngled with oyle,

of the thirde parte of an Hin,
7 and ye thirde parte of an Hin of wyne
also for a drynkofferinge: this shalt thou
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offre for a swete sauor vnto the LORDE.

8 But yf thou wilt offre an oxe for a
burntofferynge, or for a speciall vowe
offerynge, or for an healthofferinge vnto
the LORDE,

9 thou shalt brynge to the oxe, the
meatoffrynge, euen thre tenth deales of
fyne floure mingled with half an Hin of
oyle, & half an Hin of wyne for a
drynkoffrynge.

10 This is an offerynge of a swete
sauoure vnto the LORDE.

11 Thus shalt thou do with an oxe, with a
ramme, with a lambe, and with a goate.
12 Acordinge as the nombre of the
offerynges is, therafter shall the nombre
of the meatofferynges and
drynkofferynges be also.

13 He that is one of youre selues, shall do
this, that he maye offre a sacrifice of a
swete sauoure vnto the LORDE.

14 And yf there dwell a straunger with
you, or is amoge youre kyn?folkes, and
wil do an offerynge vnto the LORDE for
a swete sauoure, the same shal do as ye
do.

15 Let there be one statute for the whole
cogregacion, both vnto you and to the
straungers. A perpetuall statute shal it be
vnto youre posterities, that the straunger
be eue as ye before ye LORDE.

16 One lawe, and one ordinaunce shalbe
vinto you and to the straunger that
dwelleth with you.

17 And the LORDE talked with Moses,
& sayde:

18 Speake to the children of Israel, and
saye vnto them: Whan ye come in to the
lande, in to ye which I shal brynge you,
19 so that ye eate the bred of the londe,
ye shal heue vp an Heueofferynge vnto
the LORDE,

20 namely, a cake of the firstlinges of
youre dowe shall ye geue for an
Heueofferynge: as the Heueofferynge of
the barne,

21 euen so shal ye geue the firstlinges of
youre dowe also vnto the LORDE, for an

Heueofferynge amonge youre posterities.

22 And whan ye thorow ignoraunce ouer
se eny of these commaundementes,
which the LORDE hath spoken by
Moses,

23 and all yt the LORDE hath
commaunded you by Moses (from the
daye that the LORDE beganne to
commaunde for youre posterities)

24 and the cogregacion do ought
ignorauntly, the shal the whole
congregacion offre a yonge bullocke
from amonge the greate catell to a
burntofferynge, for a swete sauoure vnto
the LORDE, with his meatofferynge and
drynkofferynge as the maner is, and an
he goate for a synofferynge.

25 And so shal the prest make an
attonement for the whole congregacion of
the children of Israel, and it shalbe
forgeuen them: for it is an ignoraunce.
And they shal brynge these their giftes
for an offerynge vnto the LORDE, and

their synofferynge before the LORDE
for their ignoraunce,

26 and it shalbe forgeuen the whole
congregacion of the childre of Israel, &
the straunger also yt dwelleth amonge
you, for so moch as all the people is in
soch ignoraunce.

27 Yf one soule synne thorow
ignoraunce, the same shal brynge a she

goate of a yeare olde for a synofferynge.

28 And the prest shall make an
attonement for soch an ignoraunt soule
with the synofferinge for the ignoraunce
before the LORDE, that he maye
reconcyle him, and it shal be forgeuen
him.

29 And it shal be one lawe, (that ye shal
do for ye ignoraunce) both vnto him that
is borne amonge the children of Israel,
and to the straunger that dwelleth amonge
you.

30 But yf a soule do ought
presumptuously, whether he be one of
youre selues or a straunger, he hath
despysed the LORDE: ye same soule
shalbe roted out from amoge his people:
31 because he hath despysed the worde
of the LORDE, and hath left his
commaundement vndone: that soule shall
vtterly perishe, his synne shalbe vpon
him.

32 Now whyle the children of Israel were
in the wyldernesse, they founde a man
gatherynge stickes vpon the Sabbath
daye.

33 And they that founde him gatherynge
stickes, brought him vnto Moses and
Aaron, and before the whole
congregacion.

34 And they put him in preson, for it was
not declared what shulde be done vnto
him.

35 The LORDE sayde vnto Moses: The
man shall dye the death, the whole
congregacion shal stone him without the
hoost.

36 Then the whole cogregacion brought
him out of ye hoost, and stoned him that
he dyed, as ye LORDE commaunded
Moses.

37 And ye LORDE sayde vnto Moses:
38 Speake to the childre of Israel, & saye
vnto the, yt they make them gardes vpon
ye quarters of their garmentes amonge all
yor posterities, and put yalowe rybandes
vpon the gardes in ye quarters.

39 And ye gardes shal serue you, yt ye
maye loke vpon the, and remembre all
the comaundementes of the LORDE, &
do them: that ye order not youre selues
after ye meanynge of youre awne hert,

ner go awhorynge after youre awne eyes.

40 Therfore shal ye remembre and do all
my commaundementes, and be holy vnto
youre God.

41 I am the LORDE youre God, which
brought you out of the lande of Egipte, to
be yor God. Euen I the LORDE youre
God.

Chapter 16

1 And Corah the sonne of Iezehar the
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sonne of Kahath, the sonne of Leui, with
Dathan and Abiram the sonne of Eliab,
and On the sonne of Peleth, ye sonnes of
Rube,

2 tode vp agaynst Moses, with certayne
men amonge the childre of Israel, two
hundreth & fyftie captaynes of the
congregacion, councelers, & famous
men.

3 And they gathered them selues agaynst
Moses & Aaro & sayde vnto them: Ye
make to moch adoo, for all the
congregacion is holy euery one, and the
LORDE is amonge them: Why lifte ye
youre selues vp then aboue the
congregacion of the LORDE?

4 Whan Moses herde yt, he fell vpo his
face,

5 & saide vnto Corah, & to all his
company: Tomorow shal ye LORDE
shewe who is his, & who is holy to come
vnto him. Who so euer he choseth, ye
same shal come vnto him.

6 This do: Take ye censors, thou Corah &
all yi copanye,

7 & do fyre therin, & put incense theron
tomorow before the LORDE: then whom
so euer the LORDE choseth, the same
shal be holy. Ye make to moch a doo, ye
children of Leui.

8 And Moses sayde vnto Corah: Heare ye
childre of Leui,

9 it not ynough vnto you, yt ye God of
Israel hath separated you fro ye multitude
of Israel, yt ye shulde come nye him, to
do the seruyce of the dwellynge place of
the LORDE, and stonde before the
people to mynister vnto them?

10 He hath caused the and all thy
brethren the childre of Leui with the, to
come nye vnto him: and now ye seke the
presthode also.

11 Thou and all thy copany conspyre
agaynst the LORDE. What is Aaron, that
ye shulde murmur against him?

12 And Moses sent to call Datha & Abira
ye sonnes of Eliab. But they saide: We
wil not come vp.

13 Is it to litle yt thou hast brought vs out
of ye lande of Egipte (yt floweth wt
mylke & hony) to kyll vs in ye
wildernesse: but thou must raigne ouer vs
also?

14 How goodly well hast thou brought vs
in to a lande, that floweth wt milke and
hony, & geue vs feldes and vyniardes in
possession? Wilt thou put out these mens
eyes? We will not come vp.

15 Then was Moses very wroth, & saide
vnto ye LORDE: Turne ye not vnto their
meatofferinges. I haue not take so moch
as an Asse fro the, nether haue I hurte
eny of the.

16 And Moses sayde vnto Corah:
Tomorow be thou & all yi companye
before ye LORDE, thou, and they, &
Aaron.

17 And take euery one his censer, and put
incense therin, and come before the
LORDE, euery one with his censer (that
is two hundreth and fiftye censers) and
both thou and Aaron take either his
censer.

18 And euery one toke his censer, and
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put fyre therin, and layed incense theron,
and came before the dore of the
Tabernacle of witnes, and Moses and
Aaron also.

19 And Corah gathered ye whole
congregacio agaynst the before the dore
of the Tabernacle of witnes. But ye glory
of the LORDE appeared before ye whole
congregacion.

20 And ye LORDE spake vnto Moses &
Aaron, & sayde:

21 Separate youre
congregacio, yt I maye shortly consume
them.

22 And they fell vpon their faces, &
sayde: O God, thou God of the spretes of
all flesh, yf one man haue synned, wilt
thou therfore be wroth ouer the whole
congregacion?

23 And the LORDE spake vnto Moses, &
saide:

24 Speake to the congregacio, and saye:
Come vp from ye dwellynge of Corah,
and Dathan, and Abiram.

25 And Moses stode vp, & wente vnto
Dathan & Abiram, & the Elders of Israel
folowed him,

26 & he spake to ye cogregacio, & saide:
Departe fro ye tentes of these vngodly me
& touche nothinge yt is theirs, yt ye
perishe not in eny of their sinnes.

27 And they gat them vp from the
dwellynge of Corah, Dathan, & Abiram.
But Dathan and Abira came out, and
stode in the dore of their tentes, with
their wyues, and sonnes and children.

28 And Moses sayde: Hereby shal ye
knowe that the LORDE hath sent me, to
do all these workes, and that I haue not
done them of myne awne hert.

29 Yf these men dye the comon death of
all men, or be vysited as all men are
vysited, then hath not the LORDE sent
me.

30 But yf the LORDE make a new
thinge, and the earth open hir mouth, and
swalowe them with all that they haue, so
yt they go downe quycke in to hell, the
shal ye knowe, that these men haue
blasphemed the LORDE.

31 And wha he had spoke out all these
wordes, ye groude cloue asunder vnder
the,

32 & the earth opened hir wouth, &
swalowed the, wt their houses, & all the
me yt were wt Corah, & all their
substauce,

33 and they wente downe quycke in to
the hell, with all that they had. And the
earth closed vpo them, & so they
perished from amonge ye congregacio.
34 And all Israel yt were aboute the, fled
at ye crye of the, for they sayde: That ye
earth swalowe not vs also.

35 Morouer the fyre came out fro the
LORDE, and consumed the two hundreth
and fyftye men, that offred the incense.
36 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

37 Speake to Eleasar ye sonne of Aaron
ye prest, yt he take vp ye censers out of
ye burninge, & scater ye fyre here &
there

38 (For the censers of these synners are

selues fro this

halowed thorow their soules) yt they
maye be beate in to thinne plates, &
fastened vpon ye altare. For they are
offred before ye LORDE, & halowed:
and they shalbe a token vnto ye childre of
Israel.

39 And Eleasar the prest toke ye brasen
censers which they yt were burnt, had
offred, & bet the to plates, to fasten the
vpon ye altare

40 for a remebraunce vnto ye children of
Israel yt no straunger (and he that is not
of ye sede of Aaron) come nye to offre
incense before the LORDE, yt it happe
not vnto him as vnto Corah and his
companye, acordynge as the LORDE
sayde vnto him by Moses.

41 On the nexte morow murmured ye
whole congregacion of ye childre of
Israel against Moses & Aaro, & saide: Ye
haue slayne ye people of ye LORDE.
42 And whan the cogregacio was
gathered agaynst Moses & Aaro, they
turned the towarde ye Tabernacle of
witnes And beholde, the ye cloude
couered ye Tabernacle, & ye glory of ye
LORDE appeared.

43 And Moses & Aaro wete in before ye
Tabernacle of witnes.

44 And ye LORDE spake vnto Moses &
sayde:

45 Get you out of this cogregacion, I wil
shortly consume the. And they fell vpon
their faces.

46 And Moses sayde vnto Aaron: Take
the ceser & put fyre therin fro of the
altare, & laye incese theron, & go soone
to the cogregacion, & make an
attonement for them. For the wrath is
gone out from the LORDE, and the plage
is begone amonge the people.

47 And Aaron dyd as Moses sayde, &
ranne in the myddest amonge ye
congregacio. And beholde, ye plage was
begone. And he burnt incese & made an
attonemet for the people,

48 & stode betwene the deed & the
lyuynge, and the plage ceassed.

49 But there were fourtene thousande,
and seue hundreth deed in the plage,
besydes them that dyed aboute the
busynesse of Corah.

50 And Aaron came agayne vnto Moses
before the dore of the Tabernacle of
witnesse. And the plage ceassed.

Chapter 17

1 And ye LORDE spake vnto Moses, &
sayde

2 Speake to the children of Israel, & take
of the twolue staues, of euery captayne of
his fathers house one, and wryte euery
mans name vpon his staffe.

3 But Aarons name shalt thou wryte vpon
the staffe of Leui. For euery heade of
their fathers house shal haue a staffe.

4 And laye the in the Tabernacle of
witnesse, before the witnesse where I
testifie vnto you.

5 And loke whom I shall chose, his staffe
shal florishe, yt I maye stylle the
grudginges of the children of Israel,
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which they grudge agaynst you.

6 And Moses spake vnto the childre of
Israel, & all their captaynes gaue him
twolue staues, euery captayne a staffe,
after ye house of their fathers. And
Aarons staffe was amonge their staues
also.

7 And Moses layed the staues before the
LORDE in the Tabernacle of witnesse.
8 On the morow wha Moses wete in to ye
Tabernacle of witnesse, he foude yt
Aaros rodde of the house of Leui
florished, and brought forth blossoms, &
bare allmondes.

9 And Moses brought forth all ye staues
fro ye LORDE before all ye childre of
Israel, that they might se it. And they
toke euery ma his staffe.

10 The LORDE sayde vnto Moses:
Bringe Aaros staffe againe before the
wytnesse, yt it maye be kepte for a toke
to the children of rebellion, that their
murmuringes maye ceasse fro me, lest
they dye.

11 Moses dyd as ye LORDE comaunded
him.

12 And ye childre of Israel sayde vnto
Moses: Beholde, we cosume awaie, we
are destroied, & perishe.

13 Who so cometh nye ye dwellynge
place of ye LORDE, he dyeth. Shal we
the vtterly cosume awaie?

Chapter 18

1 And the LORDE sayde vnto Aaron:
Thou & thy sonnes, & thy fathers house
wt the shal beare the my?dede of ye
Sactuary: & thou & thy sonnes wt the,
shall beare the my?dede of yor presthode.
2 But thy brethren of the trybe of Leui yi
father, shal come nye the, & be ioyned
vnto the, that they maye mynistre vnto ye.
But thou & thy sonnes wt the, shal
mynistre before ye Tabernacle of
witnesse.

3 And they shal wayte vpo ye seruyce &
vpon ye seruyce of the whole Tabernacle.
But nye vnto the vessels of ye Sactuary &
to the altare, shall they not come, yt both
they & ye dye not:

4 howbeit they shal be ioyned vnto the, to
wayte vpo the mynistracion in the
Tabernacle of witnesse, in all the seruice
of the Tabernacle. And there shal no
straunger come nye vnto you.

5 Therfore wayte now vpon the seruyce
of the Sanctuary, and vpon the seruyce of
the altare, that there come no more wrath
vpon the children of Israel.

6 For lo, I haue take yor brethre the
Leuites fro amonge the children of Israel,
to be youre gifte, for a presente vnto ye
LORDE, to do ye seruyce in ye
Tabernacle of witnes.

7 As for ye, and yi sonnes with the, ye
shal waite vpon youre prestes office, that
ye maye ministre in all maner busynes of
the altare, and within the vayle: for yor
prestes office geue I vnto you for a gifte
to do seruyce. Yf a straunger come nye,
he shall dye.

8 And the LORDE sayde vnto Aaron:
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beholde, 1 haue geuen the my
Heueofferynges: And all that the children
of Israel halowe, haue I geuen vnto the,
and to thy sonnes for a perpetuall dewtye.
9 This shalt thou haue of the most holy
thinges that they offer. All their giftes
with all their meatofferinges, and with all
their synofferynges, and wt all their
trespace offerynges, that they geue me,
the same shal be most holy vnto the and
yi sonnes.

10 In the most holy place shalt thou eate
it. All that are males shall eate therof: For
it shal be holy vnto the.

11 The Heue offerynge of their giftes in
all the Waueofferynges of the children of
Israel, haue I geuen vnto the also, and to
thy sonnes, and to thy doughters for a
perpetuall dewtye. Who so is cleane in
thy house, shal eate therof.

12 All the fat of the oyle, and all ye fat of
the wyne and corne of their firstlinges,
that they geue vnto the LORDE, haue I
geuen vnto ye.

13 The first frutes of all that is in their
londe, which they bringe vnto the
LORDE, shal be thine. Who so euer is
cleane in thine house, shal eate therof.
14 All dedicate thinges in Israel shal be
thine.

15 All that breaketh the Matrix amonge
all flesh, which they brynge vnto the
LORDE, whether it be man or beest,
shalbe thine. But so, that thou cause the
firstborne of ma to be redemed, and that
thou cause the first borne of vncleane
beestes to be redemed also

16 (They shal redeme it whan it is a
moneth olde, and shall geue it lowse for
money, euen for fyue Sycles, after the
Sycle of the Sanctuary, which Sycle is
worth twentye Geras.)

17 But the first frutes of an oxe, or
lambe, or goate shalt thou not cause to be
redemed for they are holy. Their bloude
shalt thou sprenkle vpon the altare, and
their fat shalt thou burne for an offerynge
of a swete sauoure vnto ye LORDE.

18 Their flesh shalbe thine, like as ye
Wauebrest and ye right shulder is thine
also.

19 All the Heueofferinges that ye childre
of Israel halowe vnto ye LORDE, haue I
geuen vnto the, & to thy sonnes, & to thy
doughters with the for a perpetuall
dewtie. This shalbe a salted couenaut for
euer before ye LORDE, vnto the and thy
sede with the.

20 And the LORDE sayde vnto Aaro:
Thou shalt inheret nothinge in their
londe, ner haue eny porcio amonge them:
for I am yi porcion, and thine
enheritaunce amoge the children of
Israel.

21 Vnto the children of Leui haue I
geuen all the tithes in Israel to
inheritaunce, for ye seruyce which they
do vnto me in the Tabernacle of witnesse,
22 that from hece forth the children of
Israel come not nye the Tabernacle of
witnes, to lade them selues with synne,
and to dye:

23 But the Leuites shal do the seruyce in
the Tabernacle of witnes, & shal beare
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their synne, for a perpetuall lawe amonge
youre posterities. And they shall inheret
none inheritaunce amonge the children of
Israel.

24 For ye tithes of the childre of Israel,
which they Heue vnto ye LORDE, haue I
geuen vnto the Leuites for an heretage.
Therfore haue I sayde vnto them, that
they shall inheret no inheritannce amonge
the children of Israel.

25 And ye LORDE talked wt Moses, &
saide:

26 Speake to the Leuites, & saye vnto
them: Wha ye take of ye childre of Israel
ye tithes, yt I haue geuen you of the for
yor inheritauce, ye shal take an
Heueofferinge of the same vnto the
LORDE, euen the tenth of the tithe.

27 And the same yor Heueofferynge shall
ye reken, as though ye gaue corne out of
the barne, and fullnesse out of the
wynepresse.

28 Thus shal ye geue an Heueofferynge
vnto the LORDE of all yor tithes, which
ye take of the children of Israel, yt ye
maie geue the same Heueofferynge of ye
LORDE, vnto Aaro ye prest.

29 And all yt ye geue of ye tythes, &
halowe vnto ye LORDE for a gifte, ye
same shall be his of the best.

30 And saye thou vnto them: Whan ye
thus Heue vp ye fat therof, it shalbe
rekened vnto the Leuites as the increace
of the barne, and as the increace of the
wine presse.

31 And ye maye eate it in all places, ye &
yor children: for it is youre rewarde for
youre seruyce in the Tabernacle of
witnesse:

32 and ye shal not lade synne vpon you in
the same, whan ye Heue the fat therof,
and vnhalowe not the halowed thinges of
the children of Israel, and ye shal not dye.

Chapter 19

1 And the LORDE spake vnto Moses &
Aaro & sayde:

2 This custome shall be a lawe, which the
LORDE hath comaunded, & sayde:
Speake vnto ye children of Israel, yt they
brynge vnto ye a reed cow without spot,
wherin is no blemysh, & vpon who there
came neuer yock:

3 and ye shal geue her vnto Eleasar the
prest, which shall brynge her without the
hooste, and cause her to be slayne there
before him.

4 And Eleasar ye prest shal take of hir
bloude with his fynger, and sprenckle it
seuen tymet straight towarde the dore of
the Tabernacle of witnesse, and cause the
cow to be burnt before him,

5 both hir?kynne and hir flesh, and hir
bloude also with hir donge.

6 And the prest shal take Ceder wodd and
ysope, and purple woll, and cast it vpo the
cow as she burneth,

7 & he shal washe his clothes, and bathe
his body with water, and the go in to the
hoost, and be vncleane vntyll ye eue.

8 And he that burnt her, shal wash his
clothes also with water, and bathe his

body in water, & be vncleane vntyll ye
euen.

9 And one yt is cleane, shal gather vp the
a?shes of ye cow, and poure them
without the hoost in a cleane place, that
they maye be kepte there, for sprenklinge
water to the congregacion of the childre
of Israel, for it is a synofferinge.

10 And he that gathered vp the a?shes of
the cow, shall wash his clothes, and be
vncleane vntyll the euen. This shalbe a
perpetuall lawe vnto ye children of Israel,
and to the straungers that dwell amonge
you.

11 Who so now toucheth a deed ma, shal
be vncleane seuen dayes:

12 the same shall purifie himself
herewith, on the thirde daye and on the
seuenth daie, and then shall he be cleane.
And yf he puryfye not himself on the
thirde daye, & on the seuenth daye, the
shall he not be cleane.

13 But wha eny ma toucheth a deed
personne, and wil not purifie himself, he
defyleth the dwellynge of the LORDE,
and the same soule shal be roted out of
Israel, because the sprenklinge water is
not sprenkled vpon him: and he is
vncleane, as longe as he letteth not
himself be pourged therof.

14 This is the lawe. Whan a ma dyeth in
ye tente, who so euer goeth in to the
tente, and all yt is in the tente, shal be
vncleane seue daies.

15 And euery open vessel that hath no
lydd nor couerynge, is vncleane.

16 And who so euer toucheth one yt is
slayne wt the swerde vpon ye felde, or
eny other deed, or a deed mans bone, or a
graue, ye same is vncleane seue dayes.
17 So now for the vncleane personne,
they shal take of ye a?shes of this
burntsynofferinge, & put springinge
water theron in to a vessell,

18 and a cleane man shall take ysope, &
dyppe it in the water, and sprenkle it
vpon the tente, and vpon all the vessels,
and all the soules that are therin.
Likewyse also vpon him, yt hath touched
a deed mans bone, or a slayne personne,
or a deed body, or a graue.

19 And he that is cleane, shal sprenkle
vpon the vncleane, ye thirde daye, & the
seueth daie, & purifye him on ye seueth
daye. And he shal washe his clothes, &
bathe him self wt water, and so at euen he
shalbe cleane.

20 But he yt is vncleane, and wil not
purifye him self, ye same soule shal be
roted out of ye cogregacion. For he hath
defyled the Sanctuary of the LORDE, &
is not sprekled wt spreklinge water,
therfore is he vncleane. And this shalbe a
perpetuall lawe vnto the. And he yt
sprenkled wt the spreklinge water, shall
wash his clothes also.

21 And who so euer toucheth the
spreklinge water, shal be vncleane vntill
the euen.

22 And what so euer he toucheth, shalbe
vncleane: & loke what soule he toucheth,
shalbe vncleane vntill the euen.
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Chapter 20

1 And the childre of Israel came wt the
whole cogregacion into the wildernesse
of Zin in the first moneth, & the people
abode at Cades. And there dyed Miriam,
& was buried there.

2 And the congregacion had no water, &
they gathered them selues together
agaynst Moses & Aaron,

3 & the people chode with Moses, &
sayde: Wolde God yt we had perished,
whan oure brethre perished before the
LORDE.

4 Wherfore haue ye brought the
congregacion of the LORDE in to this
wildernesse, yt we shulde dye here with
oure catell?

5 And wherfore haue ye brought vs out of
Egipte in to this place, where men can not
sowe, where are nether fygges, ner vynes,
ner pomgranates, & where there is no
water to drynke?

6 And Moses & Aaron wete fro the
congregacion vnto ye dore of ye
Tabernacle of witnesse, & fell vpon their
faces. And the glory of the LORDE
appeared vnto them.

7 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

8 Take the staffe, & gather the
cogregacion together, thou & thy brother
Aaron, & speake vnto the rocke before
their eyes, & it shall geue his water. And
thus shalt thou prouyde the water out of
the rocke, & geue the congregacion
drynke, and their catell also.

9 The toke Moses the staffe before ye
LORDE, as he commaunded him,

10 & Moses & Aaron gathered the
congregacion together before the rocke,
& sayde vnto the: Heare ye rebellions:
Shal we prouyde you water out of this
rocke?

11 And Moses lift vp his hande, & smote
ye rocke wt the staffe two tymes. Then
came ye water out abudantly, so yt the

cogregacion dranke, and their catell also.

12 But the LORDE sayde vnto Moses &
Aaron: Because ye beleued me not, to
sanctifye me before ye childre of Israel,
ye shal not bringe this congregacion in to
the londe that I shal geue the.

13 This is ye water of strife, where the
children of Israel stroue wt the LORDE
and he was sanctified vpon them.

14 And Moses sent messaungers fro
Cades vnto ye kynge of ye Edomites:
This worde sendeth the yi brother Israel:
Thou knowest all ye trauayle that
happened vnto vs,

15 how that oure fathers wente downe in
to Egipte, & how we haue dwelt in Egipte
alonge tyme, & how the Egipcians dealte
euell with vs & or fathers.

16 And we cryed vnto ye LORDE which
herde oure voyce, and sent his angell, &
hath brought vs out of Egipte: And
beholde, we are at Cades in ye cite
without the borders of yi londe.

17 O let vs go thorow thy londe, we wyl
not go thorow ye feldes ner vynyardes,
ner drynke the water out of the foutaynes.
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We wyl go the hye strete, and turne
nether to ye right hande ner to ye lefte,
tyll we be come past ye borders of thy
countre.

18 But the Edomite answered him: Thou
shal not go by me, or I wyl come agaynst
ye with ye swerde.

19 The children of Israel saide vnto him:
We wil go ye como hye waye, & yf we or
oure catell drynke of thy water, we wil
paye for it: we wil do nothinge, but passe
thorow on fote onely.

20 But he sayde: Thou shalt not go
thorow, And the Edomites came out
against them with a mightie people & a
stroge hande.

21 Thus ye Edomites denied to graute
Israel passage thorow the borders of the
lande. And Israel turned awaye from
them.

22 And the children of Israel brake vp fro
Cades, and came with the whole
congregacion vnto mount Hor.

23 And the LORDE spake vnto Moses &
Aaron at mount Hor harde vpon the
coastes of ye lande of ye Edomites, &
sayde:

24 Let Aaro be gathered vnto his people:
for he shal not come in to ye lande yt I
haue geuen vnto ye children of Israel,
because ye were dishobedient vnto my
mouth at the water of strife.

25 Take Aaron and Eleasar and his sonne,
and brynge them vp vnto mount Hor,

26 and strype Aaron out of his
vestimentes, and put the vpon Eleasar his
sonne and there shall Aaron be gathered
(vnto his people) and dye.

27 Then dyd Moses as the LORDE
comaunded him, and they wente vp vnto
Mount Hor in ye sight of the whole
congregacion.

28 And Moses toke Aarons clothes, &
put the vpon Eleasar his sonne. And
Aaron dyed there, euen aboue vpon the
mount.

29 And Moses & Eleasar came downe
from the mount. And whan the whole
congregacionsawe that Aaron was awaye,
they mourned for him thirtie daies
thorow out the whole house of Israel.

Chapter 21

1 And whan Arad the kynge of the
Cananites (which dwelt towarde the
south) herde, that Israel came in by ye
waie yt the spyes had founde out, he
fought agaynst Israel, and toke some of
them presoners.

2 Then vowed Israel a vowe vnto ye
LORDE, and sayde: Yf thou wylt geue
this people vnder my hande, I wyll vtterly
destroye their cities.

3 And the LORDE herde ye voyce of
Israel, and delyuered them the Cananites,
and they vtterly destroyed them wt their
cities also. And he called the place
Horma.

4 Then departed they fro mount Hor on
ye waye towarde the reed see, that they
might go aboute the lande of the
Edomites. And the soules of the people
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faynted by the waie

5 and they spake agaynst God and
agaynst Moses: Wherfore hast thou
brought vs out of the lande of Egipte, to
slaye vs in the wildernesse? For here is
nether bred ner water, and oure soule
lotheth this lighte meate.

6 Than sent the LORDE fyrie serpentes
amonge the people, which bote the peple,
so that there dyed moch people in Israel.
7 The came they vnto Moses, and sayde:
We haue synned, because we haue
spoken agaynst the LORDE and agaynst
the. Praye thou vnto the LORDE, that he
take awaye the serpentes from vs. And
Moses prayed for the people.

8 Then sayde the LORDE vnto Moses:
Make the a brasen serpente, and set it vp
for a token. Who so euer is bytten, and
loketh vpon it, shal lyue.

9 Then made Moses a serpent of brasse,
and set it vp for a token: and whan a
serpent had bytten eny man, he behelde
the brasen serpente, and recouered.

10 And the children of Israel departed,
and pitched in Oboth.

11 And from Oboth they wente on, and
pitched in Igim by Abarim in the
wyldernesse ouer agaynst Moab, on the
Eastsyde.

12 From thence departed they, & pitched
by the ryuer of Sared.

13 From thence departed they, and
pitched on this syde Arnon, which is in
the wyldernesse, and commeth out of the
coastes of the Amorites. For Arnon is the
border betwixte Moab and ye Amorites.
14 Wherfore it is spoken in the boke of
the warres of the LORDE: And go with
violence both on the ryuer of Arnon,

15 & on the founteyne of the riuer, which
boweth downewarde to dwell at Ar, &

leaneth theron, to be the border of Moab.

16 And from thence they came to the
well. This is the well, wherof the LORDE
spake vnto Moses: gather the people
together, I wil geue them water.

17 Then sange Israel this songe, and they
sange one after another ouer the well:
18 This is the well, that the prynces
dygged: the nobles amonge the people
haue digged it thorow ye teacher and
their staues. And from this wildernes they
wente vnto Mathana,

19 & from Mathana vnto Nahaliel, and
from Nahaliel to Bamoth,

20 and fro Bamoth vnto the valley that
lieth in ye felde of Moab at the toppe of
Pisga, and turneth towarde the
wyldernesse.

21 And Israel sent messaungers vnto Siho
the kynge of the Amorrites, & caused to
saye vnto him:

22 Let me go thorow ye lande, we wyl not
turne in to ye feldes ner in to the
vynyardes: nether will we drynke the
water of the welles, ye hye strete wil we
go, till we be past the borders of thy
countre.

23 Howbeit Sihon wolde not geue the
children of Israel licence to go thorow the
coastes of his londe, but gathered all his
people together, and wente out agaynst
Israel in the wyldernesse. And whan he

came to laheza, he fought agaynst Israel.

24 Neuerthelesse Israel smote him with
the edge of the swerde, and conquered
his lande from Arnon vnto Iabock, and
vnto the children of Ammon. For the
borders of the children of Ammon were
stroge.

25 So Israel toke all these cities, and
dwelt in all the cities of ye Amorites,
namely at He?bon, and in the townes
belonginge therto.

26 For He?bon the cite was Sihons the
kynge of the Amorites, and he had
foughten before with the kynge of the
Moabites, and conquered all his londe
from him vntyll Arnon.

27 Wherfore it is sayde in the prouerbe:
Come vnto He?bon, let vs buylde and
prepare ye cite of Sihon.

28 For there is a fyre gone out of
He?bon, and a flamme from the cite of
Sihon, which hath consumed Ar of ye
Moabites, and the citisens of ye toppe of
Arnon.

29 Wo vnto the Moab, thou people of
Camos art vndone. His sonnes are put to
flighte, & his doughters brought captyue
vnto Sihon the kynge of the Amorites.
30 Their glory is come to naught from
He?bon vnto Dibon: waisted are they
vinto Nopha, which reacheth vnto
Mediba.

31 Thus dwelt Israel in the lande of the
Amorites.

32 And Moses sent out spyes vnto
Tahesar, & they toke the townes
belongynge therto, & coquered the
Amorites yt were therin.

33 And they turned, & wente vp the waye
towarde Basan. Then Og the kynge of
Basan wete out agaynst them wt all his
people, to fight in Edrei.

34 And ye LORDE sayde vnto Moses:
Feare him not, for I haue geuen him wt
his lande & people in to thy hande, &
thou shalt do with him, as thou dyddest
with Sihon the kynge of the Amorites,
which dwelt at He?bon.

35 And they smote him, & his sonnes, &
all his people (so yt there remayned none)
& coquered the londe.

Chapter 22

1 Afterwarde wete ye children of Israel,
& pitched in ye felde of Moab beyonde
Tordane by Iericho.

2 And whan Balac ye sonne of Ziphor
sawe all that Israel had done vnto the
Amorites,

3 and that the Moabites were sore afrayed
of the people (yt was so greate) and that
the Moabites stode in feare of the
children of Israel,

4 he sayde vnto ye Elders of the
Madianites: Now shal this heape licke vp
all that is aboute vs, eue as an oxe licketh
vp the grasse in the felde. (And Balac ye
sonne of Ziphor was kynge of the
Moabites at that tyme.)

5 And he sent out messaungers vnto
Balaam the sonne of Beor, which was an
interpreter. (The same dwelt by the water
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of the lande of ye children of his people)
that they shulde call him, and he caused
to saye vnto him: Beholde, there is come
out of Egipte, a people, which couereth
ye face of ye earth, and lyeth ouer
agaynst me.

6 Come now therfore, and curse me this
people, for they are to mightie for me, yf
peraduenture I might be able to smyte
them, and to dryue them out of the lande.
For I wote, that whom thou blessest, he is
blessed: and whom thou cursest, he is
cursed.

7 And the Elders of the Moabites wente
on with ye Elders of the Madianites, and
had the rewarde of ye soyth sayenge in
their handes, and they came vnto Balaam,
& tolde him the wordes of Balaac.

8 And he saide vnto the: Tary here all
night, & I will bringe you worde agayne,
euen as the LORDE shal saye vnto me.
So ye prynces of ye Moabites abode with
Balaam.

9 And God came vnto Balaam, & sayde:
What men are these, which are with ye?
10 Balaam sayde vnto God: Balac ye
sonne of Ziphor the kynge of the
Moabites hath sent vnto me:

11 Beholde, there is a people come out of
Egipte, and couereth the face of the
earth, come now therfore, & curse me
the, yf peradueture I maye be able to
fighte with them, & to dryue the out.

12 But God sayde vnto Balaam: Go not
with them, & curse not that people, for
they are blessed.

13 Then rose Balaam vp in the mornynge,
& sayde vnto the prynces of Balac: Get
you vnto youre londe, for the LORDE
wyll not suffer me to go with you.

14 And the prynces of ye Moabites gat
the vp, came to Balac, & saide: Balaam
refuseth to come wt vs.

15 Then sent Balac yet a greater copany
of prynces, & more honorable the they.
16 Whan they came to Balaam, they tolde
him: Balac ye sonne of Ziphor sendeth ye
this worde: Oh refuse not to come vnto
me,

17 for I wyll promote the vnto hye
honoure, & wil do what so euer thou
sayest vnto me. Come I praye the, curse
me this people.

18 Balaam answered, & sayde vnto ye
seruautes of Balac: Yf Balac wolde geue
me his house full of syluer & golde, yet
coulde I not go beyonde ye worde of the
LORDE my God, to do litle or greate.
19 Neuertheles tary ye here this night, yt
I maye were, what the LORDE wil saye
more vnto me.

20 Then came God to Balaam by night, &
saide vnto him: Yf the men are come to
call the, get the vp then, and go with the:
but what I shal saye vnto the, that shalt
thou do.

21 Then rose Balaam vp in the mornynge,
& sadled his Asse, & wente wt the
prynces of ye Moabites.

22 But the wrath of God waxed whote,
because he wete. And the angell of ye
LORDE stode in the waye, to withstode
him. But he rode vpo his Asse, & two
seruauntes wt him.
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23 And ye Asse sawe ye angell of ye
LORDE stodinge in ye waye, & his
swerde drawen in his hade. And ye Asse
turned a syde out of ye waye, & wete in
to the felde. But Balaam smote her, yt she
shulde go in the waye.

24 Then stode the angell of the LORDE
in ye pathe by the vynyardes, where there
were walles on both the sydes.

25 And whan ye Asse sawe the angell of
the LORDE, she wrenshed vnto the wall,
& thrust Balaams fote vnto the wall. And
he smote her agayne.

26 The wete the angell of the LORDE
farther, & stode in a narow place, where
there was no waye to turne, nether to the
righte hade ner to ye lefte.

27 And whan the Asse sawe the angell of
the LORDE, she fell downe vnder
Balaam. Then was Balaams wrath
furious, & smote the Asse with a staffe.
28 Then opened the LORDE the mouth
of ye Asse, and she sayde vnto Balaam:
‘What haue I done vnto the, that thou hast
smytten me now thre tymes?

29 Balaam sayde vnto ye Asse: Because
thou hast mocked me. Oh yt I had a
swerde now in my hande, I wolde kyll
the.

30 The Asse sayde vnto Balaam: Am not
I thine Asse, which thou hast rydden
vpon in yi tyme vnto this daye? Was I
euer wonte to do so vnto the? He sayde:
No.

31 Then opened the LORDE the eyes of
Balaam, yt he sawe ye angell of the
LORDE stondinge in ye waye, & a drawe
swerde in his hade. And he enclyned him
selfe, & bowed downe wt his face.

32 And the angell of the LORDE sayde
vato him: Wherfore hast thou smytte
thine Asse now thre tymes? Beholde, I
am come out to resiste ye, for yi waye is
frowarde, & cotrary vnto me.

33 And ye Asse sawe me, & auoyded fro
me thre tymes: or els yf she had not
turned asyde fro me, I had slayne the, &
saued the Asse alyue.

34 Then sayde Balaam vnto ye angell of
ye LORDE: I haue synned, for I wyst not,
that thou stodest in the waye agaynst me.
And now yf it displease ye, I wil turne
agayne.

35 The angell of ye LORDE saide vnto
him: Go with the me: but thou shalt
speake nothinge els, then yt I shal saye
vnto ye. So Balaam wente forth wt the
princes of Balac.

36 Whan Balac herde yt Balaam came, he
wente out to mete him (in the cite of the
Moabites yt lieth on the coaste of Arnon,
which is on ye vttemost border)

37 & sayde vnto him: Dyd not I sende for
ye to call the? Wherfore camest thou not
then vnto me? Thinkest thou yt I am not
able to promote ye vnto honor?

38 Balaam answered him: Lo, I am come
vnto ye But how can I saye eny thinge els,
the yt God putteth in my mouth? yt I
must speake

39 So Balaam wente with Balac, and they
came vnto the cite on the vttemost border
of his lande.

40 And Balac slewe oxen and shepe, and
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sent for Balaam, and for the prynces that
were with him.

41 And in the mornynge, Balac toke
Balaam, and they wete vp to the hye
place of Baal, that from thece he might se
vnto the vttemost parte of ye people

Chapter 23

1. And Balaam sayde vnto Balac: Buylde
me here seuen altares, and prouyde me
here seuen bullockes, and seue rammes.
2 Balac dyd as Balaam sayde. And both
Balac and Balaam offred, on euery altare
a bullocke & a ramme.

3 And Balaam sayde vnto Balac: Stonde
thou by yi burntofferynge, I wil go, yf
happly the LORDE wil mete me, & call
me, yt I maye tell the, what so euer he
sheweth me. And he wente his waye, as
he sayde.

4 And ye LORDE mett Balaam. And
Balaam saide vnto him: Seuen altares
haue I prepared, and offred on euery
altare a bullocke and a ramme.

5 The LORDE put ye worde in Balaams
mouth, and sayde: Go agayne vnto Balac,
and saye on this wise.

6 And whan he came agayne vnto him,
beholde, he stode by his burntofferynge,
with all ye prynces of the Moabites.

7 Then toke he vp his parable, & sayde:
Balac the kynge of the Moabites hath
caused to fet me out of Syria from the
moutaynes towarde the East, (& sayde:)
Come, curse me lacob: come, defye me
Israel.

8 How shall I curse, whom God curseth
not? How shal I defye, whom ye LORDE
defyeth not?

9 For fro ye toppe of ye stonye rockes I
se him, & from the hilles I beholde him.
Beholde, ye people shal dwell by
theselues, & shal not be rekened amoge
the Heithe.

10 Who can tell the dust of Iacob, & the
nombre of the fourth parte of Israel? My
soule die ye death of ye righteous, and
my ende be as the ende of these.

11 The saide Balac vnto Balaam: What
doest thou vnto me? I caused to set ye for
to curse myne enemies, & beholde, thou
blessest the.

12 He answered & saide: Must I not kepe
& speake yt, which the LORDE putteth
in to me mouth?

13 Balac saide vnto him: Come wt me yet
vnto another place, fro whence thou
mayest se ye vttemost parte of them, &

not se them all, and curse me them there.

14 And he toke him vp to a fre place, eue
vnto the toppe of Pisga, & buylded seuen
altares, and offered on euery altare a
bullocke & a ramme.

15 And he sayde vnto Balac: Stonde so by
thy burntoffrynge, whyle I go yonder.
16 And the LORDE mett Balaam, & put
the worde in his mouth, & sayde: Go
agayne vnto Balac, & saye on this wyse.
17 And whan he came to him agayne,
beholde, he stode by his burntofferynge
with the prynces of the Moabites. And
Balac sayde vnto him: What hath the
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LORDE sayde?

18 And he toke vp his parable, & sayde:
Ryse vp Balac & heare, marke my
testimony wt thine eares thou sonne of
Ziphor.

19 God is not a man yt he shulde lye, ner
a mans childe yt eny thinge shulde
repente him. Shulde he saye and not do?
Shulde he speake & not make it good?
20 Beholde, I am brought hither to blesse,
I blesse, & can not go backe there fro.
21 There is no weerynesse sene in Iacob,
nether eny laboure in Israel. The LORDE
his God is wt him, & the kynges trompet
is amoge the.

22 God hath brought the out of Egipte,
his stregth is as of an Vnicorne.

23 For there is no Sorcerye in Iacob, &
no Soyth sayer in Israel. Whan the tyme
cometh, it shalbe saide vnto Iacob, & to
Israel, what God doth.

24 Beholde, the people shall ryse vp as a
Lyonesse, & heue vp him self as a Lyon.
He shal not lye downe, tyll he eate of the
pray, and drynke the bloude of the slayne.
25 Then sayde Balac vnto Balaam: Thou
shalt nether curse him ner blesse him.
26 Balaam answered, & sayde vnto Balac:
Haue I not tolde the: All yt the LORDE
speaketh, yt must I do?

27 Balac saide vnto him: Oh come, I wil
brynge ye to another place, yf it maye
happly please God, yt thou mayest curse
the there.

28 And he brought him vp to the toppe of
mount Peor, yt boweth towarde the
wyldernesse.

29 And Balaam sayde vnto Balac: Buylde
me here seuen altares, and prouyde me
seuen bullockes and seuen rammes.

30 Balac dyd as Balaam sayde, and
offered on euery altare a bullocke vnd a
ramme.

Chapter 24

1 Now whan Balaam sawe yt it pleased
the LORDE, that he shulde blesse Israel,
he wente not (as he dyd before) to seke
witches, but set his face straight towarde
the wyldernesse,

2 lifte vp his eyes, and sawe Israel, how
they laye acordinge to their trybes, and
the sprete of God came vpon him,

3 and he toke vp his parable, and sayde:
Thus sayeth Balaam the sonne of Beor:
4 Thus sayeth the man whose eyes are
opened: Thus sayeth he which heareth the
wordes of God, which sawe the vision of
ye Allmightie: which fell downe, and his
eyes were opened.

5 How goodly are thy tetes O Iacob, and
thy habitacions O Israel?

6 Euen as the brode valleys, as the
gardens by the waters syde, as ye tentes
which the LORDE hath plated, & as the
Ceder trees vpon ye water.

7 The water shal flowe out of his boket,
and his sede shalbe a greate water. His
kynge shalbe hyer then Agag, & his
kyngdome shalbe exalted.

8 God hath broughte hi out of Egipte, his
strength is as of an vnicorne. He shal eate

vp the Heithen his enemies, and grynde
their bones to poulder, and shute thorow
them with his arowes.

9 He hath layed him downe as a Lyon and
as a Lyonesse. Who wyll rayse him vp?
Blessed be he, yt blesseth the: and cursed,
that curseth the.

10 The was Balac furious i wrath against
Balaam, & smote his hades together, &
sayde vnto him: I haue called the, yt thou
shuldest curse myne enemies, and
beholde, thou hast blessed the now thre
tymes:

11 & now get the hece to yi place. I
thoughte yt I wolde promote the vnto
honoure, but the LORDE hath kepte the
backe from that worshipe.

12 Balaam answered him: Tolde not I thy
messaungers (whom thou sendedst vnto
me) & sayde:

13 Yf Balac wolde geue me his house full
of syluer and golde, yet coulde I not go
beyonde the worde of the LORDE, to do
either euell or good after myne awne
hert: but what ye LORDE speaketh, that
must I speake also.

14 And now beholde, for so moch as I go
to my people, come therfore, I wyll
shewe the what this people shal do vnto yi
people after this tyme.

15 And he toke vp his parable, and sayde:
Thus sayeth Balaam the sonne of Beor:
Thus sayeth ye man, whose eyes are
opened:

16 Thus sayeth he which heareth the
wordes of God, & yt hath the knowlege
of ye hyest, eue he yt sawe ye visio of ye
Allmightie, & fell downe, & his eyes
were opened:

17 1 shal se him, but not now: I shal
beholde him, but not nie at hade. There
shal a starre come out of Iacob, & a
cepter shall come vp out of Israel, and
shal smyte ye rulers of the Moabites, and
ouercome all the children of Seth.

18 Edom shalbe his possession, and Seir
shalbe his enemies possessio, but Israel
shal do manfully.

19 Out of Iacob shal come he yt hath
dominion, and shall destroye the
remnaunt of the cities.

20 And wha he sawe ye Amalechites, he
toke vp his parable, & sayde: Amalec the
first amoge the Heithe, but at ye last thou
shalt perishe vtterly.

21 And whan he sawe the Kenites, he
toke vp his parable, & sayde: Stroge is yi
dwellinge, and on a rocke hast thou put
thy nest,

22 neuertheles thou shalt be a burninge
vnto Kain, tyll Assur take ye presoner.
23 And he toke vp his parable agayne, &
sayde: Alas, who shal lyue, wha God doth
this?

24 And shippes out of Citim shall subdue
Assur and Eber. He himself also shal
perishe vtterly.

25 And Balaam gat him vp, and departed,
and came againe vnto his place, and
Balac wente his waye also.
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Chapter 25

1 And Israel dwelt in Sittim, and the
people beganne to commytte whordome
with the doughters of the Moabites,

2 which called the people vnto the
sacrifice of their goddes. And the people
ate and worshipped their goddes,

3 and Israel submytted him self vnto Baal
Peor. Then the wrath of the LORDE
waxed whote vpon Israel,

4 and he sayde vnto Moses: Take all the
rulers of the people, and hange them vp
vnto the LORDE agaynst ye Sonne, that
the terryble wrath of the LORDE maye
be turned awaye from Israel.

5 And Moses sayde vnto the iudges of
Israel: Euery man slaye his captayne, that
haue submytted them selues vnto Baal
Peor.

6 And beholde, one of the childre of
Israel wete in against his brethre, &
ioyned him self to a Madianitish woma,
in ye sighte of Moses & of the whole
cogregacion of ye childre of Israel, which
weped before the dore of ye Tabernacle
of wytnesse.

7 Whan Phineas ye sonne of Eleasar the
sonne of Aaron ye prest sawe yt, he rose
vp out of the congregacion, & toke a
swerde in his hande,

8 & wente after the man of Israel in to
the whore house, & thrust the thorow,
both the man of Israel and the woman,
eue thorow the bely of her. Then ceassed
the plage from the children of Israel,

9 and there were slayne in the plage foure
and twentye thousande.

10 And ye LORDE spake vnto Moses, &
saide:

11 Phineas the sonne of Eleasar the sonne
of Aaron ye prest, hath turned my wrath
awaie from the childre of Israel thorow
his gelousy for my sake amonge them, yt
I shulde not cosume the childre of Israel
in my gelousy.

12 Wherfore saye: beholde, I geue him
my couenaunt of peace,

13 and he shal haue it, & his sede after
him, eue the couenaunt of an euerlastinge
presthode, because he was gelous for his
Gods sake, and made an attonement for
the children of Israel.

14 The man of Israel that was slayne with
the Madianitish woman, was called Simri
the sonne of Salu, a captayne of the house
of the father of the Simeonites.

15 The Madianitish woman also that was
slayne, was called Co?bi, ye doughter of
Zur, which was a ruler of the people of a
kynred amonge the Madianites.

16 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

17 Vexe the Madianites, & smyte them,
18 for they haue vexed you with their
wyles, wherby they haue bigyled you
thorow Peor, and thorow their sister
Co?bi the doughter of a captayne of ye
Madianites, which was slayne in the daye
of the plage, for Peors sake, and the plage
came after.
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Chapter 26

1 And whan the giltye bloude was shed,
the LORDE sayde vnto Moses & vnto
Eleasar ye sonne of Aaron ye prest:

2 Take the summe of the whole
cogregacion of the childre of Israel from
twentye yeare & aboue, after their fathers
houses, all yt are able to go forth to the
warre in Israel.

3 And Moses & Eleasar the prest spake
vnto them (in the felde of the Moabites
besyde Iordane ouer against Iericho)

4 namely vnto all the that were twentye
yeare olde & aboue, as the LORDE
comaunded Moses. And these are ye
childre of Israel, that came out of Egipte.
5 Ruben ye first borne sonne of Israel.
The childree of Ruben were, Hanoch: of
whom cometh ye kynred of the
Hanochites. Pallu: of whom cometh the
kynred of the Palluites.

6 Hesron: of whom cometh the kynred of
the Hesronites. Carmi: of whom cometh
ye kynred of the Carmites.

7 These are the kynreds of the Rubenites.
And the nombre of the was, thre &
fourtye thousande, seuen hundreth &
thirtye.

8 But the childre of Pallu were, Eliab.

9 And the children of Eliab were
Nemuel, and Dathan and Abiram. This is
yt Dathan & Abira, those famous men in
the congregacion, which stode vp agaynst
Moses and Aaron in the copany of Corah,
whan they rose vp agaynst the LORDE,
10 & the earth opened hir mouth, and
swalowed the wt Corah, wha the copany
dyed, what tyme as the fyre consumed
two hundreth & fiftye men, & they
became a toke.

11 But the children of Corah dyed not.
12 The childre of Simeon in their
kynreds were, Nemuel: of who cometh
the kynred of ye Nemuelites. lamin: of
whom cometh ye kynred of ye Iaminites.
Tachin: of who cometh the kynred of the
Iachinites.

13 Sera: of whom cometh ye kynred of
the Sarahites. Saul: of whom commeth
the kynred of the Saulites.

14 These are the kynreds of the
Simeonites, two & xx.M. & two
hundreth.

15 The childre of Gad in their kynreds
were Zephon: of whom cometh ye kynred
of ye Zephonites. Haggi: of whom
cometh the kynred of ye Haggites. Suni:
of whom cometh ye kynred of ye Sunites.
16 Aseni: of whom commeth ye kynred
of the Asenites. Eri: of who cometh the
kynred of the Erinites.

17 Arod: of whom cometh the kynred of
the Arodites. Ariel: of whom cometh ye
kynred of ye Arielites.

18 These are the children of Gad, in their
nombre fourtye thousande and fyue C.
19 The children of Iuda, Er & Onan,
which both dyed in the lade of Canaan.
20 But ye children of Iuda in their
kyndreds, were, Sela: of whom cometh
the kynred of the Selanites. Phares: of
whom cometh the kynred of the
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Pharesites. Serah: of whom cometh ye
kynred of ye Serahites.

21 The childre of Phares, were Hesron:
of whom commeth the kynred of the
Hesronites. Hamul: of whom cometh the
kynred of the Hamulites.

22 These are the kynreds of Tuda, in their
nombre, sixe and seuentye thousande and
fyue hundreth.

23 The children of Isachar in their
kynreds were, Thola: of whom commeth
the kynred of the Tholaites. Phuua: of
whom cometh ye kynred of the
Phuuaites.

24 Tasub: of who commeth the kynred of
the Iasubites. Simron: of whom cometh
the kynred of ye Simronites.

25 These are the kynreds of Isachar, in
nombre, foure and thre score thousande,
& thre hundreth.

26 The children of Zabulon in their
kynreds were, Sered, of whom cometh
the kynred of ye Seredites. Elon: of
whom cometh ye kynred of ye Elonites.
ITahelel: of whom cometh the kynred of
the Iahelites.

27 These are ye kynreds of Zabulon, in
their nobre, thre score thousande, and
fyue hundreth.

28 The children of Ioseph in their
kynreds were, Manasses & Ephraim.

29 The childre of Manasse were, Machir:
of whom commeth the kynred of the
Machirites. And Machir begat Gilead: of
whom cometh ye kynred of ye Gileadites.
30 And these are ye childre of Gilead,
Hieser: of whom cometh the kynred of ye
Hieserites. Helech: of whom cometh ye
kynred of the Helechites.

31 Asriel: of whom commeth the kynred
of the Asrielites. Siche: of whom cometh
the kynred of ye Sichemites.

32 Simida: of who cometh ye kynred of
ye Simidites. Hepher: of whom cometh
ye kynred of ye Hepherites.

33 And Zelaphead was ye sonne of
Hepher, & had no sonnes, but doughters,
whose names were: Mahela, Noa, Hagla,
Milca and Thyrza.

34 These are the kynreds of Manasse, in
their nombre, two and fiftye thousande
and seuen hundreth.

35 The childre of Ephraim in their
kynreds were, Suthelah: of whom cometh
ye kynred of the Suthelahites. Becher: of
whom cometh ye kynred of the
Becherites. Thahan: of whom cometh the
kynred of the Thahanites.

36 The childre of Suthelah were, Eran: of
whom cometh ye kynred of ye Eranites.
37 These are ye kynreds of the childre of
Ephraim, in their nombre, two and thirtie
thousande and fyue hundreth. These are
the childre of Ioseph in their kynreds.
38 The childre of Ben lamin in their
kynreds were, Bela: of whom cometh ye
kynred of the Belaites. A?bel: of whom
cometh ye kynred of the A?%belites.
Ahiram: of whom cometh the kynred of
the Ahiramites.

39 Supham: of whom cometh the kynred
of the Suphamites. Hupham: of whom
commeth the kynred of the Huphamites.
40 And the childre of Bela were, Ard &

Naeman: of whom commeth the kynred
of the Aroites & Naemanites.

41 These are the children of Ben Iamin in
their kynreds, in nombre, fyue & fourtye
thousande and sixe hundreth.

42 The childre of Dan in their kynreds
were, Suham: of whom cometh the
childre of ye Suhamites. These are ye
kynreds of Dan in their generacions,

43 & they were all together in nombre,
foure and thre score thousande & foure
hundreth.

44 The childre of Asser in their kynreds
were, lemna: of whom cometh the kynred
of the Iemnites. Iesui: of whom commeth
the kynred of the Iesuites. Bria: of whom
cometh the kynred of the Bryites.

45 And ye childre of Bria, were Heber:
of whom commeth the kynred of the
Hebrites. Melchiel: of who commeth the
kynred of the Melchielites.

46 And the doughter of Asser was called
Sarah.

47 These are the kynreds of the children
of Asser, in their nombre, thre and fiftye
thousande and foure hundreth.

48 The childre of Nephtali in their
kynreds were, laheziel: of whom cometh
the kynred of the Iahezielites Guni: of
whom cometh ye kynred of ye Gunites.
49 Iezer: of whom cometh ye kynred of
the Iezerites. Sillem: of who cometh ye
kynred of ye Sillemites.

50 These are ye kynreds of the childre of
Nephtali in their generacions, in their
nombre, fyue & fourtye thousande and
foure hundreth.

51 This is the summe of the children of
Israel: sixe hundreth thousande, a
thousande seuen hundreth and thirtye.
52 And ye LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

53 Vnto these shalt thou deuyde the lode
to enheritaunce, acordinge to the nombre
of ye names.

54 To many shalt thou geue the more
enheritaunce, and to few the lesse, vnto
euery one shall be geue acordinge to their
nombre:

55 yet shall the londe be deuyded by lott.
Acordinge to ye names of the trybes of
their fathers shal they enheret it:

56 for after the lot shalt thou deuyde their
enheritaunce, both betwixte many and
fewe.

57 And this is the summe of the Leuites
in their kynreds. Gerson: of whom
cometh the kynred of the Gersonites.
Rahath: of who cometh the kynred of the
Rahathites. Merari: of whom cometh ye
kynred of ye Merarites.

58 These are ye kynreds of Leui, the
kynred of ye Libnites, ye kynred of ye
Hebronites, ye kynred of the Mahelites,
ye kynred of the Musites, the kynred of
the Corahites. Rahath begat Amram.

59 And Amrams wife was called
Iochebed a doughter of Leui, which was
borne him in Egipte: And vnto Amram
she bare Aaron & Moses, & Miriam their
sister.

60 And vnto Aaron were borne Nadab,
Abihu. Eleasar & Ithamar.

61 As for Nadab & Abihu, they dyed,
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whan they offred straunge fyre before ye
LORDE.

62 And the summe of the was thre &
twentye thousande, all males fro fyue
monethes & aboue. For they were not
nombred amoge the childre of Israel, for
there was no enheritaunce geuen the
amonge the children of Israel.

63 This is ye summe of ye childre of
Israel, who Moses & Eleasar the prest
nombred in the felde of the Moabites
besyde Iordane ouer agaynst Iericho:

64 Amonge whom there was not one of
the summe of those children of Israel,
whom Moses & Aaron the prest nombred
in the wildernesse of Sinai.

65 For ye LORDE sayde vnto the, yt they
shulde dye in the wildernesse. And there
was not one of them lefte, saue Caleb the
sonne of Iephune and Iosua the sonne of
Nun.

Chapter 27

1 And the doughters of Zelaphead ye
sonne of Hepher ye sonne of Gilead, the
sonne of Machir, the sonne of Manasse,
amonge the kynreds of Manasse the
sonne loseph (whose names were,
Mahela, Noa, Hagla, Milca, & Thirza)

2 came & stode before Moses & Eleasar
the prest, & before the rulers & the whole
congregacion, euen before the dore of ye
Tabernacle of witnesse, & sayde:

3 Oure father is deed in the wildernesse,
& was not in the company of them yt rose
vp agaynst ye LORDE in the cogregacion
of Corah: but dyed in his awne synne, and
had no sonnes.

4 Wherfore shulde or fathers name
perishe then amonge his kynred, though
he haue no sonne? Geue vs a possession
also amonge oure fathers brethren.

5 Moses broughte their cause before ye
LORDE.

6 And the LORDE sayde vnto him:

7 The doughters of Zelaphead haue spoke
righte. Thou shalt geue the a possession
to inheret amonge their fathers brethren,
& shalt turne their fathers enheritaunce
vnto them.

8 And saye vnto the childre of Israel:
Whan a ma dyeth & hath no sonne, ye
shall turne his enheritaunce vnto his
doughter.

9 Y{f he haue no doughter, ye shal geue it
vnto his brethre.

10 Yf he haue no brethren, ye shal geue it
vnto his fathers brethren.

11 Yf he haue no fathers brethre, ye shal
geue it vnto his nexte kyn?folke which
beloge vnto him in his kynred, yt they
maye possesse it. This shalbe an
ordynaunce and a perpetuall lawe vnto
the children of Israel, as the LORDE
comaunded Moses.

12 And the LORDE sayde vnto Moses:
Get the vp in to this mount Abarim, &
beholde the lode, which I shal geue vnto
the childre of Israel.

13 And whan thou hast sene it, thou shalt
be gathered vnto yi people as Aaron yi
brother was gathered:
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14 for ye were dishobedient vnto my
worde in the wyldernesse of Zin, in ye
strife of the cogregacion, whan ye shulde
haue sanctified me, thorow the water
before them. This is the water of stryfe at
Cades in the wyldernesse of Zin.

15 And Moses spake vnto the LORDE &
sayde:

16 O let the LORDE God of the spretes
of all flesh set a ma ouer the
congregacion,

17 which maye go in & out before them,
& to leade the out & in, yt the
congregacion of the LORDE be not as
the shepe without a shepherde.

18 And the LORDE sayde vnto Moses:
Take vnto the Tosua the sonne of Nun,
which is a man in whom is the sprete, and
put thine handes vpon him,

19 & set him before Eleasar the prest,
and before the whole congregacion, and
geue him a charge in their sighte,

20 & beutyfye him with thy bewty, that
the whole congregacion of the children of
Israel maye be obediet vnto him.

21 And he shal stonde before Eleasar the
prest, which shall axe councell for him
after the maner of the lighte, before the
LORDE. At the mouth of him shall both
he and all the children of Israel with him,
and the whole congregacion go in and
out.

22 Moses dyd as the LORDE comaunded
him, & toke Iosua, and set him before
Eleasar the prest, and before all the
congregacion,

23 and layed his handes vpon him, and
gaue him a charge, as the LORDE sayde
vnto Moses.

Chapter 28

1 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

2 Comaunde ye childre of Israel, & saye
vnto the: The offerynge of my bred
which is my offerynge of the swete
sauoure, shal ye kepe in his due season,
that ye maie offre vnto me.

3 And saye vnto the: These are the
offerynges that ye shal offre vnto the
LORDE: Lambes of a yeare olde which
are without blemysh, euerydaye two for a
daylie burntofferynge:

4 the one lambe in the mornynge, the
other at euen.

5 And therto a tenth deale of an Epha of
fyne floure for ameatofferynge, myngled
with beate oyle of the fourth parte of an
Hin,

6 this is a daylie burntofferynge, which
ye offred vpon mout Sinai, for a swete
sauoure of a sacrifice unto the LORDE:
7 And the drynkofferinge of the same, ye
fourth parte of an Hin to a lambe, and
this shalbe poured in the Sanctuary for a
gifte vnto the LORDE.

8 The other lambe shalt thou prepare at
eue (like as the meatofferynge in the
mornynge) & the drynkofferinge therof,
for a sacrifice of a swete sauoure vnto the
LORDE.

9 On the Sabbath daye, two lambes of a

yeare olde without blemysh, & two teth
deales of fyne floure myngled with oyle,
& the drynk offerynge therof.

10 This is the burntofferynge of euery
Sabbath, besyde the daylie
burntofferynge, wt his drynkofferinge.
11 And on the first daye of youre
monethes ye shal offre a burntofferynge
vnto ye LORDE: two yonge bullockes, a
ramme, seue lambes of a yeare olde
without blemysh,

12 and all waye thre tenth deales of fyne
floure for a meatofferynge myngled with
oyle vnto euery bullocke: two tenth deales
of fyne floure for a meatofferynge
myngled with oyle vnto the ramme:

13 and a tenth deale of fyne floure for a
meatofferynge myngled with oyle vnto
euery lambe. This is the burntofferynge
of a swete sauoure, a sacrifice unto ye
LORDE.

14 And their drynkofferynges shalbe,
half an Hin of wyne vnto euery bullocke,
the thirde parte of an Hin to the ramme,
ye fourth parte of an Hin to euery lambe.
This is the burntofferynge of euery
moneth in the yeare.

15 There shalbe offered an he goate also
for a synofferynge vnto the LORDE, to
the daylie burntofferynge with his
drynkofferynge.

16 And on the fourtene daye of the first
moneth is the Easter vnto the LORDE,
17 and on the fyftene daye of the same
moneth is the feast. Seue dayes shal
vnleuended bred be eaten.

18 The first daye shalbe an holy
conuocacion: No seruile worke shal ye do
therin,

19 and ye shal offre a burntofferynge
vnto the LORDE: two yonge bullockes,
one ramme, seuen labes of a yeare olde
without blemysh,

20 with their meatofferynge: thre tenth
deales of fyne floure myngled with oile to
either bullocke, and two tenth deales to
the ramme,

21 and one tenth deale to euery lambe
amonge the seuen lambes.

22 And an he goate for a synofferinge, to
make an attonement for you.

23 And these shal ye offre in the
mornynge, besydes the burntofferynge,
which is a daylie burntofferynge.

24 After this maner shal ye offre ye bred
euery daye seuen dayes longe for an
offeringe of a swete sauoure vnto the
LORDE, to the daylie burntofferynge,
and drynkofferynge also.

25 And the seuenth daye shal be called an
holy conuocacion with you: no seruyle
worke shal ye do therin.

26 And the daye of the fyrst frutes (wha
ye of fre the meatofferynge of the moneth
vnto ye LORDE in youre wekes) shal be
an holy couocacion also:

27 No worke of bondage shal ye do
therin. And ye shal offre a
burntofferynge for a swete sauoure vnto
the LORDE: two yonge bullockes, a
ramme, seuen lambes of a yeare olde,
28 with their meatofferynges: thre tenth
deales of fyne floure myngled with oyle
to euery bullocke, two tenth deales to the
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ramme,
29 and one tent deale to euery lambe of
the seuen lambes.

30 And an he goate to make an
attonement for you.

31 This shal ye do, besydes ye daylie
burntofferynge with his meatofferynge
and his drynkofferinge. Without blemysh
shal they be all.

Chapter 29

1 And the fyrst daye of the seuenth
moneth shal be with you an holy
couocacion. No seruyle worke shal ye do
therin, for it is the daye of youre trompet
blowinge.

2 And ye shal offre a burntofferinge for a
swete sauoure vnto the LORDE: a yonge
bullocke, a ramme, seuen lambes of a
yeare olde without blemish.

3 And their meatofferinges: thre tenth
deales of fyne floure myngled wt oyle to
the bullocke, two tenth deales to ye rame,
4 and one tenth deale vnto euery lambe of
ye seuen labes.

5 An he goate also for a synofferinge, to
make an attonemrnt for you,

6 beside ye burntofferinge of ye moneth
& his meatofferinge, & besyde ye daylie
burntofferynge wt his meatofferynge &
with their drink offeringes, acordinge to
the maner of the for a swete sauor. This
is a sacrifice vnto the LORDE.

7 The tenth daye of this seuenth moneth
shalbe an holy conuocacion wt you also,
and ye shal humble youre soules, and do
no seruyle worke therin,

8 but offre a burntofferynge vnto the
LORDE for a swete sauoure: a yonge
bullocke, a ramme, seuen lambes of a
yeare olde without blemish,

9 wt their meatofferinges: thre tenth
deales of fine floure myngled with oyle to
the bullocke, two tenth deales to the
rame,

10 & one tenth deale to euery one of the
seuen lambes.

11 And an he goate for a synofferinge,
besyde the synofferinge of the attonemet,
and ye daylie burntofferige wt his
meatofferinge, and wt his
drynkofferinge.

12 The fiftenth daye of the seuenth
moneth shal be an holy couocacion wt
you, no seruyle worke shal ye do therin,
and seue dayes shal ye kepe a feast vnto
the LORDE.

13 And ye shal offre the LORDE a
burntofferinge for a sacrifice of a swete
sauoure vnto the LORDE: thirtene yonge
bullockes, two rames, fourtene labes of a
yeare olde without blemish,

14 wt their meatofferynges: thre tenth
deales of fyne floure myngled with oyle
to euery one of the thirtene bullockes,
two tenth deales to ether of the two
rammes,

15 & one tenth deale to euery one of the
fourtene lambes:

16 & an he goate for a synofferynge,
besyde ye daylye burntofferynge with his
meatofferynge and his drynkofferynge.
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17 On the seconde daye, twolue yonge
bullockes, two rammes, fourtene lambes
of a yeare olde without blemysh

18 wt their meatoffeges and
drinkofferynges to the bullockes, to the
rammes and to the lambes in ye nombre
of them acordinge to the maner.

19 And an he goate for a synofferinge,
besyde the daylie burntofferinge with his
meatofferinge, and with his
drynkofferynge.

20 On the thirde daye, eleuen bullockes,
two rammes, fourtene lambes of a yeare
olde wt out blemish,

21 with their meatofferinges, and
drynkofferinges to the bullockes, to the
rammes and to the lambes in their
nombre acordinge to the maner.

22 And an he goate for a synofferynge,
besyde the daylye burntofferinge with his
meatofferynge and his drynkofferynge.
23 On the fourth daye, ten bullockes, two
rames, fourtene lambes of a yeare olde
without blemysh,

24 with their meatofferynges and
drynkofferynges, to the bullockes, to the
rames, and to the lambes in their nombre
acordynge to the maner.

25 And an he goate for a synofferynge,
besyde the daylie burntofferinge wt his
meatofferinge, & his drynk offeringe.
26 On the fifth daye, nyne bullockes, two
rames, fourtene lambes of a yeare olde
without blemysh,

27 with their meatofferynges &
drinkofferynges to the bullockes, to ye
rammes & to the lambes in their nombre
acordynge to the maner.

28 And an he goate for a synofferinge,
besyde ye daylie burntofferynge with his
meatofferynge and his drynkofferynge.
29 On the sixte daye, eight bullockes, two
rames, fourtene labes of a yeare olde
without blemysh,

30 with their meatofferynges &
drynkofferinges to the bullockes, to the
rammes, & to the lambes in their nombre
acordinge to the maner.

31 And an he goate for a synofferinge,
beside the daylie burntofferinge with his
meatofferynge and his drynkofferynge.
32 On the seuenth daye, seuen bullockes,
two rammes, fourtene lambes of a yeare
olde wt out blemysh,

33 with their meatofferinges and
drynkofferinges to the bullockes, to the
rammes, and to the lambes in their
nombre acordynge to the maner.

34 And an he goate for a synofferynge,
besyde the daylie burntofferinge with his
meatofferynge and his drynkofferynge.
35 On the eight daye shal ye gather the
people together, No seruyle worke shall
ye do therin.

36 And ye shall offre a burntofferynge
for a sacrifice of a swete sauoure vnto ye
LORDE. A bullocke, a ramme, seue
lambes of a yeare olde without blemysh,
37 with their meatofferynges and
drynkofferynges to ye bullocke to the
ramme, and to the lambes in their nobre
acordinge to the maner.

38 And an he goate for a synofferinge,
besyde the daylie burntofferynge with his
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meatofferynge & his drinkofferynge.
39 These thinges shal ye do vnto ye
LORDE in youre feastes, besyde that ye
vowe and geue of a frewyll for
burntofferinges, meatofferynges,
drynkofferynges and healthofferinges.
40 And Moses tolde the children of Israel
all that the LORDE commaunded him.

Chapter 30

1 And Moses spake vnto the rulers of the
trybes of the children of Israel, and saide:
This is that the LORDE hath
commauded:

2 Yf eny man make a vowe vnto the
LORDE, or sweare an ooth, so that he
binde his soule, he shal not breake his
worde, but do all that is proceaded out of
his mouth.

3 Yf a damsell make a vowe vnto ye
LORDE, and bynde hirself, whyle she is
in hir fathers house, and vnmaried,

4 and hir vowe or bonde that she maketh
ouer hir soule, commeth to hir fathers
eares, & he holde his peace therto, the all
hir vowes & bondes yt she hath boude hir
self withall ouer hir soule, shal stode in
effecte.

5 But yf hir father forbyd her ye same
daye that he heareth it, the shal no vowe
ner bonde that she hath bounde hir self
withall ouer hir soule, be of vayle. And
the LORDE shalbe mercifull vnto her,
for so moch as hir father forbad her.

6 Yf she haue an hu?bande, & hath a
vowe vpon her, or yf she haue letten go
out of hir lippes a bode ouer hir soule,

7 & hir hu?bande heare it, & holdeth his
peace ther at, the same daye that he
heareth it, then hir vowe & bonde
wherwith she hath boude hir self ouer hir
soule, shal stonde in effecte.

8 But yf hir hu?bande forbyd her the
same daye that he heareth it, the is the
vowe lowse yt she hath vpo hir, & the
bonde also that she hath letten go out of
hir lippes ouer hir soule, and the LORDE
shalbe gracious vnto her.

9 The vowe of a wyddowe, & of her yt is
deuorced, all yt she byndeth hir self
withall ouer hir soule, shal stonde in
effecte vpo her.

10 Yf she vowe in hir hu?bades house, or
binde hir self wt an ooth ouer hir soule,
11 & hir husbande heare it, & holde his
peace therto, and forbyddeth it not, the
shal all ye same vowe, & all yt she hath
boude hir self wt all ouer hir soule, stode
i effecte.

12 But yf hir hu?bade disanulle it, ye
same daye yt he heareth it, the is it of no
value yt is proceaded out of hir lippes,
which she hath vowed or boude ouer hir
soule: for hir hu?bade hath made it lowse,
& the LORDE shalbe gracious vnto her.
13 And all vowes & oothes yt bynde to
humble ye soule, maie hir hu?bade
stablish or breake, thus:

14 Yf he holde his peace therto fro one
daie to another, then stablisheth he all hir
vowes & bondes, yt she hath vpon her,
because he helde his peace, the same

daye yt he herde the.

15 But yf he disanulle the after yt he hath
herde the, then shal he take awaie hir
mi?dede.

16 These are the statutes yt the LORDE
comaunded Moses betwene a man & his
wife, & betwene the father & his
doughter, whyle she is yet a damsell in hir
fathers house.

Chapter 31

1 And the LORDE spake vnto Moses, &
sayde:

2 Auenge the childre of Israel of the
Madianites, yt thou mayest afterwarde be
gathered vnto yi people.

3 The spake Moses vnto the people, &
sayde: Harnesse some men amonge you
to the warre agaynst the Madianites (yt
they maye auenge ye LORDE vpon the
Madianites)

4 out of euery trybe a thousande, yt out
of euery trybe of Israel ye maye sende
some to the battayll.

5 And from amonge the thousandes of
Israel they toke one thousande out of
euery tribe, euen twolue thousande
prepared vnto the battayll.

6 And Moses sent them with Phineas the
sonne of Eleasar the prest in to the
battayll, and the holy vessels and ye
trompettes to blowe in his hande.

7 And they fought agaynst ye Madianites
as ye LORDE comaunded Moses, & slew
all ye males,

8 & the kynge of the Madianites slew
they also amonge the other that were
slaine namely, Eui, Rekem, Zur, Hur and
Reba, the fyue kynges of the Madianites.
And they slew Balaam the sonne of Beor
wt the swerde.

9 And ye children of Israel toke the
wemen of the Madianites presoners, &
their childre: all their catell, all their
substaunce, and all their goodes spoiled
they,

10 and all their cities of their dwellynges
& castels burnt they wt fyre.

11 And they toke all ye spoyles, & all yt
they coulde catche men & catell,

12 and brought the vnto Moses & to
Eleasar the prest, and to ye congregacion
of the children of Israel (namely ye
presoners, and the catell yt were take, and
the good that was spoyled) in to the hoost
in the felde of the Moabites, which lyeth
besyde Iordane ouer against Iericho.

13 And Moses and Eleasar the prest and
all the captaines of ye congregacion, wete
out of the hoost to mete the.

14 And Moses was angrie at the officers
of the hoost, which were captaynes ouer
thousandes and hudreds, yt came from
the battayll,

15 and sayde vnto the: Haue ye saued all
ye wemen alyue?

16 Beholde, haue not they (thorow
Balaams busynes) turned awaye ye
childre of Israel to synne agaynst the
LORDE vpo Peor, & their came a plage
ouer the whole cogregacion of ye
LORDE?
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17 Now therfore slaie all the males
amoge ye childre, & kyll all ye wemen yt
haue knowne men & lyen wt them.

18 But all the wemen chidren yt haue
knowne no me ner lien wt them, kepe
those alyue for youre selues.

19 And lodge ye without the hoost, all yt
haue slayne any man, or touched the
slayne, that on the thirde and seuenth daie
ye maie purifie yor selues and those
whom ye haue taken presoners.

20 And all the clothes, and all stuffe that
is made of ?kynnes, and all maner furres,
and all vessels of wod shal ye purifie.

21 And Eleasar the prest sayde vnto ye
captaynes of the hoost, yt wente out to
the battayll: This is the statute of the
lawe, which the LORDE comaunded
Moses:

22 Golde, siluer brasse, yron, tynne and
leed,

23 and all that suffreth the fyre, shall ye
cause to go thorow the fyre, and clense it,
that it maye be purified with ye
sprencklynge water. As for all soch as
suffreth not the fyre, ye shal cause it to
go thorow ye water,

24 and shal washe yor clothes vpon the
seuenth daye. and the shall ye be cleane.

After that shall ye come in to the hooste.

25 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

26 Take the summe of the spoyle of those
that are taken, both of wemen and of
catell, thou and Eleasar the prest, and the
chefe fathers of the congregacion,

27 and geue ye halfe vnto those that toke
the warre vpon them, and wente out to
the battayll, and ye other halfe to the
congregacion.

28 And of the men of warre that wente
out to ye battayll, thou shalt heue vnto the
LORDE one soule of fyue hundreth, both
of the wemen, oxen, Asses and shepe:
29 Of their halfe parte shalt thou take it,
and geue it vnto Eleasar the prest for an
Heueofferynge vnto the LORDE.

30 But of the children of Israels halfe
parte, thou shalt take one heade of fyftie,
both of the wemen, oxen, Asses and
shepe, and of all the catell, and shalt geue
them vnto the Leuites, that wayte vpon
the habitacio of the LORDE.

31 And Moses and Eleasar the prest dyd
as the LORDE commaunded Moses.

32 And the spoyle and praye which ye
men of warre had spoyled, was sixe
hundreth thousande and fyue and
seuentye thousande shepe,

33 two and seuentye thousande oxen,
34 one & thre score thousande Asses:
35 and the wemen yt had knowne no men
ner lyen wt them, were two and thirtie
thousande soules.

36 And the halfe parte which belonged
vnto them that wente to the warre, was in
nobre thre hundreth thousande, and seuen
and thirtie thousande, and fyue hundreth
shepe:

37 of the which the LORDE had sixe
hundreth, & fyue and seuentye shepe.
38 Item sixe and thirtie thousande oxen:

wherof the LORDE had two & seuentye.

39 Item thirtie thousande fyue hundreth
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Asses: wherof the LORDE had one &
thre score.

40 Item sixtene thousande soules of
wemen: wherof the LORDE had two &
thirtie.

41 And Moses gaue this heueofferynge
of the LORDE vnto Eleasar the prest, as
the LORDE commaunded him.

42 As for the other halfe which Moses
deuyded vnto the children of Israel fro
thorne; men of warre

43 (namely ye halfe that fell to the
congregacion) it was also thre hundreth
thousande, and seuen and thyrtie
thousande, & fyue hundreth shepe,

44 sixe and thirtie thousande oxen,

45 thyrtie thousande & fyue hundreth
Asses,

46 and sixtene thousande wemen soules.
47 And of this halfe of the childre of
Israel toke Moses one of euery fyftie,
both of the catell & of the wemen, and
gaue them vnto ye Leuites, that waited
vpon the habitacio of the LORDE, as ye
LORDE comauded Moses.

48 And the captaynes ouer ye thousandes
of the hoost, namely they that were ouer
thousandes and ouer hundreds, came
forth vnto Moses, and sayde vnto him:
49 Thy seruauntes haue taken ye summe
of ye men of warre, that were vnder oure
hande, and there lacked not one:

50 therfore brynge we a present vnto the
LORDE, what euery one hath foude of
Iewels of golde, cheynes, bracelettes,
rynges, earinges, and taches, that oure
soules maye be reconcyled before the
LORDE.

51 And Moses and Eleasar ye prest toke
of them ye golde of all maner
ornamentes.

52 And all the golde of the
Heueofferynge that they Heued vnto the
LORDE, was sixtene thousande and
seuen hundreth and fyftye Sycles, of the
captaynes ouer thousandes and hundreds.
53 For loke what euery one had spoyled,
that was his awne.

54 And Moses wt Eleasar the prest toke
the golde of the captaynes ouer
thousandes and hundreds, and broughte it
in to the Tabernacle of witnesse for a
remembraunce of the children of Israel
before the LORDE.

Chapter 32

1 The children of Ruben and the children
of Gad had an exceadinge greate
multitude of catell, and sawe the londe of
Taeser and Gilead yt it was a mete place
for catell,

2 and came & spake vnto Moses and to
Eleasar the prest, and to the captaynes of
the congregacion:

3 The londe of Atroth, Dibon, Iaesar,
Nimra, He?bo, Eleale, Seban, Nebo, &
Beon,

4 which the LORDE smote before ye
congregacion of Israel, is a mete londe
for catell, and thy seruauntes haue many
catell.

5 And they sayde morouer: Yf we haue
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founde fauoure before the, the geue thy
seruauntes this londe in possession, and
we wyl not go ouer Iordane.

6 Moses sayde vnto them: Youre brethren
shall go to the warre, and wyll ye tary
here?

7 Wherfore turne ye ye hertes of the
children of Israel, that they shulde not go
ouer in to the londe that the LORDE shall
geue them?

8 Thus dyd youre fathers also, whan I
sent them out from Cades Bernea, to spye
out ye londe.

9 And whan they were come vp to ye
ryuer of Escol, and sawe ye londe, they
turned the hertes of the children of Israel,
so yt they wolde not into the londe which
ye LORDE wolde haue geuen them.

10 And the LORDE was wroth at the
same tyme, & sware, & sayde:

11 These men yt are come out of Egipte,
from twetye yeare olde & aboue, shall not
se the lande which I sware vnto Abraham,
Isaac and Iacob, because they haue not
wholy folowed me:

12 saue Caleb ye sonne of Iephune ye
Kenisite, & Iosua ye sonne of Nun: for
they haue wholy folowed ye LORDE.
13 So the LORDE was wroth wt Israel, &
let the wander in the wildernesse fourtye
yeares, tyll all ye generacion yt had done
euell before the LORDE, was consumed.
14 And beholde, ye are rysen vp in youre
fathers steade, to increase the nombre of
synfull men, & to augmente yet the wrath
& indignacion of the LORDE agaynst
Israel.

15 For yf ye turne you backe from
folowinge him, he shal yet leaue them
more in the wildernes, & so shal ye
destroye all this people.

16 Then stepte they to him, & sayde: we
wyll but buylde shepefoldes here for oure
shepe & catell, & cities for or children:
17 As for oure selues, we will go ready
armed before the children of Israel, tyll
we haue broughte them vnto their place:
Oure childre shal remayne in the fenced
cities, because of ye indwellers of the
londe.

18 We will not turne home agayne, tyll
the children of Israel haue taken euery
one his inheritaunce in possession:

19 for we wyll not inheret with them
beyonde Iordane: for or inheritaunce shal
fall vnto vs vpon this syde Iordane
Eastwarde.

20 Moses sayde vnto them: Yf ye wil do
this, that ye wil harnesse youre selues to
the warre before the LORDE,

21 then go ouer lordane before the
LORDE, who so euer is harnessed
amonge you, tyll he haue dryuen out his
enemies before his face,

22 and vntyll the londe be subdued before
the LORDE, then shal ye returne, & be
vngiltye before the LORDE, and before
Israel, & so shal ye haue this londe in
possession before the LORDE.

23 But if ye will not do so, beholde, ye
shal offende agaynst the LORDE, and be

sure, that youre synne shal fynde you out.

24 Buylde cities now therfore for youre
children, and shepefoldes and stalles for

youre shepe and catell, and do as ye haue
spoken.

25 The childre of Gad, & the childre of
Ruben sayde vnto Moses: Thy seruauntes
shal do as my lorde hath comaunded.

26 Oure children, wyues, substaunce, &
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all or catell, shal be in ye cities of Gilead.

27 But we yi seruauntes will go all
harnessed for the warre vnto battaill
before ye LORDE, as my lorde hath
saide.

28 The Moses comaunded Eleasar ye
prest & Iosua the sonne of Nun, & the
chefe fathers of the tribes of the children
of Israel,

29 and saide vnto them: Yf the children
of Gad & the children of Ruben go ouer
Tordane wt you, all prepared to fight
before the LORDE, & whan the londe is
subdued vnto you, the geue them the
londe of Gilead in possessio.

30 But yf they go not ouer with you in
harnes, then shal they inheret wt you in
ye lode of Canaa.

31 The children of Gad and the children
of Rube answered, & sayde: As ye
LORDE hath spoken vnto yi seruauntes,
so wyll we do:

32 we wil go harnessed before the
LORDE in to ye lade of Canaan, and
possesse oure enheritaunce on this syde
Iordane.

33 So Moses gaue vnto ye children of
Gad and to the children of Ruben, and to
the halfe trybe of Manasse the sonne of
Toseph, ye kyngdome of Sihon kynge of
the Amorites and the kyngdome of Og
the kynge of Basan, the londe with the
cities therof in all ye coastes of ye
countre rounde aboute.

34 The ye children of Gad buylded
Dibon, Araroth, Aroer, Atroth,
35 Sophan, laeser, & Iegabeha,
36 Bethnimra, & Betharan,
fenced cities, & shepe foldes.
37 The children of Ruben buylded
He?bo, Eleale, Kiriathaim,

38 Nebo, Baal Meon, & turned ye names,
& Sibamas & gaue names vnto ye cities
which they buylded.

39 And ye children of Machir the sonne
of Manasse wente in to Gilead, &
conquered it, and droue out the Amorites
yt were therin.

40 Then Moses gaue Gilead vnto Machir
ye sonne of Manasse, & he dwelt therin.
41 Iair ye sonne of Manasse, wente and
conquered the vyllagies therof, and called
them Hauoth Iair.

42 Nobah wente, and coquered Kenath,
with the townes belonginge therto, and
called it Nobah, after his awne name.

stronge

Chapter 33

1 These are ye iourneys of the childre of
Israel, which wete out of ye lande of
Egipte acordinge to their armies, by
Moses & Aaro.

2 And Moses wrote their goige out as
they iourneyed, after ye comaundement
of ye LORDE. And these (namely) are
the yourneyes of their outgoinge.

3 They departed fro Raemses vpon ye
fiftene daye of the first moneth (euen the
morow after the Easter) thorow an hye
hande, so that all the Egipcians sawe,

4 and buried then their firstborne, whom
the LORDE had slayne amonge them: for
the LORDE executed iudgment also vpon
their goddes.

5 When they were departed from
Raemses, they pitched in Sucoth. And fro
Sucoth

6 they departed, & pitched their tentes in
Etha, which lyeth in ye edge of ye
wildernes.

7 Fro Etham they departed, and abode in
the valley of Hiroth (which lyeth towarde
Baal Zephon) & pitched ouer agaynst
Migdol.

8 From Hyroth they daparted, & wente in
thorow ye middes of the see into ye
wyldernes, and wente thre dayes yourney
in the wildernes of Etham, & pitched in
Marah.

9 From Marah they departed, and came
vnto Elim, where there were twolue
welles of water, and seuentye palme
trees, & and there they pitched.

10 From Elim they departed, and pitched
by the reed see.

11 From ye reed see they departed, and
pitched in the wildernesse of Sin.

12 From the wildernes of Sin they
departed, and pitched in Daphka.

13 Fro Daphka they departed, and
pitched in Alus.

14 From Alus they departed, and pitched
in Raphidim, where the people had no
water to drynke.

15 From Raphidim they departed and
pitched in the wildernes of Sinai.

16 From Sinai they departed, and pitched
at the Lustgraues.

17 Fro the Lustgraues they departed, and
pitched in Hazeroth.

18 From Hazeroth they departed, &
pitched in Rithma.

19 From Rithma they departed, and
pitched in Rimon Parez.

20 From Rimon Parez they departed, and
pitched in Libna.

21 From Libna they departed, and
pitched in Rissa.

22 Fro Rissa they departed, & pitched in
Kehelatha.

23 Fro Kehelatha they departed, &
pitched in mout Sapher.

24 From mout Sapher they departed, &
pitched in Harada.

25 Fro Harada they departed, pitched in
Makeheloth.

26 From Makeheloth they departed, &

pitched in Tahath.

27 From Tahath they departed, and
pitched in Tharah.

28 From Tharah they departed, and
pitched in Mitka.

29 From Mitka they departed, and
pitched in Hasmona.

30 From Hasmona they departed, and

pitched in Mosseroth.

31 From Mosseroth they departed, and
pitched in Bne Taekon.

32 From Bne Iaekon they departed, and
pitched in Horgadgad.
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33 From Horgadgad they departed, &
pitched in Iathbatha.

34 From Iathbatha they departed, and
pitched in Abrona.

35 From Abrona they departed, and
pitched in Ezeon gaber.

36 From Ezeon gaber they departed, and
pitched in ye wildernes of Zin, which is
Cades.

37 From Cades they departed, and
pitched at mount Hor, on the border of
the londe of Edom.

38 Then Aaron the prest wente vp vnto
mount Hor (acordynge to the
commaundement of the LORDE) and
died there in the fourtyeth yeare, after yt
the children of Israel departed out of the
londe of Egipte, in the first daie of the
fifte moneth,

39 wha he was an hundreth and thre and
twentye yeare olde.

40 And Arad the kynge of the Cananites,
which dwelt in the south countre of
Canaa herde yt the children of Israel
came.

41 And from mount Hor they departed,
and pitched in Zalmona.

42 From Zalmona they departed, and
pitched in Phimon.

43 From Phimon they departed, and
pitched in Oboth.

44 From Oboth they departed, and
pitched in Igim by Abarim vpon the
border of the lode of ye Moabites.

45 From Igim they departed, and pitched
in Dibon Gad.

46 From Dibo Gad they departed, and
pitched in Almon Diblathama.

47 Fro Almon Diblathama they departed
and pitched in the mountaynes of Abarim
ouer agaynst Nebo.

48 From the moutaynes of Abarim they
departed, and pitched in ye felde of the
Moabites besyde Iordane ouer agaynst
Tericho.

49 Fro Beth haiesmoth vnto the playne of
Sitim laye they in the felde of the
Moabites.

50 And the LORDE spake vnto Moses in
the felde of the Moabites, by lordane
ouer agaynst Iericho, and sayde:

51 Speake to the children of Israel, and
saie vato them: Wha ye are come ouer
Tordane in the lande of Canaan,

52 ye shal dryue out all the inhabiters
before youre face, and plucke downe all
their pilers, and all their ymages of
metall, and destroye all their hye places:
53 that ye maye so take the londe in
possession and dwell therin For I haue
geue you the londe to enioye it.

54 And the londe shall ye deuyde out by
lott amonge youre kynreds. Vnto those
that are many, shall ye deuyde the more:
And vnto them that are fewe, shall ye
deuyde the lesse. Euen as the lott falleth
there vnto euery one, so shal he haue it,
acordinge to the trybes of their fathers.
55 But yf ye wyll not dryue out the
inhabiters of ye lande before yor face,
then they who ye suffre to remayne, shall
be come thornes in youre eyes, and dartes
in youre sydes, & shall vexe you in the
londe where ye dwell.
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56 Then wil it come to passe, that I shal
do vnto you euen as I thought to do vnto
them.

Chapter 34

1 Annd the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

2 Commaunde the childre of Israel, and
saye vnto them: Whan ye come into the
londe of Canaan, the londe yt falleth to
youre inheritaunce, shall haue hir borders
in the londe of Canaan.

3 The South quarter shall begynne at the
wyldernesse of Zin by Edom, so that
youre South quarter be from the edge of
the Salt see, which lyeth towarde the
South:

4 and that ye same quarter fet a compasse
from the South vp to Acrabim, & go
thorow Zimma: & that his outgoinge be
from the South vnto Cades Barnea, &
reache vnto Hazor Adar, and go thorow
Azmona,

5 and stretch out from Azmona vnto the
ryuer of Egipte, and that the ende therof
be at the greate see.

6 But the West quarter shal be this:
namely the greate see, let yt be youre
border towarde the West.

7 The North quarter shalbe this: Ye shall
compasse from the greate see vnto mount
Hor.

8 And fro mount Hor ye shall compasse
tyll a man come vnto Hemath, that the
outgoynge therof be the coast of Zedada,
9 and that the border of the same go out
vnto Siphron, and that the goynge out of
it be at Hazor Enan. Let this be youre
North quarter.

10 And youre East quarter shall ye
copasse from Hazor Enan vnto Sephan,
11 & let the coaste go downe from
Sephan and Ribla on the East syde of
Ain. The let it go downe, & reache vnto
the syde of the see of Chinereth East
warde,

12 and come downe by Iordane, so yt the
goynge out of it be the Salt see. Let this
be youre londe with the borders therof
rounde aboute.

13 And Moses commaunded the children
of Israel, and sayde: This is youre londe
that ye shal deuyde out amonge you by
lott, which the LORDE hath
commaunded to geue vnto the nyne
trybes, and to the halfe trybe.

14 For the trybe of the children of Ruben
after their fathers house, and the trybe of
the children of Gad acordinge to their
fathers house, and the half trybe of
Manasse haue receaued their porcion.
15 hus the two trybes and the halfe trybe
haue their enheritaunce allready, on this
syde Iordane, ouer agaynst Iericho,
Eastwarde.

16 And the LORDE spake vnto Moses,
and sayde:

17 These are ye names of the men, which
shal deuyde the londe amonge you.
Eleasar the prest, and Iosua the sonne of
Nun.

18 And the captayne of euery trybe shal

ye take, to deuyde the londe.

19 And these are the names of the men:
Caleb the sonne of Iephune of the trybe
of Iuda.

20 Semuel the sonne of Ammihud of the
trybe of Simeon.

21 Elidad ye sonne of Cislon of the trybe
of Ben Iamin

22 Buki the sonne of Iagli of the trybe of
the childre of Dan.

23 Hamuel the sonne of Ephod, of

24 Elizaphan the sonne of Parnach, of the
trybe of the childre of Zabulon. the trybe
of the children of Manasse amonge the
children of Ioseph.

25 Remuel the sonne of Siphthan, of the
trybe of the children of Ephraim.

26 Palthiel the sonne of Asan, of the
trybe of the childre of Isachar.

27 Abihud the sonne of Selomi, of ye
trybe of the children of Asser.

28 Pedahel the sonne of Ammihud, of
the trybe of the children of Nephtali.

29 These are they whom ye LORDE
commaunded, that they shulde deuyde
the inheritaunce vnto the children of
Israel in the londe of Canaan.

Chapter 35

1 And the LORDE spake vnto Moses in
the felde of the Moabites by Iordane ouer
agaynst lericho, & sayde:

2 Commaunde the childre of Israel, that
they geue vnto ye Leuites of the
inheritauce of their possession, cities to
dwell in. The suburbes also aboute the
cities shal ye geue vnto the Leuites,

3 that they maye dwell in the cities, and
in the suburbes to haue their catell, and
substaunce, and all their beestes.

4 The suburbes which ye geue vnto ye
Leuites, shal reache fro the wall of ye cite
outwarde, a M. cubites rounde aboute.

5 Thus ye shal measure without the cite
on ye East syde, two thousande cubites:
& on ye South syde, two thousande
cubites: & on ye West syde, two
thousande cubites: & on ye North syde,
two thousande cubites, so yt the cite be in
the myddes. This shal be their suburbes.
6 And amoge the cities which ye shal
geue vnto the Leuites, ye shall geue the
sixe fre cities, that he which comitteth a
slaughter, maie flye thither. Besydes the
same ye shal geue the yet two & fourtie
cities:

7 so ytall ye cities which ye geue vnto ye
Leuites, be eight & fourtye wt their
suburbes.

8 And of ye same ye shal geue the more,
from the yt haue moch in possession
amonge the children of Israel: & the lesse
from them, that haue litle in possession.
Euery one (acordinge to his enheritaunce
that is deuyded vnto him) shall geue of
his cities vnto the Leuites.

9 And the LORDE talked wt Moses &
saide:

10 Speake to the childre of Israel, & saye
vnto the: Whan ye come ouer Iordane
into ye londe of Canaan,

11 ye shall chose out cities to be fre
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cities, yt who so comytteth slaughter
vnawarres, maye flye thither.

12 And soch fre cities shalbe amonge you
because of the auenger of bloude, that he
which hath commytted slaughter, dye not,
tyll he stonde in iudgment before the
congregacion.

13 And of these cities which ye shall
geue, there shalbe sixe fre cities.

14 Thre shal ye geue on this side Iordane,
and thre in the londe of Canaan.

15 These are the sixe fre cities, both for
ye childre of Israel & for the straungers,
& for soch as dwell amoge you, yt who so
euer hath slaine eny soule vnawarres,
maye flye thither.

16 He yt smyteth eny man wt an yron
weapo, yt he dye, the same is a
murthurer, & shal dye the death.

17 Yf he cast at him wt a stone (wWherwith
enyman maye be slayne) yt he dye therof,
then is he a murthurer, and shal dye the
death.

18 Yf he smyte him wt an handweapon of
wodd (wherwith eny man maie be slayne)
that he dye, then is he a murthurer, and
shal dye the death.

19 The auenger of bloude shal bringe ye
murthurer to death. Whan he fyndeth
him, he shal slaye him.

20 Yf he thrust at him of hate, or cast
ought at him with laienge of wayte, or
smyte him of envye wt his hande, that he
dye,

21 then shal he that hath slayne him, dye
the death: for he is a murthurer. The
auenger of bloude shal brynge him to
death, as soone as he fyndeth him.

22 But yf he thrust him by chaunce, &
not of envye, or hurle ought at him
without eny layenge of wayte,

23 or cast at him with a stone (wherof a
man maye dye, & sawe it not) so yt he
dye, & is not his enemie, nether thought
him eny euell,

24 the shal the cogregacion iudge
betwene him yt hath comytted ye
slaughter, and the auenger of bloude, in
soch cases.

25 And the cogregacion shal delyuer the
deedslayer from the hande of ye auenger
of bloude, & shal let him come agayne to
the fre cite, whither he was fled: & there
shall he abyde vnto ye death of the hye
prest, which was anoynted with ye holy
oyle.

26 But yf the deedsleyer go out of the
borders of his fre cite, that he was fled
vnto,

27 and the auenger of bloude fynde him
without ye borders of his fre cite, and

kyll him, he shal not be gyltye of bloude.

28 For he shulde haue bydden in his fre
cite vntyll ye death of the hye prest, &
after ye hye prestes death to come agayne
vnto the londe of his enheritaunce.

29 This shalbe a statute of the lawe vnto
you amoge youre posterities in all youre
dwellinges.

30 The deed slayer shal be slayne at ye
mouth of witnesses. One witnesse shal
not answere ouer a soule to death.

31 And ye shal receaue none attonement
ouer the soule of the deedslayer (for he is
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giltye of death) but he shal dye the death.
32 And ye shal receaue none attonement
of him, which is fled to the fre cite, yt he
shulde come agayne to dwell in the londe,
tyll the hye prest dye.

33 And defyle not ye ye londe wherin ye
dwell. For who so is giltye of bloude,
defyleth the londe: and the londe can not
be reconcyled from the bloude that is
shed therin, but onely thorow the bloude
of him that shed it.

34 Defyle not ye the londe that ye dwell
in, wherin I dwell also. For I am the
LORDE, which dwell amoge ye children
of Israel.

Chapter 36

1 And ye chefe fathers of the kynred of
the childre of Gilead ye sonne of Machir
(which was the sonne of Manasse of the
kynred of the children of loseph) came
forth, and spake before Moses, and
before the captaynes amonge the chefe
fathers of the children of Israel,

2 and saide: Syr, the LORDE hath
commaunded, that ye shulde geue the
londe by lott vnto the childre of Israel to
inheret. And thou my lorde hast
commaunded thorow the LORDE, that
the enheritaunce of or brother Zelaphead
shulde be geue vnto his doughters.

3 Now yf eny men out of the trybes of
Israel take them to wyues, then shal oure
fathers enheritaunce be lesse: and as
moch as they haue, shal come to ye
enheritaunce of the trybe that they come
vnto. Thus shal the lott of oure
inheritaunce be mynished.

4 So whan the yeare of Iubilye commeth
vnto the childre of Israel, then shal their
enheritaunce come to ye enheritaunce of
the trybe, where they are. Thus shal oure
fathers enheritaunce be mynished, as
moch as they haue.

5 Moses charged the childre of Israel
(acordinge to the commaundement of the
LORDE) and sayde: The trybe of the
children of Ioseph hath sayde righte.

6 This is it that ye LORDE commaundeth
the doughters of Zelaphead, and sayeth:
Let them mary as they like best, onely
that they mary in ye kynred of the trybe
of their father,

7 that the enheritaunce of the children of
Israel fall not fro one trybe to another.
For euery one amonge the children of
Israel shall cleue to the enheritaunce of
the trybe of his father:

8 & euery doughter that possesseth eny
enheritaunce amonge the trybes of the
children of Israel, shal be maryed vnto
one of the kynred of the trybe of hir
father: yt euery one amonge the children
of Israel maye enioye his fathers
enheritaunce,

9 and that the enheritaunce fall not from
one trybe to another: but that euery one
maye cleue to his awne enheritaunce
amonge the trybes of the children of
Israel.

10 As the LORDE comaunded Moses,
eue so dyd ye doughters of ye Zelaphead,
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11 Mabhela, Thirza, Hagla, Milca & Noa
& were maried vnto their fathers brothers
sonnes,

12 of ye kynred of the children of
Manasse the sonne of Ioseph. So their
enheritauce remayned in the trybe of the
kynred of their father.

13 These are the commaundemetes &
lawes, which ye LORDE commaunded
by Moses vnto the childre of Israel, in the
felde of the Moabites by lordane ouer
agaynst Iericho.

DEUTERONOMY

Chapter 1

1 These are the wordes that Moses spake
vnto all Israel on the other syde Iordane
in the wildernesse, in the playne felde
towarde the reed see, betwene Paran,
Thophel, Laban, Hazeroth, and Disahab,
2 eleuen daies iourney from Horeb, by
the waye of mount Seir vnto Cades
Bernea.

3 And it fortuned the first daye of the
eleuenth moneth in the fortieth yeare,
that Moses spake vnto ye children of
Israel acordinge vnto all as ye LORDE
commaunded him,

4 after he had smytten Sihon ye kynge of
the Amorites which dwelt at Hesbon: and
Og the kynge of Basan, that dwelt at
Astaroth, and at Edrei.

5 On the other syde Iordane in ye lande
of the Moabites, beganne Moses to
declare this lawe, and sayde:

6 The LORDE or God spake vnto vs
vpon mount Horeb, & sayde: Ye haue
bene loge ynough vpon this mountayne,

7 turne you, & departe hence, that ye
maye come to the mountaynes of the
Amorites, and to all their neghbours in ye
feldes, vpon mountaynes, and in the
valleys towarde the South and towarde
the see syde, of the lande of Canaan: and
to mount Libanus, euen vnto the greate
water Euphrates.

8 Beholde, 1 haue delyuered you the
londe, go in, and take it in possession,
which the LORDE sware vnto yor
fathers, Abraham, Isaac and Iacob, that
he wolde geue it vnto the, and their sede
after them.

9 Then saide I vnto you at the same tyme:
I am not able to beare you my self alone,
10 for the LORDE youre God hath
increased you, so that this daye ye are as
ye starres of heauen in multitude.

11 (The LORDE God of yor fathers
make you yet many thousande tymes mo,
& blesse you, as he hath promysed you.)
12 How can I alone beare soche
cobraunce, & charge, & stryfe amoge
you?

13 Prouyde here men of wysdome &
vnderstondinge, soch as are knowne
amonge youre trybes, the wil I set to be
heades vnto you.

14 Then answered ye me, and sayde: It is
a good thinge, that thou sayest thou wilt

do.

15 Then toke I ye heades of youre trybes,
wyse and famous me, and set them ouer
you to be heades, ouer thousandes, ouer
hundreds, ouer fiftye and ouer ten: and
officers amonge youre trybes.

16 And I charged your iudges at ye same
tyme, & sayde: Heare youre brethre, &
iudge righteously betwene euery man and
his brother, and the straunger.

17 Ye shall knowe no personne in
iudgment, but shall heare the small as
well as the greate, and be afrayed of no
man: for the Iudgment is Gods. But yf
eny cause be to harde for you, let it be
broughte vnto me, yt I maye heare it.

18 Thus commaunded I you at the same
tyme, all yt ye shulde doo.

19 Then departed we from Horeb, and
walked thorow the whole wyldernesse
(which is greate and terryble as ye haue
sene) by the waye to ye mountaynes of
the Amorites, as the LORDE oure God
commauded vs, and came vnto Cades
Bernea.

20 Then sayde I vnto you: Ye are come to
ye mountaynes of ye Amorites, which the
LORDE or God shal geue vs.

21 Beholde, there the londe before the,
which the LORDE thy God hath geue
vnto the: Go vp, & conquere it, as ye
LORDE God of thy fathers hath sayde
vnto the: feare not, and be not
discoraged.

22 Then came ye all vnto me, and sayde:
Let vs sende men before vs, to spye vs
out the londe, and to brynge vs worde
agayne, by what waye we shal go vp, and
to what cities we shal come.

23 That pleased me well, and I toke
twolue men from amonge you, of euery
trybe one.

24 Which whan they were departed, and
wente vp to hye countre, and came to the
ryuer Escol, they spyed it out,

25 and toke of the frute of ye londe with
the, and broughte it downe vnto vs, and
broughte vs worde agayne, and sayde: It
is a good londe, that the LORDE oure
God hath geuen vs.

26 But ye wolde not go vp, and were
dishobedient vnto the mouth of the
LORDE youre God,

27 and murmured in youre tentes, and
sayde: Because the LORDE hateth vs,
therfore hath be broughte vs out of the
londe of Egipte, to delyuer vs in to the
handes of the Amorites, to destroye vs.
28 Whither shal we go vp? Oure brethren
haue discoraged oure hertes, & saide: The
people is greater & of hyer stature the
we, ye cities are greate, & walled euen vp
to heauen. Morouer we haue sene there
the children of Enakim.

29 But I sayde vnto you: Feare not, and
be not afrayed of them:

30 for the LORDE youre God goeth
before you, and shall fighte for you, like
as he dealte with you in Egipte before
youre eyes,

31 and in the wyldernesse: where thou
sawest, that the LORDE thy God bare the
(euen as a man beareth his sonne) thorow
out all the waye that ye haue walked, tyll
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ye came to this place.

32 And yet for all this ye haue not
beleued on the LORDE youre God,

33 which wente before you, to searche
you out a place, where ye shulde pitch
youre tentes: by night in the fyre (to
shewe you the waye, wherin ye shulde go)
& on the daye tyme in the cloude.

34 Whan the LORDE herde ye voyce of
yor wordes, he was wroth, and swore, and
saide:

35 There shall none of this euell
generacion se that good londe, which I
sware to geue vnto youre fathers,

36 excepte Caleb the sonne of Iephune,
he shal se it. And vnto him wyl I geue the
londe that he hath trodde vpon, & to his
children, because he hath perfectly
folowed the LORDE.

37 The LORDE was angrye wt me also
for youre sakes, and sayde: Thou also
shalt not go in thither.

38 But Iosua ye sonne of Nun, which
stondeth before the, he shal go in thither:
Corage him, for he shal deuyde the
enheritaunce out vnto Israel.

39 And youre childre, of who ye sayde
they shulde be a praye, and youre sonnes
which this daie vnderstonde nether good
ner bad, they shal go in thither, vnto them
wil I geue it, and they shall enioye it.

40 But as for you, turne you, and take
youre iourney to the wyldernesse, euen
the waye to the reed see.

41 Then answered ye, & sayde vnto me:
We haue synned agaynst ye LORDE, we
wil go vp, and fighte, acordinge to all that
the LORDE hath commaunded vs. Now
whan ye had prepared yor selues, euery
one in his harnesse, & were at the poynte
to go vp to the mountaynes,

42 ye LORDE sayde vnto me: Speake
vnto them, yt they go not vp, & that they
fighte not (for I am not amoge you) that

ye be not smytten before youre enemies.

43 Whan I tolde you this, ye wolde not
heare, & were dishobedient vnto the
worde of the LORDE, and were
presumptuous, and wente vp to ye
mountaines.

44 Then the Amorites that dwelt vpon the
moutaynes, came out against you, and
chaced you, as Bees do, and smote you at
Seir, euen vnto Horma.

45 Now whan ye came againe, and wepte
before the LORDE, he wolde not heare
youre voyce, and enclyned not his eares
vnto you.

46 So ye abode in Cades a longe season.

Chapter 2

1 Then turned we vs, and toke oure
iourney to the wildernesse, euen the waye
to the reed see (as the LORDE sayde vnto
me) and compassed mount Seir a longe
season.

2 And ye LORDE saide vnto me:

3 Ye haue copassed this mountayne now
loge ynough, turne you Northwarde,

4 and commaude the people, and saye:
Ye shal go thorow ye coastes of youre
brethren the children of Esau, which
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dwell at Seir: & they shal be afrayed of
you. But take diligente hede to youre
selues,

5 that ye prouoke them not: for I wyl not
geue you one fote bredth of their londe.
For mount Seir haue I geuen to the
children of Esau to possesse.

6 Ye shal bye meate of them for moneye,
that ye maye eate. And water shal ye bye
of them for money, that ye maye drynke.
7 For the LORDE thy God hath blessed
the in all the workes of thy hondes. He
hath considered thy iourneyes thorow this
greate wyldernesse: and this fortye yeares
hath the LORDE thy God bene with the,
so that thou hast wanted nothinge.

8 Now whan we were departed from or
brethren the children of Esau, that dwelt
vpon mount Seir, by the waye of the
felde from Elath & Ezeon gaber, we
turned vs, & wente by the waye of the
wyldernesse of ye Moabites.

9 Then sayde the LORDE vnto me: Thou
shalt not vexe the Moabites, ner prouoke
the vnto battayll, for I wil not geue the of
their londe to possesse.

10 For Ar haue I geuen vnto the children
of Lot in possession. The Emims dwelt
there before tyme, which were a greate
stronge people, & hye of stature, as the
Enakims:

11 and were taken for giauntes, like as ye
Enakims. And ye Moabites called them
Emims.

12 The Horites also dwelt in Seir afore
tyme, & ye children of Esau droue them
out, and destroyed them before them, &
dwelt in their steade: like as Israel dyd in
ye lode of his possession, that the
LORDE gaue them.

13 Get you vp now, & go ouer the ryuer
Sared. And we wente ouer.

14 The tyme that we were goinge fro
Cades Barnea, tyll we came ouer the
ryuer Sared, was eight & thirtye yeares:
tyll all the men of warre were waysted out
of the hoost, as the LORDE sware vnto
them.

15 The hande of the LORDE also was
agaynst them, to destroye the out of the
hoost, tyll they were consumed.

16 And whan all the men of warre were
cosumed, so yt they were deed amonge
the people,

17 the LORDE spake vnto me, and
sayde:

18 This daie shalt thou go thorow the
coast of ye Moabites by Ar,

19 & shalt come nye vnto ye children of
Ammon, whom thou shalt not vexe ner
prouoke. For I wyll not geue the of the
lode of the childre of Ammon to
possesse,

20 for I haue geue it vnto the childre of
Lot in possession. It was take for a lode
of giauntes also, & giauntes dwelt therin
afore tyme. And ye Ammonites calle the
Samsumims,

21 which was a people that was greate,
many, and of hye stature, as the
Enakims.And these ye LORDE destroyed
before the, and let them possesse the
same, so that they dwelt in their steade.
22 Like as he dyd with the childre of
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Esau, which dwell vpo mount Seir, whan
he destroyed the Horites before them:
and let them possesse the same, so that
they haue dwelt in their steade vnto this
daye.

23 And the Caphthorims came out of
Caphther, and destroyed ye Auims (yt
dwelt at Hazarim euen vnto Gaza) &
there dwelt they in their steade.

24 Get you vp now, and departe, and go
ouer the ryuer Arnon. Beholde, I haue
geue Sihon ye kynge of the Amorites at
Hesbon into thy hande: go to and

conquere, and prouoke him vnto battayll.

25 This daye wyll I begynne, so that all
nacios vnder all the heauen, shal feare &
drede ye: In so moch yt wha they heare of
the, they shal tremble and quake for thy
commynge.

26 Then sent I messaungers from ye
wyldernesse of the East vnto Sihon the
kynge at Hesbon wt peaceble wordes, and
caused to saye vnto him:

27 1 wil go but thorow yi lode, I wil go
alonge by the hye waye, I wil nether turne
to the righte hade ner to ye lefte.

28 Thou shalt sell me meate for money,
that I maye eate: & water shalt thou sell
me for money, that I maye drinke. Onely
let me go thorow by fote,

29 as the children of Esau (which dwell at
Seir) dyd vnto me: and the Moabites that
dwell at Ar: vntyll I be come ouer
Jordane, into the londe which the
LORDE oure God shal geue vnto vs.

30 But Sihon the kynge at Hesbon wolde
not let vs go by him: for the LORDE yi
God herdened his mynde, & made his
hert tough that he mighte delyuer him in
to thy hades, as it is come to passe this
daye.

31 And ye LORDE sayde vnto me:
Beholde, I haue begonne to delyuer Sihon
with his londe before the: go to and
coquere, and possesse his lode.

32 And Siho came out wt all his people to
fight agaynst vs at Iahza.

33 But the LORDE oure God delyuered
him in to oure handes, so that we smote
him with his children and all his people.
34 Then toke we all his cities at the same
tyme, and destroyed vtterly all the cities,
men, wemen, and children, and let none
remayne:

35 saue the catell, which we caught to
oure selues, & the spoyle of the cities that
we wanne

36 from Aroer, which lyeth vpon the
ryuer syde of Arnon, and from the cite on
the ryuer vnto Gilead. There was no cite
that coulde defende it selfe from vs: the
LORDE oure God delyuered vs all before
VS.

37 But vnto the londe of the children of
Ammon thou camest not, ner to all that
was on the ryuer Iabok, ner to ye cities
Vpo ye mountaines, ner vnto what so euer
the LORDE oure God forbad vs.

Chapter 3

1 And we turned vs, & wente vp ye waie
vnto Basan. And Og ye kynge of Basan,

came out wt all his people to fight
agaynst vs at Edrei.

2 But the LORDE sayde vnto me: Be not
afrayed of him, for I haue delyuered him
& all his people wt his londe in to thy
hande: & thou shalt do wt him, as thou
dyddest wt Sihon kynge of ye Amorites,
which dwelt at Hesbon.

3 Thus ye LORDE oure God delyuered
Og ye kynge of Basan in to oure handes
also with all his people: so that we smote
him, tyll there was nothinge left ouer vnto
him.

4 Then wanne we at the same tyme all his
cities, & there was not one cite that we
toke not from him, euen thre score cities,
the whole region of Argob in the
kyngdome of Og at Basan.

5 All these cities were stroge, with hye
walles, gates, and barres, besyde many
other vnwalled townes.

6 And we vtterly destroyed them, as we
dyd with Sihon the kynge at Hesbon. All
the cities destroyed we vtterly, and the
men, wemen, and children.

7 But all the catell and spoyle of the cities
caughte we for oureselues.

8 Thus toke we at the same tyme the
londe out of the honde of the two kynges
of the Amorites beyonde Iordane, from
the ryuer of Arnon vnto mount Hermon
9 (which the Sidons call Sirion, but the
Amorites call it Senir)

10 all the cities vpon the playne, and all
Gilead, and all Basan vnto Salcha and
Edrei, the cities of the kyngdome of Og
at Basan.

11 For onely Og the kynge of Basan
remayned ouer of the giauntes. Beholde,
his yron bed is here at Rabath amonge the
children of Ammon, nyne cubites longe,
and foure cubites brode, after the cubite
of a man.

12 This londe conquered we at the same
tyme, from Aroer that lyeth on ye ryuer
of Arnon. And vnto the Rubenites and
Gaddites I gaue halfe mount Gilead with
the cities therof:

13 but ye remnaunt of Gilead, & all
Basan the kyngdome of Og, gaue I vnto
the halfe trybe of Manasse. The whole
region of Argob with all Basan was called
the giauntes londe.

14 Tair the sonne of Manasse toke all the
region of Argob vnto the coastes of
Gessuri and Maachati, and Basan called
he Hauoth Iair after his awne name, vnto
this daye:

15 But vnto Machir I gaue Gilead.

16 And vnto the Rubenites and Gaddites
I gaue one parte of Gilead vnto the ryuer
of Arnon (at the myddes of the ryuer is
ye border) and vnto the ryuer Iabok,
which is the border of the children of
Ammon:

17 the felde also, and Iordane (which is
the coaste) from Cinereth vnto the see in
the felde, namely, ye Salt see vnder
mount Pisga, Eastwarde.

18 And I commaunded you at the same
tyme, and sayde: The LORDE youre God
hath geuen you this londe to take
possession of it, Go youre waye forth
therfore harnessed before youre brethren
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the children of Israel, all ye that be mete
for the warre.

19 As for youre wyues, and children and
catell (for I knowe that ye haue moch
catell) let them remayne in youre cities,
which I haue geuen you,

20 vntyl the LORDE youre God haue
broughte yor brethren to rest also as well
as you, that they also maye take
possession of the londe, which ye
LORDE youre God shal geue the
beyonde Iordane: and then shal ye turne
agayne to youre awne possession, which I
haue geuen you.

21 And I warned Iosua at the same tyme,
and sayde: Thine eyes haue sene all that
the LORDE youre God hath done vnto
these two kynges: eue so shal the LORDE
do also vnto all ye kyngdomes whither
thou goest.

22 Feare them not, for the LORDE youre
God shal fighte for you.

23 And I besoughte the LORDE at the
same tyme, & sayde:

24 O LORDE LORDE, thou hast
begonne to shewe yi seruaunte thy
greatnesse and thy mightie hade. For
where is there a God in heauen & earth,
that can do after yi workes and after thy
power?

25 O let me go & se yt good londe
beyonde Iordane, yt goodly hye countre,
and Libanus.

26 But the LORDE was angrie with me
for youre sakes, and wolde not heare me,
but sayde vnto me: Be content, speake
nomore to me of this matter.

27 Get the vp to the toppe of mount
Pisga, and lifte vp thine eyes towarde the
west, and towarde the north, and towarde
the south, and towarde ye east: and
beholde it with thine eies, for thou shalt
not go ouer this Iordane.

28 And geue Iosua his charge, and corage
him, and bolde him, for he shal go ouer
Iordane before the people, and shal
deuyde vnto them the londe, that thou
shalt se.

29 And so we abode in the valley ouer
agaynst the house of Peor.

Chapter 4

1 And now herken Israel vnto the
ordinauces and lawes, which I teach you
that ye do them, yt ye maye lyue, and
come in, & take possession of the londe,
which the LORDE God of yor fathers
geueth vnto you.

2 Ye shal put nothinge vnto the worde
which I commaunde you, nether do
oughte there from, that ye maye kepe the
commaundementes of the LORDE youre
God, which I commaunde you.

3 Youre eyes haue sene what the LORDE
hath done wt Baal Peor: all them that
walked after Baal Peor, hath the LORDE
thy God destroied from amonge you.

4 But ye that cleue vnto the LORDE yor
God, are all aliue this daye.

5 Beholde I haue taughte you ordinauces
and lawes, soch as the LORDE my God
commaunded me, that ye shulde do eue
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so in the londe, into ye which ye shal
come, to possesse it.

6 Kepe them now therfore and do them:
for that is youre wysdome and
vnderstondinge in the sight of all nacions,
which wha they haue herde all these
ordinaunces, shall saye: O what a wyse
and vnderstondinge folke is this? and
how excellent a people?

7 For where is there so excellent a
nacion, that hath goddes so nye him, as
the LORDE oure God is nye vnto vs, as
oft as we call vpon him?

8 And where is there so excellent a
nacion, that hath sorighteous ordinaunces
and lawes, as all this lawe which I laye
before you this daye.

9 Take hede to thy selfe now, and kepe
well thy soule, that thou forget not the
thinges which thine eyes haue sene, and
that they departe not out of thy hert all
the dayes of thy life. And thou shalt teach
them thy children and thy childers
children,

10 the daye wha thou stodest before the
LORDE thy God by mount Horeb, whan
the LORDE sayde vnto me: Gather me
the people together, that I maye make
them heare my wordes, which they shal
lerne, that they maye feare me all the
dayes of their life vpon earth, & that they
also maye teach their children.

11 And ye came nye, & stode vnder ye
mount. But the mount burnt euen vnto the
myddes of heauen, and there was
darknesse, cloudes, and myst.

12 And ye LORDE spake vnto you out of
the myddes of the fyre. The voyce of his
wordes ye herde, neuerthelesse ye sawe
no ymage, but herde the voyce onely.

13 And he declared vnto you his
couenaunt, which he comaunded you to
do, namely, the ten verses, and wrote
them vpon two tables of stone.

14 And the LORDE commmauded me at
the same time, to teach you ordinaunces
& lawes that ye might do ther after in the
londe, in to the which ye go to possesse it.
15 Kepe well youre soules therfore, for
ye sawe no maner of ymage, in the daye
wha the LORDE spake vnto you out of
the fyre vpon mount Horeb, that ye
destroye not youre selues,

16 and make you eny ymage, that is like a
man, or woman,

17 or beest vpon earth, or fethered foule
vnder the heauen,

18 or worme vpon the grounde, or fysshe
in the water vnder ye earth:

19 yt thou lifte not vp thine eyes towarde
heauen, and se the Sonne and the Moone
& the starres, and the whole hoost of
heaue, and be disceaused, and worsh ppe,
and serue them: which the LORDE yi
God hath made to serue all nacios vnder
ye whole heaue.

20 But you hath the LORDE taken, and
broughte you out of the yron fornace,
namely, out of Egipte, that ye shulde be
the people of his enheritaunce, as it is
come to passe this daye.

21 And the LORDE was angrie with me
for youre sakes, so that he sware, yt I
shulde not go ouer Iordane, ner come in
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to that good londe, which the LORDE thy
God shall geue the to enheritaunce.

22 As for me, I must dye in this londe,
and shal not go ouer Iordane: But ye shal
go ouer, and shall haue that good lode in
possession.

23 Take hede therfore vnto youre selues,
that ye forget not the conuenaunt of the
LORDE youre God, and that ye make no
ymages of eny maner of fashion as the
LORDE thy God hath commaunded.

24 For the LORDE thy God is a
consumynge fyre and a gelous God.

25 Yf whan ye haue begotten children,
and childers children, and haue dwelt in
the londe, ye marre youre selues, & make
you ymages of eny maner of fashion, and
do euell in the sighte of ye LORDE youre
God, to prouoke him:

26 I call heauen and earth to recorde ouer
you this daie, that ye shall shortly perishe
fro the londe, in to ye which ye go ouer
ITordane to possesse it. Ye shal not dwell
longe therin, but shal vtterly be
destroyed.

27 And ye LORDE shal scater you
amonge ye nacions and ye shall be left a
small people amoge ye Heythen, whyther
the LORDE shall brynge you.

28 There shal ye serue goddes, which are
ye workes of mens handes, euen wodd &
stone, which nether se ner heare, ner eate
ner smell.

29 But yf thou seke the LORDE yi God
there thou shalt finde him, yee yf thou
seke him wt thy whole hert and with all yi
soule.

30 Whan thou shalt be strately troubled,
& wha all these thinges shal come vpo the
in ye latter dayes, then shalt thou turne
agayne to ye LORDE thy God, and be
obedient vnto his voice.

31 For ye LORDE yi God is a mercifull
God, he shal not forsake the, ner destroye
the: nether shall he forget the couenaunt
with thy fathers, which he sware vnto
them.

32 For axe after the tymes past, which
haue bene before the, sens the daie yt
God created man vpon earth, from one
ende of the heaue vnto the other, whether
there was euer eny soch greate thinge
done, or eny soch like herde,

33 that a people hath herde ye voyce of
God speake out of the fyre (as thou hast
herde) & yet liued.

34 Or whether God assaied to go & take
vnto him a people out of ye myddes of a
nacion, thorow tentacions, thorow tokens,
thorow wonders, thorow warre, & thorow
a mightie hande, & thorow a stretched
out arme, and thorow greate visios,
acordinge vnto all as the LORDE youre
God hath done with you in Egipte before
thine eyes.

35 Thou hast sene it yt thou mightest
knowe that the LORDE is God, and that
there is none other but he onely.

36 Out of heauen made he the to heare
his voyce, that he might nurtoure the: and
vpon earth he shewed the his greate
feare, & out of ye fyre thou herdest his
wordes:

37 because he loued yi fathers, & chose

their sede after the. And he brought ye
out wt his presence thorow his mightie
power out of Egipte,

38 to dryue out (before the) nacions
greater and mighter then thou, and to
bringe ye in, yt he might geue the their
lode to enheritaunce, as it is come to
passe this daye.

39 Therfore shalt thou knowe this daye,
& turne it into thine herte, that the
LORDE is God aboue in heauen, and
beneth vpon earth, and that there is no
mo.

40 Kepe his ornaunces therfore and
commaundementes, which I commaunde
the this daie, the shal it go well wt the and
thy children after the, so that thy life shal
longe endure in ye londe, which the
LORDE the God geueth the thy life
longe.

41 Then separated Moses thre cities
beyonde Iordane, towarde the Sonne
rysinge,

42 yt he might flye thither, which had
slayne his neghboure vnawarres, & hated
him not afore tyme, yt he might flye in to
one of these cities, & lyue.

43 Bezer in ye wildernes in the playne
countre amonge the Rubenites, &
Ramoth in Gilead amoge ye Gaddites, &
Golan in Basan amonge the Manassites.
44 This is the lawe which Moses layed
before the children of Israel:

45 these are the testimonies, ordinaunces,
& lawes, yt Moses spake vnto the
children of Israel (after they were
departed out of Egipte)

46 beyonde Iordane in the valley ouer
agaynst the house of Peor, in ye londe of
Sion kynge of ye Amorites which dwelt
at Hesbon, whom Moses & the childre of
Israel smote after they were departed out
of Egipte,

47 & conquered his lade, & the londe of
Og kynge of Basan, two kynges of the
Amorites which were beyonde Iordane
towarde the Sonne rysinge

48 fro Aroer (which lyeth vpon ye ryuer
syde of Arnon) vinto mount Sion, which is
Hermon:

49 & all ye playne felde beyonde Iordane
eastwarde vnto the see in ye plaine felde
vnder mount Pisga.

Chapter 5

1 And Moses called all Israel, & sayde
vnto the: Heare Israel the ordinaunces &
lawes which I speake in yor cares this
daye: lerne them, & kepe the so, that ye
do therafter.

2 The LORDE oure God made a
couenaunt with vs at Horeb:

3 he made not this couenaunt with oure
fathers, but with vs, that are here this
daie, and lyue euery one.

4 He talked with vs face to face out of
the fyre vpo the mount.

5 I stode at the same tyme betwixte the
LORDE and you, that I mighte shewe
you the worde of the LORDE. For ye
were afrayed of the fyre, & wente not vp
to the mount, and he sayde:
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6 I am the LORDE thy God, which haue
brought the out of the londe of Egipte,
out of the house of bondage.

7 Thou shalt haue none other goddes in
my sighte.

8 Thou shalt make the no grauen ymage
of eny maner of licknesse of the thinges
yt are aboue in heauen, & beneth vpon
earth, & in the water vnder the earth.

9 Thou shalt not honor them, ner serue
the. For I ye LORDE yi God am a gelous
God, vysitinge the synne of the fathers
vpo the children, vnto the thirde and
fourth generacion, of the yt hate me:

10 & shewe mercye vpon many
thousandes yt loue me, and kepe my
commaundementes.

11 Thou shalt not take ye name of ye
LORDE yi God in vayne: For ye LORDE
shal not holde him vngiltie, yt taketh his
name in vaine.

12 Kepe ye Sabbath daye, that thou
sanctifye it, as the LORDE thy God hath
commauded the.

13 Sixe daies shalt thou laboure, and do
all thy worke,

14 but vpon the seuenth daye it is the
Sabbath of the LORDE thy God: No
maner worke shalt thou do in it, thou, and
thy sonne, and thy doughter, and thy
seruaunt, and thy mayde, and thine oxe,
and thine Asse, and all thy catell, and the
straunger which is within thy gates, that
thy seruaunt and thy mayde maye rest as
well as thou.

15 For thou shalt remebre, that thou
thyself also wast a seruaunte in the londe
of Egipte, and how that the LORDE thy
God brought the out from thence with a
mightye hande, and a stretched out arme.
Therfore hath the LORDE yi God
commaunded ye to kepe the Sabbath
daye.

16 Honoure thy father and thy mother, as
the LORDE thy God hath commaunded
the that thou mayest lyue longe vpo earth,
and that it maye go well with the in the
londe, which the LORDE thy God shall
geue the.

17 Thou shalt not kyll.

18 Thou shalt not breake wedlocke.

19 Thou shalt not steale.

20 Thou shalt beare no false witnes
against thy neghboure.

21 Thou shalt not lust after yi neghbours
wyfe.Thou shalt not lust after thy
neghbours house, londe, seruaunt, mayde,
oxe, Asse, or what so euer he hath.

22 These are the wordes that the LORDE
spake to all youre congregacion, vpon the
mount out of the fyre of the cloude and
darknesse with a greate voyce, and added
nothinge therto. And he wrote them vpon
two tables of stone, and delyuered the
vnto me.

23 But whan ye herde the voyce out of
the darknes, and sawe the mount burne
wt fyre, ye came vnto me all ye rulers
amonge youre trybes, and youre Elders
24 and sayde: Beholde, the LORDE oure
God hath shewed vs his glory & his
greatnes, and we haue herde his voyce out
of ye fyre. This daye haue we sene, that
God maie talke with a man, and he yet

Deuteronomy 6

lyue.

25 And now wherfore shulde we dye, that
this fire shulde cosume vs? Yf we shulde
heare the voyce of the LORDE oure God
eny more, we shulde dye.

26 For what is all fleshe, that it shulde be
able to heare ye voyce of the lyuynge
God speakynge out of ye fyre, as we haue
done, and yet lyue?

27 Go thou and heare all yt the LORDE
oure God sayeth, and tell us. All yt the
LORDE sayeth vnto the, that will we
heare and do.

28 Whan the LORDE herde the voyce of
yor wordes which ye spake vnto me, he
sayde vnto me: I haue herde ye voyce of
the wordes of this people, which they
haue spoken vnto ye. It is all good that
they haue spoken.

29 But who shal geue them soch an herte,
yt they maye feare me, & kepe all my
comaundementes as longe as they lyue, yt
it maye go well with them, and with their
childre for euer?

30 Go & saye vnto them: Get you in to
yor tentes agayne.

31 But thou shalt stonde here before me,
that I maye tell the all the
commaundementes, and ordinauces and
lawes which thou shalt teach them yt they
maye do therafter in the lode, which I
shal geue the to possesse.

32 Take hede now therfore that ye do, as
the LORDE yor God hath commaunded
you, and turne not asyde nether to ye
right hande ner to the lefte:

33 but walke in all ye wayes which the
LORDE youre God hath commaunded
you, that ye maie lyue, and that it maie go
well with you, and yt ye maye lyue longe
in ye londe which ye shall haue in
possession.

Chapter 6

1 These are the commaundementes,
ordinaunces & lawes which ye LORDE
yor God hath comaunded, yt ye shulde
lerne them, & do them, in the londe
whyther ye go to possesse it,

2 that thou mayest feare the LORDE yi
God, & kepe all his ordinauces &
commaundementes, which I commaunde
the, thou and yi children, and yi childers
children all ye dayes of youre life, that ye
maye lyue loge.

3 Thou shalt heare (O Israel) & take
hede, yt thou do therafter, yt it maye go
well with ye, & that thou mayest
multiplye greatly, as ye LORDE God of
yi fathers hath promysed the a londe yt
floweth wt mylke & hony.

4 Heare O Israel, the LORDE oure God
is one LORDE onely.

5 And thou shalt loue the LORDE thy
God wt all thy hart, with all yi soule, &
with all thy mighte.

6 And these wordes, which I commaude
the this daie, shalt thou take to hert,

7 & shalt whet them vpon yi children,
and shalt talke of them, wha thou syttest
in thyne house, & whan thou walkest by
the waie: whan thou lyest downe, & wha
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thou rysest vp.

8 And thou shalt bynde them for a signe
vpon thine hande, and they shall be a
token of remebraunce before thine eyes,
9 and thou shalt wryte them vpon the

postes of thine house, and vpon thy gates.

10 Now whan ye LORDE yi God shal
bringe the in to ye londe wherof he sware
vnto yi fathers Abraham, Isaac, & Iacob,
and shal geue the greate & goodly cities,
which thou hast not buylded:

11 and houses full of all goodes, which
thou hast not filled: & digged welles
which thou hast not digged: and
vynyardes and olyue trees, which thou
hast not plated, so yt thou eatest and art
full:

12 then bewarre that thou forget not the
LORDE, which brought the out of the
londe of Egipte, fro the house of
bondage:

13 but thou shalt feare the LORDE thy
God, and him onely shalt thou serue, and
sweare by his name.

14 And ye shal not folowe the other
goddes of the nacions which are aboute
you

15 (for the LORDE thy God is a gelous
God in the myddest of the) that the wrath
of the LORDE thy God waxe not whote

ouer the, and destroye the from the earth.

16 Ye shal not tempte ye LORDE youre
God, as ye tempted him at Massa:

17 butkepe the commaundementes of the
LORDE yor God, and his witnesses, &
his ordinaunces, which he hath
commaunded the,

18 that thou mayest do that which is right
& good in ye sighte of the LORDE, yt
thou mayest prospere, and yt thou mayest
go in & conquere that good londe, which
the LORDE sware vnto yi fathers,

19 that he maye chace out all thine
enemies before the, as the LORDE hath
sayde.

20 Now whan thy sonne axeth the todaye
or tomorow, and sayeth: What meane
these witnesses, ordinaunces and lawes,
that the LORDE oure God hath
comaunded you?

21 Then shalt thou saye vnto thy sonne:
We were Pharaos bondmen in Egipte,
and the LORDE brought vs out of Egipte
with a mightie hande,

22 and the LORDE did greate & euell
tokens & wonders in Egipte vpo Pharao
and all his house before oure eyes,

23 and brought vs from thence, to bringe
vs in and to geue vs ye londe, that he
sware vnto oure fathers.

24 And therfore hath the LORDE
commaunded vs to do acordinge vnto all
these ordinaunces, that we might feare
the LORDE oure God, that we might
prospere all the dayes of oure life, as it is
come to passe this daye.

25 And it shall be righteousnes vnto vs
before the LORDE oure God, yf we kepe
and do all these commaundementes, as he
hath commaunded vs.
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Chapter 7

1 Whan ye LORDE yi God bringeth the
in to ye londe where in to thou shalt come
to possesse it, & roteth out ma nacions
before the: the Hethites, Girgosites
Amorites, Cananites, Pheresites, Heuites,
and Iebusites, seue nacions which are
greater and mightier then thou:

2 and whan the LORDE thy God
delyuereth the before ye, that thou
mayest smyte them, thou shalt vtterly
destroye them, so that thou make no
couenaunt with them, nor shewe them
fauoure, and shalt make no mariages with
them:

3 Ye shall not geue youre doughters vnto
their sonnes, ner take their doughters
vnto youre sonnes.

4 For they will make youre sonnes
departe fro me, to serue straunge goddes:
then shall the wrath of the LORDE waxe
whote vpon you, and destroye you
shortly.

5 But thus shal ye do with them: Ye shal
ouerthrowe their altares, breake downe
their pilers, cut downe their groues, &
burne their ymages with fyre.

6 For thou art an holy people vnto the
LORDE thy God. The hath the LORDE
thy God chosen, that thou shuldest be his
awne peculier people, from amonge all
nacions that are vpon the earth.

7 It was not because of the multitude of
you aboue all nacions, that ye LORDE
had lust vnto you and chose you. (For ye
were the leest amonge all nacions)

8 but because he loued you, and that he
mighte kepe the ooth, which he sware
vnto youre fathers, he broughte you out
with a mightie hade, and delyuered you
fro the house of bondage, out of the
hande of Pharao kynge of Egipte.

9 Thou shalt vnderstonde now therfore,
that the LORDE thy God is a mightie and
true God, which kepeth couenaunt and
mercy vnto them that loue him, and kepe
his comaundementes, euen thorow out a
thousande generacions:

10 And rewardeth them that hate him,
before his face, that he maye destroye
them: and wyll not be longe in tarienge to
rewarde them (before his face) that hate
him.

11 Kepe now  therfore  the
commaundementes, and ordinaunces and
lawes, which I commaunde the this daye,
that thou do therafter.

12 And yf ye shall heare these lawes and
kepe them, and do therafter, then shal the
LORDE thy God also kepe the couenaunt
and mercy with the, which he sware vnto
thy fathers:

13 and shal loue the, blesse the, and
multiplye the: he shal blesse the frute of
yi wombe, and the frute of thy londe, thy
corne, wyne and oyle, the frute of thy
kyne, and the frute of thy shepe, in the
londe that he sware vnto yi fathers to
geue the.

14 Blessed shalt thou be aboue all
nacions, there shal no vnfrutefull
personne be in the, ner amonge thy catell.

15 The LORDE shall put from the all
maner of dysease, and shal brynge vpon
the none of ye euell sicknesses of Egipte,
which thou hast sene, but shall put them
vpon all those that hate the.

16 Thou shalt brynge to naught all the
nacions, which the LORDE thy God shal
delyuer the. Thine eye shall not spare
them, and their goddes shalt thou not
serue, for that shalbe thy decaye.

17 Yf thou shalt saye in thyne hert: These
nacios are mo then I, how ca I dryue
them out?

18 Feare them not. Remembre what the
LORDE thy God did vnto Pharao and to
all the Egipcians,

19 thorow greate tentacions (which thou
hast sene with thine eyes) thorow tokens
and woders, thorow a mightie hande and
a stretched out arme, wherwith the
LORDE thy God brought the out. Euen
so shall the LORDE thy God do vnto all
ye nacions of who thou art afrayed.

20 The LORDE yi God also shal sende
hornettes amonge them, vntyll they that
remayne and hyde them selues from the,
be destroyed.

21 Be not thou afrayed of them: for the
LORDE thy God is in the myddes of the,
euen the mightie and fearfull God.

22 He (euen the LORDE thy God) shall
rote out the nacions before the by litle
and litle. Thou canst not consume them at
one time, yt the beestes of the felde
increase not vpon the.

23 The LORDE thy God shall delyuer
them before the, and shall smite them
with a greate slaughter, tyll they be
destroyed.

24 And he shal delyuer their kynges in to
thine hade, and thou shalt destroie their
names from vnder heauen. There shal
noman make the resistaunce before the,
vntyll thou haue destroyed them.

25 The ymages of their goddes shalt thou
burne with fyre, & shalt not desyre the
syluer or golde that is on them or to take
it vnto the, that thou snare not thy self
therin: for it is abhominacion vnto the
LORDE yi God.

26 Therfore shalt thou not brynge the
abhominacion in to thine house, yt thou
be not damned as it is, but shalt vtterly

defye it, and abhorre it, for it is damned.

Chapter 8

1 All the commaundementes which I
commaunde ye this daye, shal ye kepe, so
yt ye do therafter, that ye maye lyue and
multiplye, and come in, and take
possession of the lande, which ye
LORDE sware vnto youre fathers:

2 and thynke vpon all ye waie thorow the
which the LORDE thy God hath led the
this fortye yeares in the wyldernesse, that
he mighte chasten the, and proue the, to
wete whath were in thyne herte, whether
thou woldest kepe his comaundemetes or
no.

3 He chastened the, and let the hunger,
and fed the with Manna (which thou and
thy fathers knewe not) to make the
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knowe, that man lyueth not by bred
onely, but by all that proceadeth out of
the mouth of the LORDE.

4 Thy clothes are not waxed olde vpon
the, and thy fete are not swolle this fortye
yeare.

5 Vnderstonde therfore in thine hert, that
as a man nurtoureth his sonne, euen so
hath the LORDE thy God nurtured the.
6 Kepe therfore the commaundementes
of the LORDE thy God, that thou walke
in his wayes, and feare him.

7 For the LORDE thy God bryngeth the
in to a good londe: A londe where in are
ryuers of water, fountaynes and sprynges,
which flowe by the hilles and valleys:

8 Alonde wherin is wheate, barlye, vines,
fygge trees, and pomgranates: A londe
wherin growe Olyue trees and honye:

9 A londe where thou shalt not eate bred
in scarcenes, and where thou shalt lacke
nothinge: A lode where ye stones are
yron, where thou shalt dygge brasse out
of hilles:

10 That wha thou hast eaten and art
fylled, thou mayest praise the LORDE
thy God, for that good londe, which he
hath geuen the.

11 Bewarre now therfore, that thou forget
not the LORDE thy God, that thou
woldest not kepe his commaundementes,
and his ordinaunces, and lawes, which I
commaunde the this daye:

12 that (whan thou hast eaten & art
fylled, and hast buylded goodly houses, &
dwellest therin,

13 and whan thy beestes and shepe, and
syluer, and golde, and all yt thou hast,
increaseth)

14 thine hert ryse not then, and thou
forget the LORDE thy God (which
brought the out of the londe of Egipte,
fro ye house of bondage,

15 and led ye thorow this greate &
terrible wyldernes, where were serpentes
that spouted fyre, and Scorpions, &
drouth, and where there was no water,
and brought the water out of the hard
flynte,

16 and fed the in the wyldernesse with
Manna wherof yi fathers knewe not, that
he might chasten the, and proue the) to
do the good afterwarde)

17 and lest thou saye in thine hert: My
power and the mighte of myne awne
hande hath done me all this good:

18 But that thou thynke vpon the LORDE
thy God. For it is HE, which geueth the
power to exercyse strength, that he maye
perfourme the couenaunt, which he sware
vnto thy fathers, as it is come to passe
this daye.

19 But yf thou shalt forget the LORDE
thy God, and folowe other goddes, and
serue them, and worshipe the, I testifye
ouer you this daye, that ye shal vtterly
perishe.

20 Euen as the Heythen whom ye
LORDE destroyeth before youre face, so
shall ye perishe also, because ye are not
obedient vnto the voyce of the LORDE
youre God.
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Chapter 9

1 Heare O Israel, This daie shalt thou go
ouer Iordane, that thou maiest come in to
conquere the nacions, which are greater
and mightier then thou, greate cities,
walled vp vnto heauen,

2 a greate people and of an hye stature,
namely the childre of Enakim, whom
thou hast knowne, and of whom thou hast
herde saye: Who is able to stonde agaynst
the children of Enakim?

3 Therfore shalt thou knowe this daye,
that the LORDE yi God goeth before the,
a cosumynge fyre. He shal destroye the,
and shall subdue them before the, and
shal driue them out, & shortly shall he
brynge the to naught, as the LORDE hath
promysed the.

4 Now whan the LORDE thy God hath
expelled them out before the, saye not
thou the in thine hert: The LORDE hath
brought me in to take possession of this
lande for myne awne righteousnes sake,
where as ye LORDE yet dryueth out the
Heithen before the, because of their
vngodlynes.

5 For thou commest not in to take their
londe in possession, for thine awne
righteousnes sake, and because of thy
right hert: but the LORDE dryueth out
these Heythen, for their awne
vngodlynesse sake, and that he maye
perfourme the worde, which the LORDE
hath sworne vnto yi fathers, Abraham,
Isaac, and Iacob.

6 Vnderstonde now therfore, that the
LORDE yi God geueth not the this londe
to possesse it, for thine awne righteousnes
sake. For thou art a styffnecked people.
7 Remembre and forget not, how thou
displeasedest the LORDE thy God in the
wildernesse. Sence ye daye that thou
departedst out of the londe of Egipte, tyll
ye came vnto this place, haue ye bene
dishobedient vnto the LORDE.

8 For in Horeb ye angred the LORDE, so
that of wrath he wolde haue destroyed
you,

9 whan I was gone vp to ye mount, to
receaue the tables of stone, namely the
tables of the couenaunt which the
LORDE made wt you, and I abode fortye
dayes & fortye nightes vpon the mount,
and ate no bred, & dranke no water:

10 and the LORDE gaue me ye two
tables of stone, wrytten with the fynger of
God, and in them was acordinge to all the
wordes, which the LORDE sayde vnto
you vpon the mount out of the fyre, in the
daye of the gatheringe together.

11 And after the fortye dayes and fortye
nightes, ye LORDE gaue me ye two
tables of stone, namely ye tables of the
couenaunt,

12 and sayde vnto me: vp, & get ye
downe quyckly from hence, for thy
people whom thou broughtest out of
Egipte, haue marred the selues, they are
soone gone out of the waye, which I
commaunded them, and haue made them
a molten ymage.

13 And the LORDE saide vnto me: I se

this people, that it is a styffnecked
people:

14 let me alone, that I maye destroye
them, and put out their name from vnder
heaue. I wyl make of the a people
mightier and greater the this is.

15 And as I turned me, & wente downe
fro the mount which brent wt fyre, & had
ye two tables of the couenaunt in both my
hades,

16 I loked, & beholde, ye had synned
agaynst ye LORDE yor God, so yt ye had
made you a molten calfe, & were soone
turned out of ye waie which the LORDE
had commaunded you.

17 Then toke I the two tables, & cast
them out of both my handes, & brake the
before youre eyes,

18 & I fell before the LORDE (euen as at
the first tyme) fortye dayes & fortye
nightes, & nether ate bred, ner drake
water, because of all youre synnes which
ye had synned, whan ye dyd soch euell in
the sighte of the LORDE, to prouoke him
vnto wrath.

19 For I was afrayed of the wrath and
indignacion, wherwith the LORDE was
angrie wt you, euen to haue destroyed
you. And the LORDE herde me at that
tyme also.

20 Morouer the LORDE was very angrie
wt Aaron, so that he wolde haue
destroyed him, but I made intercession
for Aaron also at ye same tyme.

21 As for youre synne (namely, the calfe
that ye had made) I toke it, and burnt it
with the fyre, and smote it a sunder, &
grynde it in peces, euen vnto dust, and
cast the dust in to the broke that
descended from the mount.

22 Ye displeased the LORDE also, at
Tabera, and at Massa, and at the
lustgraues,

23 and wha he sent you from Cades
Barnea, and sayde: Go vp, and conquere
the londe which I haue geuen you. And
ye were disobedient vnto the mouth of
the LORDE youre God, and beleued not
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on him, and herkened not vnto his voyce:

24 for ye haue bene disobediet vnto the
LORDE, as longe as I haue knowne you.
25 The fell I before ye LORDE fortye
daies and fortye nightes, which I laye
there. For ye LORDE sayde, he wolde
destroye you.

26 But I made intercession vnto the
LORDE, and sayde: O LORDE LORDE,
destroye not yi people and thine
enheritaunce, which thou thorow thy
greate power hast delyuered, and
broughte out of Egipte with a mightie
hade.

27 Remembre thy seruauntes Abraham,
Isaac and Iacob. Loke not vpon the
stubburnesse, and vngodlynesse and
synne of this people

28 (that the londe wherout thou hast
broughte vs, saye not: The LORDE was
not able to bringe them in to the lande,
that he promysed them, and because he
hated them, therfore hath he broughte
them out, to destroye the in the
wyldernesse:)

29 For they are thy people & thine

enheritaunce, which thou hast broughte
out wt thy greate power, and with thy
stretched out arme.

Chapter 10

1 At the same tyme sayde the LORDE
vnto me: Hew ye two tables of stone like
vnto the first, and come vp vnto me in to
the mount, and make ye an Arke of wod,
2 and in the tables I wyll wryte the
wordes, that were in the first, which thou
brakest, and thou shalt laye them in the
Arke.

3 So I made an Arke of Fyrre tre, and
hewed two tables of stone (like as the
first were) & wente vp into the mount,
and ye two tables were in my hande.

4 Then wrote he in ye tables (acordinge
as the first wrytinge was) the ten verses,
which the LORDE spake vnto you out of
the fyre vpon the mountayne, at the tyme
of the gatheringe together. And the
LORDE gaue the vnto me.

5 And I turned me, & wente downe from
the mount, and layed the tables in the
Arke which I had made, that they mighte
be there, as the LORDE commaunded
me.

6 And the childre of Israel departed from
Beroth & Bue Iackan vnto Mosera (there
dyed Aaron, & there was he buried: &
Eleasar his sonne became prest in his
steade.)

7 Fro thence they departed from Gadgad.
From Gadgad to Iathbath, a londe of
ryuers of water.

8 At the same season the LORDE
separated out the trybe of Leui, to beare
the Arke of the LORDES couenaunt, and
to stonde before the LORDE, to mynister
vnto him, and to prayse his name vnto
this daye.

9 Therfore shal the Leuites haue no
porcion ner enheritaunce with their
brethren: for the LORDE is their
enheritaunce, as the LORDE thy God
hath promysed them.

10 But I taried vpo the mount (like as
afore) euen fortye dayes and fortye
nightes, and the LORDE herde me at that
tyme also, and wolde not destroye the.
11 But he sayde vnto me: Vp, & get the
forth, yt thou mayest go before the
people, yt they maye come in, and
coquere the lode, which I sware vnto
their fathers to geue them.

12 Now Israel, what requyreth the
LORDE thy God of the, but yt thou feare
the LORDE thy God, and that thou walke
in all his wayes, & loue him, & serue the
LORDE yi God with all thy hert, & with
all thy soule:

13 and yt thou kepe the comaundementes
of ye LORDE, & his ordinaunces, which
I comaunde the this daye, yt thou mayest
prospere?

14 Beholde, the heauen & the heauen of
all heaues and the earth, and all yt is
therin, is ye LORDES yi God.

15 Yeth hath he had a pleasure vnto yi
fathers, to loue the: and hath chosen their
sede after the, namely you, aboue all
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nacions, as it is come to passe this daye.
16 Circumcyse therfore ye foreskynne of
yor hert, & be nomore styffnecked.

17 For the LORDE yor God is God of all
goddes, & LORDE ouer all lordes, a
greate God, mightie & terryble, which
regardeth no personne, & taketh no giftes
18 and doeth righte vnto the fatherlesse
and wedowe, and loueth the straunger, to
geue him fode & rayment.

19 Therfore shal ye loue a strauger, for
ye youre selues also were straungers in
the londe of Egipte.

20 Thou shalt feare the LORDE thy God,
him onely shalt thou serue, vnto him shalt
thou cleue & sweare by his name.

21 He is thy prayse & yi God, which hath
done for ye these greate & terryble
thinges, yt thine eyes haue sene.

22 Thy fathers wete downe into Egipte wt
seuentye soules, but now hath ye LORDE
thy God made the as ye starres of heauen
in multitude.

Chapter 11

1 Therfore shalt thou loue the LORDE yi
God, & kepe his comaundemetes, his
ordinaunces, his lawes, & his preceptes
all yi life loge.

2 And vnderstode this daye, that which
youre childre knowe not: Which haue not
sene the nurtoure of the LORDE yor
God, & his greatnesse, & his mightie
hande, & his stretched out arme,

3 & his tokens and actes which he dyd
amonge the Egipcias, vnto Pharao the
kynge of Egipte, & to all his londe,

4 & what he dyd to the power of ye
Egipcians, & vnto their horses &
charettes, whan he broughte the waters of
the reed see vpo them, as they folowed
after you, & how ye LORDE hath
broughte them to naught vnto this daye:
5 & what he dyd vnto you in the
wildernesse, vntyll ye came vnto this
place:

6 what he dyd vnto Dathan and Abiram
the children of Eliab the sonne of Ruben,
how the earth opened hir mouth and
swalowed them with their housholdes &
tetes all their good that they had in the
myddes amonge all Israel.

7 For youre eyes haue sene the greate
workes of ye LORDE, which he hath
done.

8 Therfore shal ye kepe all the
commaundementes which I commaunde
you this daye, that ye maye be stronge to
come in, and to conquere the londe,
whither ye go to possesse it,

9 & that ye maye lyue longe in the londe,
which the LORDE sware vnto youre
fathers, to geue vnto them and to their
sede, eue a londe that floweth with mylke
and hony:

10 For the londe whither thou commest
in, to possesse it, is not as the londe of
Egipte, whence ye came out, where thou
sowedest thy sede, and waterdest it at thy
fote as a garden of herbes:

11 but it hath hilles and valleys, which
drynke water of the rayne of heauen,
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12 a londe that the LORDE thy God
careth for. And the eyes of the LORDE
thy God are allwaye therin from the
begynnynge of the yeare vnto the ende,
13 Yf ye shal herken therfore vnto my
commaundementes, which I commaunde
you this daye, yt ye loue the LORDE
youre God, and serue him, with all youre
hert and with all youre soule

14 then wyl I geue rayne vnto youre lode
in due season, early and late, that thou
mayest gather in thy corne, thy wyne and
thine oyle:

15 and I wyll geue grasse vpon thy felde
for thy catell, that ye maye eate & be
fylled.

16 But bewarre, yt youre hert be not
disceaued, that ye go asyde, & serue
other goddes, & worshipe them,

17 and then the wrath of the LORDE
waxe whote vpo you, and he shut vp the
heaue, that there come no rayne, and the
earth geue not hir increase, & ye perishe
shortly from the good lode, which the
LORDE hath geuen you.

18 Put vp therfore these my wordes in
youre hertes and in youre soules, and
bynde the for a signe vpon youre handes,
yt they maye be a token of
remembraunce before yor eyes:

19 and teach them youre children, so that
thou talke therof, whan thou syttest in
thine house, or walkest by the waye:
whan thou lyest downe, and whan thou
rysest vp:

20 and wryte them vpon the postes of
thine house, and vpon thy gates,

21 that thou and thy children maye lyue
longe in the londe, which the LORDE
sware vnto thy fathers to geue them, as
longe as the dayes of heauen endure vpon
earth.

22 For yf ye shal kepe all these
commaundementes which I commaunde
you, so that ye do therafter, that ye loue
the LORDE youre God, and walke in all
his wayes, and cleue vnto him,

23 then shall the LORDE dryue out all
these nacions before you, so that ye shall
coquere greater and mightier nacions
then ye youre selues are.

24 All the places that the soles of youre
fete treade vpon, shalbe yours, from the
wyldernes, and fro mount Libanus, and
from the water Euphrates vnto ye
vttemost see shal youre coastes be.

25 Noman shal be able to wtstonde you.
The LORDE youre God shal let the feare
and drede of you come vpon all ye londes
wherin ye go, like as he hath promysed
you.

26 Beholde, I laye before you this daye
the blessynge and the curse.

27 The blessynge, yf ye be obedient vnto
the commaundementes of the LORDE
youre God, which I commaunde you this
daye.

28 The curse, yf ye wyl not be obedient
to the commaundementes of the LORDE
youre God, but turne out of the waye,
which I comaunde you this daye, so that
ye walke after other goddes, whom ye
knowe not.

29 Whan ye LORDE yi God hath

broughte the in to the londe, whither thou
commest in to possesse it, then shalt thou
geue the blessynge vpon mount Grisim,
and the curse vpon mount Ebal,

30 which are beyonde Iordane the waye
towarde the goinge downe of the Sonne,
in the lode of the Cananites, which dwell
in ye playne felde ouer agaynst Gilgal,
besyde the Oke groue of More.

31 For ye shal go ouer lordane, that ye
maye come in to take possession of the
londe, which the LORDE youre God hath
geuen you, to conquere it, and to dwell
therin.

32 Take hede now therfore, that ye do
acordinge vnto all the ordinaunces and

lawes, which I laye before you this daye.

Chapter 12

1 These are the ordinaunces and lawes
which ye shal kepe, that ye do therafter in
the londe, which the LORDE God of thy
fathers hath geuen the to possesse, as
longe as ye lyue vpon earth.

2 Destroye all the places, wherin ye
Heithen (who ye shal conquere) haue
serued their goddes, whether it be vpo
hye mountaynes, vpo hilles, or amonge
grene trees.

3 And ouerthrowe their altares, and
breake downe their pilers, and burne their
groues with fyre, and hewe downe the
ymages of their goddes, & brynge the
names of them to naught out of the same
place.

4 Ye shal not do so vnto the LORDE
youre God:

5 but the place which ye LORDE youre
God shal chose out of all yor trybes (that
he maye let his name dwell there) shal ye
seke,

6 and come thither, and thither shal ye
brynge youre burntsacrifices, & youre
other offerynges, and youre tithes and the
Heueofferynges of youre handes, and
youre vowes, and youre fre wyll
offerynges, and the firstborne of youre
oxen and shepe:

7 and there shall ye eate before the
LORDE youre God, and reioyse ouer all
that ye and youre houses haue geue with
youre handes, because the LORDE thy
God hath blessed the.

8 Ye shall do none of the thinges, yt we
do here this daye, euery man what semeth
him good in his awne eyes.

9 For ye are not yet come to rest, ner to
ye enheritauce which the LORDE thy
God shal geue the.

10 But ye shal go ouer Iordane, and dwell
in the londe yt the LORDE youre God
shall deuyde out vnto you, & he shal geue
you rest from all youre enemies rounde
aboute, and ye shal dwell safe.

11 Now whan the LORDE thy God hath
chosen a place, to make his name dwell
there, ye shall brynge thither all yt T haue
commaunded you, namely, yor burnt
sacrifices, youre other offerynges, youre
tythes, the Heueofferynges of youre
handes, & all youre fre vowes, which ye
shall vowe vnto ye LORDE:
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12 and there shal ye eate, and reioyse
before the LORDE youre God, ye and
youre sonnes, and youre doughters, and
youre seruauntes, and youre maydes, and
the Leuites that are within youre gates,
for they haue no porcion ner inheritauce
with you.

13 Take hede vnto thy selfe, that thou
offer not thy burntofferynges in what so
euer place thou seyst:

14 but in the place which ye LORDE
shall haue chosen in one of thy trybes,
there shalt  thou  offer  thy
burntofferynges, and do all that I
commaunde the.

15 Notwtstondinge thou mayest kyll and
eate flesh within all thy gates, after all the
desyre of thy soule, acordynge to the
blessynge of the LORDE thy God, which
he hath geue the: both the cleane and
vncleane maye eate it, as of the Roo and
herte,

16 onely the bloude shalt thou not eate,
but poure it out as water vpon the earth.
17 But within thy gates mayest thou not
eate of the tythes of thy corne, of thy
wyne, & of thy oyle, ner of ye first borne
of thine oxen and of thy shepe, or of eny
of thy vowes which thou hast vowed, or
of thy frewylofferinges, or
Heueofferinges of thy handes:

18 but before the LORDE thy God shalt
thou eate them, in the place which the
LORDE thy God choseth, thou & thy
sonne, and thy doughter, thy seruaunt, thy
mayde, and the Leuite that is within yi
gates, & thou shalt reioyse before ye
LORDE thy God, ouer all yt thou puttest
thine hande vnto.

19 And bewarre, that thou forsake not the
Leuite, as longe as thou lyuest vpon the
earth.

20 But whan the LORDE thy God shal
enlarge thy bordes of thy londe (as he
hath promysed the) and thou saye: I wil
eate flesh (for so moch as thy soule
longeth to eate flesh) then eate flesh
acordinge to all the desyre of thy soule.

21 But yf the place that the LORDE thy
God hath chosen (to let his name be
there) be farre from the, then kyll of yi
oxen and of thy shepe, which the
LORDE hath geuen the, as he hath
commaunded the, and eate it within thy
gates acordinge to all ye desyre of thy
soule.

22 Euen as a Roo or Hert is eaten, maiest
thou eate it: both the cleane and vncleane
maie eate it indifferently.

23 Onely bewarre, that thou eate not the
bloude: for the bloude is the life.
Therfore shalt thou not eate the life wt
the flesh,

24 but shalt poure it out like water vpon
the earth,

25 yt thou mayest prospere, and yi
children after the, whan thou hast done
that which is righte in the sighte of the
LORDE.

26 But whan thou halowest oughte that is
thine, or makest a vowe, thou shalt take
it, and brynge it vnto the place, that the
LORDE hath chosen,

27 and do thy burntofferynges with the
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flesh and bloude vpon the altare of the
LORDE thy God. The bloude of thine
offrynge shalt thou poure vpon the altare
of the LORDE thy God, and eate the
flesh.

28 Take hede, and heare all these wordes,
which I commaunde the, yt it maye go
well with the, and thy children after ye
for euer, whan thou hast done yt which is
righte and acceptable in the sighte of the
LORDE thy God.

29 Whan the LORDE yi God hath roted
out the Heithen before the, whither thou
commest into conquere them, & whan
thou hast coquered them, & dwelt in their
londe,

30 bewarre then, yt thou fall not in the
snare after the, whan they are destroyed
before the: & that thou axe not after their
goddes, & saye: Eue as these nacions
haue serued their goddes, so wil I do also.
31 Thou shalt not do so vnto the LORDE
thy God. For all that is abhominacion
vnto the LORDE, & that he hateth, ye
same haue they done vnto their goddes.
For they haue burnt euen their sonnes and
their doughters with fyre vnto their
goddes.

32 All that I commaunde you, shal ye
kepe, that ye do therafter. Ye shal put
nothinge therto, ner take ought there
from.

Chapter 13

1 Yf there ryse vp a prophet or dreamer
amonge you, and geue the a token or a
wonder,

2 and that token or wonder which he
spake of, come to passe, and then saye:
Let vs go after other goddes (whom thou
knowest not) and let vs serue the:

3 Thou shalt not herken vnto the wordes
of soch a prophet or dreamer. For ye
LORDE youre God proueth you, to wete
whether ye loue him with all youre hert,
& with all youre soule.

4 For ye shall walke after the LORDE
youre God, and feare him, and kepe his
commaundementes, & herken vnto his
voyce, and serue him, and cleue vnto
him.

5 As for that prophet or dreamer, he shal
dye: because he hath spoken to turne you
awaye from the LORDE youre God
(which broughte you out of the londe of
Egipte, and delyuered you from the house
of bondage) to thrust the out of the waye,
which the LORDE thy God commaunded
the to walke in, and so shalt thou put
awaie the euell from the.

6 Yf thy brother, the sonne of thy
mother, or thine awne sonne, or thy
doughter, or the wyfe in thy bosome, or
thy frende which is vnto the as thine
owne soule, entyse the secretly, and saye:
Let vs go and serue other goddes (whom
thou knowest not, ner yet thy father)

7 which are amonge the nacions rounde
aboute you, whether they be nye vnto the
or farre from the, from the one ende of
the earth vnto the other:

8 consente not vnto him, and herke not
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vnto him. Thine eye also shal not pytie
him, and thou shalt haue no compassion
vpon him, ner kepe him secrete, but shalt
cause him to be slayne:

9 thine hade shalbe first vpon him, to
cause him to be slayne, and then the
handes of all the people.

10 He shalbe stoned to death, because he
wente aboute to thrust the awaye from
the LORDE thy God, which broughte the
out of the londe of Egipte from the house
of bodage:

11 yt all Israel maye heare, and feare
him, and do nomore soch euell amonge
you.

12 Yf thou hearest in eny cite which ye
LORDE thy God hath geue the to dwell
in,

13 that it is sayde: There are certayne
men, the children of Belial, gone out
from amonge you, and haue disceaued
the inhabiters of their cite, and sayde: let
vs go, and serue other goddes, whom ye
knowe not.

14 Then shalt thou seke, make search,
and enquere diligently. And yf it be
founde of a trueth, that it is so in dede, yt
soch abhominacion is wroughte amonge
you,

15 then shalt thou smyte the indwellers of
the same cite and their catell, with the
edge of the swerde, and damne the cite
with all that is therin:

16 and all the spoyle therof shalt thou
gather together in the myddes of the
stretes of it, and burne with fyre, both the
cite and all the spoyle therof together
vnto the LORDE yi God, that it maye lye
vpon a heape for euer, and neuer be
buylded eny more.

17 And let nothinge of the damned thinge
cleue vnto thy hande, that the LORDE
maye be turned from the indignacion of
his wrath, and graunte the mercy, and
haue compassion on the, and multiplye
the (as he hath sworne vnto thy fathers)
18 because thou has herkened vnto ye
voyce of the LORDE thy God, to kepe all
his commaundementes, which I
commaunde the this daye, so that thou
doest the thinge which is righte in the
sighte of the LORDE thy God.

Chapter 14

1 Ye are the children of the LORDE
youre God, Cut not youre selues therfore,
& make you no baldnesse betwene youre
eyes ouer eny deed.

2 For thou art an holy people vnto the
LORDE thy God. And the LORDE hath
chosen the to be his awne peculier
people, from amoge all the nacions that
are vpon the earth.

3 Thou shalt eate no abhominacion.

4 These are the beestes which ye shal
eate: Oxen, shepe, Goates,

5 Hert, Roo, Bugle, wylde goate,
Unicorne, Origen, and Camelion.

6 And euery beest that deuydeth his
clawe, & cheweth cudd, shal ye eate.

7 Neuertheles these shal ye not eate of
them that chewe cudd, and deuyde not

the hoffe in to two clawes: The Camell,
the hayre, & the conye, for though they
chewe cudd, yet deuyde they not the
hoffe, therfore shal they be vncleane vnto
you.

8 The swyne, though he deuyde the
hoffe, yet cheweth he not cudd, he shall
be vncleane vnto you: ye shall not eate of
the flesh of the, and their deed carcases
shal ye not touche.

9 This is it that ye shall eate of all that is
in the waters: All that hath fynnes and
scales, shall ye eate.

10 But what so euer hath no fynnes ner
scales, that shal ye not eate, for it is
vncleane vnto you.

11 Eate of all cleane foules.

12 But these are they, wherof ye shal not
eate: The Aegle, ye Goshauke, the
Cormoraunte,

13 the Ixion, the Vultur, the Kyte with his
kynde,

14 & all Rauens in their kynde,

15 the Estriche, the Night crowe, the
Cocow, the Sparow hauke with his
kynde,

16 the litle Oule, the greate Oule, ye
Backe,

17 the Bytture, the Swanne, the Pellicane,
the Pye,

18 the Storke, the Heron, the Iaye wt his
kynde, the Lapwynge, ye Swalowe:

19 And all foules yt crepe, shal be
vncleane vnto you, and ye shal not eate
them.

20 (Omitted Text)

21 Ye shall eate of nothinge yt dyeth
alone: thou mayest geue it vnto ye
straunger within yi gate, that he eate it, or
sell it to a straunger. For thou art an holy
people vnto ye LORDE thy God. Thou
shalt not seeth a kydd, whyle it yet
sucketh his mother.

22 Thou shalt separate out the tythe all
the increase of thy sede, yt cometh out of
yi felde euery yeare:

23 & shalt eate it before ye LORDE yi
God ( in ye place which He choseth, yt
his name maye dwell there) namely of ye
tythes of thy corne, of thy wyne, of thy
oyle, & the first borne of thine oxen, and
of thy shepe, yt thou mayest lerne to
feare the LORDE thy God, all thy life
longe.

24 But yf the waye be to moch for ye,
and the place, which ye LORDE thy God
hath chosen to set his name there, be to
farre from the: & thou canst not cary it
that ye LORDE thy God hath blessed the
withall,

25 Then geue it for money, & take ye
money in thyne hande, and go vnto the
place which the LORDE thy God hath
chosen,

26 and geue the money for all that thy
soule desyreth, whether it be oxe, shepe,
wyne, stronge drynke, or for what so euer
thy soule desyreth, and eate there before
the LORDE thy God, and be mery, thou
and thine housholde,

27 and ye Leuite that is within thy gates.
Thou shalt not forsake him, for he hath
no porcion nor inheritaunce with the.

28 In the thirde yeare shalt thou brynge
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forth all the tithes of thine increase of the
same yeare, and shalt laye it within thy
gates.

29 The shal the Leuite (which hath no
porcion ner enheritaunce with the) and ye
straunger, and the fatherlesse, and the
wedowe, which are within thy gates,
come and eate, and fyll them selues, that
the LORDE thy God maye blesse the in
all the workes of yi handes which thou
doest.

Chapter 15

1 In the seueth yeare shalt thou make a
Fre yeare. This is ye maner of the Fre
yeare.

2 Who so euer ledeth oughte with his
hande vnto his neghboure, shal not
requyre it of his neghboure or his
brother: for it is called the Fre yeare vnto
the LORDE.

3 Of a strauger mayest thou requyre it:
but vnto him that is thy brother, shalt
thou remytte it.

4 There shall be no begger amoge you:
for the LORDE shal blesse ye in the lode
which the LORDE yi God shal geue ye to
inheritaunce to take it in possession,

5 onely yt thou herke vnto the voyce of
the LORDE yi God, & kepe all these
comaundemetes which I comaunde the
this daye,

6 that thou maiest do therafter. For the
LORDE yi God shal blesse the, as he
hath promysed the. The shalt thou lende
vnto many nacions, & shalt borowe of
noman. Thou shalt raigne ouer many
nacions, & noman shal reigne ouer ye.

7 Whan one of thy brethre is waxed
poore in eny cite within thy londe, which
ye LORDE yi God shal geue ye, thou
shalt not harden thine hert, ner withdrawe
thine hande from thy poore brother:

8 but shalt open thine hande vnto him,
and lende him, acordinge as he hath nede.
9 Bewarre, that there be not a poynte of
Belial in thine hert, that thou woldest
saye: The seuenth yeare, the yeare of
Fredome is at honde. For yf thou lokest
not fredly vpo thy poore brother, and
geuest him nothinge then shall he crye
ouer the vnto the LORDE, and it shall be
synne vnto the:

10 But thou shalt geue him, and let it not
greue thine hert that thou geuest him. For
because of it, shall the LORDE thy God
blesse the in all thy workes, and in all that
thou puttest thine hande vnto.

11 The londe shal neuer be without
poore, therfore commaunde I the and
saye, that thou open thine hande vnto thy
brother, which is neady and poore in thy
londe.

12 Yf thy brother an Hebrue or
Hebruesse be solde vnto the, he shal
serue the sixe yeare, in the seuenth yeare
shalt thou let him go Fre.

13 And wha thou deliuerest him fre, thou
shalt not let him go from the emptye,

14 but shalt geue him of thy shepe, of thy
corne, and of yi wyne, so that thou geue
him of that, which the LORDE thy God
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hath blessed the withall.

15 And remembre that thou also wast a
seruaunte in the lode of Egipte, and how
that the LORDE thy God delyuered the,
therfore commaunde I the this thinge to
daye.

16 But yf he saye vnto the: I wyll not go
out awaye from the, for I loue ye and
thine house (in so moch as he is well at
ease with the)

17 then take a botkyn, and bore him
thorow his eare to the dore, and let him
be thy seruaunt for euer. And with thy
mayde shalt thou do likewyse.

18 And let it not seme greuous vnto the,
to let him go fre from the (for he hath
serued the sixe yeares as a dubble hyred
seruaunt) then shall the LORDE thy God
blesse the in all that thou doest.

19 All the first borne that come of thine
oxen and shepe, yt are males, shalt thou
halowe vnto the LORDE thy God. Thou
shalt not plowe with the firstborne of
thine oxe, and shalt not clyppe the
firstborne of thy shepe:

20 Before the LORDE thy God shalt thou
eate the euery yeare, in the place that the
LORDE choseth, thou and thine
housholde.

21 But yf it haue a deformyte, so that it is
lame or blynde, or hath eny other euell
blemysh, thou shalt not offre it vnto ye
LORDE thy God,

22 but shalt eate it within thine awne
gates) whether thou be vncleane or
cleane) euen as the Roo and Hert.

23 Onely se that thou eate not of the
bloude therof, but poure it out as water
vpon the grounde.

Chapter 16

1 Obserue the moneth Abib, yt thou offre
Easter vnto the LORDE yi God: for in
the moneth Abib the LORDE thy God
broughte ye out of Egipte by nighte.

2 And for the Easter vito ye LORDE thy
God, thou shalt offre oxen & shepe, in ye
place which ye LORDE shal chose, yt his
name maye dwell there.

3 Thou shalt eate no leuended bred in yt
feast. Seuen dayes shalt thou eate the
vnleuended bred of thy tribulacion: For
with soroufull haist camest thou out of
the londe of Egipte, that thou mayest
remebre the daye of thy departinge out of
ye londe of Egipte, all yi life longe.

4 In seue dayes shal there no leueded
bred be sene within all thy coastes: & of
the flesh that is offred ye first daye at
euen, there shal nothinge be lefte ouer
night vntyll the mornynge.

5 Thou mayest not offre Easter wt in eny
of thy gates, which the LORDE thy God
hath geuen the:

6 but in the place which the LORDE thy
God hath chosen, that his name maye
dwell there, there shalt thou offre this
Easter, at euen whan the Sonne is gone
downe, euen in the same season that thou
camest out of Egipte:

7 and thou shalt dighte it, and eate it in
the place that the LORDE thy God hath
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chosen, and then turne the on the
morowe, & go home in to thy tente.

8 Sixe dayes shalt thou eate vnleuended
bred, and on the seuenth daye is the
gatheringe together of the LORDE thy
God. Thou shalt do no worke therin.

9 Seuen wekes shalt thou nombre vnto ye,
and begynne to nombre whan the syccle
begynneth in the corne,

10 and thou shalt kepe the Feast of wekes
vnto the LORDE thy God, that thou geue
a frewylofferynge of thine hande,
acordinge as the LORDE thy God hath
blessed the,

11 and shalt reioyse before the LORDE
thy God, thou and thy sonne, thy
doughter, thy seruaunt, thy mayde, and
the Leuite that is within thy gates, ye
straunger, the fatherlesse, and the
wedowe, that are amonge you, in the
place which ye LORDE thy God hath
chosen, that his name maye dwell there.
12 And remembre, yt thou wast a
seruaunte in Egipte, so that thou kepe and
do these ordynaunces.

13 The feast of Tabernacles shalt thou
kepe seuen dayes, whan thou hast
gathered in the frutes of thy barne & of
thy wyne presse,

14 and thou shalt reioyse in thy feast,
thou and thy sonne, thy doughter, thy
seruaunte, thy mayde, the Leuite, the
straunger, the fatherlesse, and the
wedowe that are within yi gates.

15 Seuen dayes shalt thou kepe ye feast
vnto the LORDE thy God, in the place
that he hath chosen. For the LORDE thy
God shal blesse the in all thy frutes and in
all the workes of thine hades. Therfore
shalt thou be glad.

16 Thre tymes in the yeare shal all thy
males appeare before the LORDE thy
God (in the place that he shall chose)
namely, in the feast of vnleuended bred,
in the feast of wekes, and in the feast of
Tabernacles. He shal not appeare emptie
before the LORDE,

17 but euery one after the gifte of his
hande, acordinge to the blessinge that the
LORDE thy God hath geuen the.

18 Ivdges & officers shalt thou ordeyne
within all yi gates, which ye LORDE thy
God geueth the amoge thy trybes, yt they
maye iudge the people with righteous
iudgment.

19 Thou shalt not wrest the lawe. Thou
shalt knowe no personne also, ner take
giftes. For giftes blynde the eyes of ye
wyse, & peruerte ye righteous causes.
20 Loke what righte is, yt shalt thou
folowe, that thou mayest lyue & possesse
the londe, which the LORDE thy God
shal geue the.

21 Thou shalt plante no groue (of what so
euer trees it be) nye vnto the altare of the
LORDE thy God, which thou makest the.
22 Thou shalt set the vp no piler, which
ye LORDE yi God hateth.

Chapter 17

1 Thou shalt offre vnto the LORDE thy
God no oxe or shepe, that hath a blemish

or eny euell fauourednesse on it: for that
is abhominacion vnto the LORDE thy
God.

2 Yf there be founde amonge you (within
eny of thy gates which the LORDE yi
God shal geue ye) a man or woman, that
worketh wickednesse in ye sighte of the
LORDE thy God, so that he transgresseth
his couenaute and goeth,

3 and serueth other goddes, &
worshippeth them, whether it be Sone or
Mone, or eny of the hooste of heauen,
which I haue not commaunded,

4 and it is tolde the, & thou hearest of it,
Then shalt thou make diligent search
therfore. And yf thou fyndest that it is so
of a trueth, that soch abhominacion is
wroughte in Israel,

5 then shalt thou brynge forth the same
man or ye same woma (which haue done
soch euell) vnto thy gates and shalt stone
them to death.

6 At the mouth of two or thre witnesses
shal he dye, that is worthy of death. At
the mouth of one witnes shal he not dye.
7 The handes of the witnesses shal be the
first to kyll him, and the ye handes of all
the people, that thou mayest put awaye
the euell from the.

8 Yf a matter be to harde for the in
iudgmet betwixte bloude and bloude,
betwixte plee and plee, betwixte stroke
and stroke, and yf there be matters of
stryfe within thy gates then shalt thou
ryse, and go vp vnto ye place that ye
LORDE thy God hath chosen:

9 and shalt come to the prestes the
Leuites, & to the iudge which shalbe at
that tyme, and shalt axe. They shal shewe
the how to iudge,

10 and thou shalt do therafter, as they
saye vnto the, in ye place which the
LORDE hath chosen: and thou shalt take
hede that thou do acordinge vnto all yt
they teach the.

11 Acordinge to the lawe yt they teach
the, & after the iudgment that they tell
ye, shalt thou do so that thou turne not
asyde from ye same, nether to the righte
hande ner to the lefte.

12 And yf eny man deale
presumptuously, so that he herkeneth not
vnto the prest (which stondeth to do
seruyce vnto the LORDE thy God) or to
the Iudge, the same shal dye: and thou
shalt put awaye the euell from Israel,

13 that all ye people maye heare, and
feare, and be nomore presumptuous.

14 Whan thou art come in to ye londe
which the LORDE thy God shal geue the,
& takest it in possession, and dwellest
therin, and shalt saie: I wil set a kinge
ouer me, as all the nacions haue aboute
me,

15 the shalt thou set him to be kynge ouer
the, whom the LORDE thy God shal
chose. One of thy brethren shalt thou sett
to be kynge ouer the. Thou mayest not set
a strauger ouer the, which is not thy
brother.

16 Onely let him not haue many horses,
yt he brynge not ye people againe in to
Egipte thorow ye multitude of horses, for
as moch as ye LORDE hath sayde vnto
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you, that from hence forth ye shulde
come nomore this waye agayne.

17 He shall not haue many wyues also,
that his hert be not turned awaye. Nether
shal he gather him syluer and golde to
moch.

18 And whan he is set vpon the seate of
his kingdome, he shal take of the prestes
the Leuites this seconde lawe, and cause
it be wrytten in a boke,

19 and that shall he haue by him, and he
shall rede therin all the dayes of his life,
that he maye lerne to feare ye LORDE
his God, to kepe all the wordes of this
lawe, all these ordinauces, so that he do
therafter.

20 He shall not lifte vp his herte aboue
his brethren, and shall not turne asyde
from the commaundement, nether to the
right hade ner to the lefte, that he maye
prologe his dayes in his kyngdome, he
and his children in Israel.

Chapter 18

1 The prestes, the Leuites, all the trybe of
Leui shal haue no parte ner enheritaunce
wt Israel. The offerynges of ye LORDE
& his enheritaunce shal they eate.

2 Therfore shal they haue no inheritaunce
amonge their brethren, because the
LORDE is their enheritauce, as he hath
saide vnto the

3 This shalbe ye prestes dutye of the
people, & of the that offre, whether it be
oxe or shepe, so that they geue vnto the
prest the shulder and both the chekes, and
the brest.

4 And the first frutes of thy corne, of thy
wyne and of thy oyle, and the first of thy
shepe sheringe.

5 For the LORDE thy God hath chosen
him out of all thy trybes, to stonde and
mynyster in the name of the LORDE, he
and his sonnes all the dayes of their life.
6 Yf a Leuite come out of eny of thy
gates or out of eny place of all Israel,
where he is a gest, and cometh with all
the desyre of his soule (vnto the place
which the LORDE hath chosen)

7 to mynister in the name of the LORDE
his God, like as all his brethren ye
Leuites, which stonde there before the
LORDE,

8 the shal he haue like porcion of meate
with the other: besydes that which he
hath of the solde good of his fathers.

9 Whan thou commest in to ye londe
which the LORDE thy God shal geue ye,
thou shalt not lerne to do ye
abhominacions of these nacions,

10 that there be not founde amonge you,
yt maketh his sonne or doughter go
thorow the fyre, or a prophecier, or a
choser out of dayes, or that regardeth the
foules cryenge,

11 or a witch, or a coniurer, or
soythsayer, or an expounder of tokens, or
yt axeth eny thinge of the deed.

12 For who so euer doth soch, is
abhominacion vnto the LORDE: and
because of soch abhominacions doth the

LORDE yi God dryue the out before the.
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13 But thou shalt be perfecte with the
LORDE yi God.

14 For these nacios whom thou shalt
conquere, whom the LORDE thy God
hath geuen the, herken to the chosers out
of dayes, and to the soythsayers: but so
shalt not thou do vnto the LORDE thy
God.

15 A prophet, like vnto me, shall the
LORDE thy God raise the vp euen out of
the, & from amonge thy brethren, vnto
him shal ye herke,

16 acordinge as thou desyredest before
the LORDE thy God in Horeb, (in the
daye of ye gatheringe together) &
saydest: Let me heare the voyce of the
LORDE my God nomore, and se nomore
this greate fyre, that I dye not.

17 And ye LORDE saide vnto me: They
haue well spoken.

18 T wil rayse them vp a prophet from
amonge their brethren like vnto the, and
wyl put my wordes in his mouth, & he
shal speake vnto them all that I shal
comaunde him.

19 And who so euer wyl not herken vnto
my wordes, which he shal speake in my
name, of him wil I requyre it.

20 But yf a prophete presume to speake
ought in my name, which I haue not
comauded him to speake: and he that
speaketh in ye name of other goddes, yt
same prophete shal dye.

21 But yf thou saye in thine hert: How
can I knowe what worde the LORDE
hath not spoken?

22 Euen whan the prophete speaketh in
the name of ye LORDE, and the thinge
foloweth not, and commeth not to passe,
ye same is the worde, yt the LORDE hath
not spoke. The prophet hath spoke it
presumtuously, therfore be not afrayed of
him.

Chapter 19

1 Whan ye LORDE thy God shall haue
roted out ye nacios, whose londe ye
LORDE thy God shal geue the, so yt thou
hast conquered them, and dwellest in
their cities and houses,

2 thou shalt appoynte the out thre cities in
the myddes of the lode, yt the LORDE
thy God shal geue ye to possesse.

3 Thou shalt prepare the waye, and parte
the coastes of yi londe (which ye LORDE
thy God shal deuyde out vnto the) in to
thre partes, that whosoeuer hath
commytted a slaughter, maye flie thither.
4 And this shalbe the cause, that
whosoeuer hath committed a slaughter,
maye flye thyther, and lyue.

5 Yf eny man smyte his neghboure
vnawarres, and hath not hated him in
tyme passed (as whan a man goeth vnto
the wod with his neghboure to hew
downe tymber, and he turneth his hande
wt the axe to hewe downe the wod, and
the yron slyppeth from the helue, and
hytteth his neghboure, that he dyeth) the
same shal flye in to one of these cities,
that he maye lyue,

6 lest the auenger of bloude folowe after



Deuteronomy 19

the deedsleyer, whyle his hert is whote,
and ouertake him, whyle the waye is so
farre, and slaye him, where as yet no
cause of death is in hi, for so moch as he
hated him not in tyme passed.

7 Therfore commaunde I the, that thou
appoynte out thre cities.

8 And whan the LORDE yi God
enlargeth thy borders, as he hath sworne
vnto thy fathers, & geueth the all the lode
which he promysed thy fathers to geue
9 (so that thou kepe all these
comaundementes, and do yt I
commaunde the this daye, yt thou loue
the LORDE thy God, and walke in his
wayes all yi life longe) the shalt thou adde
yet thre cities vnto these thre,

10 that innocent bloude be not shed in thy
londe (which the LORDE yi God geueth
the to enheritaunce) and so bloude come
vpon the.

11 But yf eny man beare hate agaynst his
neghboure, and layeth waite for him, and
ryseth agaynst him, and smyteth him that
he dye, and flyeth in to one of these
cities,

12 then shall the Elders of the same cite
sende thither, and cause him to be
fetched from thence, and delyuer him in
to the handes of the auenger of bloude,
that he maye dye:

13 thine eye shal not pitie him, and the
giltye bloude shalt thou put awaye fro
Israel, that thou mayest prospere.

14 Thou shalt not remoue thy neghbours
marck, which they of olde tyme haue set
inthine enheritaunce, that thou enheretest
in the londe, which the LORDE thy God
hath geuen the to possesse it.

15 One witnesse shal not stonde vp alone
agaynst a man, ouer eny trespace or
synne, what maner of synne so euer it be,
yt a man can do, but in the mouth of two
or thre witnesses shal euery matter be
stablished.

16 But yf an vnrighteous wytnesse stonde
vp agaynst eny man, to testifye eny
trespace vpon him,

17 then shall both the men that stryue
together, stonde before the LORDE,
before the prestes and Iudges, which shall
be at the same tyme.

18 And the iudges shall make diligent
inquisicion: & yf the witnesse be founde
false, and hath geue false witnesse
agaynst his brother,

19 then shall ye do vnto him, euen as he
thoughte to do vnto his brother: that thou
mayest put awaye the euell from the that
20 other maye heare and feare, and take
nomore vpon them to do soch wicked
poyntes amonge you.

21 Thine eye shall not pitie him. Soule
for soule, eye for eye, tothe for tothe,
hande for hande, fote for fote.

Chapter 20

1 Whan thou goest out to battayll agaynst
thine enemies, and seyst horses and
charettes of the people more then thou,
be not afrayed of them: for the LORDE
thy God which brought ye out of the

londe of Egipte, is with the.

2 Now wha ye are come nye vnto the
battayll, the prest shal steppe forth, &
speake to the people,

3 and saye vnto the: Heare Israel: Ye go
this daye in to the battayll agaynst youre
enemies, let not yor hert faynte. Feare
not, be not afrayed, ner a drede of them.
4 For the LORDE youre God goeth with
you, to fyghte for you agaynst youre
enemies, yt he maye saue you.

5 And the captaynes shal speake to ye
people, and saye: Who so hath buylded a
new house, and hath not dedicate it, let
him go, and byde in his house, that he
dye not in ye battayll, and another
dedicate it.

6 Who so hath planted a vynyarde, and
hath not yet made it comen, lett him go,
and byde at home, that he dye not in the
battayll, and another make it comen.

7 Who so hath spoused a wyfe, and hath
not yet brought her home, let him go, and
byde at home, yt he die not in the
battayll, & another brynge her home.

8 And the captaines shal speake further
vnto the people, and saye: He that feareth
and hath a faynte hert, lett him go, and
byde at home, that he make not his
brethrens hert fainte also, like as his hert
is.

9 And whan the captaynes haue made an
ende of speakinge vnto the people, they
shall set the rulers of the hoost before the
people in the fore fronte.

10 Whan thou commest nye vnto a cite to
fight against it, thou shalt offre them
peace

11 Yf they answere the peaceably, and
open vnto the, then shal all ye people yt is
founde therin, be tributaries vnto the, and
serue ye.

12 But yf they wyl not deale peaceably wt
the, and wyll warre with the, then besege
it:

13 and whan the LORDE thy God
delyuereth it in to thy hande, thou shalt
smyte all the males that are therin, with
the edge of the swerde:

14 saue the wemen and the children. As
for the catell, and all that is in the cite,
and all the spoyle, thou shalt take them
vnto thy selfe, and eate the spoyle of
thine enemies, which the LORDE thy
God hath geuen the.

15 Thus shalt thou do vnto all the cities,
that are very farre from the, and are not
of the cities of these nacions.

16 But in the cities of these nacions,
which the LORDE thy God shall geue the
to enheritauce, thou shalt leaue nothinge
alyue that hath breth,

17 but shalt vtterly destroye the, namely
the Hethites, Amorites, Cananites,
Pheresites, Heuites, & Iebusites, as the
LORDE thy God hath commaunded the,
18 yt they teache you not to do all ye
abhominacions, which they do vnto their
goddes, & so ye to synne agaynst the
LORDE youre God.

19 Whan thou must lye a longe season
before a cite, against the which thou
makest warre to take it, thou shalt not
destroye ye trees therof that thou woldest
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hew them downe wt the axe, for thou
mayest eate therof: and therfore shalt
thou not hew them downe. For it is but
wodd vpon the felde, and no man, and
can not come & be bullworkes agaynst
the.

20 But the trees which thou knowest yt
me eate not of, those shalt thou destroye,
and rote out, and make bullworkes therof,
agaynst the cite that warreth with the, tyll
thou haue ouercome it.

Chapter 21

1 Whan there is one slayne founde in ye
londe which ye LORDE yi God shall
geue ye to possesse it, & lyeth in ye felde,
& it is not knowne who hath slaine him,
2 then shal thy Elders & iudges go forth,
and meet from the slayne vnto the cities
that lye rounde aboute.

3 Loke which cite is the nexte, ye Elders
of the same shal take a yoge cowe, which
hath not bene laboured, ner hath drawe in
the yocke,

4 & they shal brynge her in to a valley,
where as is nether earinge nor sowinge,
and strike of hir heade there in the valley.
5 Then shal the prestes ye children of
Leui come forth. ( For the LORDE thy
God hath chosen them, to serue him, and
to prayse his name: and at their mouth
shal all plees and strypes be tryed.)

6 And all the Elders of the same cite shall
come forth vnto the slayne, & wash their
handes ouer ye yonge cowe, whose heade
is stricken of in the valley,

7 and shal answere and saie: Oure hades
haue not shed this bloude, nether haue
oure eyes sene it.

8 Be mercifull (O LORDE) vnto thy
people of Israel, who thou hast delyuered,
laye no innocent bloude vnto thy people
of Israels charge: then shall they be
reconcyled from the bloude.

9 Thus shalt thou put awaye the innocent
bloude from the, in that thou doest the
thinge whis is righte in the sighte of ye
LORDE.

10 Wha thou goest forth to warre against
thine enemies, & the LORDE thy God
delyuereth them in to thine handes, so
that thou cariest awaye their presoners,
11 and seist amoge the captyues a
bewtyfull woman, & hast a desyre vnto
her to take her to thy wife,

12 the brynge her home to thine house,
and let her shaue hir heade, and pare hir
nayles,

13 and put of hir clothes that she was
taken presoner in, and let her sit in thine
house, and mourne for hir father and
mother a moneth longe after that lye with
her, and mary her, and let her be thy
wife.

14 But yf thou haue no fauoure vnto her,
then shalt thou let her go whither she
wyll, and not to sell her, ner to make
cheuesaunce of her, because thou hast
dishonoured her.

15 Yf a man haue two wyues, one that he
loueth, and one that he hateth, and they
beare him children, both the beloued and
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the hated,

16 so that the firstborne be hirs that is
hated, and the tyme commeth that he
dealeth out the inheritaunce vnto his
children, then can he not make the sonne
of ye beloued firstborne before the
firstborne sonne of the hated,

17 but he shall knowe the sonne of the
hated for ye first sonne, so that he geue
him dubble of all that is at hande: for the
same is ye begynnynge of his strength, &
the firstbyrthrighte is his.

18 Yf eny man haue a stubborne and
dishobedient sonne, which herkeneth not
vnto the voyce of his father, and mother,
and whan they teach him nurtoure, wyll
not folowe them,

19 then shall his father and mother take
him, and brynge him to ye Elders of their
cite, and to the gate of the same place,
20 and saye vnto the Elders of the cite:
This oure sonne is stobburne and
dishobediet, and herkeneth not vnto oure
voyce, and is a ryoter and a dronkarde.
21 Then shal all the men of ye same cite
stone him to death: and thus shalt thou
put awaye the euell fro the, that all Israel
maye heare and feare.

22 Yf a man haue commytted a synne yt
is worthy of death, and is put to death, so
that he is hanged on tre,

23 then shal not his body remayne all
night on tre, but thou shalt burye him the
same daye ( For cursed is he of God that
is hanged) that thou defyle not thy londe,
which the LORDE thy God geueth the to
enheritaunce.

Chapter 22

1 YT thou se thy brothers oxe or shepe, go
astraie, thou shalt not withdrawe thy selfe
from them, but shalt brynge the againe
vnto yi brother.

2 But yf yi brother be not nye vnto the, &
thou knowest him not, then shalt thou
take the in to thine house, yt they maye
be wt the, tyll ye brother axe after them,
& then delyuer him the agayne.

3 In like maner shalt thou do with his
Asse, wt his rayment, & with euery lost
thinge of yi brother, which he hath lost,
& thou hast founde it: thou mayest not
withdrawe thyselfe.

4 Yf thou se thy brothers oxe or Asse
fallen downe by the waye, thou shalt not
wt drawe thy selfe from him, but shalt
helpe him vp.

5 A woman shall not weere yt which
pertayneth to a man, nether shal a man
put on womans raymet. For who so euer
doth soch, is abhominacion vnto ye
LORDE yi God.

6 Yf thou chaunce vpon a byrdes nest by
ye waye in a tre, or on the grounde, with
yonge or with egges, and the dame
syttinge vpon the yonge or vpon the
egges, thou shalt not take the dame with
the yonge,

7 but shalt let the dame flye, and take the
yonge, that thou mayest prospere and
lyue longe.

8 Whan thou buyldest a new house, make
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a battelment aboute thy rofe, that thou
lade not bloude vpon thine house, yf eny
man fall therof.

9 Thou shalt not sowe thy vynyarde with
dyuerse sedes, that thou halowe not (to
the full offerynge) the sede which thou
hast sowne, with the increase of the
vynyarde.

10 Thou shalt not plowe with an oxe and
an Asse together at one tyme.

11 Thou shalt not weere a garmet, yt is
mixte with wollen and lynnen together.
12 Thou shalt make gardes vpon the
foure quarters of thy garment, wherwith
thou couerest thy selfe.

13 Yf a man take a wife, and hate her
whan he hath lyen with her,

14 and layeth eny shamefull thinge vnto
hir charge, and bryngeth vp an euell name
vpon her, and sayeth: I toke this wife, &
whan I came to her, I founde her not a
mayde.

15 Then shall the father and mother of
the damsell take her, and brynge forth the
tokens of the damsels virginite before the
Elders of the cite, euen vnto the gate.

16 And ye damsels father shal saie vnto
ye Elders: I gaue this man my doughter to
wyfe. Now hateth he her,

17 and layeth a shamefull thinge to hir
charge, and sayeth: I founde not thy
doughter a mayde. And lo, these are the
tokens of my doughters virginite. And
they shal sprede out the clothe before the
Elders of the cite.

18 So shal the Elders of the cite take that
man, and chastice him,

19 and put a pennaunce vpon him of an
hundreth Sycles of syluer, and geue the
same vnto the father of the damsell,
because he hath brougte vp an euell name
of a mayde in Israel, and he shall haue
her to wyfe, so yt he maye not forsake
her all his life longe.

20 But yf it be of a trueth, that the
damsell is not founde a virgin,

21 the shal she be brought forth vnto the
dore of hir fathers house, and the me of
the cite shal stone her to death, because
she hath wrought foly in Israel, and
played the whore in hir fathers house.
And so shalt thou put awaye the euell
from the.

22 Yf a man be founde lienge with a
woma that hath a maried husbande, they
shal dye both the man, & the woma that
he hath lien withall. And so shalt thou put
awaye euell from Israel.

23 Yf a mayde be handfested to eny man,
& another man getteth her in the cite, &
lyeth with her,

24 ye shal brynge them both out vnto the
gate of the cite, and stone them both, yt
they dye. The damsell, because she cryed
not, beynge in the cite. The man, because
he hath brought his neghbours wife to
shame. And thou shalt put awaye the
euell from the.

25 But yf a man get an handfested
damsell vpon the felde, and take her, and
lye wt her, then the man that laye with
her, shal dye alone,

26 and vnto the damsell thou shalt do
nothinge: for she hath done no synne

worthy of death. It is like as yf a man
rose against his neghboure, and slewe
him, euen so is this also.

27 For he founde her in the felde, and the
handfested damsell cryed, and there was
no man to helpe her.

28 Yf a man fynde a mayde that is not
hadfested, and take her, and lye with her,
and be founde,

29 then shal he that laye with her, geue
hir father fyftie Sycles of syluer, and
shall haue her to wyfe, because he hath
shamed her: he maye not forsake her all
his life loge.

30 Noma shal take his fathers wife, ner
vncouer his fathers couerynge.

Chapter 23

1 There shal none that hath his stones
broken or yt is gelded, come in to the
cogregacion of the LORDE.

2 There shal no whores childe also come
in to the cogregacion of ye LORDE, no
not after ye tenth generacio, but shal
neuer come in to ye cogregacio of ye
LORDE.

3 The Ammonites & Moabites shal not
come in to ye cogregacio of ye LORDE,
no not after ye tenth generacion, but shall
neuer come in,

4 because they met you not wt bred &
water in ye waye, wha ye came out of
Egipte. And besides yt, they hired agaynst
you Balaa ye sonne of Beor, ye
interpreter out of Mesopotamia, to curse
ye.

5 But ye LORDE yi God wolde not heare
Balaam, and turned the curse to a
blessynge vnto the: because the LORDE
yi God loued the.

6 Thou shalt wysh him nether prosperite
ner health all thy life longe for euer.

7 Thou shalt not abhorre an Edomite: for
he is thy brother. An Egipcian shalt thou
not abhorre, for thou wast a straunger in
his londe.

8 The children whom they beget in the
thirde generacion, shal come in to the
congregacion of ye LORDE.

9 Wha thou goest out to fighte agaynst
thine enemies, kepe the from all
wickednesse.

10 Yf there be eny man amonge you
which is vncleane, so that eny thinge is
chaunced to him by nighte, the same shal
go out of ye hoost

11 vntyll he haue bathed himselfe with
water before euen: and whan the Sonne is
gone downe, he shall come in to the hoost
agayne.

12 And without the hoost thou shalt haue
place to resorte vnto for necessyte,

13 & thou shalt haue a shouell vnder the
gyrdle: and whan thou wilt set ye downe
without, thou shalt dygge therwith: and
whan thou hast done thine easement, thou
shalt couer that which is departed from
the.

14 For the LORDE thy God walketh in
thine hooste, to delyuer the, and to geue
thine enemies before the. Therfore shall
thy hooste be holy, that he se no vncleane
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thinge in the, and so turne himselfe from
the.

15 Thou shalt not delyuer vnto his master
the seruaunt, which is escaped fro him
vnto the.

16 He shall dwell with the in the place
that he choseth within eny of thy gates,
for his wealth, and thou shalt not vexe
him.

17 There shal be no whore amonge ye
doughters of Israel, nether whorekeper
amonge the sonnes of Israel.

18 Thou shalt not bringe ye hyre of an
whoore ner the price of a dogg in to the
house of the LORDE yi God for eny
maner of vowe: for they both are

abhominacion vnto the LORDE thy God.

19 Thou shalt occupye no vsury vnto yi
brother, nether with money, ner with
fode, ner with eny maner thinge that
vsury maye be vsed withall.

20 (Vnto a strauger thou maiest lende vpo
vsury, but not vnto thy brother) yt the
LORDE thy God maye blesse the in all yt
thou takest in hade, in the lode whither
thou commest in to possesse it.

21 Whan thou makest a vowe vnto ye
LORDE yi God, to shalt not be slacke to
perfourme it: for the LORDE thy God
shal requyre it of the, and it shal be synne
vnto the.

22 Yf thou leaue vowinge, then is it no
synne vnto the.

23 But that which is proceaded out of yi
lyppes shalt thou kepe, and do therafter,
acordinge as thou hast vowed vnto the
LORDE of a frewyll, which thou hast
spoken wt thy mouth.

24 Whan thou goest in to thy neghtours
vyniarde, thou mayest eate of the grapes
acordinge to thy desyre, tyll thou haue
ynough. But thou shalt put none in to thy
vessell.

25 Whan thou goest in thy neghbours
cornefelde, thou mayest plucke the eares
with thine hande, but with a syccle
mayest thou not reape therin.

Chapter 24

1 Whan a man taketh a wife, and marieth
her, and she findeth no fauoure in his
eyes because of eny vnclennesse, the shal
he wryte a byll of deuorcemet, and geue
it her in hir hade, and sende her out of his
house.

2 Yf whan she is gone out of his house,
she go, and be another mans wyfe,

3 and the same seconde man hate her
also, & wryte a byll of deuorcement, and
geue it her in hir hande, and sende her
out of his house: Or yf the same seconde
man dye, which toke her to wife,

4 then hir first husbande that put hir
awaie, maie not take hir againe to be his
wife, in so moch as she is defyled, for
that is abhominacion before the LORDE:
that thou make not the londe to synne,
which the LORDE thy God hath geuen
the to enheritauce.

5 Whan a man hath newly taken a wyfe,
he shall not go awarre fare, nether shall
he be charged withall. He shal be fre in
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his house one yeare longe, that he maye
be mery wt his wife which he hath taken.
6 Thou shalt no take ye nethermost and
vppermost mylstone to pledge, for he hat
set ye his lyuynge to pledge.

7 Yf eny man be founde that stealeth one
of his brethren, from amonge the childre
of Israel, and setteth him to pledge, or
selleth him soch a thefe shal dye, that
thou maiest put awaye the euell from the.
8 Kepe the from the plage of leprosie,
that thou obserue diligently and do
acordynge vnto all that the prestes the
Leuites teach the, as I haue commaunded
them, yt shal ye obserue and do therafter.
9 Remembre what the LORDE thy God
dyd vnto Miriam by the waye, whan ye
were come out of Egipte.

10 Yf thou lendest yi brother eny dett,
thou shalt not go into his house, and take
a pledge,

11 but shalt stonde without: and he, to
who thou lendest, shal brynge out his
pledge vnto the.

12 But yf it be a poore body, thou shalt
not lye downe to slepe, with his pledge,
13 but shalt delyuer him his pledge
agayne, whan the Sonne goeth downe,
that he maye slepe in his awne rayment,
and blesse the, so shall the same be
rekened vnto the for righteousnes before
the LORDE thy God.

14 Thou shalt not withdrawe the hyre of
ye nedye and poore amonge thy brethren,
or straunger that is in thy londe,

15 or within thy gates, but shalt geue him
his hyre the same daye, that the Sonne go
not downe theron, for so moch as he is
nedye, and his life susteyned therwith:
that he call not vpon the LORDE agaynst
the, and it be synne vnto the.

16 The fathers shal not dye for the
children, ner the childre for the fathers,
but euery one shal dye for his awne
synne.

17 Thou shalt not wrest the righte of the
straunger and of the fatherlesse. And ye
wedowes rayment shalt thou not take to
pledge:

18 For thou shalt remembre, that thou
wast a seruaunte in Egipte, and how that
ye LORDE thy God delyuered the from
thence, therfore commaunde I the to do
this.

19 Whan thou hast reaped downe thine
haruest in the felde, and hast forgotten a
shefe in the felde, thou shalt not turne
agayne to fetch it, but it shal be for the
straunger, ye fatherlesse and the wedowe,
that the LORDE thy God maye blesse the
in all the workes of thy handes.

20 Whan thou hast plucked thine Olyue
trees, thou shalt not plucke them vp
cleane afterwarde: it shal be for the

straunger, the fatherlesse and the
wedowe.
21 Whan thou hast gathered thy

vynyarde, thou shalt not gather it vp
cleane afterwarde: it shalbe for the
straunger, the fatherlesse and the
wedowe.

22 And thou shalt remembre, that thou
wast a seruaunt in the londe of Egipte:
therfore comaunde I the to do this.
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Chapter 25

1 Whan there is a stryfe betwene men,
they shalbe brought before ye lawe and
iudged: and the iudges shall iustifye the
righteous, and condemne the vngodly.

2 And yf the vngodly haue deserued
strypes, the iudge shall commaunde to
take him downe, and they shall beate him
before him, acordynge to the measure
and nombre of his trespace.

3 Whan they haue geue him fortye
strypes, they shall beate him nomore, lest
(yf there be mo strypes geuen him) he be
beaten to moch, and thy brother be
horrible before thine eyes.

4 Thou shalt not mosell the mouth of the
oxe, that treadeth out the corne.

5 Whan brethren dwell together, and one
of them dye with out children, then shall
not ye wife of the deed take a straunge
man without, but hir kynsman shal go in
vnto her, and take her to wyfe:

6 and the first sonne that she beareth, shal
he set vp after the name of his brother
which is deed, that his name be not put
out of Israel.

7 But yf the man wyl not take his
kynswoman, then shal his kinswoman go
vp vnder the gate to the Elders, and saye:
My kynsman refuseth to stere vp a name
vnto his brother in Israel, and wyl not
marye me.

8 Then shal the Elders of the cite call
him, and comen with him. Yf he stonde
then and saye: I wyl not take her,

9 then shal his kynswoman steppe forth
vnto him before the Elders, and lowse a
shue fro his fote, and spyt in his face, and
shal answere, and saye: Thus shal it be
done vnto euery man, that wyl not builde
his brothers house.

10 And his name shalbe called in Israel,
the vnshodd house.

11 Yf two men stryue together, and the
wyfe of one renne to, to delyuer hir
husbande from the hande of him that
smyteth him, & put forth hir hande, and
take him by the secretes,

12 then shalt thou cut of hir hande, and
thine eye shal not pitie her.

13 Thou shalt not haue in yi bagg two
maner of weightes, a greate and a small.
14 Nether shalt thou haue in thyne house
dyuerse measures, a greate and a small.
15 Thou shalt haue a perfecte and iust
weighte, and a perfecte and iust measure,
that thy life maye be longe in the londe,
which the LORDE yi God shal geue the.
16 For who so euer doth soch (yee all
they that do euell) are abhominacion vnto
the LORDE thy God.

17 Remebre what the Amalechites did
vnto the by the waye, wha ye were
departed out of Egipte,

18 how they buckled with the by the
waye, and smote thy hynmost, euen all
that were feble, which came after the
whan thou wast weerye and fainte, and
they feared not God.

19 Now wha the LORDE thy God
bryngeth the, to rest fro all thine enemies
rounde aboute in the londe which the

LORDE thy God geueth the for
inheritaunce to possesse, then shalt thou
put out the remembraunce of the
Amalechites from vnder heauen. Forget
not this.

Chapter 26

1 Whan thou commest into the londe that
the LORDE thy God shal geue the to
inheritaunce, and enioyest it,and dwellest
therin,

2 thou shalt take of all maner first frutes
of the londe, that come out of thy
grounde, which the LORDE thy God
geueth the, & shalt put them in a maunde,
and go vnto the place which the LORDE
thy God shal chose (yt his name maye
dwell there)

3 and thou shalt come vnto the prest
which shalbe at that tyme, and saye vnto
him: I knowlege this daye vnto the
LORDE thy God, that I am come in to
the londe, which ye LORDE sware vnto
oure fathers to geue vs.

4 And the prest shal take the maunde out
of thine hande, and set it downe before
the altare of the LORDE thy God.

5 Then shalt thou answere and saye
before the LORDE thy God: The Syrians
wolde haue destroyed my father, which
wete downe in to Egipte, and was a
strauger there with a small folke, and
became there a nacio greate, mightie &
full of people.

6 But the Egipcias intreated vs euell, and
troubled vs, and layed an harde bondage
Vpo Vs.

7 Then cried we vnto ye LORDE, the
God of oure fathers. And the LORDE
herde oure cryenge, and loked on oure
aduersite, laboure, and oppressio,

8 & brought vs out of Egipte with a
mightie hande, and a stretched out arme,
and with greate terryblenesse thorow
tokens and woders,

9 and hath broughte vs vnto this place and
hath geuen vs this londe, that floweth
with mylke and hony.

10 Therfore brynge I now the first frutes
of the londe, which the LORDE hath
geuen vs. And thou shalt leaue them
before the LORDE thy God, and geue
thankes before the LORDE thy God,

11 and reioyse ouer all the good, that the
LORDE yi God hath geuen the, and
thyne house: thou and the Leuite, and the
straunger that is with the.

12 Whan thou hast brought together all
ye tythes of thine increase in the thirde
yeare, which is a yeare of tithes, thou
shalt geue it vnto the Leuite, to the
straunger, to the fatherlesse, and to the
wedowe, that they maie eate within yi
gates, and be filled.

13 And thou shalt saye before the
LORDE thy God: I haue broughte that
halowed is, out of my house, and haue
geuen it vnto the Leuyte, the straunger,
the fatherlesse, and the wedowe,
acordinge to all thy commaundement
which thou hast comaunded me. I 